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НЬЮ-ЙОРКСКАЯ СЕЛЬСКОХОЗЯЙСТВЕННАЯ ОПЫТНАЯ СТАНЦИЯ,

Geneva, N. Y., January 12, 1915

Уважаемому Попечительскому совету Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станции:

Господа! — Имею честь направить рукопись Части II 33-го ежегодного отчета нашей Станции. Эта публикация является четвертой монографией по плодам штата Нью-Йорк, подготовленной под вашим руководством садоводом этого учреждения и его сотрудниками.

Вишня, которой посвящена эта рукопись, без сомнения, является наиболее широко выращиваемым древесным плодовым растением штата; ибо в пределах легкой досягаемости любой сельской хозяйки — в саду или на приусадебном участке, вдоль дороги или аллеи — можно найти «вишню для пирогов»; а многие лужайки, даже в деревнях и городах, украшены величественными деревьями, приносящими восхитительные плоды сортов Йеллоу Спаниш или Блэк Тартариан. Во многих частях штата выращивание вишни также представляет собой отрасль большого коммерческого значения, уступающую по ценности садов только яблоне и персику.

Благодаря своей широкой популярности и коммерческому значению вишня вполне заслуживает того, чтобы занять свое место в серии монографий. Есть надежда и уверенность в том, что садоводы и любители этого фрукта оценят по достоинству и с пользой применят представленные здесь результаты многолетней кропотливой работы авторов. Обсуждения основаны не только на опыте Станции с сотнями из тысячи или более описанных сортов, но также на обобщенных наблюдениях многих вишневодов и высказанных мнениях ведущих помологов, проявивших интерес к этому плоду.

У. Х. ДЖОРДАН,
директор









ПРЕДИСЛОВИЕ

Это четвертая из монографий по плодам умеренной зоны Северной Америки, изданная Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станцией. Характер и цели этих трактатов были изложены в предисловиях к предыдущим томам, но для удобства всех читателей и просвещения тех, у кого может не оказаться первых трех книг, приводится краткое изложение целей с необходимым акцентом на некоторых из них.

Книга «Вишни Нью-Йорка» содержит исторический очерк о культивируемых вишнях, ботанику этого плода, сведения о его современном экономическом положении в Америке, описания всех известных сортов вишни, синонимику и библиографию видов и сортов, а также биографические очерки о лицах, внесших существенный вклад в культуру вишни в Америке. Наиболее важные сорта проиллюстрированы в цвете. Было включено все, что, как предполагалось, могло оказаться полезным для селекции вишни, и велся специальный поиск таких материалов. Кроме того, было добавлено все, что могло представлять интерес для исследователей экологии и географии растений.

В монографиях о винограде и сливе необходимо было уделять много внимания ботаническим взаимосвязям этих плодов, так как каждый из них включает более двух десятков культивируемых видов, некоторые из которых малоизвестны, а большинство чрезвычайно вариабельны. Ботаника культивируемых вишен сравнительно проста и уже разъяснена ботаниками-авторами. И все же рассмотрение различных видов с точки зрения садоводства, как мы полагаем, вносит определенный вклад в ботанику вишен, особенно в том, что касается форм черешни и вишни кислой, которые по-разному трактовались ботаниками.

По сравнению со своими сородичами, особенно со сливами, хозяйственные виды вишен на редкость четко разграничены, обнаруживая гораздо меньшую реакцию на окружающую среду и имея, по-видимому, меньшую внутреннюю изменчивость, так что в ботанической классификации едва ли может возникнуть путаница. С другой стороны, сорта настолько похожи, что близкородственные разновидности удается различить лишь с величайшим трудом, а в синонимике наблюдается огромная путаница, причем главной задачей настоящей работы является отделение истинных названий от синонимов описанных сортов.

В книге «Вишни Нью-Йорка», как и в предыдущих книгах о плодах этой Станции, были приложены усилия к тому, чтобы как можно точнее указать регион, в котором виды и сорта растут наилучшим образом, и полностью изложить индивидуальные особенности и требования этих плодов к условиям произрастания. Подобные знания неизменно ценны для определения факторов, управляющих распространением растений. Установление связей между сообществами и описание растительных сообществ составляют ныне важную часть ботаники с одной стороны и географии с другой. Никакие явления не дают лучшего выражения климата и почвы региона, чем растительные сообщества. Когда будут завершены монографии по нескольким плодам умеренной зоны Северной Америки с указанием предпочтений и неприяприятий плодов и их сортов к климату и почве, появится необходимый материал для установления растительных сообществ, на основе которых можно будет сделать ценные обобщения.

Все, кто интересуется помологией, в какой бы то ни было степени зависят от описаний плодов. Хорошо составленное описание плода для человека, умственно подготовленного к его истолкованию, при изучении помологии стоит на втором месте после наличия самого плода. За редким исключением описания основных сортов составлены непосредственно по вишням, растущим на территории Станции, хотя во многих случаях плоды из разных местностей сравнивались с выращенными на месте.

Поскольку сортов вишни меньше, чем сортов сливы, оказалось возможным описать и проиллюстрировать большую долю культивируемых разновидностей, чем в книге о сливе, и тем не менее пришлось сделать отбор наиболее ценных среди множества видов. Выбор разновидностей для полных описаний и цветных таблиц определялся: (1) нынешней ценностью сорта; (2) вероятной ценностью, если сорт является новизной; (3) ценностью данных для селекционера вишни; (4) исторической ценностью — чтобы показать направление эволюции вишни; (5) необходимостью показать взаимосвязи видов и сортов. Сорта, не вошедшие в иллюстрации и не описанные полностью, разделены еще на две группы в соответствии с теми же соображениями.

В ботанической номенклатуре использован кодекс, принятый на Международном ботаническом конгрессе, проходившем в Веене в 1905 году. При использовании садовых названий мы довольно строго следовали правилам Американского помологического общества, хотя во многих случаях неукоснительное соблюдение этих правил, в лучшем случае несовершенных, привело бы к усилению, а не к уменьшению путаницы в садовой номенклатуре, и поэтому их чаще нарушали, чем соблюдали.

Приведенные ссылки — это те, которые оказались полезными при выяснении истории, хозяйственного статуса или описания следующего далее сорта: не больше и не меньше. Они составляют лишь очень малую долю прочитанных источников — грандиозная задача, потребовавшая двух-трех лет работы нескольких человек.

Точно так же поиски синонимов вишен стали геркулесовым трудом. Французские, немецкие, английские и американские книги по помологии переполнены такими синонимами, и все они находятся в состоянии «путеводного хаоса». Была проделана колоссальная работа в попытке навести порядок в этом хаосе. Многие синонимы сортов в прошлые времена давались из-за приспособления к местной среде. Такое наименование экологических форм не является безусловным злом, поскольку оно привлекает внимание к изменчивым сортам и признакам, которые в противном случае могли бы быть упущены из виду.

Под влиянием идей Менделя и Де Фриза мы, судя по всему, находимся у истоков эпохи великого улучшения растений. Целенаправленных усилий по улучшению плодов никогда не предпринималось, тем не менее кое-что было сделано со всеми ними. Теперь, когда наблюдается наплыв новых открытий в селекции растений, кажется особенно подходящим временем рассказать все, что можно узнать о том, как вишни прошли путь от дикого состояния до нынешнего совершенства. Мы стараемся сделать это, приводя происхождение и историю сортов, особенно в отношении родительских форм и способа происхождения, хотя такая информация скудна и весьма фрагментарна.

Как и в предыдущих книгах о плодах, в сносках уделено некоторое внимание биографиям. Знакомство с жизненным путем тех, кто был гигантом своего времени в развитии любой отрасли, весьма полезно для наилучшего понимания и, по сути, почти незаменимо для полного осмысления этой отрасли. Выражаем надежду, что короткие сноски помогут дать некоторое представление о том, какими были выдающиеся создатели в помологии по своей подготовке, характеру и методам работы. Судя по приему, оказанному этим очеркам в прежних книгах о плодах, авторы чувствуют, что значительные затраты времени и размышлений, потребовавшиеся для этих биографических заметок, полностью оправданы, и что усилия воздать должное и оказать небольшую честь деятелям помологии стоили того.

За помощь в подготовке книги «Вишни Нью-Йорка» я особенно признателен тем, чьи имена указаны на титульном листе, моему коллеге г-ну Р. Д. Энтони — за вычитытку корректуры; редактору Станции г-ну Ф. Х. Холлу, заведовавшему корректурным чтением; компании «Зиз-Уилкинсон» из Нью-Йорка, перед которой стояла особо сложная задача по изготовлению цветных таблиц и которая выполнила эту работу отлично; а также компании «Дж. Б. Лион» из Олбани, штат Нью-Йорк, — за их кропотливый труд по печати книги.

У. П. ХЕДРИК,
садовод Нью-Йоркской сельскохозяйственной опытной станции.
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ВИШНИ НЬЮ-ЙОРКА



ГЛАВА I
КУЛЬТИВИРУЕМЫЕ ВИШНИ


ВИШНИ И ИХ РОДИЧИ

Род Prunus играет очень важную роль в садоводстве. В умеренном климате он дает косточковые плоды — растения древнего и современного земледелия, среди которых около двух десятков культивируются повсеместно, а по меньшей мере столько же выращивается в ограниченных объемах ради их съедобных плодов. Среди этих косточковых плодов виды вишен по своему коммерческому значению стоят наравне со сливой и персиком, в то время как несколько ботанических групп абрикоса и миндаля представляют собой менее важные, но едва ли менее известные члены этого замечательного рода. Род Prunus интересен также тем, что история его съедобных видов шаг за шагом следует за историей сельского хозяйства. Одомашнение его плодов от диких предков, большинство из которых до сих пор являются предметом повседневных наблюдений, отлично иллюстрирует те влияния и условия, при которых растения в целом вводились в культуру. Род примечателен и тем, что число его хозяйственных видов почти ежегодно увеличивается за счет вновь открытых сокровищ из Северной Америки и Азии — не сортов, а видов, которые при будущем одомашнении обещают еще больше обогатить садоводство.

Слива и персик превосходят вишню по разнообразию вкуса, аромата, текстуры, цвета, формы и размера — признаков, которые делают плоды приятными для нёба и красивыми для глаз; однако вишня, пожалуй, играет более важную роль, чем слива или персик, в домашнем хозяйстве. Она предъявляет меньше требований к почве и климату, поэтому гораздо шире распространена и легче выращивается, будучи представлена в садах и на приусадебных участках тех регионов, где произрастают все три плода. Кроме того, вишня плодоносит быстрее после посадки, созревает раньше в течение сезона, а ее сорта отличаются большей регулярностью плодоношения и обычно более урожайны — признаки, которые весьма высоко ценятся садоводами. Вероятно, это самый популярный из всех фруктов для сада, придомовой территории, обочин дорог и небольшого сада. В целом, занимая несколько более скромное место в помологии, вишня более универсальна в хозяйстве, чем более эффектные и нежные слива и персик.

Хотя большинством ботаников они помещены в один род, каждый из косточковых плодов образует естественную группу, столь отчетливую, что ни ботаник, ни садовод не смогли бы перепутать их, когда в памяти возникают деревья и плоды различных групп. Но существуют выдающиеся формы, которые, по-видимому, устанавливают связи между многочисленными видами и несколькими группами плодов, и из-за этих обособленных форм при попытке разделить виды признаки настолько переплетаются, что быстро становится очевидным: четких линий разграничения внутри рода немного. В течение нескольких веков систематики спорят о том, естественнее ли косточковые плоды делятся на один, два или три рода — действительно, они не могут прийти к согласию относительно того, являются ли некоторые виды сливами или вишнями, а другие — абрикосами или сливами. Гибридизация между культивируемыми подразделениями рода (несомненно, происходившая и в природе) добавила трудностей в классификацию. Принимая же, по крайней мере пока, весьма искусственную классификацию, которая, как это ни парадоксально, помещает в один род ряд плодов, обычно считающихся вполне отчетливыми, отметим вкратце признаки, лучше всего отличающие вишни от их сородичей.

Вишня ближе всего к сливе. Эти два плода грубо отделяются от других культивируемых членов рода, к которому они принадлежат, тем, что их плоды располагаются на плодоножках в пучках, в то время как остальные практически бессистемны, одиночны или парные. Плоды слив и вишен шаровидные или продолговатые, сочные, гладкие или почти гладкие. Персики, абрикосы, нектарины и миндаль более бороздчаты, чем сливы и вишни, а у миндаля мякоть более сухая, раскалывающаяся при созревании для освобождения косточки; кроме того, за исключением нектаринов и нескольких сортов абрикоса, все они очень опушены. Косточки вишен и слив гладкие или почти гладкие, тогда как косточки других плодов изборожденные и ямчатые, хотя косточки абрикоса часто несколько напоминают сливовые.

Вишни отделяются от слив меньшим размером и отличительным цветом кожицы, сока и мякоти; текстурой и особым вкусом мякоти; ростом в щитковидных, а не зонтиковидных пучках; более шаровидной косточкой; а также расположением листьев в почке. Листья сливы в почке обычно конволютные, или свернутые, в то время как листья вишни кондупликатные, или сложенные вдоль средней жилки.

Мы обсуждали вишни обычного культивирования — черешню и вишню кислую садов, вишни с пучковым расположением, которым ботаники дают групповое название Cerasus. Но существует другая группа — вишни Padus, вполне заслуживающая краткого упоминания. Наиболее примечательными представителями Padus являются черемуха обыкновенная (Prunus padus) Старого Света и черемуха виргинская (Prunus virginiana) Нового Света. Эти вишни Padus ботанически отличаются тем, что их цветки собраны в кисти, то есть в длинные соцветия, у которых цветки у основания побега распускаются первыми, а не в короткие пучки группы Cerasus. Вишни мелкие и почти или совсем черные. Вишни Padus культивируются лишь в незначительной степени, но несомненно способны к некоторому улучшению при более тщательном возделывании.

РАСПРОСТРАНЕНИЕ КУЛЬТИВИРУЕМЫХ ВИШЕН

Вишня — один из наиболее широко культивируемых плодов, и множество сортов ее различных форм опоясывают земной шар в Северной умеренной зоне и быстро распространяются по умеренным частям Южного полушария. На протяжении веков, как мы увидим из истории вида, она была одним из ценнейших плодовых деревьев Европы и Азии — обитателем почти каждого сада и огорода, а также обычным придорожным деревом в умеренном климате на обоих континентах. Из Европы как центра распространения вишня сыграла важную роль в садоводстве в умеренных регионах других континентов. В Северной Америке сорта вишни выращиваются от Ньюфаундленда до острова Ванкувер на севере и до Калифорнийского залива, Техаса и Флориды на юге, принося плоды в большем разнообразии почв и климатических условий в Канаде и штатах Союза, чем любое другое древесное плодовое растение.

Вишня кислая весьма космополитична, отлично произрастает на многих почвах; способна переносить жару, холод и сильную сухость воздуха при наличии влаги в почве; и, хотя она хорошо отзывается на заботливый уход, она переносит заброшенность лучше, чем любое другое плодовое дерево. Кроме того, вишня кислая менее привлекательна для насекомых и грибков, чем большинство других косточковых плодов, обладая практически абсолютным иммунитетом к грозной калифорнийской щитовке. С другой стороны, черешня очень разборчива в отношении почв, не обладает достаточной зимостойкостью и жаростойкостью, подвержена нападению многих насекомых и страдает от всех бед, которым подвержены косточковые плоды; в наилучшем виде она выращивается лишь в немногих и сравнительно ограниченных регионах, хотя они очень широко рассредоточены.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВИШНИ

Вишня — восхитительный раннелетний фрукт, особенно приятный как освежающий десерт и высоко ценимый в кулинарии в свежем, консервированном, засахаренном или сушеном виде для приготовления пирогов, тартов, соусов и кондитерских изделий. За последние несколько лет, по крайней мере в Америке, потребление вишни колоссально возросло из-за моды добавлять засахаренные вишни — в равной степени для украшения и придания вкуса — во многие напитки и мороженое. Большая часть урожая вишни, выращиваемого ныне в Америке в коммерческих целях, консервируется, причем эта отрасль в большей или меньшей степени специализирована в нескольких плодовых регионах. Спрос на вишню для консервирования, судя по всему, сильно возрастает, но, к сожалению, он требует лишь немногих сортов: среди кислых вишен наиболее востребован сорт Монморанси, в то время как среди черешен наибольшим спросом пользуются сорта с плотной мякотью типа Бигарро.

Вишня, будучи очень распространенным фруктом почти во всех сельскохозяйственных регионах Америки, не занимает на американских рынках в качестве свежего фрукта того места, которое она имеет в городах и селениях Европы. Огромное изобилие земляники, малины, смородины, крыжовника, ежевики, а также ранних сортов древесных плодов делает конкуренцию на фруктовых рынках во время вишневого сезона здесь более острой, чем за рубежом. Тот факт, что рыночные фрукты в Америке перевозятся на большие расстояния, к чему вишня приспособлена плохо, также помогает объяснить относительно невысокое внимание, которое этот плод привлекал в коммерческих целях в свежем виде. В последние годы, однако, как черешня, так и вишня кислая — особенно первая — стали поставляться на рынки в гораздо больших количествах, причем стимулом к росту их рыночной стоимости послужили лучший продукт (лучшие сорта, а следовательно, и более высокий спрос) и значительно улучшенные возможности для транспортировки и хранения для продажи.

В Европе из вишен очень часто готовят несколько ликеров как для домашнего, так и для коммерческого использования. Этого не наблюдается в Америке, где, за исключением весьма ограниченных количеств, в которых неферментированные вишневые соки используются в домашних условиях, этот фрукт в производстве ликеров не применяется. В некоторых европейских странах из сока делают вино; из сброженной мякоти дистиллируют спирт — киршвассер1 — как товар для домашнего потребления и торговли; а ратафии и настойки повсеместно ароматизируют вишней. В австрийской провинции Далмация по секретному секрету ферментации и дистилляции изготавливают ликер или настойку под названием мараскино2. Этот ликер импортируется в Америку в значительных количествах для ароматизации консервов, в которых выращенные дома вишни подготавливаются к использованию в различных напитках и кондитерских изделиях. Попыток выращивать вишню Мараска в коммерческих масштабах в Америке не предпринималось, но ее несомненно можно было бы культивировать, и с открытием процесса производства мараскино для вишен нашлось бы важное применение — тем более желательное, что зарубежный мараскино в нашей стране ныне грубо фальсифицируется и имитируется. Как плоды, так и семена вишен, особенно магалепской, настаивают на спирте для пищевых, питьевых и медицинских целей. Из семян вишни магалепской также экстрагируют масло, используемое в производстве парфюмерии для ароматизации мыла и кондитерских изделий, из-за чего этот вид часто называют «душистой вишней».

В старых травниках и помологических трудах большое значение придается ценности вишни в медицинских целях. Считалось, что фрукт является верным средством от различных недугов пищеварительного тракта, а также от нервных расстройств и эпилепсии. Вяжущие листья и кора или экстракты из них широко использовались древними в медицине и до сих пор более или менее применяются как домашние средства, а также в медицинской практике в качестве мягких тонизирующих и успокаивающих средств. Одним из активных химических веществ листа, семян и коры является синильная кислота, которой во многом обязан специфический запах этих частей растения. Из стволов вишневых деревьев выделяется камедь, известная в торговле как церазин, которая имеет некоторое применение в медицине, а также в различных ремеслах, особенно в качестве заменителя и фальсификатора гуммиарабика.

По меньшей мере три культивируемых вишневых дерева дают древесину значительной ценности. Древесина вишни твердая, мелкослойная, прочная, плотная, красивого бледно-красного цвета или коричневого с красноватым оттенком. Prunus avium, черешня, дает древесину, которая при условии достаточной заботы о ее сушке представляет большую ценность в мебельном производстве и для изготовления музыкальных инструментов. Prunus mahaleb — гораздо более мелкое дерево, чем предыдущее, но ее древесина, пусть и в меньшем объеме, еще более ценна: она очень твердая, ароматная и достаточно темная по цвету, чтобы приобретать красивую полировку под красное дерево. Во Франции древесина вишни магалепской пользуется высоким уважением под названием Bois de St. Lucie в мебельном производстве, а также для изготовления игрушек, тростей, ручек и особенно курительных трубок. В Японии древесина Prunus pseudocerasus, как утверждается, пользуется большим спросом для гравировки и изготовления досок, применяемых при печати тканей и обоев. В Америке древесина садовых видов вишни редко используется для хозяйственных нужд, так как древесина диких видов добывается гораздо дешевле и служит для всех целей столь же успешно.

Для людей, знающих вишню исключительно по ее плодам, она не кажется особенно привлекательной в качестве декоративного растения. Но дикие и культивируемые вишни образуют множество прекрасных деревьев в роду, отличающемся красотой своих видов. Окраска и обилие цветков, плодов и листьев культивируемых вишен, а также тот факт, что они изобилуют формами с махровыми цветками, плакучими, пирамидальными или другими декоративными кронами, делают различные виды этого растения ценными в декоративном отношении. К тому же они отличаются энергичным и быстрым ростом, зимостойкостью, легкостью в культуре, сравнительной свободой от вредителей и приспособленностью к самому разнообразному климату и почвам. Как декоративные, так и плодовые вишни очень красивы весной, когда они обильно покрыты цветками, обычно распускающимися одновременно с развертыванием листьев, а также в течение всего лета, когда они усыпаны блестящей зеленой листвой, и большинство из них столь же броско красивы осенью, когда листья меняют зеленый цвет на светлые и темные оттенки красного. Все согласятся с тем, что вишневое дерево в полном плодоношении — прекраснейшее зрелище. Зимой, когда листья опадают, некоторые деревья, особенно декоративных сортов, выглядят очень изящно и красиво, другие порой живописны, и даже несколько жесткие и строгие черешни представляют собой привлекательные растения в саду или вдоль дороги.

Из нескольких видов диких вишен группы Padus получаются весьма неплохие желе, соусы и варенья. Крестьяне Восточного полушария в трудные времена находили в них важный источник питания, равно как и американские индейцы во все времена. Плоды некоторых видов Padus довольно часто используются для ароматизации ликеров, а на обоих континентах их иногда сбраживают и дистиллируют в ликер, подобный киршвассеру. Кора различных частей деревьев этой группы ценна в медицине — по крайней мере, широко используется. Деревья нескольких видов образуют красивые декоративные насаждения, и некоторые из них продаются на рынке именно с этой целью. Prunus serotina, один из представителей группы, благодаря прочности своей древесины и красивой шелковистой полировке, которую способна принимать ее поверхность, является ценным лесопромысловым деревом американских лесов. Ради продуктов, получаемых от представителей этой группы, одомашнение некоторых видов Padus вполне следовало бы активизировать.

ЛИТЕРАТУРА О ВИШНЕ

Несмотря на важную роль, которую вишни играли в садоводстве с момента одомашнения плодов в умеренных зонах, о чем свидетельствуют их история и нынешняя популярность, авторы помологических трудов удивительным образом обделяли вишни вниманием. Существует относительно немного европейских книг, посвященных им, а в Америке, хотя имеются трактаты обо всех остальных распространенных плодовых деревьях, вишня, судя по всему, единственная не вдохновила ни одного помолога на издание книги. Обсуждения в общих помологических трудах также не столь подробны и точны, как в отношении других плодов. Причина такого пренебрежения заключается в том, что вишня вплоть до последнего десятилетия или двух едва ли являлась товарным фруктом, поскольку выращивалась почти исключительно для домашнего использования или в крайнем случае для местного рынка. В результате такого пренебрежения вишней со стороны исследователей помологии мы не имеем авторитетной или пригодной к использованию системы классификации сортов вишни, а номенклатура этого плода находится в ужасающем состоянии путаницы, в чем можно убедиться, взглянув на синонимику некоторых из более старых сортов, рассмотренных в книге «Вишни Нью-Йорка».

УЛУЧШЕНИЕ ВИШНИ

Улучшение вишни продолжается почти с зари цивилизации, однако лишь немногие люди направляли свои усилия на совершенствование этого плода. Истории сортов, описанных в книге «Вишни Нью-Йорка», показывают, что почти все они произошли от случайных сеянцев. Возможно, интерес к улучшению вишен был невелик из-за того, что этот фрукт относительно неизменен по своим признакам.

Несмотря на то, что существует огромное количество сортов (в книге «Вишни Нью-Йорка» описано 1145 сортов), вишня среди всех косточковых плодов наиболее постоянна в своих признаках. Различия между деревом и плодом у многочисленных сортов менее выражены, чем у других плодов рода Prunus, и сорта передают признаки семенам более стабильно. Хотя вишня, вероятно, была одомашнена столь же давно, как и любое другое плодовое дерево, сейчас она больше всего похожа на своих диких предков. Слива очень близкородственна вишне, но в природе и в культуре она варьировала гораздо сильнее вишни и в соответствии с различными условиями среды развила более выраженные различия в своих видах, позволяющие переносить условия, вызванные топографическими и климатическими изменениями, через которые прошла земля. При одомашнении возникло более чем в два раза больше садовых сортов сливы, чем вишни. Несмотря на эту стабильность, селекционеров вишни ждут щедрые плоды в виде награды за правильно направленные усилия по улучшению этого плода — утверждение, подтверждаемое историями некоторых лучших сортов, описанных далее в этом тексте, которые были получены с помощью методов, считавшихся ходовой монетой в селекции растений до появления гораздо лучших методов настоящего времени, рожденных открытием Менделя.

Вишня, как показывают истории ее многочисленных разнообразных разновидностей, была улучшена исключительно за счет новых сортов. Нет никаких свидетельств, подтверждающих, что хоть одна из нескольких сотен вишен, описанных в этом тексте, была улучшена путем отбора как кумулятивного процесса, или, с другой стороны, что какая-либо из них кумулятивно деградировала. Среди сортов, культивируемых ради их плодов, нет записей о мутациях ни из семян, ни из почек, хотя среди декоративных вишен немало возникло в виде почковых мутаций, как, например, несколько вишен с махровыми цветками, растения с плакучей или пирамидальной формой роста и множество сортов с аномально окрашенной листвой. Поскольку улучшение зависит от появления новых вишен, становится крайне важным знать, как возникли те сорта, с которыми мы имеем дело в книге «Вишни Нью-Йорка». Ниже приводится сводка способов их происхождения:

В книге «Вишни Нью-Йорка» не зафиксировано ни одного случая сорта, который, как известно, произошел бы из самоопыленных семян.

Материнское растение по семенам указано для 61 сорта. Сведения о материнских растениях по семенам, вероятно, точны, поскольку человек, сажающий вишневые косточки, записал бы название материнского растения правильно, если бы оно ему было известно.

Указаны семенные и пыльцевые родители двадцати вишен, описанных в этой работе. Шестнадцать из них являются гибридами, полученными профессором Н. Э. Хансеном из Южной Дакоты, оставляя лишь четыре сорта, родители которых были известны до недавней работы профессора Хансена.

Ни одна вишня, культивируемая ради плодов, как сообщается, не произошла от спор или почковых мутаций.

Вишни, возникшие из семян, посеянных без знания какого-либо из родителей, или из природных сеянцев, записаны как случайные сеянцы; таковых насчитывается 147.

Происхождение 917 описанных здесь сортов неизвестно.

Общее количество рассматриваемых вишен составляет 1145.

Чтобы улучшить вишню, селекционер должен знать материал, с которым он работает. Ниже приводится краткое обсуждение признаков этого плода, которые можно встретить в технических описаниях видов и сортов.

ПРИЗНАКИ ДЕРЕВА И ПЛОДА ВИШНИ

Виды вишен имеют очень характерные деревья. Малейший взгляд на дерево позволяет отличить черешню (Prunus avium) от вишни кислой (Prunus cerasus). Первый названный вид крупнее второго, в частности достигает большей высоты, имеет пирамидальную форму с вертикальными ветвями и несет значительно меньше листвы, чем вишня кислая. Черешня часто живет век или дольше, тогда как вишня кислая достигает лишь отмеченных человеком семидесяти лет. Prunus cerasus легко отличается от Prunus avium сравнительно низкой, округлой и никогда не пирамидальной кроной. Точно так же многие сорта каждого из этих двух видов легко распознаются в саду по размеру или габитусу растения. Другие виды являются кустарникоподобными или древовидными, и их сорта часто можно идентифицировать по размашистости или карликовости их деревьев. Размер более вариабелен, чем другие общие признаки, из-за влияния окружающей среды — питания, влаги, света, изоляции, вредителей и т. п., — тем не менее размер растения или его частей является весьма надежным признаком, если сделаны надлежащие поправки на окружающую среду.

Габитус роста, в отличие от размера, мало изменяется при смене условий и тем самым становится важнейшим средством различения видов и сортов, а нередко ставит печать и знак желательности для садового дерева вишни. Больше, чем любой другой признак, габитус роста придает вишневому дереву то, что называется «внешним видом». Так, вид или сорт по габитусу роста может быть прямостоячим, раскидистым, округлым, пониклым или плакучим; крона может быть открытой или густой и формироваться центральным стволом с несколькими мутовками ветвей или тремя-четрьмя стволоподобными ветвями, каждая со своими скелетными ветвями. Деревья могут расти быстро или медленно и быть долговечными или недолговечными. Стволы могут быть короткими и коренастыми или длинными и тонкими, прямыми или кривыми, узловатыми или гладкими, причем эти признаки часто определяют, является ли вишня управляемой или неуправляемой в саду.

Степень зимостойкости — очень важный диагностический признак для групп вишен и часто полностью определяет их хозяйственную ценность. Так, сорта Prunus avium обладают лишь немногим большей зимостойкостью, чем персик, в то время как сорта Prunus cerasus такие же зимостойкие, как яблоня, или превосходят ее. Диапазон сортов по зимостойкости укладывается в рамки вида, и интересно отметить, что в Европе, где дикий Prunus avium очень распространен, за многие столетия с тех пор, как фрукт был введен в культуру, не было выведено культивируемого сорта более зимостойкого, чем дикая черешня. Вишни в технических описаниях обозначаются как зимостойкие, полузимостойкие и незимостойкие.

Урожайность, возраст вступления в плодоношение и регулярность плодоношения являются отличительными и ценными признаками садовых вишен, но не диких. Уход, уделяемый дереву, сильно влияет на плодородие, однако количество производимого плода часто служит полезным средством идентификации сорта и является признаком, который всегда должен учитываться селекционером растений. Возраст вступления в плодоношение и регулярность плодоношения — важнейшие признаки для семечковых плодов, в частности яблони, но хотя они заслуживают внимания у косточковых, их ценность относительно невелика, поскольку все косточковые плоды начинают плодоносить примерно в одно и то же время для данного вида и, как правило, плодоносят регулярно, если только этому не мешает какое-либо внешнее воздействие, препятствующее завязыванию или вызывающее осыпание плодов.

Устойчивость и восприимчивость к болезням и насекомым — ценные таксономические признаки как видов, так и сортов культивируемых вишен. Так, сорта Prunus cerasus очень восприимчивы к черному узлу (Plowrightia morbosa), в то время как сорта Prunus avium практически невосприимчивы. С другой стороны, Prunus avium представляет собой желанную добычу для калифорнийской щитовки (Aspidiotus perniciosus), в то время как Prunus cerasus страдает мало и фактически редко подвергается нападению; Prunus mahaleb оказывается практически полностью невосприимчивым к мучнистой росе (Podosphaera oxyacanthae), тогда как Prunus avium и Prunus cerasus сильно поражаются, хотя сорт Wood вида Prunus avium почти невосприимчив. Сорт Инглиш Морелло, разновидность Prunus cerasus, очень подвержен пятнистости листьев (Cylindrosporium padi), в то время как Монморанси того же вида практически невосприимчив. Эти примеры можно многократно умножить, обращаясь к обсуждениям сортов, и они отражают лишь наблюдения на территории Станции и в ее окрестностях. Они служат для демонстрации огромной важности природной устойчивости к болезням и насекомым для садовода, селекционера и систематика.

Как внешняя, так и внутренняя кора имеют немаловажное значение при определении видов, но не имеют большого значения при идентификации сортов и не обладают хозяйственной ценностью для садовода, а следовательно, и для селекционера. Гладкость, цвет, толщина и характер отслаивания — это свойства внешней коры, которые следует отмечать, в то время как цвет внутренней коры является единственным определяющим признаком, причем относительно неважным. У молодых деревьев кора вишни всех видов гладкая, глянцевая или даже блестящая; но позже она становится неровной, чешуйчатой и матовой, обычно пепельно-серой, но варьирующей по всем этим признакам в степени, вполне заслуживающей внимания в таксономических целях. Вишни, как и большинство деревьев, имеют более светлую кору в холодных регионах по сравнению с теплыми, и в сухих областях по сравнению с влажными.

Ветви и ветлочки очень характерны как у видов, так и у сортов. Длина, толщина, направление, жесткость и угол ветвления являются ценными определяющими признаками и весьма стабильными, мало меняющимися даже при заметных колебаниях почвы и климата. Так, дерево черешни можно отличить от дерева вишни кислая, а Инглиш Морелло можно отличить от Монморанси по признакам ветвей на таком расстоянии, на котором различимы контуры деревьев. Лишь немногие вишни несут колючки, но все они более или менее покрыты кольчатками, и эти кольчатки весьма характерны даже у сортов. В случае веточек следует учитывать длину междоузлий и их направление (прямые или зигзагообразные); цвет, гладкость, степень опушения, размер и внешний вид чечевичек, наличие наростов — все это подлежит учету при тщательном изучении, хотя все они более или менее варьибельны (опушение особенно изменчиво, и на этот признак слишком часто опираются в описаниях европейские ботаники и помологи).

Листовые почки сильно различаются у разных видов по размеру, форме, цвету самих почек и их внешних и внутренних чешуй, а также по контуру чешуй. Угол, под которым почка отстоит от веточки, имеет некоторую таксономическую ценность. Вернация, или расположение листовой пластинки в почке, служит тонким отличительным признаком при отделении вишни от других косточковых плодов, и хотя листья всех вишен считаются кондупликатными, то есть сложенными по средней жилке так, что обе половины обращены друг к другу, все же существуют небольшие, но важные различия в кондупликации листьев как у видов, так и у сортов. Способ несения почек — одиночные, парные или в розетках — должен приниматься во внимание, по крайней мере для видов, и необходимо отмечать различия в форме и положении листовых и плодовых почек.

Листья в свой сезон весьма заметны и как в совокупности, так и по отдельности являются ценными определителями видов и сортов. Однако садоводы обращают мало внимания на листья, хотя их следует принимать во внимание на практике, поскольку их размер и количество часто указывают на степень силы роста. Изменчивость листьев обычно лежит в легко определяемых пределах и чаще всего наблюдается у молодых растений, в экстремальных условиях почвы и климата, а также на очень сочных побегах или волчках. Размер листа является наиболее изменчивым признаком этого органа, но тем не менее надежен при отделении нескольких видов, как, например, Prunus avium от Prunus cerasus, причем листья у первого вида значительно крупнее, чем у второго. Формы листьев очень постоянны у видов и сортов, поэтому особенно ценны в классификации.

Было приложено много усилий для точной иллюстрации размера и формы вишневых листьев на цветных таблицах в этом тексте, однако воспроизвести с помощью цветной печати оттенки листьев невозможно, хотя они вполне постоянны как у видов, так и у сортов.

Другие признаки листьев, принимаемые во внимание при описании вишен, — это толщина, шероховатость и опушение, причем все они несколько варьируют, подвергаясь сильному влиянию климата и почвы. Слишком большое значение придается ценности опушения листьев при определении групп, если только невозможно провести сравнение между растениями, произрастающими в одном и том же местообитании. Пожалуй, более важным, чем любая другая часть листовой пластинки, по крайней мере при изучении видов, является край. У вишни он всегда зазубренный и часто надзазубренный. Эти зазубрины лучше всего изучать посередине боковых сторон листьев, так как у основания и верхушки они часто скучены или отсутствуют.

Черешок листа может с успехом использоваться для различения как видов, так и сортов. Так, вследствие большой длины и тонкости черешка листьев черешни листья всегда более или менее пониклые, в то время как листья вишни кислая обычно прямостоячие из-за короткого и прочного черешка. Цвет черешка, по утверждению некоторых авторов, коррелирует с цветом плода — утверждение, требующее проверки. Необходимо отмечать опушение черешка.

Положение, размер, форму и цвет железок на вишневых листьях необходимо отмечать, так как они служат довольно постоянными ориентирами. Обычно они находятся на черешке у основания листа, но иногда располагаются на самом листе. Железки обычно описываются как шаровидные или почковидные по форме, но часто встречаются промежуточные формы, форму которых трудно классифицировать.

Прилистники у этого растения имеют значительную таксономическую ценность, обладая некоторыми отличительными чертами, которых нет у листьев. Вишневые листья, развивающиеся из покоящихся листовых почек, имеют очень мелкие прилистники, иногда настолько крошечные, что их едва можно разглядеть, но на приросте текущего года прилистники крупнее, достигая наибольшего размера на верхушке веточки. Существует значительная разница в размере этих органов у сортов одного и того же вида. Прилистники вишни почти всегда располагаются парами. Мелкие прилистники, появляющиеся с первыми листьями, на этой Станции опадают примерно в середине июня, тогда как те, которые сопровождают более поздние листья на древесном приросте текущего года, остаются до июля, причем наблюдается вариация у сортов в отношении того, как долго они держатся. Все прилистники глубокозубчатые и имеют железки различного цвета и формы на зубцах, причем признаки как зубцов, так и железок предоставляют некоторые отличительные маркеры для видов и сортов.

Цветки вишни очень характерны, как покажет изучение цветных таблиц соцветий, предоставляя совершенно отчетливый маркер видов и помогая различать сорта. Цветки обоеполые и собраны в более или менее плотные щитковидные соцветия. Отдельные цветки у видов и сортов различаются по размеру, форме, цвету и запаху. Цветоножки длинные или короткие, в зависимости от случая; венчик дает различия в размере, форме и цвете лепестков; чашечки главным образом различаются своими железками и степенью и характером опушения; в то время как тычинки и пестики предлагают различия в размере, цвете их различных частей и в количестве тычинок. У слив репродуктивные органы сильно различаются по способности выполнять свои функции, причем некоторые сорта самобесплодны. В Нью-Йорке не наблюдается заметных различий в плодовитости у вишен, и здесь не так часто встречаются пороки развития репродуктивных органов, обнаруживаемые у слив. Сезон цветения — прекрасный отличительный признак между видами и сортами, что хорошо иллюстрирует диаграмма на страницах 80–81.

Из всех органов плод вишни наиболее отзычив к изменившимся условиям и поэтому наиболее изменчив, однако плоды предоставляют ценнейшие таксономические признаки как в ботанике, так и в помологии. В помологии, в частности, плоды должны изучаться детально. Размер, форма, цвет, налет, плодоножка, воронка, верхушка, брюшной шов и кожица — это внешние признаки, которые необходимо отмечать; в то время как цвет, аромат, вкус и текстура мякоти обычно весьма характерны. Как виды, так и сорта отлично различаются по срокам созревания, хотя в датах созревания наблюдается большая вариация. Лежкость у вишен почти не принимается во внимание, но сильно варьирует, главным образом в соответствии с плотностью мякоти. Мякоть вишен, как и у всех косточковых плодов, срастается с косточкой или полностью либо частично отделяется от нее — признак, представляющий интерес как для систематика, так и для садовода. Цвет сока (бесцветный или красный) представляет собой четкую и надежную линию разделения как у видов, так и у сортов.

Косточки вишен в большей степени лишены ярко выраженных отличий, чем у других косточковых плодов (например, у слив), тем не менее их следует считать весьма ценными для определения, и по этой причине они включены во все цветные таблицы сортов. Вишневые косточки с отдельных деревьев почти не имеют различий, за исключением размера, но между видами и сортами они демонстрируют множество отличий не только по размеру, но и по форме, поверхности, бороздкам и гребням, форме концов и в большей или меньшей степени по находящимся внутри семенам. Вишни любого сорта, выращенные на бедных почвах или в неблагоприятных климатических условиях, имеют тенденцию образовывать крупные косточки и мало мякоти, в то время как при противоположных крайностях среды косточки мельче, а мякоти больше. Как будет отмечено в обсуждении группы вишен, известных как дюки, многие сорта имеют косточки со сморщенными и недоразвитыми семенами, что, по нашему мнению, проистекает из гибридного происхождения этих вишен.

Несколько страниц, отведенных обсуждению признаков вишен, служат подготовкой к правильному пониманию классификаций и описаний видов и сортов. Теперь мы готовы к классификации видов вишен, которые вносят или могут внести формы для культивирования либо ради их плодов, либо в качестве подвоев для выращивания съедобных вишен. Ниже приводится краткий конспект съедобных видов Prunus, за которым следует более подробный конспект подрода Cerasus, к которому принадлежат вишни.

КЛАССИФИКАЦИЯ КУЛЬТИВИРУЕМЫХ ВИШЕН

Род Prunus определяется и подразделяется систематиками по-разному. Простая и, с точки зрения садоводства, весьма удовлетворительная классификация заключается в том, чтобы выделить миндаль и персики в один подрод (Amygdalus), вишни — во второй (Cerasus), сливы и абрикосы — в третий (Euprunus), а кистевидные вишни и лавровишню, обычно относимые к роду Prunus, поместить в другой род — Padus. При таком делении рода Prunus на три подрода мы можем отнести к каждому из них следующие признаки.

А. Листья конволютные, то есть свернутые в почке (лучше всего заметно в распускающихся почках). [3] Euprunus. Сливы и абрикосы.


А.А. Листья кондупликатные, то есть сложенные в почке вдоль центральной жилки пополам.

B. Плод более или менее сухой и опушенный; если плод сочный или голый, цветки появляются задолго до распускания листьев; плоды без плодоножек. Amygdalus. Миндаль и персики.


B.B. Плод всегда сочный и обычно голый; цветки появляются одновременно с листьями. Cerasus. Вишни.


Из этих нескольких подразделений нас здесь интересует только Cerasus, к которому относятся все вишни с пучковидными соцветиями, в то время как кистевидные вишни, или Padus, до сих пор имеют небольшую пищевую ценность или вовсе не ценятся как съедобные. Род Prunus из года в год расширяется благодаря открытию новых видов, причем число дополнений именно к подроду Cerasus весьма велико. Так, десяток лет назад ботаники насчитывали в этом подроде в крайнем случае не более двух десятков видов, однако Кёне, самый последний монограф Cerasus, описывает 119 видов. Из видов, описанных Кёне, по меньшей мере дюжина в той или иной степени культивируется ради плодов, а два десятка или более выращиваются в качестве декоративных растений.

Кёне приводит следующие виды: 4



	SPECIES OF CHERRIES



	Div. I. TYPOCERASUS Koehne.



	Sect. 1 CREMASTOSEPALUM Koehne.



	Subsect. 1. MAHALEB Koehne.



	Cerasus sect. Mahaleb Roemer. Fam. Nat. Syn. 3:79. 1847.



	Prunus subgen. Cerasus sect. Mahaleb Koehne. Deutsche Dendr. 305. 1893.



	Ser. 1. Eumahaleb Koehne.



	1. Prunus mahaleb Linnaeus. Sp. Pl. 472. 1753. Europe, Western Asia.



	Ser. 2. Paramahaleb Koehne.



	2. Prunus mollis Walpers. Rep. 2:9. Western North America.



	3. Prunus emarginata Walpers. Rep. 2:9. Western North America.



	Cerasus californica Greene. Fl. Francis 1:50.



	4. Prunus pennsylvanica Linnaeus. Syst. ed 13 Suppl. 252. Eastern North America.



	Subsect. 2. EUCERASUS Koehne.



	Prunus sect. Eucerasus Koehne. Deutsche Dendr. 306. 1893.



	5. Prunus fruticosa Pallas. Fl. Ross. 1:19. 1784. Europe to Siberia.



	6. Prunus acida C. Koch. Dendr. 1:112. 1869. Southern Europe.



	7. Prunus cerasus Linnaeus. Sp. Pl. 474. 1753. Europe, Western Asia.



	8. Prunus avium Linnaeus. Fl. Svec. ed 2:165. 1755. Europe, Western Asia.



	Subsect. 3. PHYLLOMAHALEB Koehne.



	Ser. 1. Aphanadenium Koehne.



	9. Prunus maximowiczii Ruprecht. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 15:131. 1857.



	Prunus bracteata Franchet & Savatier. Enum. Pl. Jap. 2:329. 1879.



	Prunus apetala Zabel. Mitt. Deutsch. Dendr. Ges. 13:60 (not Franchet & Savatier) 1904. Amur,
eastern Manchuria, Korea, Saghalin, Japan from Hokkaido to Kiushiu.



	Prunus maximowiczii aperta Komarow. Act. Hort. Petrop. 22:5, 48. 1904. Manchuria from the
Ussuri through Kirin to Mukden and northern Korea



	10. Prunus pulchella Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:197. 1912. Western Hupeh.



	Ser. 2. Macradenium Koehne.



	11. Prunus conadenia Koehne. l. c. 197. Western Szechuan.



	12. Prunus pleiocerasus Koehne. l. c. 198. Western Szechuan.



	13. Prunus macradenia Koehne. l. c. 199. Western Szechuan.



	14. Prunus discadenia Koehne. l. c. 200. Western Hupeh.



	15. Prunus szechuanica Batalin. Act. Hort. Petrop. 14:167. 1895. Szechuan.



	Subsect. 4. PHYLLOCERASUS Koehne.



	16. Prunus tatsienensis Batalin. Act. Hort. Petrop. 14:322. 1897. Szechuan.



	Prunus tatsienensis adenophora (Franchet) Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:238. 1912.



	Prunus maximowiczii adenophora Franchet. Pl. Delavay. 195. 1889. Yunnan.



	Prunus tatsienensis stenadenia Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:201. 1912. Western Szechuan.



	17. Prunus variabilis Koehne. l. c. 201. Western Hupeh.



	18. Prunus pilosiuscula (Schneider) Koehne. l. c. 202.



	Prunus tatsienensis pilosiuscula Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:66. 1905. Western Hupeh and
Szechuan.



	19. Prunus polytricha Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:204. 1912. Western Hupeh.



	20. Prunus rehderiana Koehne. l. c. 205. Western Hupeh.



	21. Prunus venusta Koehne. l. c. 239. Western Hupeh.



	22. Prunus litigiosa Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:65. 1905. Hupeh.



	Prunus litigiosa abbreviata Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:205. 1912. Western Hupeh.



	23. Prunus clarofolia Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:67. 1905. Szechuan.




	Subsect. 5. PSEUDOMAHALEB Koehne.



	24. Prunus yunnanensis Franchet. Pl. Delavay. 195. 1889. Yunnan.



	25. Prunus macgregoriana Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:240. 1912. Western Hupeh.



	26. Prunus henryi (Schneider) Koehne. l. c. 240.



	Prunus yunnanensis henryi C. K. Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:66 (in part) 1905. Yunnan.



	27. Prunus neglecta Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:241. 1912.



	Prunus yunnanensis henryi C. K. Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:66 (in part) 1905. Yunnan.



	Subsect. 6. LOBOPETALUM Koehne.



	Ser. 1. Heterocalyx Koehne.



	28. Prunus scopulorum Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:241. 1912. Western Hupeh.



	29. Prunus glabra (Pampanini) Koehne.



	Prunus hirtipes glabra Pampanini. Nuov. Giorn. Bot. Ital. 17:293. 1910; 18:122. 1911. Hupeh.



	30. Prunus involucrata Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:206. 1912. Western Hupeh.



	31. Prunus hirtipes Hemsley. Jour. Linn. Soc. 23:218. 1887.



	32. Prunus schneideriana Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:242. 1912. Chekiang.



	33. Prunus duclouxii Koehne. l. c. 242. Yunnan.



	34. Prunus ampla Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:243. 1912. Szechuan.



	35. Prunus malifolia Koehne. l. c. 207. Western Hupeh.



	Prunus malifolia rosthornii Koehne. l. c. 243. Szechuan.



	Ser. 2. Cyclaminium Koehne.



	36. Prunus cyclamina Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:207. 1912. Western Hupeh.



	Prunus cyclamina biflora Koehne. l. c. 243. Western China.



	37. Prunus dielsiana Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:68. 1905.



	"P. szechuanica, var.?" or "P. szechuanica dielsiana Schneider," l. c., not P. szechuanica Batalin.
Hupeh.



	Prunus dielsiana laxa Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:208. 1912. Western Hupeh.



	Prunus dielsiana conferta Koehne. l. c. 244. Western Hupeh.



	38. Prunus plurinervis Koehne. l. c. 208. Western Szechuan.



	39. Prunus rufoides Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:55. 1905. Szechuan.



	40. Prunus hirtifolia Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:209. 1912. Western Szechuan.



	Sect. 2. PSEUDOCERASUS Koehne.



	Prunus subgen. Cerasus sect. Yamasakura Koidzumi. Tokyo Bot. Mag. 25:183. 1911.



	Subsect. 7. HYPADENIUM Koehne.



	41. Prunus glandulifolia Ruprecht & Maximowicz. Mém. Sav. Étr. Acad. Sci. St. Pétersburg 9:87 (Prim.
Fl. Amur.) 1859. Amur.



	Subsect. 8. SARGENTIELLA Koehne.



	42. Prunus pseudocerasus Lindley. Trans. Hort. Soc. Lond. 6:90. 1826. Cultivated in China.



	Cerasus pseudocerasus G. Don. Loudon Hort. Brit. 200. 1830.



	Prunus sieboldii Koidzumi. Tokyo Bot. Mag. 25:184. 1911.



	Prunus pseudocerasus sieboldii Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:102.



	Prunus paniculata Ker. Bot. Reg. 10: t. 800. 1824, not Prunus paniculata Thunberg.



	Cerasus paniculata De Candolle. Prodr. 2:539. 1825.



	Cerasus sieboldtii Carrière. Rev. Hort. 371. 1866.



	Prunus sieboldii Wittmack. Gartenfl. 51:272. 1902.



	Prunus pseudocerasus serrulata sieboldtii Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:102. 1908?



	Prunus serrulata serrulata sieboldtii Makino. l. c. 23:74. 1909.



	Prunus pseudocerasus typica sieboldii Koidzumi. l. c. 182.



	Prunus pseudocerasus flore roseo pleno Koehne. (Horticultural)



	Prunus pseudocerasus naden Koehne. (Horticultural)



	Prunus pseudocerasus watereri Koehne. l. c. 172. 1909.



	Cerasus wattererii, cited by Lavallée Icon. Arb. Segrez. 119. 1885, as a synonym under Cerasus
pseudocerasus?



	Cerasus watereri Goldring. Garden 33:416, fig. p. 420. 1888?



	Prunus serrulata serrulata wattererii Makino. Tokyo Bot. Mag. 23:75. 1909? (Horticultural)



	Prunus pseudocerasus virescens Koehne.



	Prunus donarium Siebold. Rijks-Herbarium, Leyden.



	43. Prunus paracerasus Koehne. Fedde Rep. Nov. Sp. 7:133. 1909. Japan. (Horticultural)



	44. Prunus serrulata Lindley. Trans. Hort. Soc. London 7:138. 1830.



	Prunus cerasus flore simplici Thunberg. Fl. Jap. 201. 1784.



	Prunus donarium Siebold. Verh. Batav. Genoot. 12: No. 1. 68 (Syn. Pl. Oecon.) 1827.



	Prunus jamasakura Siebold. l. c. 1827.



	Cerasus serrulata G. Don. Loudon Hort. Brit. 480. 1830.



	Prunus puddum Miquel. Ann. Mus. Lugd.-Bat. 2:90, (in part, not Wallich) 1865.



	Prunus pseudocerasus jamasakura glabra Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:93. 1809.



	Prunus pseudocerasus jamasakura præcox Makino. l. c.  98. 1908.



	Prunus pseudocerasus jamasakura glabra præcox Makino. l. c. 113.



	Prunus pseudocerasus serrulata glabra Makino. l. c. 101.



	Prunus pseudocerasus spontanea hortensis Koidzumi. l. c. 23:183. 1909.



	Prunus cerasus flore pleno Thunberg. Fl. Jap. 201. 1784.



	Prunus serrulata Lindley. cf. supra.



	Cerasus serrulata G. Don. Loudon Arb. Brit. 2:701, fig. 407. 1833.



	Cerasus pseudocerasus Lavallée. Icon. Arb. Segrez. 119, t. 36. 1885, (ubi citatur: Cerasus maeda h.).



	Prunus pseudocerasus serrulata glabra fugenzo Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:73. 1908.



	Prunus serrulata serrulata fugenzo rosea Makino. l. c. 23:74. 1909.



	Prunus jamasakura elegans glabra Koidzumi. l. c. 25:185. 1911.



	Prunus jamasakura speciosa Koidzumi. l. c. 186. Japan, Korea.



	Prunus serrulata albida (Makino) Koehne.



	Prunus pseudocerasus hortensis flore simplici albo Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:102.



	Prunus pseudocerasus Stapf. Bot. Mag. 131: t. 8012. 1905.



	Prunus pseudocerasus serrulata sieboldii albida Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:102. 1908.



	Prunus serrulata serrulata albida Makino. l. c. 23:74. 1909.



	Prunus serrulata yashino Koehne. Mitt. Deutsch. Dendr. Ges. 18:167. 1909.



	Prunus pseudocerasus yoshino Koehne. (Horticultural)



	Prunus serrulata lannesiana (Carrière) Koehne. Mitt. Deutsch. Dendr. Ges. 18:167. 1909.



	Cerasus lannesiana Carrière. Rev. Hort. 198. 1872.



	Prunus pseudocerasus hortensis flore simplici carneo Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:102.



	Prunus serrulata serrulata lannesiana Makino. Tokyo Bot. Mag. 23:74. 1909.



	Prunus jamasakura speciosa nobilis Koidzumi. l. c. 25:187. 1911.



	Prunus serrulata kriegeri Koehne. Gartenfl. 52:2 (nomen nudum) 1902.



	Cerasus pendula kriegeri F. Späth ex Koehne.



	Prunus serrulata grandiflora A. Wagner. Gartenfl. 52:169, t. 1513a. 1903.



	Prunus pseudocerasus hortensis flore pleno viridi Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:102.



	Prunus pseudocerasus serrulata glabra viridiflora Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:102 1908.



	Prunus serrulata serrulata viridiflora Makino. l. c. 23:74. 1909.



	Cerasus donarium Siebold. Rijks-Herbarium, Leyden.



	Prunus pseudocerasus ukon Koehne. (Horticultural)



	Prunus serrulata ochichima Koehne. Mitt. Deutsch. Dendr. Ges. 18:169. 1909.



	Prunus serrulata serrulata fugenzo, 2. alborosea Makino. Tokyo Bot. Mag. 23:74. 1909.



	Prunus pseudocerasus ochichima Koehne. (Horticultural)



	Prunus pseudocerasus shirofugen Koehne. (Horticultural)



	Prunus serrulata hisakura Koehne. Gartenfl. 51:2, t. 1494 b. 1902.



	Cerasus caproniana flore roseo pleno Van Houtte. Fl. des. Serres 21:141, t. 2238. 1875.



	Cerasus serratifolia rosea Carrière. Rev. Hort. 889, t. fig. B. 1877.



	Prunus pseudocerasus hortensis flore semipleno roseo Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 11:699.
1883.



	Prunus pseudocerasus hisakura Koehne. (Horticultural)



	Prunus pseudocerasus benifugen Koehne. (Horticultural)



	Prunus pseudocerasus "New Red." Koehne. (Horticultural)



	Prunus serrulata "W. Kou." Koehne. (Horticultural)



	Prunus jamasakura speciosa nobilis donarium Koidzumi. Tokyo Bot. Mag. 25:187. 1911.



	Prunus serrulata veitchiana Koehne. Fedde Rep. Nov. Sp. 9:122. 1911.



	Cerasus pseudocerasus "James Veitch." Gartenfl. 51:497. 1902. (Horticultural)



	Prunus serrulata mucronata Koehne. Mitt. Deutsch. Dendr. Ges. 18:170. 1909.



	Prunus pseudocerasus hortensis flore pulcherrimo pleno candido Maximowicz.  Bul. Acad. Sci. St.
Pétersburg 29:102.



	Prunus cerasus flore roseo pleno Koehne. (Horticultural)



	Prunus serrulata flore pleno Koehne. (Horticultural)



	Prunus serrulata shidare-sakura Koehne. Mitt. Deutsch. Dendr. Ges. 18:170. 1909.



	Prunus pseudocerasus hortensis flore carneo suffuso Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:102.



	Prunus pseudocerasus shidare-sakura Koehne. (Horticultural)



	44 × 88 ? Prunus affinis Makino. Prunus pseudocerasus jamasakura × incisa? Makino. Tokyo Bot.
Mag. 22:99. 1908. Japan.




	45. Prunus sargentii Rehder. Mitt. Deutsch. Dendr. Ges. 17:159. 1908.



	Prunus puddum Miquel. Ann. Mus. Lugd.-Bat. 2:90 (in part, not Wallich) 1865.



	Prunus pseudocerasus sachalinensis F. Schmidt. Mém. Acad. Sci. St. Pétersburg sér. 7, 12: No. 2. 124.



	Prunus pseudocerasus spontanea Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:102.



	Prunus mume crasseglandulosa Miquel. Rijks-Herbarium, Leyden.



	Prunus pseudocerasus Sargent. Garden and Forest 10:462, fig. 58 (not Lindley) 1897.



	Prunus Sp. Zabel. Beissner, Schelle & Zabel Handb. Laubholz-Ben. 241. 1903.



	Prunus pseudocerasus borealis Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:99. 1908.



	Prunus serrulata borealis Makino. l. c. 23:75. 1909.



	Prunus pseudocerasus spontanea Koidzumi. l. c. 182.



	Prunus jamasakura elegans compta Koidzumi. l. c. 25:186. 1911.



	Prunus jamasakura borealis Koidzumi. l. c. 187. Korea, Saghalin, Japan.



	46. Prunus tenuiflora Koehne. Plant Wils. Pt. 2:209. 1912. Western Hupeh.



	47. Prunus wildeniana Koehne. l. c. 249. Hupeh.



	48. Prunus leveilleana Koehne. l. c. 250. Korea.



	49. Prunus sontagiæ Koehne. l. c. 250. Korea.



	50. Prunus mesadenia Koehne. l. c. 250. Nippon.



	51. Prunus parvifolia (Matsumura) Koehne. l. c. 251.



	Prunus pseudocerasus parvifolia Matsumura. Tokyo Bot. Mag. 15:101. 1901.



	Prunus pseudocerasus typica parvifolia Koidzumi. l. c. 23:182. 1909.



	Prunus jamasakura elegans parvifolia Koidzumi. l. c. 25:186. 1911. Japan.



	Prunus parvifolia aomoriensis Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:251. 1912. Northern Nippon.



	52. Prunus concinna Koehne. l. c. 210. Western Hupeh.



	53. Prunus twymaniana Koehne. l. c. 211. Western Szechuan.



	Subsect. 9. CONRADINIA Koehne.



	54. Prunus conradinæ Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:211. 1912. Western Hupeh.



	55. Prunus helenæ Koehne. l. c. 212. Western Hupeh.



	56. Prunus saltuum Koehne. l. c. 213. Western Hupeh.



	57. Prunus pauciflora Bunge. Mém. Étr. Acad. Sci. St. Pétersburg2:97 (Enum. Pl. Chin. Bor.) 1835.
Chili.



	58. Prunus sprengeri Pampanini. Nuov. Giorn. Bot. Ital. 18:230. 1911. Hupeh.



	59. Prunus yedœnsis Matsumura. Tokyo Bot. Mag. 15:100. 1901. Cultivated in the gardens of Tokyo.



	Subsect. 10. SERRULA Koehne.



	60. Prunus majestica Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:252. 1912.



	Prunus puddum Franchet. Pl. Delavay. 197 (not Roxburgh following Brandis) 1889.



	Prunus cerasoides tibetica Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:54 (in part) 1905. Yunnan.



	61. Prunus serrula Franchet. Pl. Delavay. 196. 1889. Yunnan.



	Prunus serrula tibetica (Batalin) Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:213. 1912. Western Szechuan.



	Subsect. 11. PUDDUM Koehne.



	62. Prunus campanulata Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29. 103.



	Prunus cerasoides Koidzumi. Tokyo Bot. Mag. 23:181 (in part, not D. Don) 1909. Fokien.



	Cultivated in Japan.



	63. Prunus hosseusii Diels. Fedde Rep. Nov. Sp. 4:289. 1907. Siam.



	64. Prunus cerasoides D. Don. Prodr. Fl. Nepal. 239. 1825.



	Prunus silvatica Roxburgh. Hort. Beng. 92. 1814.



	Cerasus phoshia Hamilton. De Candolle Prodr. 2:535. 1825.



	Cerasus puddum Seringe. De Candolle Prodr. 2:537. 1825.



	Prunus puddum Roxburgh. Forest Fl. Brit. Ind. 194. 1874. Nepal.



	65. Prunus rufa Steudel. Nomencl. Bot. 2:404. 1841.



	Cerasus rufa Wallich. Cat. No. 721. 1829. Eastern Himalaya.



	66. Prunus trichantha Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:254. 1912.



	Prunus rufa Hooker. Fl. Brit. Ind. 2:314 (in part) 1878. Eastern Himalaya.



	Subsect. 12. MICROCALYMMA Koehne.



	67. Prunus herincquiana Lavallée. Plant. Wils. Pt. 2:214. 1912. Western Hupeh.



	Prunus herincquiana biloba (Franchet) Koehne. Western Hupeh.



	Prunus biloba Franchet in Herb. Paris. China.



	68. Prunus subhirtella Miquel. Ann. Mus. Lugd.-Bat. 2:91. 1865.



	Prunus subhirtella oblongifolia Miquel. l. c.



	Prunus incisa Maximowicz. Bul. Sci. Acad. St. Pétersburg 29:99.



	Prunus pendula ascendens Makino. Tokyo Bot. Mag. 7:103. 1893?



	Prunus herincquiana ascendens Schneider. Ill. Handb. Laubholzk. 1:608. 1906.




	Prunus itosakra subhirtella Koidzumi. Tokyo Bot. Mag. 23:180. 1908. Japan.



	Prunus subhirtella fukubana Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:118. 1908.



	Prunus itosakra ascendens amabilis Koidzumi. l. c. 23:181. 1909?



	69. Prunus pendula Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:98.



	Prunus itosakura Siebold. Verh. Batav. Genoot. 12: No. 1. 68. 1830.



	Cerasus pendula flore roseo Siebold. Cat. 5:31. 1863, Maximowicz.



	Cerasus pendula rosea Dombrain. Floral Mag. 10. t. 536. 1871.



	Prunus subhirtella pendula Tanaka. Useful Pl. Jap. 153, fig. 620. 1895.



	Cerasus itosakura Siebold. Herb., Maximowicz. l. c.



	Cerasus herincquiana Lavallée. Icon. Arb. Segrez, 117. 1885.



	Prunus miqueliana Schneider. Ill. Handb. Laubholzk, 1:609 (not Maximowicz) 1906.



	Prunus herincquiana Schneider. l. c. 608.



	Cerasus pendula Siebold in herb., Koehne. l. c.



	Prunus cerasus pendula flore roseo Koehne. l. c. (Horticultural)



	Prunus itosakra pendula Koidzumi. Tokyo Bot. Mag. 23:180. 1909. Japan.



	70. Prunus taiwaniana Hayata. Jour. Coll. Sci. Tokyo 30:87. 1911. Formosa.



	71. Prunus microlepis Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:256. 1912. Hondo.



	Prunus microlepis ternata Koehne. l. c. 256. Hondo.



	Subsect. 13. CERASEIDOS (Siebold & Zuccarini) Koehne.



	Ceraseidos Siebold & Zuccarini. Abh. Akad. Münch. 3:743 t. 5. 1843.



	Ser. 1. Phyllopodium.



	72. Prunus setulosa Batalin. Act. Hort. Petrop. 12:165. 1892. Eastern Kansu.



	73. Prunus phyllopoda Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:257. 1912. Northern Shensi.



	74. Prunus canescens Bois. l. c. 215. Western Hupeh.



	75. Prunus veitchii Koehne. l. c..257. Western Hupeh.



	Ser. 2. Droserina.



	76. Prunus giraldiana Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:65. 1905. Northern Shensi.



	77. Prunus droseracea Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:215. 1912. Western Szechuan.



	Ser. 3. Oxyodon.



	78. Prunus trichostoma Koehne. l. c. 216. Western Szechuan.



	79. Prunus latidentata Koehne. l. c. 217. Western Szechuan.



	80. Prunus micromeloides Koehne. l. c. 218. Western Szechuan.



	81. Prunus oxyodonta Koehne. l. c. 218. Western Szechuan.



	82. Prunus glyptocarya Koehne. l. c. 219. Western Szechuan.



	83. Prunus podadenia Koehne. l. c. 258. Western China.



	84. Prunus lobulata Koehne. l. c. 220. Western Szechuan.



	85. Prunus stipulacea Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 11:689. 1883. Kansu.



	86. Prunus pleuroptera Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:221. 1912. Western Szechuan.



	87. Prunus zappeyana Koehne. l. c. 221. Western Hupeh.



	Prunus zappeyana? subsimplex Koehne. l. c. 222. Western Hupeh.



	88. Prunus incisa Thunberg. Fl. Jap. 202. 1784.



	Cerasus incisa Loiseleur. Nouveau Duhamel 5:33. 1812.



	Ceraseidos apetala Miquel. Ann. Mus. Lugd.-Bat. 2:93 1865 (in part). Japan.



	Ser. 4. Euceraseidos.



	89. Prunus caudata Franchet. Pl. Delavay. 196. 1889. Yunnan.



	90. Prunus iwagiensis Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:259. 1912. Hondo.



	91. Prunus nipponica Matsumura. Tokyo Bot. Mag. 15:99. 1901.



	Prunus miqueliana Koidzumi. l. c. 23:184 (not Maximowicz) 1909.



	Prunus ceraseidos Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:103.



	Prunus apetala typica Schneider. Ill. Handb. Laubholzk. 1:608. 1906. Japan.



	92. Prunus autumnalis Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:259. 1912.



	Prunus subhirtella autumnalis Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:117. 1908. Hondo.



	93. Prunus kurilensis Miyabe. Tokyo Bot. Mag. 24:11. 1910.



	Prunus ceraseidos kurilensis Miyabe. Mem. Boston Soc. Nat. Hist. 4:226 (Fl. Kurile Isl.) 1890.



	Prunus incisa kurilensis Koidzumi. Tokyo Bot. Mag. 23:184. 1909.



	94. Prunus nikkoensis Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:260. 1912. Japan.



	95. Prunus miqueliana Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 11:692 (not Schneider) 1883. Japan.



	96. Prunus tschonoskii Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:261. 1912.



	Prunus ceraseidos Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:103.



	Prunus apetala iwozana Schneider. Ill. Handb. Laubholzk. 1:608. 1906. Japan.




	97. Prunus apetala (Siebold & Zuccarini) Franchet & Savatier. Enum. Pl. Jap. 2:329. 1879 (not Zabel,
cf. P. maximowiczii, No. 9).



	Ceraseidos apetala Siebold & Zuccarini. Abh. Akad. Münch. 3:743. t. 5. 1843.



	Prunus ceraseidos Maximowicz. Bul. Acad. Sci. St. Pétersburg 29:103. Japan.



	Ser. 5. Amblyodon.



	98. Prunus gracilifolia Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:223. 1912. Western Hupeh.



	99. Prunus rossiana Koehne. l. c. 223. Western Hupeh.



	Div. II. MICROCERASUS (Spach, Roemer) Koehne.



	Cerasus sect. Microcerasus Spach. Hist. Vég. 1:423. 1834.



	Microcerasus Webb. Phytogr. Canar. 2:19. 1836-40.



	Sect. 1. SPIRAEOPSIS Koehne.



	Subsect. 1. MYRICOCERASUS Koehne.



	100. Prunus pumila Linnaeus. Mant. Pl. 75. 1767. Eastern North America.



	101. Prunus besseyi Bailey. Bul. Cor. Ex. Sta. 70:261. 1894. Eastern North America.



	Subsect. 2. SPIRAEOCERASUS Koehne.



	102. Prunus dictyoneura Diels. Bot. Jahrb. 36, Beibl. 82, 57. 1905. Shensi.



	103. Prunus humilis Bunge. Mém. Étr. Acad. Sci. St. Pétersburg 2:97 (Enum. Pl. Chin. Bor.) 1833.



	Prunus salicina Lindley. Trans. Hort. Soc. Lond. 7:239. 1830.



	Prunus bungei Walpers. Rep. 2:9 (not Moris) 1893. China.



	104. Prunus glandulosa Thunberg. Fl. Jap. 202. 1784.



	Amygdalus pumila Linnaeus. Mant. 1:74. 1767.



	Cerasus glandulosa Loiseleur. Nouv. Duhamel 5:33. 1825.



	Prunus glandulosa glabra Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:263. 1912.



	Prunus japonica glandulosa Maximowicz. Bul. Soc. Nat. Mosc. 54:13. 1879. Japan.



	Prunus glandulosa glabra alba Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:263. 1912.



	Prunus japonica Lindley. Bot. Reg. 8:t. 1801. 1835.



	Prunus glandulosa glabra rosea Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:263. 1912.



	Prunus japonica typica flore roseo Maximowicz, in sched.



	Prunus japonica flor. simp. Tanaka. Useful Pl. Jap. 153, fig. 621. 1895.



	Prunus japonica glandulosa Matsumura. Tokyo Bot. Mag. 14:136. 1900. Japan.



	Prunus glandulosa glabra albiplena Koehne. Plant Wils. Pt. 2:264. 1912.



	Cerasus japonica multiplex Seringe. De Candolle Prodr. 2:539 (in part) 1825.



	Prunus japonica flore pleno Siebold & Zuccarini. Fl. Jap. 1:172 t. 90 f. 111. (in part) 1826.



	Prunus japonica Oudemans. Neerlands Plantentuin t. 2. 1865.



	Prunus japonica flore albo pleno Lemaire. Ill. Hort. 5: t. 183. 1858.



	Prunus japonica Maximowicz. Bul. Soc. Nat. Mosc. 54. 14 (in part) 1879.



	Prunus japonica multiplex Makino. Tokyo Bot. Mag. 22:72 (in part) 1908. Japan.



	Prunus glandulosa purdomii Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:264. 1912. Northern China.



	Prunus glandulosa trichostyla Koehne. l. c. 224.



	Prunus glandulosa trichostyla faberi Koehne. l. c. 224.



	Prunus japonica J. Hutchinson. Bot. Mag. 135: t. 8260 (not Thunberg) 1909. Shantung.



	Prunus glandulosa trichostyla paokangensis (Schneider) Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:264. 1912.



	Prunus japonica packangensis Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:53. 1905. Western Hupeh.



	Prunus glandulosa trichostyla sinensis (Persoon) Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:265. 1912.



	Amygdalus indica nana Plukenett. Phytogr. 1: t. 11. f. 4 (1691, new edit. 1769).



	Prunus sinensis Persoon. Syn. 2:36. 1807.



	Cerasus japonica Seringe. De Candolle Prodr. 2:539 (in part) 1825.



	Prunus japonica flore pleno Siebold & Zuccarini. Fl. Jap. 1:172 t. 90 f. 111. (in part) 1826.



	Prunus japonica Maximowicz. Bul. Soc. Nat. Mosc. 54:14 (in part) 1883. Northern Shensi.



	Prunus glandulosa salicifoli (Komarov) Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:265. 1912.



	Prunus japonica salicifolia Komarov. Act. Hort. Petrop. 22:754. 1904. Shing-king.



	105. Prunus pogonostyla Maximowicz. Bul. Soc. Nat. Mosc. 54:11. 1879.



	Prunus formosana Matsumura. Tokyo Bot. Mag. 15:86. 1901.



	Prunus pogonostyla globosa Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:265. 1912. Formosa.



	Prunus pogonostyla obovata Koehne. l. c. 265. Formosa.



	106. Prunus japonica Thunberg. Fl. Jap. 201. 1784.



	Prunus japonica japonica Maximowicz. Bul. Soc. Nat. Mosc. 54:12. 1879.



	Prunus japonica typica Matsumura. Tokyo Bot. Mag. 14:135. 1900.



	Prunus japonica eujaponica Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:266. 1912.



	Prunus japonica eujaponica fauriei Koehne. l. c. 266. Japan.



	Prunus japonica eujaponica oldhamii Koehne. l. c. 266. Hupeh.




	Prunus japonica gracillima Koehne. l. c. 266.



	Prunus japonica gracillima thunbergii Koehne. l. c. 266.



	Prunus japonica thunbergii Koehne. Fedde Rep. Nov. Sp. 8:23. 1910. Cultivated in the Späth
Arboretum near Berlin, received from St. Petersburg.



	Prunus japonica gracillima engleri Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:266. 1912.



	Prunus japonica engleri Koehne. l. c. 266. Manchuria.



	Prunus japonica gracillima minor Koehne. l. c. 267. Cultivated in the Späth Arboretum, Berlin.



	Prunus japonica gracillima sphaerica (Carrière) Koehne. l. c. 267.



	Prunus japonica sphaerica Carrière. Rev. Hort. 468, fig. 163. 1890.



	Prunus japonica kerii (Steudel) Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:267. 1912.



	Prunus japonica Ker-Gawler. Bot. Reg. 1: t. 27. 1815.



	Amygdalus pumila Sims. Bot. Mag. 47: t. 2176. 1820.



	Prunus kerii Steudel. Nomencl. Bot. ed. 2, 403. 1841, which cites "Cerasus" japonica Ker-Gawler.



	Prunus japonica typica flore pleno Zabel. Beissner, Schelle & Zabel Handb. Laubholz-Ben. 238. 1903.
Chekiang. Cultivated in England.



	? Prunus praecox Carrière. Rev. Hort. 488, fig. 142, 143. 1892. Originated from sowings of Prunus
japonica sphaerica and supposed to be Prunus japonica × domestica.



	107. Prunus nakaii Léveillé. Fedde Rep. Nov. Sp. 7:198. 1909. Korea.



	108. Prunus carcharias Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:267. 1912. Szechuan.



	Sect. 2. AMYGDALOCERASUS Koehne.



	Cerasus sect. Microcerasus Spach.



	Microcerasus Webb. Phytogr. Canar. 2:19 (1836-50); Schneider Ill. Handb. Laubholzk. 1:601. 1906.



	Prunus subgen. Microcerasus Focke. Engler & Prantl Natürl. Pflanzenfam. 3:3, 54. 1888.



	Prunus sect. Trichocerasus et subgen. Microcerasus Koehne. Deutsche Dendr. 302, 306. 1893.



	109. Prunus tomentosa Thunberg. Fl. Jap. 203. 1784.—Siebold & Zuccarini Fl. Jap. 1:51, t. 22. 1826. Japan, western and northern China.



	Prunus tomentosa spaethiana Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:269. 1912. Cultivated in European
gardens.



	Prunus tomentosa graebneriana Koehne. l. c. 269. Cultivated near the Botanic Garden, Berlin-Dahlem.



	Prunus tomentosa insularis Koehne. l. c. 269. Japan. Cultivated in Japan.



	Prunus tomentosa souliei Koehne. l. c. 269. Szechuan.



	Prunus tomentosa kashkarovii Koehne. l. c. 269. Tibet.



	Prunus tomentosa endotricha Koehne. l. c. 225. Western Hupeh.



	Prunus tomentosa breviflora Koehne. l. c. 270. Northern Shensi.



	Prunus tomentosa trichocarpa (Bunge) Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:270. 1912.



	Prunus trichocarpa Bunge. Mém. Étr. Acad. Sci. St. Pétersburg 2:96 (Enum. Pl. Chin. Bor.) 1833.
Northern China.



	Prunus tomentosa tsuluensis Koehne. Plant. Wils. Pt. 2:270. 1912. Northern Shensi.



	Prunus tomentosa heteromera Koehne. l. c. 270. Szechuan.



	110. Prunus batalinii (Schneider) Koehne. l. c. 270.



	Prunus tomentosa, (?) Batalinii Schneider. Fedde Rep. Nov. Sp. 1:52. 1905. Szechuan.



	111. Prunus cinerascens Franchet. Nouv. Arch. Mus. Paris. sér. 2, 8:216 (Pl. David. II. 34) 1885.
Western Szechuan.



	112. Prunus jacquemontii (Edgeworth) Hooke. Fl. Brit. Ind. 2:314. 1878. Afghanistan, Northwestern
Himalaya, Tibet.



	113. Prunus incana (Pallas) Steven. Mém. Soc. Nat. Mosc. 3:263. 1812. Armenia, Georgia, Himalaya?


	Cf. Cerasus hippophaeoides Bornmüller. Oester. Bot. Zeit. 49:15. 1899. Cappadocia.



	114. Prunus griffithii (Boissier) Schneider. Ill. Handb. Laubholzk. 1:606. 1906. Afghanistan.



	115. Prunus prostrata Labillardière. Icon. Pl. Syr. 1:15, t. 6. 1791. Southern Europe, Crete, Algier,
    Western Asia to Persia and Syria.


	Cf. Prunus bifrons Fritsch. Sitz. Akad. Wien 101: pt. 1. 636, t. 3, fig. 1. 1892. Himalaya?



	116. Prunus brachypetala (Boissier) Walpers. Ann. 1:272. 1848-49. Southern Persia.



	117. Prunus microcarpa C. A. Meyer. Verz. Pfl. Caucas. Casp. 166. 1831. Caucasia, Northern Persia.


	Cf. Cerasus tortuosa Boissier & Haussknecht. Boissier Fl. Or. 2:647. 1872. Antilibanon, Cappadocia,
    Kurdistan.



	118. Prunus verrucosa Franchet. Ann. Sci. Nat. sér. 6, 16:280. 1883. Turkestan.


	Cf. Prunus calycosus Aitchison & Hemsley. Trans. Linn. Soc. 3:61, t. 8. 1888. Afghanistan.



	119. Prunus diffusa (Boissier & Haussknecht) Schneider. Ill. Handb. Laubholzk. 1:606. 1906. Southwestern
    Persia.
    




Географическое распространение этих вишен весьма интересно. 5 Из Северной Америки происходит лишь пять видов вишен, причем только два из них, Prunus besseyi и Prunus pumila, дают съедобные плоды, да и то выращиваются пока лишь в ограниченном количестве; однако все пять видов в той или иной степени используются в качестве подвоев.

Грин 6 описал в дополнение к пяти принятым еще одиннадцать новых видов настоящих вишен с дальнего запада типа Prunus emarginata, некоторые из которых по крайней мере служили пищей индейцам, шахтерам и трапперам и могут представлять селекционный интерес для пустынных регионов, где они произрастают, либо ради плодов, либо в качестве подвоев.

Из западной части Старого Света, включая всю Европу, северную Африку, Малую Азию, Персию, Туркестан и Афганистан, происходит 14 видов. Из этого региона, хотя число видов по сравнению с Восточной Азией невелико, происходят все культивируемые съедобные вишни, за исключением, возможно, Prunus tomentosa. Хотя почти все виды этой обширной территории встречаются — и возможно, все они там и зародились — в юго-восточной части Европы и прилегающей юго-западной части Азии, они, за одним или двумя исключениями, кажутся совершенно отличными от видов восточной половины Старого Света, причем эти два региона разделены Гималайскими горами. Весьма вероятно, что когда западно-центральная Азия будет изучена ботанически столь же хорошо, как и восточно-центральная часть континента, в род Prunus и его подрод Cerasus будет добавлено множество новых видов.

Именно в восточной половине Старого Света флора вишен наиболее богата. Более 100 из 119 видов Cerasus, признанных Кёне, встречаются в Гималайских горах и в регионах к востоку от них, включая Японию и Курильские острова. Тем не менее из всего этого богатства исходного материала по-настоящему одомашнен в качестве съедобного растения только Prunus tomentosa, хотя около двух десятков этих видов являются хорошо известными декоративными растениями. Из 100 восточноазиатских видов около 75 принадлежат Китаю, а остальные — Тайваню, Сиаму и Японии с ее островами. К счастью, эти китайские вишни завозятся в Европу и Америку, правда, лишь по несколько штук за раз, и несомненно, что по мере их одомашнения, гибридизации или использования в качестве подвоя для выращивания известных ныне в культуре вишен они обогатят садоводство. В частности, можно ожидать, что из азиатских видов удастся вывести вишни для холодного севера и суровых равнин нашего континента, которые будут лучше приспособлены к этим регионам, чем выращиваемые нами в настоящее время культивируемые вишни.

Количество и разнообразие видов вишен, существование которых обнаруживает этот краткий обзор Cerasus, позволяют предположить, что история нашей культуры вишни только начинается. Не вызывает сомнений, что и другие виды, помимо тех немногих, которые уже были одомашнены, поддадутся улучшению в культуре и дадут освежающие плоды. Точно так же несомненно, что путем гибридизации можно получить новые типы, возможно, столь же ценные, как и имеющиеся у нас гибридные Дюки. В Северной Америке у нас нет удовлетворительного подвоя для культивируемых черешен и вишен. Оба подвоя, ныне широко используемых — Маззард и Магалеп, как мы увидим, имеют недостатки, которые делают их непригодными для широкого применения. Безусловно, среди огромного числа видов, которые мы только что перечислили, можно найти лучший подвой, чем любой из двух названных. Несомненно также, что многие из этих новых видов, даже если они не дают съедобных плодов, окажутся ценными древесными или декоративными деревьями.

Теперь мы готовы перейти к более подробному обсуждению культивируемых видов вишни.

PRUNUS CERASUS Линней.


	I. Linnaeus Spec. Pl. 474. 1753.

	P. austera. 2. Ehrhart Beitr. 5:160. 1790.

	P. acida. 3. Ehrhart l. c. 1790.

	P. aestiva. 4. Salisbury Prodr. 356. 1796.

	P. plena. 5. Poiret, in Lamarck Enc. Méth. Bot. 5:671. 1804.

	P. rosea. 6. Poiret, in Lamarck l. c. 1804.

	P. Juliana. 7. Reichenbach Fl. Germ. Exc. 643. 1832, не Poiret в Lamarck, 1805.

	P. hortensis. 8. Persoon Syn. Pl. 2:34. 1807.

	P. Marasca. 9. Reichenbach Fl. Germ. Exc. 644. 1832.

	P. oxycarpa. 10. Bechstein Forst. Bot. 5:424. 1843.

	P. vulgaris. 11. Schur Enum. Pl. Transsilv. 954. 1866.

	Cerasus vulgaris. 12. Miller Gard. Dict. ed. 8:No. 1. 1768.

	C. hortenses. 13. Miller l. c. No. 3. 1768.

	C. acida. 14. Borkhausen, в Roemer Arch. Bot. 1:11, 38. 1796.

	C. austera. 15. Borkhausen, в Roemer l. c. 1796.

	C. Caproniana. 16. De Candolle Fl. Fran. ed. 3, 4:842. 1805.

	C. nicotianaefolia. 17. Hort. ex De Candolle Prodr. 2:536. 1825.

	C. bigarella. 18. Dumortier Fl. Belg. 91. 1827.

	C. effusa. 19. Host Fl. Austr. 2:6. 1831.

	C. Marasca. 20. Host l. c. 1831.

	C. Bungei. 21. Walpers Rep. 2:9. 1843.

	C. Heaumiana. 22. Roemer Syn. Rosifl. 69. 1847.

	C. tridentina. 23. Roemer l. c. 76. 1847.

	C. Rhexii. 24. Hort. Gall. ex Van Houtte Fl. Serres, sér. 2, 7:159. 1868.

	C. cucullata. 25. Hort. ex Koch Dendrol. 1:6. 1869.
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PRUNUS CERASUS (ГРУППА АМАРЕЛЬ)




Дерево низкое, достигающее в высоту двадцати-тридцати футов, раскидистое, с открытой кроной, округлой или распростертой, часто без центрального проводника; ствол в зрелом возрасте диаметром в один фут; кора красновато-бурая с пепельно-серым налетом, гладкая или иногда шероховатая; ветви раскидистые, тонкие и более или менее пониклые; веточки тонкие и прутьевидные, голые, красновато-бурые, становящиеся темнее и покрытые пепельно-серым налетом; чечевички мелкие, многочисленные, заметные, приподнятые.

Листья смолистые при распускании, более или менее прямостоячие, очень многочисленные, длиной от трех до четырех дюймов и шириной от половины до двух дюймов, от обратнояйцевидных до овальных, сложенные вверх, толстые и плотные по текстуре; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая, нижняя поверхность более светлого зеленого цвета, с более или менее выраженным опушением; верхушка оттянуто-заостренная или острая, основание резкое или острое; края мелкопильчатые, часто двоякопильчатые, зубчики с кончиками в виде мелких темных желез; черешки длиной от полудюйма до двух дюймов, тонкие, желобчатые, с несколькими волосками на верхней поверхности, с красноватым оттенком; железы в количестве от одной до четырех, обычно мелкие, разнообразной окраски, шаровидные или почковидные, как правило, у основания листовой пластинки; прилистники мелкие, ланцетовидные, узкие, мелкопильчатые, рано опадающие.

Зимние почки мелкие, короткие, тупые или заостренные, округлые и свободные, расположенные поодиночке или пучками; листовые рубцы обычно заметные; цветки появляются одновременно с листьями или после них, эффектные, диаметром в дюйм, белые; собраны в густые или разреженные, сильно чешуйчатые соцветия по два, три и четыре на древесине первого года; цветоножки длиной от половины до полутора дюймов, тонкие, зеленые и голые; трубка чашечки обратноконическая, голая, зеленая или с красноватым оттенком; доли чашечки широко тупые или острые, голые с обеих поверхностей, отогнутые, край пильчатый, слабо-красный; лепестки белые, округлые или овальные до обратнояйцевидных, цельнокрайные или городчатые, сидячие или почти сидячие; тычинок около тридцати, нити длиной в одну четверть дюйма; пыльники желтые; пестики примерно такой же длины, как тычинки, голые.

Плод округло-сплюснутый или сердцевидный, бока слегка сжаты, диаметром около трех четвертей дюйма; брюшной шов отсутствует или нечеткий; углубление у плодоножки хорошо выраженное, обычно резкое; верхушка обычно вдавленая; окраска от светлого до темно-красного; точки многочисленные, мелкие, буроватые, более или менее заметные; плодоножка тонкая, длиной от полудюйма до двух дюймов, голая, без налета; кожица обычно легко отделяется от мякоти; мякоть темно-красная с темно-окрашенным соком или светло-желтая с бесцветным соком, нежная, тающая, пикантная, более или менее кисловатая, иногда терпкая; косточка свободная или более или менее срастающаяся с мякотью, округлая, заостренная или тупая, гладкая, диаметром менее половины дюйма; брюшной шов обычно ребристый, иногда гладкий.



Многочисленные синонимы Prunus cerasus свидетельствуют о путанице, царящей в научной номенклатуре вишни кислой. И тем не менее приведенные названия составляют едва ли десятую долю тех, что были отброшены или заменены ботаниками для всего вида или его части. К счастью, вряд ли найдется язык, на котором при использовании общепринятых названий возможно спутать вишню кислую с другими двумя-тремя видами культивируемых вишен. Тот факт, что люди, ученые и неученые, говорящие на своих родных языках, столь легко различают виды вишни по их общему названию, служит достаточным оправданием того, чтобы не пытаться приводить в помологическом труде все латинские названия вишни кислой, которые использовались многочисленными исследователями, пытавшимися в разное время классифицировать растения рода Prunus. Опубликованные здесь названия принадлежат ботаникам, внесшим наибольший вклад в изучение этого вида.

Prunus cerasus — это вишня кислая, или вишня для пирогов, на многих языках; она выращивается и ценится в регионах с умеренным климатом по всему миру и, вероятно, является наиболее широко распространенным древесным плодовым растением. Как мы подробно изложили в следующей главе, этот вид встречается в абсолютно диком состоянии в юго-западной Азии и юго-восточной Европе. Он часто дичает из культуры, размножаясь семенами, распространяемыми птицами или человеком, либо давая поросль от корней, которая появляется настолько свободно, что делает этот вид непригодным в качестве подвоя в садовой работе. В книге «Вишни Нью-Йорка» перечислено 270 культивируемых сортов Prunus cerasus. Культивируемые ради плодов вишни кислые образуют две четкие группы, каждая из которых, в свою очередь, делится на множество сортов. Эти две группы более или менее различаются как по дереву, так и по плодам, но имеют постоянное различие лишь по одному очень легко определяемому признаку: сок плодов у одной группы красный, у другой — бесцветный.

Вишни с бесцветным соком — это амарели (от латинского слова «горький»); этот термин, вероятно, впервые был использован немцами, но в настоящее время повсеместно применяется везде, где выращивают эти вишни, хотя англичане часто называют их кентишскими вишнями, а французы — Серизье Коммюн (Cerisier Commun). Эти амарели представляют собой плоды бледной красноватой окраски, более или менее сплюснутые с полюсов. Несмотря на происхождение названия «амарель», они обладают меньшей горечью, чем другая группа сортов вишни кислой. Они также менее кислые, чем вишни более темной окраски, и поэтому больше подходят для употребления в свежем виде, в то время как вишни темной окраски являются почти исключительно техническими плодами для переработки. Типичными представителями этой группы являются Эрли Ричмонд, Монморанси и различные вишни, к названиям которых добавляется слово «амарель», например Кинг Амарель и Спэте Амарель.
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PRUNUS CERASUS (ГРУППА МОРЕЛЛО)



Вторая группа, объединяющая сорта с красноватым соком и обычно с очень темными плодами более шаровидной или сердцевидной формы, чем у амарелей, включает морелло на нескольких языках или гриоты во французском. Первый из этих терминов относится к окраске: слово «морелло» происходит от итальянского слова, означающего «черноватый», в то время как «гриоты» (от французского) произошло, вероятно, через agriotte от aigre, означающего «кислый», что указывает на кислотность этих вишен. Вейксель — это немецкое название группы этих вишен, используемое несколько реже, чем два других термина. Деревья сортов типа морелло обычно мельче, кустистее и компактнее, чем деревья амарелей. Ветви, как правило, более горизонтальные, часто пониклые, расположены менее регулярно и более тонкие. Листья у типичных сортов мельче, тоньше, более темно-зеленые и повислые, тогда как листья амарелей имеют тенденцию быть прямостоячими или горизонтальными; кроме того, листья имеют менее глубокие и более регулярные зубчики. Эти различия в листьях хорошо видны на цветных таблицах сортов обеих групп. Различия также имеются в соцветиях и органах цветка у крайних типов, но они сглаживаются у сортов, соединяющих эти две формы. Типичными сортами этой группы являются Инглиш Морелло, Остгейм, Оливе, Брюсселер Браун, Владимир и Рига.

Попытки провести четкие различия между плодами и деревьями этих двух групп терпят неудачу, поскольку составляющие их сорта свободно скрещиваются, что делает невозможной точную классификацию из-за более или менее смешанных признаков. Название группы говорит лишь о том, имеют ли вишни цветной или бесцветный сок — различие, безусловно, очень важное для плодовода.

Эрхарт назвал вишни кислые с бесцветным соком Prunus acida, а вишни с темно-окрашенным соком — Prunus austera. В некоторой степени ботаники последовали классификации Эрхарта. Линней считал эти две группы достаточно обособленными, чтобы быть ботаническими разновидностями вида, и назвал вишню с бесцветным соком Prunus cerasus caproniana, а вишню с цветным соком — Prunus cerasus austera.

Третьей разновидностью данного вида является мараскиновая вишня (мараска), из которой изготавливают мараскин — дистиллированный ликер, широко используемый в Европе в качестве напитка, а также в Европе и Америке в производстве коктейльных вишен (мараскиновых вишен). Мараскиновая вишня происходит из провинции Далмация в Австрии, где деревья растут в диком виде и в настоящее время культивируются в ограниченном количестве. В 1831 году Хост дал этой форме название Cerasus marasca, а год спустя Рейхенбах описал ее как Prunus marasca. В настоящее время ботаники весьма единодушно включают ее в рассматриваемый вид, а Шнайдер 7 выделяет ее в ботаническую разновидность Prunus cerasus marasca, что, по нашему мнению, является наиболее правильным решением. Мараскиновые вишни отличаются от других культивируемых форм главным образом большей силой роста деревьев, относительно более тонкими зубчиками листьев, более длинными прилистниками и более компактным соцветием. Плоды гораздо мельче, чем у обычных вишен кислых, имеют темно-красную или почти черную окраску и интенсивно красные мякоть и сок. Вишни очень кислые, с горьковатым вкусом, который придает неповторимый аромат изготавливаемому из них ликеру мараскину.

Помимо этих разновидностей вида, культивируемых ради плодов, ботаники описывают несколько ботанических форм, которые либо не имеют ценности для садоводства, либо выращиваются исключительно как декоративные. Нет необходимости подробно останавливаться на них в помологическом труде. Из этих ботанических производных Prunus cerasus Шнайдер описывает девять форм и три гибрида между этим и другими видами. 8

PRUNUS AVIUM Линней.


	1. Linnaeus Fl. Suec. ed. 2:165. 1755.

	P. nigricans. 2. Ehrhart Beitr. 7:126. 1792.

	P. varia. 3. Ehrhart l. c. 127. 1792.

	P. sylvestris. 4. Persoon Syn. Pl. 2:35. 1807.

	P. dulcis. 5. Miller ex Reichenbach Fl. Germ. Exc. 644. 1832.

	Cerasus nigra. 6. Miller Gard. Dict. ed. 8: No. 2. 1768.

	C. Avium. 7. Moench Méth. 672. 1794.

	C. varia. 8. Borkhausen, in Roemer Arch. 1., 2:38. 1796.

	C. Juliana. 9. De Candolle Fl. Fran. 4:483. 1805.

	C. duracina. 10. De Candolle l. c. 1805.

	C. rubicunda. 11. Bechstein Forstb. 160, 335. 1810.

	C. intermedia. 12. Host Fl. Austr. 2:7. 1831, не Loisel. в Duham. 1812.

	C. decumana. 13. Delaunay ex Seringe, в De Candolle Prodr. 2:536. 1825.

	C. macrophylla. 14. Sweet Hort. Brit. ed. 1:485. 1827.

	C. dulcis. 15. Borkhausen ex Steudel Nom. Bot. ed. sec., 1:331. 1840.

	C. pallida. 16. Roemer Syn. Rosifl. 69. 1847.

	C. heterophylla. 17. Hort. ex Koch Dendrol. 1:106. 1869.

	C. asplenifolia. 18. Hort. ex Koch l. c. 1869.

	C. salicifolia. 19. Hort. ex Koch l. c. 1869, не Ser. в De Candolle. 1825.
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PRUNUS AVIUM (ЙЕЛЛОУ СПАНИШ)





[image: ]
PRUNUS AVIUM (МАХРОВАЯ)




Дерево достигает в высоту тридцати-сорока футов, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, полузимостойкое, обычно с центральным проводником; ствол диаметром в фут или более, шероховатый; ветви довольно толстые, гладкие, матово-пепельно-серые, с небольшим количеством мелких чечевичек; веточки толстые, длинные, с длинными междоузлиями, серовато-бурые, гладкие, с мелкими, незаметными чечевичками.

Листья смолистые при распускании, более или менее пониклые, многочисленные, длиной от четырех до шести футов [дюймов], шириной от двух до трех дюймов, сильно кондупликатные, продолговато-яйцевидные, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая или иногда гладкая; нижняя поверхность матово-зеленая, с более или менее выраженным опушением; верхушка острая, основание более или менее резкое; край грубо- и двоякопильчатый, железистый; черешок длиной один и три четверти дюйма, тонкий, тускло-красный, с одной-тремя мелкими шаровидными розоватыми железами на стебельке; прилистники мелкие, ланцетовидные, мелкопильчатые, рано опадающие.

Почки довольно мелкие, средней длины, заостренные, прижатые или свободные, расположенные поодиночке или небольшими чешуйчатыми пучками на верхушках веточек или на коротких кольчатках; листовые рубцы заметные; цветение одновременно с листьями или после них; цветки белые, диаметром один и четверть дюйма; собраны в соцветия по два или три; цветоножки длиной один дюйм, тонкие, голые; трубка чашечки зеленая или со слабым красноватым оттенком, внутри буровато-желтая, колокольчатая; доли чашечки со слабым красноватым оттенком, длинные, острые, край пильчатый, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки овальные, цельнокрайные или городчатые, сужающиеся к короткому тупому ноготку; тычинки длиной почти полдюйма, в количестве тридцати пяти или тридцати шести; пыльники желтые; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает в начале июля; диаметром около дюйма, сердцевидный; углубление глубокое, широкое, резкое; шов в виде линии; верхушка округлая или заостренная; окраска варьирует от желтой через красную до темно-пурпурной; точки многочисленные, мелкие, буроватые, незаметные; плодоножка с красноватым оттенком, длиной полтора дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица плотноватая, срастается с мякотью; мякоть желтая, красная или темно-пурпурная с бесцветным или цветным соком, от нежной до плотной, сладкая; косточка полусрастающаяся с мякотью, длиной три восьмых дюйма, не шире своей длины, эллиптическая, сплюснутая, тупая, с гладкой поверхностью.



Благодаря своим культивируемым сортам Prunus avium повсеместно известна в регионах с умеренным климатом как черешня. В диком состоянии ее называют по-разному: маззард, птичья вишня, дикая вишня, лесная вишня и геан. Это менее зимостойкий вид, чем Prunus cerasus, и поэтому культивируется не так повсеместно, однако он по-прежнему остается излюбленным растением для садов, придомовых территорий и обочин дорог во всех умеренно теплых регионах. Тем не менее она отказывается расти в самых теплых и самых холодных частях умеренных зон. Везде, где этот вид успешно произрастает как садовое растение, его можно встретить спонтанно растущим вдоль заборов, дорог и в редких лесах из семян, распространяемых птицами. Плоды этих диких черешен обычно мелкие, а мякоть тонкая и сухая, часто невкусная; но с другой стороны, иногда встречаются деревья, дичающие из культуры, плоды которых не уступают саженцам культурных вишен. Описание данного вида составлено по таким одичавшим сеянцам. В книге «Вишни Нью-Йорка» перечислено 549 культивируемых сортов Prunus avium.

Ареал вида и история его как культивируемого растения приведены в следующей главе. Дополнительным моментом, представляющим интерес для садоводства в отношении его ареала, является то, что везде, где этот вид встречается в абсолютно диком состоянии, как в своей первоначальной среде обитания в южной и центральной Европе и Малой Азии, он произрастает на умеренно сухих известковых почвах и редко в тени, всегда предпочитая теплые, солнечные места, такие как гравийные или каменистые склоны холмов. Эти предпочтения сохраняются у культивируемых сортов этого вида. Prunus avium отличается от Prunus cerasus важным садовым признаком: у растений этих двух видов в диком состоянии первая дает корневую поросль слабо или вообще не дает, что делает ее пригодным растением для использования в качестве подвоя в садоводстве, тогда как вторая дает так много поросли, что делает ее непригодной для использования в качестве подвоя.

Prunus avium подразделяется ботаниками и помологами по-разному. Какие бы самостоятельные формы этого вида ни существовали в диком состоянии, в настоящее время они безнадежно перемешаны в результате гибридизации в культуре. Разделить вид на ботанические разновидности по признакам садовых сортов невозможно, как пытались сделать многие ботаники. Вид можно условно разделить на две помологические группы, отличительным признаком которых является консистенция мякоти.

Черешни с мягкой, нежной мякотью образуют одну группу, известную помологам под французским названием гиньоль (Guigne) или английским геан (Gean). В просторечии их также называют черешнями группы «сердце» (Heart cherries). Эти мягкоплодные вишни можно в свою очередь разделить на темно-окрашенные сорта с красноватым соком и светлые сорта с бесцветным соком. Типичными светлыми геанами являются Коу, Айда, Элтон и Ватерлоо; темно-окрашенными — Блэк Тартариан, Эрли Пёрпл и Игл. Именно этой группе вишен Линней дал название разновидности Juliana, а Де Кандоль — видовое название Cerasus Juliana.

Вторая группа отличается плотной, хрустящей мякотью плодов — это бигаро (Bigarreaus) на нескольких языках, причем название изначально относилось к разнообразной окраске плодов. Эта группа далее подразделяется в соответствии с цветом плода и сока на черные бигаро и светлые бигаро. Главными из черных черешен, относящихся к этой категории, являются Виндзор, Шмидт и МезЕЛЬ; из светлых, которые гораздо многочисленнее, Йеллоу Спаниш и Наполеон являются типичными сортами. Линней назвал эти черешни с плотной мякотью Prunus avium duracina; Де Кандоль назвал их Cerasus duracina; К. Кох — Prunus avium decumana; а Рёмер — Cerasus bigarella.

Помимо этих двух плодовых форм Prunus avium, в качестве декоративных выращивается несколько других садовых форм, столь же отчетливых или даже более выраженных, некоторые из которых числятся как отдельные виды или как ботанические разновидности Prunus avium. Чтобы добавить путаницы, к этим декоративным черешням более или менее часто применяются латинизированные садовые названия. Шнайдер 9 при пересмотре рода Prunus выделяет четыре ботанические формы Prunus avium и два естественных гибрида с другими видами.



PRUNUS AVIUM × PRUNUS CERASUS

Вишни дюк, долгое время относимые большинством помологов и ботаников к ботанической разновидности Prunus avium, несомненно, являются гибридами между черешней и вишней кислой. Изучение признаков сортов вишен дюк показывает все переходы между Prunus cerasus и Prunus avium, хотя в целом они больше напоминают последнюю, чем первую, отличаясь от черешен наиболее заметным образом наличием кислой мякоти. Стерильность является обычным свойством гибридизма. В этом отношении дюки ведут себя как большинство гибридов. У нескольких сортов вишен дюк все семена, собранные на этой Станции, оказались стерильными; у других стерильна большая часть семян, и ни у одного сорта семена не обладают такой фертильностью, как у сортов, чистокровных по видовой принадлежности. Точно так же сморщенные зерна пыльцы указывают на гибридное происхождение. Изучение пыльцы вишен дюк показывает, что многие зерна, причем большая их часть, являются аномальными, — состояние, которое не встречается в пыльце сортов, чистых по виду. Мэй Дюк, Рейн Гортенз и Лэйт Дюк являются ведущими гибридными сортами.
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PRUNUS AVIUM × PRUNUS CERASUS (РЕЙН ГОРТЕНЗ)



Существуют темно-окрашенные вишни дюк с красноватым соком и светлые сорта с неокрашенным соком, точно так же, как и у двух родительских видов. Мэй Дюк — типичный сорт с цветным соком, в то время как Рейн Гортенз, вероятно, является наиболее известной вишней среди этих гибридов с неокрашенным соком. Около 65 вишен, перечисленных в книге «Вишни Нью-Йорка», являются «дюками», то есть гибридами между черешней и вишней кислой.

Название «дюк» происходит от сорта Мэй Дюк (May Duke), который представляет собой искаженное название Медок (Médoc) — округа в департаменте Жиронда во Франции, откуда родом этот сорт. Вишни этой группы известны как дюки только в Англии; во Франции аналогичным образом используется название Royale.

Эти гибридные вишни были выделены несколькими ботаниками в отдельную ботаническую группу. Они составляют Cerasus regalis Поито и Турпена (Traite des Arb. Fruit. 123); Cerasus bigarella regalis Рёмера (Syn. Monogr. 3:69); и Prunus avium regalis Бэйли (Cyc. Am. Hort. 1453. 1901).

PRUNUS MAHALEB Линней.


	1. Linnaeus Sp. Pl. 474. 1753. 2. Bailey Cyc. Am. Hort. 3:1451. 1901. 3. Schneider Handb. Laubh. 1:617. 1906.

	Cerasus mahaleb. 4. Miller Gard. Dict. ed. 8: No. 4. 1759.

	Padus mahaleb. 5. Borkhausen Handb. Forstb. 2:1434. 1803.




Дерево мелкое, тонкое, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной; ветви шероховатые, пепельно-серые поверх красновато-бурых; веточки многочисленные, тонкие и с твердой древесиной, с короткими междоузлиями, матово-серые, голые, с очень многочисленными крупными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной в дюйм, шириной один и четверть дюйма, от яйцевидных до обратнояйцевидных, толстые, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, глянцевая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, слегка опушенная вдоль центральной жилки; верхушка и основание резкие; край мелкогородчатый, с красновато-бурыми железами; черешок длиной полдюйма, тонкий, зеленоватый, без желез или с одной-тремя мелкими шаровидными зеленоватыми железами, варьирующими по своему положению.

Почки мелкие, короткие, тупые, прижатые или свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек и пучками на мелких тонких кольчатках; цветки появляются поздно, после распускания листьев, мелкие, в среднем полдюйма в поперечнике, белые, ароматные; собраны в соцветия по шесть-восемь штук, рассредоточенные на главном побеге длиной в один дюйм, причем концевые цветоножки имеют длину в одну четверть дюйма, а базальные — в полдюйма; цветоножки тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, цельнокрайные, голые, отогнутые; лепестки белые, мелкие, раздельные, яйцевидные, сужающиеся к коротким узким ноготкам; тычиночные нити длиной в четверть дюйма; пестик голый, по длине примерно равный тычинкам.

Плод созревает примерно в середине июля; очень мелкий, длиной в четверть дюйма, шириной в одну треть дюйма, округло-яйцевидный; углубление мелкое и резкое; шов мелкий или в виде простой линии; верхушка от округлой до слегка заостренной, обычно с приросшим рыльцем; окраска черная; плодоножка тонкая, длина соцветия около полутора дюймов; длина плодоножки около четверти дюйма; кожица толстая, прочная; мякоть темно-красная с черно-красным скудным соком, нежная и мягкая, очень терпкая, кислая, несъедобная; косточка свободная или почти свободная, очень мелкая, в среднем девять тридцать вторых дюйма в длину и семь тридцать вторых дюйма в ширину, яйцевидная, слегка сплюснутая, с заостренной верхушкой; брюшной шов заметный.



Prunus mahaleb в настоящее время произрастает в диком виде по всей южной Европе на север до центральной Франции, южной Германии, Австро-Венгрии и на восток через Малую Азию и Кавказ до пределов Туркестана и внутри них. Везде, где она спонтанно растет в Старом Свете, она, как утверждается, предпочитает каменистые, гравийные, солнечные склоны и климат, в котором лучше всего произрастает виноград. В диком или культивируемом виде махалебка является растением с поверхностной корневой системой, и этот факт необходимо принимать во внимание при ее использовании в качестве подвоя. Prunus mahaleb часто дичает из культуры в восточной части Северной Америки, особенно вокруг центров питомниководства в центральном Нью-Йорке.

Махалебка, или вишня святой Люсии, не имеет значения для плодопроизводителей из-за своих плодов, но в качестве подвоя почти для всех черешен и вишен кислых, выращиваемых в настоящее время в Северной Америке, она приобретает первостепенное значение и потому рассматривается здесь с ботанической точки зрения. Согласно Шнайдеру, в указанном источнике, существует несколько дикорастущих форм Prunus mahaleb, а также несколько садовых сортов, выращиваемых в качестве декоративных. Ни одна из них, дикая или культивируемая, не представляет интереса для плодоводов, разве что какая-нибудь из них случайно окажется лучшим подвоем для прививки садовых вишен. Подвои махалебки обычно выращивают из семян, но их также можно размножать корневыми черенками.

Древесина махалебки представляет ценность для мебельного производства, обладая среди прочих хороших качеств приятным и стойким запахом. Листья также ароматны и используются во Франции в производстве парфюмерии и в кулинарии для придания аромата соусам.

PRUNUS TOMENTOSA Тунберг.


	1. Thunberg Fl. Jap. 203. 1784. 2. Jack Garden & Forest 5:580, fig. 99. 1892. 3. Bailey Cyc. Am. Hort. 3:1451. 1901. 4. Schneider Handb. Laubh. 1:601. 1906. 5. Koehne Plantae Wilsonianae Pt. 2:268. 1912.

	Cerasus tomentosa. 6. Wallich Cat. No. 715. 1829.
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PRUNUS TOMENTOSA




Карликовое кустоподобное растение, достигающее в высоту десяти или двенадцати футов, сильнорослое, с густой кроной, зимостойкое; ствол и ветви крепкие; ветви гладкие, серовато-бурые; веточки многочисленные, средней толщины и длины, густо покрытые коротким опушением, с короткими междоузлиями, шероховатые, с несколькими крупными приподнятыми чечевичками у основания.

Листья многочисленные, длиной два и одну восьмую дюйма, шириной один и полдюйма, сложенные вверх или уплощенные, от широкоовальных до обратнояйцевидных, бархатистые; верхняя поверхность матовая, темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность густо опушенная, с хорошо заметной главной и боковыми жилками; верхушка внезапно заостренная; край пильчатый; черешок длиной три шестнадцатых дюйма, красноватый, опушенный, средней толщины, с двенадцатью-четырнадцатью мелкими шаровидными желтыми железами, обычно у основания листовой пластинки.

Почки очень мелкие, короткие, заостренные, свободные, расположенные в качестве боковых почек и пучками на мелких коротких кольчатках; листовые рубцы невыраженные; период цветения ранний; цветки появляются одновременно с листьями, белые, диаметром тринадцать шестнадцатых дюйма; одиночные или попарно; цветоножки короткие, толстые, голые; трубка чашечки красноватая, колокольчатая, голая; доли чашечки узкие, острые, пильчатые, слегка опушенные, прямостоячие; лепестки белые, округло-яйцевидные, цельнокрайные, с короткими ноготками; пыльники с красноватым оттенком; пестик опушенный у основания, длиннее тычинок, часто недоразвитый.

Плод созревает в середине сезона; диаметром полдюйма, округлый, слегка сплюснутый; углубление глубокое, узкое, резкое; шов мелкий; верхушка вдавленная, с приросшим рыльцем; окраска смородиново-красная; точки многочисленные, мелкие, сероватые, неясные; плодоножка толстоватая, длиной от одной восьмой до одной четверти дюйма, опушенная; кожица толстая, нежная, слегка срастается с мякотью, покрыта легким опушением; мякоть светло-красная, со светло-красным соком, волокнистая, тающая, пикантная, кислая; хорошего качества; косточка срастающаяся с мякотью, длиной в четверть дюйма, шириной в одну восьмую дюйма, овальная, слегка заостренная, с гладкой поверхностью.



Родиной Prunus tomentosa является, вероятно, Центральная Азия, хотя в настоящее время она встречается в диком состоянии в Восточном Тибете и китайских провинциях Сычуань, Хубэй, Ганьсу и, возможно, Чжочжоу.

Эта кустарниковидная вишня очень широко культивируется в центральном, восточном и северном Китае и в Японии ради ее плодов и в качестве декоративного растения. Она была интродуцирована в культуру во многих удаленных друг от друга местах в Северной Америке и представляется перспективной для холодных регионов, так как и почки, и древесина прекрасно выдерживают самый суровый климат Соединенных Штатов. В условиях Америки она растет как кустарник и никогда не бывает настоящим деревом. Это ветвистое растение с близко расположенными междоузлиями, обычно со множеством стеблей, идущих от земли, которые несут ветви прямо от основания. Часто эти низкорастущие ветви сгибаются к земле и укореняются, образуя новые растения. Кустарники густо покрыты листьями, плотно опушенными с нижней стороны, и в этом отношении, а также по форме они очень сильно отличаются от листвы обычных культивируемых вишен. Цветки появляются в изобилии одновременно с листьями, представляя собой прекрасное зрелище в качестве декоративного растения; они белые, но при опадении становятся розовыми. Плод созревает в середине сезона вишен, обильно завязываясь из многочисленных цветков. Вишни имеют диаметр в полдюйма, ярко-смородиново-красную окраску, покрыты незаметными волосками и содержат косточку среднего размера. Они приятно кислые, очень сочные и в целом представляют собой несомненное пополнение ассортимента культивируемых вишен. Prunus tomentosa представляется весьма перспективным растением для одомашнивания и обладает особой ценностью для небольших садов и холодных регионов.

Кёне в своем списке вишен приводит десять ботанических разновидностей Prunus tomentosa. Исходя из этого, вид представляется крайне изменчивым и в культуре мог бы распадаться на множество форм, некоторые из которых могли бы превзойти исходный вид. Ботанические разновидности Кёне приведены в описании вида на странице 22.

PRUNUS PUMILA Линней.


	1. Linnaeus Mant. Pl. 75. 1768. 2. Bailey Cor. Bul. Ex. Sta. 38:96. 1892. Bailey l. c. 70:260. 1894. 3. Bailey Cyc. Am. Hort. 3:1450. 1901.

	P. Susquehanae. 4. Willdenow Enum. Pl. 519. 1809.

	P. depressa. 5. Pursh Fl. Am. 1:332. 1814.

	P. incana. 6. Schweinitz Long's Expedition by Keating 2:387. 1824.

	Cerasus glauca. 7. Moench Meth. 672. 1794.

	C. pumila. 8. Michaux Fl. Bor. Am. 2:286. 1803.

	C. depressa. 9. Seringe, в De Candolle Prod. 2:538. 1825.




Растение представляет собой небольшой кустарник высотой от пяти до восьми футов, с ивоподобным габитусом, слабый, в молодости прямостоячий, но со временем становящийся полегающим, медленно растущий, зимостойкий; ствол тонкий, гладкий, за исключением приподнятых чечевичек; ветви тонкие, гладкие, прутьевидные, очень темные, матово-красновато-черные с сероватым оттенком; чечевички многочисленные, мелкие, заметные; веточки очень тонкие, короткие, прутьевидные, с короткими междоузлиями, матово-серовато-бурые, голые, с заметными очень мелкими приподнятыми чечевичками.

Листья долго держатся на растении в конце сезона, мелкие, в среднем длиной один и три четверти дюйма, шириной один дюйм, плоские, внезапно заостренные, от узкообланцетовидных до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность темно-матово-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная по центральной и боковым жилкам; центральная жилка мелкая, прямая; боковые жилки очень мелкие; край пильчатый, зубчики с кончиками в виде очень мелких желез; черешок короткий, длиной в четверть дюйма, без желез.

Цветки мелкие, в зонтиках по два-пять цветков, белые, появляются одновременно с листьями; цветоножки тонкие, длиной в полдюйма. Плод почти округлый, пониклый, варьирующий по окраске, но обычно пурпурно-черный, без налета, диаметром почти в полдюйм; мякоть тонкая, изменчивого качества, но часто кислая и терпкая; срок созревания — конец июля; косточка утолщенная, почти округлая.



Prunus pumila, песчаная вишня, или вишня карликовая, восточной Америки, встречается на песчаных и каменистых внутренних берегах от штата Мэн до округа Колумбия и к северо-западу до Лесного озера (Lake of the Woods) в Канаде. В частности, она распространена на песчаных дюнах Великих озер. Везде в диком состоянии она растет на легких песках, что предполагает ее использование на засушливых почвах и особенно на бедных почвах в холодном климате.

До сих пор плодоселекционерам не известны названные сорта этой вишни, поскольку ее близкородственный вид Prunus besseyi предоставляет больше возможностей как для садовода, так и для исследователя. Как растения, так и плоды обладают такой изменчивостью — размер, окраска и качество урожая у некоторых растений весьма привлекательны, — что несомненно упускается возможность одомашнить ценное аборигенное растение. Этот вид также должен представлять ценность в качестве подвоя для прививки других вишен для песчаных почв, получения карликовых деревьев и работы в суровых климатических условиях.

PRUNUS CUNEATA Рафинеск.


	1. Rafinesque Ann. Nat. 11. 1820. 2. Bailey Cor. Ex. Sta. Bul. 38:101. 1892. 3. Britton and Brown Ill. Flora 2:250. 1897. 4. Gray Man. Bot. ed. 7:498. 1908.

	P. pumila cuneata. 5. Bailey Cyc. Am. Hort. 3:1451. 1901.



Prunus cuneata, иногда называемая вишней аппалачской, на этой Станции не растет, но в приведенных источниках описывается как очень похожая на вишню песчаную, от которой отличается следующими признаками:

Растение более низкорослое, но более прямостоячее, никогда не имеющее распростертых ветвей; ветви более гладкие и светлые; листья более короткие, более овальные, более тупые, более тонкие, с менее заметными жилками, зубцы более редкие, а их вершины сильнее прижаты; цветки более крупные, лепестки более широкие, расположены на слегка изогнутых цветоножках в зонтиках по два-четыре; плоды и косточки у этих двух видов весьма схожи, возможно, в среднем мельче у данного вида.

Ареал Prunus cuneata простирается от штата Мэн до Северной Каролины и на северо-запад до Миннесоты; чаще всего этот вид встречается на влажных плотных почвах около озер и болот, но нередко обнаруживается и на каменистых холмах, если почва не слишком сухая.

Сомнительно, что эта вишня представляет столь же большую перспективу для культивации, как предыдущий вид, и она далеко не так заслуживает внимания, как следующая вишня.

PRUNUS BESSEYI Bailey.


	1. Bailey Cor. Ex. Sta. Bul. 70:261. 1894. 2. Contrib. U. S. Nat. Herb. 3:156. 1895. 3. Bessey Neb. Hort. Soc. 26:168. 1895. Bessey l. c. 37:121. 1906. 4. Britton and Brown Ill. Flora 3:251. 1897.

	P. pumila Besseyi. 5. Waugh Vt. Ex. Sta. Rpt. 12:239. 1898-99. 6. Bailey Cyc. Am. Hort. 3:1451. 1901.




Растение представляет собой небольшой кустарник, раскидистый или распростертый, высотой от одного до четырех футов, с открытой кроной, медленнорастущий, зимостойкий; ствол тонкий, гладкий; ветви тонкие, гладкие, очень темно-буровато-черные, с многочисленными чечевичками; веточки тонкие, короткие, с короткими междоузлиями, матово-серовато-коричневые, становящиеся почти черными, гладкие, голые, с заметными мелкими приподнятыми чечевичками.

Листья долго не опасают, многочисленные, мелкие, длиной два и три восьмых дюйма, шириной один дюйм, толстые, жесткие, слегка сложенные вверх или почти плоские; верхушка с коротким заострением, от широколанцетных до почти овально-ланцетных; верхняя сторона темно-зеленая, глянцевитая, гладкая; нижняя сторона очень светло-зеленая, без опушения; средняя жилка отчетливая, голая; жилки мелкие, но отчетливые; край пильчатый, зубцы прижатые, с неясными острыми железами на кончиках; черешок толстый, длиной три восьмые дюйма, без желез либо с одной-двумя очень светлыми мелкими шаровидными железами на черешке у основания листа; прилистники очень заметные, почти листовидные.

Цветки появляются одновременно с листьями в сидячих зонтиках, мелкие, диаметром менее полудюйма, белые; плод диаметром более полудюйма, шаровидный, иногда продолговато-заостренный, желтоватый, с крапинками или, чаще, пурпурно-черный; качество варьирует, но плоды всегда более или менее терпкие; созревают в начале августа; косточка крупная, шаровидная, слегка сплюснутая.



Ареал Prunus besseyi пока еще не имеет четких границ, но по крайней мере можно сказать, что этот вид встречается в прериях от Манитобы и Миннесоты до южного Канзаса и на запад до Монтано, Вайоминга и Юты. В пределах своего естественного ареала он несомненно перекрывается с ареалом Prunus pumila на востоке, и Во (Waugh) в указанном источнике утверждает, что оба вида постепенно переходят друг в друга, а потому рассматривает данный таксон как разновидность восточного вида. Разумеется, Prunus pumila и Prunus besseyi столь же обособлены, как и многие другие более или менее неопределенные виды этого рода; поистине мало найдется видов Prunus, у которых не было бы периферийных форм, заходящих в область других типов, и, как мы увидим, существуют гибриды между этим видом и видами других вишен, слив и даже персиков и абрикосов, что показывает трудность определения четких границ между представителями этого рода.

Хотя Prunus besseyi привлекает внимание садоводов менее четверти века, он вызвал к себе большой интерес, о чем лучше всего свидетельствует тот факт, что в настоящее время в культуре находится значительное число разновидностей этого вида и имеется более двух десятков распространенных гибридов, одним из родителей которых он является. Индейцы, трапперы и первые поселенцы издавна использовали дикорастущие плоды под названиями «западная вишня песчаная» (Western Sand Cherry), «вишня Бесси» (Bessey's Cherry) и «вишня Скалистых гор» (Rocky Mountain Cherry). Среди пионеров эта вишня пользовалась высоким признанием для приготовления соусов, пирогов и консервов, а там, где ощущался недостаток культурных вишен, ее с удовольствием ели свежей в сыром виде. Мякоть нежная, сочная и, хотя в диком виде она обычно терпкая, растения с ароматными и очень приятными на вкус вишнями часто встречаются в дикой природе, а некоторые окультуренные экземпляры дают плоды очень хорошего вкуса. Все отмечают исключительную урожайность вишни песчаной и ее замечательную способность переносить превратности сурового климата, в котором она произрастает. Ценным достоинством Prunus besseyi является ее высокая изменчивость. Плоды разных растений различаются по размеру, цвету и вкусу, что позволяет предполагать быстрое продвижение селекционного улучшения в культуре. Растения этого вида легко укореняются отводками или корневыми черенками, а потому легко размножаются и воспроизводятся.

Но именно в качестве родителя гибридов эта западная вишня оказалась наиболее ценной в садоводстве. В настоящее время в культуре имеются гибриды между этим видом и сливой садовой, или американской песчаной (Prunus angustifolia watsoni), сливой ортулана (Prunus hortulana), сливой Симона (Prunus simonii), сливой японской (Prunus triflora), сливой американской (Prunus americana), сливой вишненосной, или алычей (Prunus cerasifera), черешней (Prunus avium), персиком (Prunus persica), абрикосами (Prunus armeniaca и Prunus mume) и сливой домашней (Prunus domestica). Почти создается впечатление, что этот вид служит «связующим звеном» между множеством разнообразных типов рода Prunus. Правда, немногие из этих гибридов пока ценятся как плодовые деревья для промышленных садов, но со временем, по всей видимости, некоторые из них окажутся полезными в общем плодоводстве, а многие найдут применение в специализированном садоводстве северной части долины Миссисипи и прилегающих к ней равнин на западе. Должное следует отдать профессору Н. Э. Хансену из Южно-Дакотской опытной станции за большую часть наших нынешних знаний о гибридизации этого вида с другими.

В ходе работы с этим видом Хансен также обнаружил, что Prunus besseyi служит очень хорошим подвоем для персиков, абрикосов, японских и местных слив, и хотя она не столь охотно совместима с настоящими вишнями, тем не менее ее можно использовать в качестве подвоя и для них. С другой стороны, более крупные плоды вишни песчаной можно вырастить при ее окулировке на подвои сливы американской.

МЕЛКИЕ ВИДЫ

Помимо этих общепризнанных видов культивируемых вишен, существует несколько других, играющих гораздо менее заметную роль в садоводстве. Prunus fruticosa Pallas, вишня кустарниковая (степная) Европы, широко культивируется (особенно ее ботаническая разновидность pendula) в качестве декоративного растения и отчасти ради ее плодов. Согласно Уилсону, Prunus involucrata Koehne выращивается ради плодов в садах Китая; плоды ее, по его словам, «мелкие и лишенные вкуса». Плоды Prunus emarginata Walpers употребляются в пищу индейцами Тихоокеанского побережья, а ранние поселенцы использовали этот вид в качестве подвоя для садовых вишен. Prunus jacquemontii Hooker, карликовая вишня Афганистана и Тибета, изредка культивируется ради плодов и как парковое растение; то же относится и к другой карликовой вишне из Юго-Западной Азии — Prunus incana Steven. Prunus pseudocerasus Lindley, вишня пильчатая (цветущая) из Японии, является широко известным декоративным растением во всем мире, а в Японии используется как подвой для садовых вишен, для каковой цели, как мы предполагали при обсуждении подвоев, ее следовало бы испытать в Америке.





ГЛАВА II
ИСТОРИЯ КУЛЬТИВИРУЕМЫХ ВИШЕН


ДРЕВНЕЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВИШЕН

История не проливает прямого света на период, когда вишня впервые оказалась в культуре. Несомненно, первобытные люди во всех частях Северного умеренного пояса разнообразили свой скудный плодовый рацион дикими вишнями. Культурные вишни, как мы знаем, произошли в Старом Свете. Однако история ничего не говорит нам о тех временах, когда Европа и Азия представляли собой сплошные леса, населенные дикарями, которые добывали себе скудное пропитание охотой и скромными урожаями дикорастущих злаков, плодов и овощей. На этих континентах сельское хозяйство и зачатки цивилизации возникли в незапамятные времена, и культурные растения разнообразили, обогащали и украшали пейзажи задолго до появления первых письменных свидетельств. Наши знания о том, как дикие вишни были превращены в современные садовые и огородные сорта — какими были методы и процессы одомашнивания — являются поэтому сомнительными и ограниченными, поскольку человеческий ум и рука человека оставили глубокий след на вишне задолго до того, как могли возникнуть те тусклые предания, которые дошли до наших дней.

Таким образом, история вишни уходит корнями к первобытному человеку. Прямым доказательством древнего использования вишен служат находки косточек вишни нескольких видов в отложениях свайных построек Швейцарии, в курганах и пещерах в скалах доисторических обитателей Америки и в древних кучах мусора в скандинавских странах. Найдется немного регионов, где выращиваются культурные вишни, в которых жители в трудные времена или по собственному выбору в изобильные времена не употребляли бы в пищу дикие вишни; некоторые виды вишен растут в изобилии и в самых разнообразных условиях в поясе, охватывающем весь земной шар почти от Полярного круга до пределов нескольких градусов от Тропика Рака. Весьма вероятно, что все дикие виды, которые давали плоды аборигенам или современным жителям какого-либо региона, подвергались некоторому культивированию; по меньшей мере, если они обладали значительной пищевой ценностью, они в той или иной степени широко распространялись рукой человека. Но, как ни странно, из двух десятков или более видов, плоды которых употребляются в пищу в дикорастущем виде, поистине одомашненными можно назвать только два. Это вишня кислая, или вишня обыкновенная (Prunus cerasus), и черешня (Prunus avium), история которых теперь нас займет.

Плиния принято считать первым историком вишни. Почти восемь с половиной веков назад он изложил сведения о вишнях Рима, указав, что римский полководец и гурман Лукулл привез их в Рим за 65 лет до нашей эры из региона Черного моря. Эта деталь в рассказе служит прекрасной иллюстрацией поговорки о том, что старые ошибки пускают глубокие корни. Несмотря на то что ботаники и историки бессчетное число раз опровергали это вне сомнений, оплошность Плиния до сих пор повсеместно встречается в учебниках, руководствах по помологии и энциклопедиях — это утверждение возникло, повторялось и увековечивалось со средневековых времен, когда само нахождение текста в труде Плиния считалось достаточным доказательством. Нет никаких сомнений в том, что Лукулл привез в Италию вишню — и притом такую, которой римляне там не знали, — однако в Италии должны были иметься и другие вишни, как дикие, так и культурные (по крайней мере Prunus cerasus, а вероятно, и Prunus avium), причем в сравнительном изобилии задолго до того, как Лукулл, возвращаясь из войны в Понте с Митридатом, привез вишню в Рим. Сделав это краткое упоминание о неточности Плиния, мы переходим к более существенным фактам в истории вишни.

Одомашнивание того или другого из двух широко культивируемых видов вишен шло рука об руку с переходом от дикости к цивилизации в странах Европы и Западной Азии. Ибо, при сортировке накопившихся массивов ботанических и исторических свидетельств, быстро становится очевидным, что и черешня, и кислая вишня ныне растут в диком виде (и издавна росли) в указанном регионе, и что с тех пор, как в Старом Слете впервые стали заниматься обработкой земли под растения, этот плод находился в культуре, пусть даже эта культура была слабой, неясной и прерываемой войнами и охотой. Безусловно, история вишни столь же древняя, как и история земледелия в южных европейских странах, и переплетена с ней.

Приступая к изложению истории культивируемого растения, первым шагом является выяснение того, где оно произрастает спонтанно — где его можно обнаружить в дикорастущем состоянии, без посадки и ухода со стороны человека. Именно эта задача стоит перед нами в отношении Prunus cerasus и Prunus avium, рассматриваемых в названном порядке.

ПРОИСХОЖДЕНИЕ КУЛЬТИВИРУЕМЫХ ВИШЕН

Prunus cerasus, наиболее частым представителем которой в Америке является сорт Монморанси, ныне можно встретить в диком виде везде, где широко выращивается кислая вишня, поскольку она является излюбленным кормом многих птиц, которые быстро разносят ее семена из центров культивации. Почти все ботанические руководства умеренных регионов, где развито земледелие, называют эту вишню одичавшей формой, сбежавшей из культуры в леса, живые изгороди и вдоль дорог. Следовательно, кислую вишню в настоящее время можно обнаружить в подлинно диком виде во многих частях нескольких континентов. Не столь легко сказать, каков был ее естественный ареал и состояние до того, как вид начал культивироваться. Однако ботаника, археология, история и филология указывают на то, что первоначальной родиной кислой вишни является Юго-Восточная Европа и близлежащие страны Азии.

Упомянув, что эту вишню находили в диком виде в лесах Малой Азии, на равнинах Македонии, на горе Олимп и на соседних территориях, Декандоль тем не менее ограничивает ее ареал регионом «от Каспийского моря до окрестностей Константинополя». Но как дикорастущее растение эта вишня должна была распространиться на гораздо большую территорию. Даже самые широкие границы ареала Prunus cerasus, установленные Декандолем, свидетельствуют об излишней осторожности. Так, вишня мараска, ботаническая разновидность Prunus cerasus, совершенно определенно растет в диком виде в провинции Далмация на Адриатическом море в Австрии; точно так же не вызывает сомнений, что этот вид является одичавшим столь далеко от центра распространения по Декандолю, как северная Австрия и южная Германия, и пребывает в таком состоянии с незапамятных времен. Можно с уверенностью утверждать, что первоначальным источником кислой вишни была территория, лежащая между Швейцарией и Адриатическим морем на западе и Каспийским морем и, вероятно, несколько севернее на востоке. Иными словами, наши предки-дикари должны были обнаружить эту вишню в обрисованном таким образом регионе, вероятно, на гораздо более обширной территории, куда она попала в более или менее отдаленные времена нечеловеческими путями из меньшей области происхождения по Декандолю.

Гораздо легче определить географический ареал дикой черешни. Ботаники весьма единодушно сходятся на том, что Prunus avium в дикорастущем состоянии населяет всю материковую часть Европы, где могут выращиваться культурные сорта этого вида, то есть большую часть континента к югу от Швеции, и в диком виде встречается далеко на юге России. Сообщается об единичных случаях нахождения этого вида в диком виде в Северной Африке, и он является очень распространенным диким растением в Южной Азии вплоть до севера Индии на восток. Не следует думать, что это растение повсеместно изобилует на столь обширной территории, очерченной как его ареал. Напротив, черешня — редкое дикорастущее растение в Испании, Италии и других частях Южной Европы. Все авторитетные исследователи сходятся на том, что регионом наибольшей концентрации Prunus avium являются земли между Каспийским и Черным морями и к югу от этих водоемов. Можно было бы ограничиться утверждением, что черешня происхождением примерно из этих мест — что здесь вырос ствол, от которого ветви распространялись в другие земли благодаря птицам и животным, переносившим семена с места на место. Однако наиболее важным фактом, который необходимо установить, является то, что эта вишня издавна произрастала спонтанно на обширной территории и, следовательно, могла быть одомашнена в нескольких далеко отстоящих друг от друга регионах.

ВИШНЯ В ГРЕЦИИ; ПЕРВОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО КУЛЬТИВАЦИИ И НАЗВАНИЕ

Установив ареалы двух культивируемых вишен, мы можем задаться вопросом о том, когда и где началась их культура. Одомашнивание растений, вероятнее всего, началось в Китае — китайское земледелие несомненно намного древнее такового у любой другой ныне существующей нации, о которой у нас имеются исторические записи. Земледелие в Китае, по грубым оценкам историков, насчитывает 4000 лет. Но хотя в Китае имеется множество других видов вишни, как мы видели, некоторые из которых можно назвать частично одомашненными, Prunus cerasus и Prunus avium не растут в диком виде в Китае и были завезены туда в качестве культурных растений лишь в недавние годы. Не похоже также, чтобы вишня нашей цивилизации была известна во втором величайшем земледельческом регионе мира — Египте и на крайнем юго-западе Азии. По крайней мере в языках народов этого региона отсутствуют слова для обозначения вишни, а косточки вишни не были обнаружены среди остатков других растений в гробницах и руинах Египта, Ассирии и Вавилона. Не похоже также, чтобы вишня культивировалась в Индии до сравнительно недавнего времени.

Эти краткие и общие утверждения показывают, что вишни не культивировались в первых земледельческих цивилизациях и служат для того, чтобы несколько более определенно зафиксировать время и место одомашнивания вишни. Письменные свидетельства о вишнях как о культурных растениях начинаются, судя по современным изысканиям ботаников-историков, с греческой цивилизации, хотя по ряду причин весьма вероятно, что некоторые культурные вишни попали в Грецию из Малой Азии.

Теофраст, которому Линней присвоил титул «Отец ботаники», писавший примерно за 300 лет до христианской эры в своем труде «История растений», по мнению ботаников-историков, является первым из греческих авторов, упомянувшим вишню. Его утверждение таково:

«Вишня — своеобразное дерево крупного размера, некоторые экземпляры достигают высоты двадцати четырех локтей, довольно толстое, так что в основании они могут иметь в окружности два локтя. Лист похож на лист мушмулы, довольно плотный и более широкий, цвет листвы таков, что дерево можно отличить от других на большом расстоянии. Кора по своему цвету, гладкости и толщине похожа на кору липы. Цветок [то есть соцветие] белый, напоминающий цветок груши и мушмулы, состоящий из мелких [раздельных] цветков. Плод красный, похожий на плод хурмы [но какова была его хурма, никто не знает], размером с семя боба [возможно, семя лотоса], который тверд, а вишня мягкая. Дерево растет в тех же условиях, что и липа; у ручьев».

Из этого отрывка мы заключаем, что вишней, известной Теофрасту, была черешня, Prunus avium; описание показывает, что это то же самое крупное, высокое дерево, которое ныне акклиматизировано в разреженных лесах и вдоль дорог во многих частях Соединенных Штатов. Из того факта, что Теофраст описывает дерево и кору более подробно, чем плод, мы можем предположить, что в Древней Греции вишня больше ценилась как строительная древесина, нежели как плодовое дерево. Как ни странно, название, которое греки в то время использовали для черешни, теперь применяется к Prunus cerasus, кисвой вишне.

«Керасос» (kerasos) была черешней в Древней Греции, и от kerasos произошло cerasus, используемое многими ботаниками в качестве названия рода. То, что черешню с помощью эпитета avium назвали «птичьей вишней», понятно, поскольку птицы проявляют большую разборчивость в отношении вишен, однако почему кислая вишня получила видовое название cerasus, первоначально примененное к черешне, остается неясным.

В старых помологических руководствах и ботанических историях написаны целые страницы о происхождении слова cerasus. Утверждение Плиния о том, что Лукулл назвал вишню cerasus по названию города, откуда он ее добыл, — Керасунт в Понте на Черном море, — в свете всех тех, кто впоследствии занимался этим вопросом, является заблуждением. Напротив, комментаторы ныне сходятся во мнении, что город получил свое название от вишни, которая наиболее обильно растет в лесах этой части Малой Азии. Название, по мнению всех авторитетных лиц, очень древнее, что служит лингвистическим доказательством древности вишни.

Подводя итог, можно сказать, что вишня впервые появляется в литературе из Греции в сочинениях Теофраста. Однако не может быть практически никаких сомнений в том, что ее культивировали за столетия до того, как писал Теофраст. До сих пор неизвестно, были ли оба вида вишни или один из них одомашнены греками начиная со времен их цивилизации, или же культурные вишни попали в Грецию из Малой Азии. Очень вероятно, что некоторые из нескольких выращивавшихся в Греции разновидностей вошли в культуру путем одомашнивания диких растений, в то время как другие были завезены из более восточных регионов.

ЧЕРЕШНЯ КАК ВОЗМОЖНЫЙ ПРЕДОК КИСЛОЙ ВИШНИ

Здесь уместно сделать отступление, чтобы изложить гипотезу, предложенную Декандолем, которая должна заинтересовать как плодоводов, так и селекционеров. Декандоль, хотя и считает два вида культивируемых вишен в настоящее время вполне обособленными, предполагает, что, поскольку они по существу мало различаются по своим признакам и поскольку их первоначальные ареалы находились в одном и том же регионе, вполне вероятно, что один вид произошел от другого. Он высказывает предположение, поскольку Prunus avium более обычна на исторической родине, обычно является более энергично растущей из двух, распространилась гораздо дальше и, вероятно, гораздо раньше из первоначального местообитания в Малой Азии, чем Prunus cerasus, что последняя, кислая вишня, происходит от черешни. В будущей селекции вишен могут быть получены подтверждающие доказательства такого родства, хотя, если таковых не найдется, отрицательный результат ничего не изменит, и предположение останется лишь интересной и правдоподобной гипотезой.

ВИШНЯ В ИТАЛИИ

Плиний пытается дать первое полное описание культивируемых вишен, и, хотя среди его утверждений есть несколько неточностей, можно сказать, что он заложил очень хорошее начало помологии культивируемых вишен, назвав и описав десять сортов. Тот факт, во-первых, что во времена Плиния (менее чем через век после возвращения Лукулла из Понта) в Италии насчитывалось аж десять вишен, служит веским доказательством того, что вишня появилась в Италии задолго до Лукулла. Кроме того, едва ли вероятно, что Плиний знал и описал все вишни, которые можно было найти во всей его стране. Но даже если эти десять сортов составляют всё их число, те, кто знает, как чрезвычайно трудно интродуцировать новые растения в стране при всех наших современных возможностях, усомнятся в том, что все вишни из описания Плиния могли быть завезены в Италию 1900 лет назад и войти в общую культуру — как это, по словам Плиния, произошло — всего за один короткий век. Следовательно, следующий фрагмент следует воспринимать как описание вишен, выращивавшихся в Италии в первом веке нашей эры, придавая мало веса представленным историческим свидетельствам.

«Вишня не существовала в Италии до периода победы, одержанной над Митридатом Л. Лукуллом в 680 году от основания Города. Он первым привез это дерево из Понта, и теперь, в течение ста двадцати лет, оно перешагнуло за Океан и добралось даже до Британии. Вишню, как мы уже заявляли, несмотря на все заботы, оказалось невозможным вырастить в Египте. Из этих плодов сорта, известные под названием «апронианских» (Apronian), являются наиболее красными, лутацианские (Lutatian) — самыми черными, а цецилианские (Caecilian) — совершенно круглыми. Юнианская вишня обладает приятным вкусом, но лишь, так сказать, будучи съеденной под деревом, поскольку они столь удивительно нежны, что не выносят перевозки. Однако наивысший ранг был присужден разновидности дурацин (Duracinus), известной в Кампании как «плиниевская» вишня, а в Бельгике — как лузитанская вишня, равно как и той, что растет на берегах Рена (Рейна). Этот последний вид имеет третий цвет, представляя собой смесь черного, красного и зеленого, и всегда производит впечатление находящегося в самом начале созревания. Прошло менее пяти лет с тех пор, как был интродуцирован вид, известный как «лавровишня» (laurel-cherry), горьковатого, но не неприятного вкуса, представляющий собой результат прививки на лавр. Македонская вишня растет на очень маленьком дереве и редко превышает три локтя в высоту; в то время как хамецеразус (chamaecerasus) еще меньше, представляя собой лишь простой кустарник. Вишня — одно из первых деревьев, вознаграждающих земледельца своим ежегодным приростом; она любит холодные местности и участки с северной экспозицией. Плоды иногда сушат на солнце и консервируют, подобно оливкам, в бочках».

Как соотносятся вишни, описанные в этом отрывке из Плиния, с современными сортами? Два десятка комментаторов или более пытались это объяснить, но при сравнении их комментариев беспорядок Плиния превращается в сущий хардкор путаницы. Здесь, как и в своих исторических утверждениях, Плиний, кажется, подготовил почву для богатого урожая недоразумений. Догадки о том, какому конкретно виду вишни соответствует каждое описание, быстро демонстрируют всю тщетность конкретизации. Оправданы лишь немногие обобщения.

Так, если мы предположим, как это делают большинство комментаторов, что апронианский сорт, первый среди разновидностей Плиния, был назван в честь Апрония, римского претора времен Плиния, то ничто не указывает на характеристику вишни, кроме слова «самый красный», что мало о чем говорит, поскольку вишни невозможно отличить по красноте точно так же, как по черноте невозможно отличить горшок от котелка.

Второй сорт отличить столь же невозможно, как и первый. Название дано как лутацианский; этот сорт, как сходятся во мнении все комментаторы, был посвящен Лутацию Катулу, современнику Лукулла, почитаемому римлянами за восстановление капитолия после его уничтожения пожаром. Он описывается как «самый черный», но кто может сказать, была ли это Prunus avium или Prunus cerasus, сладкая или кислая?

Третья разновидность называется цецилианской вишней, которая, как нам сообщают, является «совершенно круглой» — признак, в равной степени присущий многим вишням. Название, по авторитетному мнению латинистов, увековечивает память семейства Цецилиев, богатых и могущественных римлян, друзей Лукулла в период его содействия развитию культуры вишни.

Мы можем быть чуть более уверены в идентичности четвертой вишни, называемой юнианской, о которой сказано, что она обладала «приятным вкусом, но лишь, так сказать, будучи съеденной под деревом, поскольку они столь удивительно нежны, что не выносят перевозки». Невозможно сказать, было ли название дано в честь римского республиканца Юлия Брута, умершего в 42 г. н. э., или в честь июня (Junius) — месяца их созревания. Описание, в чем практически все сходятся, очень хорошо подходит к группе французских гиньо (Guigne) или английских дженов (Gean). Вероятно, «Гиньо» (Guigne) представляет собой искажение слова «юнианский» (Junian).

Не может быть больших сомнений относительно вишни, описываемой Плинием следом, — «разновидности дурацин» (Duracinus), которой, по его словам, присужден «высший ранг» и которой он сделал комплимент, дав ей собственное имя, ибо он сообщает нам, что она «известна в Кампании как плиниевская вишня». Эта вишня с плотной мякотью восхитительного качества не может быть ничем иным, как бигарро — каким-нибудь изменчивым сортом Наполеон, Йеллоу Спаниш, Виндзор или более старыми Оксхарт (Oxheart) и Элкхорн (Elkhorn).

Шестая вишня — лузитанская, которую, если переводы не врет, бельгийцы ставят выше всех. Древняя Лузитания — это современная Португалия, и лузитанская вишня вполне может быть португальскойньотой (Griotte of Portugal), издавна выращиваемой в той стране. Идентичность этого сорта не столь важна в данном отрывке, сколь важна та связь, которую Плиний устанавливает в культуре вишни в столь раннее время между Португалией, Италией и Бельгией. Подобными примерами наш автор ставит под сомнение собственное утверждение о том, что Лукулл лишь вчера, так сказать, привез вишню из Понта.

Седьмая вишня — это та, «что растет на берегах Рена» (Рейна), дополнительно описываемая как «представляющая собой смесь черного, красного и зеленого» и всегда производящая «впечатление находящейся в самом начале созревания». Бесполезно добавлять еще одну догадку к предположениям многочисленных комментаторов о том, чем может являться эта трехцветная вишня с берегов Рейна.

Восьмое описание, касающееся «лавровишни», относится к прививке, а не к сорту. О ней Плиний говорит: «Прошло менее пяти лет с тех пор, как был интродуцирован вид, известный как лавровишня, горьковатого, но не неприятного вкуса, представляющий собой результат прививки на лавр». Едва ли возможно заставить вишню расти на лавре в течение пяти лет, однако это крайне сомнительно, как утверждают все пробовавшие это современные садоводы, и совершенно невозможно, чтобы такая прививка дала плоды. Плиний был дезинформирован.

Девятая и десятая вишни Плиния — македонская и хамецеразус — вероятно, представляют собой одно и то же, поскольку в Италии во времена Плиния могла находиться лишь одна вишня, которая подходила бы под приведенные описания. Описанная вишня, таким образом, практически вне всяких сомнений является Prunus fruticosa Pallas, синонимом которой выступает Prunus chamaecerasus Jacquin, увековечивающая название, использованное Плинием. Это европейская карликовая вишня, или степная вишня, которая в настоящее время является (и, вероятно, была тогда) дикорастущим растением в некоторых частях Италии и очень хорошо описывается словами «дерево очень маленькое и редко превышающее три локтя в высоту».

Мы признали за Плинием заслугу первого описания вишен в Италии и подвергли сомнению его рассказ об их интродукции в собственной стране, однако главным образом на основе косвенных доказательств. Всего пара слов прямых доказательств того, что римляне долго выращивали вишню до Лукулла — и с внедрением вишни в Италию покончено, а еще один пробел между Теофрастом и нашим временем заполнен. Марк Теренций Варрон (117–27 гг. до н. э.), один из видных ученых древнего Рима, иногда называемый отцом римской учености, на восьмидесятом году жизни, как он сообщает в своей первой главе, написал книгу о сельском хозяйстве — труд, который, между прочим, с пользой могут читать и современные фермеры. В книге 1, главе XXXIX он рассказывает, когда следует прививать вишни, обсуждая этот процесс не так, будто он сам или вишня являются новыми или малоизвестными, а так, будто вишня столь же обыденна, как и другие сельскохозяйственные культуры того времени. Варрон эффективно опровергает Плиния, чьей ложной информации мы уделили столь много места лишь потому, что в течение почти 2000 лет она общепризнанно считалась истиной.

Пробелы в истории вишни весьма продолжительны. Афиней, Тертуллиан, Аммиан и святой Иероним, римские писатели III и IV веков, упоминают вишни, но главным образом для того, чтобы повторить и увековечить ошибки Плиния. Лишь в XVI веке — спустя 1400 лет — была предпринята очередная попытка дать полное описание культивируемых вишен. Когда-то в этом столетии Маттиолус (1487–1577), тосканец и один из выдающихся натуралистов не только Италии, но и всего мира в эпоху Средневековья, переводя и комментируя медицинские труды греческого писателя Диоскорида, составил список плодовых деревьев, выращивавшихся тогда в Италии. Будучи вторым описательным списком вишен, этот вклад Маттиолуса стоило бы переиздать, если бы, как и у Плиния, лишь немногие из его сортов можно было бы достоверно идентифицировать. Тем не менее он действительно сделал ряд дополнений к списку Плиния, но объем работы не позволяет рассмотреть их; тем более что Жерард (Gerarde), писавший менее чем столетие спустя на английском языке, столь удачно дополняет Маттиолуса, что мы приведем именно его рассказ.

ВИШНИ В XVI ВЕКЕ

Плиний упоминает вишню как растущую в нескольких странах, и, читая между строк, мы можем предположить, что ко времени Христа или вскоре после него культурные вишни были распространены по всем частям Европы, где практиковалось земледелие. Плиний говорит о вишне в связи с Англией, Германией, Бельгией и Португалией. Разумеется, мы можем предположить, что вишня в то же время выращивалась по меньшей мере в тех европейских странах, которые располагаются между упомянутыми или граничат с ними. Но от Плиния до XVI века поступательное движение в культуре вишни было неизмеримо медленным. За прошедшие между ними 1600 лет в культуру не было введено и двух десятков новых вишен. В эти темные века внимание, вероятно, уделялось этому и всем прочим фруктам лишь как видам и разновидностям видов, которые давали потомство, близкое к материнскому типу или полностью его повторяющее. Лишь в результате утончения садоводства и ботаники, осуществленного травниками, истинные садовые сорта вошли в общую культуру.

Так, первый из немецких травников, «Herbarius», отпечатанный в Майнце в 1491 году, не описывает и даже не называет разновидности вишен, а объединяет их в два вида — сладкие и кислые, причем утверждение звучит так: «Вишни бывают сладкими и кислыми, подобно дикому яблоку; кислые вызывают в желудке газы и освежают рот (frisch), а слишком сладкие или слишком кислые малопригодны». Гравюра на дереве в этом старом травнике иллюстрирует кислую вишню.

Согласно Мюллеру, лишь в 1569 году немцы предприняли попытку дать названия разновидностям, когда в медицинском травнике «Gart der Gesundheit» вишни были приблизительно разделены на четыре группы: (1) Амарелен (Amarellen) — кислые темно-красные вишни с длинными плодоножками. (2) Вейкселькиршен (Weichselkirschen) — красные вишни с белым соком и короткими плодоножками. (3) Зюсскиршен (Süsskirschen) — красные или черные черешни с длинными плодоножками. (4) «Помимо этих, есть еще и другие», различаемые по форме и провинции, в которой они выращиваются. Немцы, судя по всему, стали давать названия большему числу сортов, чем лишь нескольким наиболее отчетливым разновидностям вишни, только ближе к XVIII веку. Тем не менее вишня культивировалась в Германии один, два или три века назад (как и сейчас) в гораздо больших масштабах, чем в любой другой европейской стране. Это легко уяснить из того, что было написано о вишнях в разных странах, а также из признаний зарубежных помологов в том, что большей частью опубликованного материала об этих плодах они обязаны Германии. Вишня была не только излюбленным плодовым растением в садах Германии, но начиная с XVI века ее в больших количествах высаживали вдоль общественных дорог.

Обновленные сведения о вишнях на континенте в рамках этой краткой истории не требуют дополнительных дополнений. Большинство сортов, импортированных из Европы в Америку, прибыли из Англии, и поэтому мы должны уделить истории вишни в Англии несколько больше внимания, чем в других европейских странах.

ВИШНИ В АНГЛИИ

Культурные вишни попали в Англию вместе с римлянами. Prunus avium является аборигенным растением в Великобритании, однако древние бритты вряд ли уделяли этим диким деревьям какой-либо уход, заслуживающий названия культуры. Плиний утверждает, что вишня была завезена из Рима в Британию до середины I века — вероятно, подразумевая какую-то улучшенную разновидность. Ни в одной части мира вишня не приживается в почве так хорошо, как в Англии, и нет сомнений в том, что этот плод прочно обосновался в Кенте, где поселились римляне, еще до падения южных захватчиков. С изгнанием римлян и последующим притоком варваров земледелие, особенно садоводство и плодоводство, превратилось почти в забытое искусство, и все же вряд ли вишня была полностью утрачена для культуры во время тевтонских вторжений в Британию.

Однако плодоводство вряд ли могло сильно процветать в те столетия борьбы с варварами, которые последовали за римским правлением в Англии; возрождение культуры вишни произошло лишь с повторным введением христианства и основанием монастырей, где монахи, огражденные от войн, стали выдающимися садоводами. В условиях относительного мира, выпавшего на их долю, они имели возможность не только выращивать фрукты, но и обладали превосходящим интеллектом и навыками, благодаря чему из общения со странами континента узнавали, какие растения стоит выращивать и как их культивировать — монастыри служили опытными станциями тех времен. Несомненно, монахи, привозя в Англию сокровища с континента, не забывали о фруктах и, в частности, о вишнях.

Оставив в стороне значительное число упоминаний, которые можно было бы привести в доказательство того, что вишни тех или иных видов культивировались в Британии по меньшей мере с IX века, мы переходим к обсуждению этого фрукта травниками XVI и XVII веков. Из трех великих английских травников Тернер опубликовал свой труд в 1538 году; книга Жерарда, отпечатанная в 1596 году, была пересмотрена и значительно улучшена Джонсоном в 1633 году; труд Паркинсона «Paradisi in Sole Paradisus Terrestris», или «Земной рай парка в солнце» (автор, очевидно, любил каламбуры), был опубликован в 1629 году. Все они содержат столь полные ботанические и помологические рассуждения о вишнях, насколько позволяли тогдашние знания.

Не следует думать тем, кто не знаком с растительным эпосом тех времен, что вишня удостаивалась внимания лишь из-под пера Тернера, Жерарда и Паркинсона. За время жизни этих трех людей в Англии было написано два десятка или более книг по ботанике и помологии, в которых содержались описания вишни, и все они свидетельствовали о том уважении, которым этот фрукт пользовался в Англии во время и до правления королевы Елизаветы. Объем работы позволяет прокомментировать описание вишни лишь у одного из этих елизаветинских травников, и из нескольких вариантов труд Жерарда кажется наиболее подходящим для наших целей.

Мы выбрали Жерарда потому, что он рассматривает вишню более подробно, чем другие авторы того периода, а также потому, что он был компилятором и переводчиком, как он сам причудливо выражается, «изучившим различные травники, изданные на других языках»; таким образом, через Жерарда мы получаем представление о вишнях, растущих как на континенте, так и в Англии. Исследователи английских травников отмечают, что Жерард переводил, копировал и адаптировал материал из труда Маттиолуса, о котором мы уже упоминали, но в особенности из сочинения Додоэнса, опубликовавшего в Антверпене в 1554 году «Историю растений». Эти два достопочтенных мужа, в свою очередь, очень свободно заимствовали сведения у еще более древних авторов — Теофраста, Диоскорида, Колумеллы и других. Как и следовало ожидать, многовековые ошибки передавались из поколения в поколение, однако каждый новый перевод или компиляция содержали много новой информации и были гораздо свободнее от ошибок. В частности, Жерард проявил себя мудрым компилятором и адаптатором, сумевшим соединить значительную долю практических знаний из первых рук с заимствованиями у других. Особенно это касается того, что он пишет о вишнях — фрукте, с которым он, судя по всему, был отлично знаком.

Ниже приводится рассказ Жерарда с интерполяциями автора:


«Древние травники выделили четыре вида вишневых деревьев: первое — крупное и дикое, второе — культурное, или садовое, третье имеет кислые плоды, четвертое — это то, что называется по-латыни Chamaecerasus, или карликовое вишневое дерево. Более поздние авторы обнаружили еще несколько различных сортов, одни из которых приносят крупные плоды, другие более мелкие; некоторые с белыми плодами, некоторые с черными, третьи цвета черной крови, бесконечно варьирующие в зависимости от климата и страны, где они растут».



Четыре вишни, которые, по словам Жерарда, «выделили древние травники», легко опознать: во-первых, дикая Prunus avium; во-вторых, культурные сладкие сорта Prunus avium; в-третьих, кислая Prunus cerasus; в-четвертых, карликовая вишня Prunus fruticosa.


«Английское вишневое дерево вырастает в высокое и крупное дерево, ствол которого средней величины, разделяющийся наверху на очень многие ветви, с корой несколько гладкой, буровато-малинового цвета, прочной и гибкой; внутренняя субстанция, то есть древесина, также бурая в середине, а внешняя часть несколько беловатая; листья крупные, широкие, длинные, с жилками или нервами, слегка надрезанные по краям; цветки белые, средней величины, состоящие из пяти лепестков, с определенными нитями посередине того же цвета. Вишни круглые, висят на длинных стежках или черешках, с косточкой посредине, которая покрыта мякотью или мягкой мясистой частью; ядро ее приятно на вкус, хотя и несколько горьковато».





Это Prunus avium, которая повсеместно встречается в диком виде в Британии, — английский джен (Gean).


«Фламандское вишневое дерево не отличается от нашего английского вишневого дерева по росту, форме листьев или цветков, единственное различие заключается в том, что это дерево приносит плоды раньше и более крупными, чем первое, поэтому по-латыни его можно назвать Cerasus praecox, sive Belgica».



Вишня, которая «приносит плоды раньше и более крупными, чем первое», не может быть ничем иным, как одним из ранних сортов черешни.


«Испанское вишневое дерево вырастает до высоты нашего обыкновенного вишневого дерева, древесина его мягкая и рыхлая, покрытая беловатой чешуйчатой корой; ветви узловатые, более крупные и массивные, чем у любого другого вишневого дерева; листья также крупнее и длиннее остальных, по форме похожие на листья каштана; цветки похожи по форме на остальные, но более белого цвета; плод крупнее и длиннее всех остальных, по большей части целиком белый, за исключением тех, что находятся в самом жарком месте, куда падает отраженный от стены солнечный свет; внутри они также белые и имеют приятный вкус».



В этом описании мы имеем прекрасный словесный портрет сорта Йеллоу Спаниш (Yellow Spanish), одного из бигарро, несколько представителей которого несомненно находились в широкой культуре во времена Жерарда.


«Гасконское вишневое дерево растет очень похоже на испанское вишневое дерево по росту, цветкам и листьям: оно отличается тем, что приносит очень крупные вишни, длинные, остроконечные, с некоторым углублением с одной стороны и то тут, то там усеянные крапинками пурпурного цвета размером с песчинку. Вкус чрезвычайно приятный, и оно превосходит красотой».



Гасконское (Gascoin), в Англии иногда произносимое как «Гаскин» (Gaskin), представляет собой искажение слова «Гасконь» (Gascoigne) — названия, применяемого французами к вишням из Гаскони и, как утверждается, привезенного в Англию Джоанной Кентской, когда ее муж, Черный Принц, командовал войсками в Гиени и Гаскони. Этот сорт представляет собой очень хорошую черешню, без сомнения, ту самую, которая описана в тексте под названием «Кровоточащее сердце» (Bleeding Heart).


Позднеспелая вишня растет подобно нашей дикой английской вишне, с такими же листьями, ветвями и цветками, за исключением того, что они иногда бывают полумахровыми; плоды мелкие, круглые, темно-кровавого цвета в спелом виде, французы собирают их вместе с плодоножками и вешают в домах пучками или горстями на зиму; лекари дают их своим пациентам при горячих и жгучих лихорадках, предварительно вымочив в чуть теплой воде, отчего они разбухают и становятся такими же наливными и свежими, какими росли на дереве.

Вишня гроздевидная ничем не отличается от только что описанной ни листьями, ветвями, ни габитусом; цветки также похожи, но ни один из них никогда не бывает махровым. Плоды круглые, в спелом виде красные, множество их растет на одной оси или плодоножке кистями, подобно винограду. Вкус приятный, хотя и несколько кисловатый.



В этих двух вишнях сразу узнаются разновидности Prunus cerasus. Первую Джерард определяет для нас на следующей странице как морель. Он говорит о ней следующее: «Позднеспелые вишни, которые французы сохраняют в сушеном виде на зиму и называют морель, а мы вслед за этим названием зовем вишнями морель».


«Эта вишня с махровыми цветками вырастает в небольшое дерево, во всех отношениях похожее на обыкновенную вишню, за исключением того, что цветки несколько махровые, то есть в три-четыре раза махровее; после них появляются плоды (хотя и в небольшом количестве), похожие на плоды другой обыкновенной вишни».

«Вишня с махровыми цветками растет подобно садовому кустарнику, но не столь крупная и высокая, как остальные; листья и ветви ее ничем не отличаются от остальных частей вишневого дерева. Цветки ее чрезвычайно махровые, как цветки бархатцев, но белого цвета и пахнут несколько похоже на цветки боярышника; после них редко или никогда не появляется плодов, хотя некоторые авторы утверждали, что она иногда приносит плоды, чего я сам никогда не видел, несмотря на то, что дерево росло в моем саду много лет, причем в прехорошем месте у кирпичной стены, где на него падают лучи полуденного солнца, что подходит для дерева, неохотно приносящего плоды в нашем холодном климате».



Эти две вишни являются махровыми, и несколько экземпляров их, по-видимому, выращивались в качестве декоративных растений. Обе принадлежат к Prunus cerasus, и, как мы узнаем скорее из других источников, нежели отсюда, обе относятся к типу дерева амарель.


«Птичья вишня, или черная вишня, которая приносит очень много плодов на одной ветви (что лучше понять по рисунку, чем по словам), вырастает подобно небольшому кустарниковому дереву, произрастает в диких лесах Кента, и там ее используют как подвой, на который прививают другие вишни лучшего вкуса и большей ценности, особенно те, что называются фламандскими вишнями; это дикое дерево растет весьма обильно на севере Англии, особенно в местечке под названием Хегдейл, близ Росгилла в Уэстморленде, и в различных других местах вокруг Кросби-Рейвенсуэйт, где оно называется хегберри-деревом; оно растет также в Мартом-Парке, в четырех милях от Блэкберна, и в прилегающем Харварде; в Ланкашире — едва ли не в каждой изгороди; листья и ветви ничем не отличаются от таковых у дикой вишни; цветки растут вдоль мелких ветвей и состоят из пяти маленьких белых лепестков с зеленоватыми и желтыми тычинками посередине; после них появляются плоды, сначала зеленые, в спелом виде черные, величиной с терн; жесткого и неприятного вкуса».

«Другая птичья вишня ни в чем не отличается от прежней, кроме цвета ягод; ибо те черные, а эти, напротив, в спелом виде красные, в чем и заключается их различие».



Вишни, описанные в этих двух абзацах, — одна черная, а другая красная, «которая приносит очень много плодов на одной ветви», «растет в диких лесах» и имеет «жесткий и неприятный вкус», — представляют собой, конечно же, Prunus padus Британии и большей части Европы; это не настоящая вишня, а кистевая черемуха, или виргинская черемуха.


«Обыкновенная черная вишня в некоторых местах вырастает до больших размеров; между ней и нашей обычной вишней нет никакой разницы, за исключением того, что плоды ее очень мелкие по сравнению с другими вишнями и имеют черный цвет».



Это, должно быть, какая-то дикая черешня или маззард.


«Карликовая вишня очень редко достигает высоты трех локтей; ствол или туловище небольшое, покрытое темной, черноватой корой; на нем вырастают очень гибкие и податливые прутьевидные ветви; листья очень мелкие, мало отличающиеся от листьев бирючины; цветки мелкие и белые; после них появляются вишни глубокого красного цвета в спелом виде, вкусом несколько терпкие, но не слишком неприятные; ветви, пригнутые к земле, быстро укореняются, благодаря чему она сильно разрастается».



Здесь мы находим очень точное описание Prunus fruticosa.


«Я сам и многие другие имеем в своих садах различные другие сорта: один называется вишней харт, крупную и мелкую; одна из них очень крупная и приятная на вкус, которую мы называем вишней Люка Уордса, потому что он первым привез ее из Италии; другую мы называем неаполитанской вишней, потому что она впервые была привезена в эти края из Неаполя; плод очень крупный, с заостренным кончиком, по форме несколько напоминающий человеческое сердце, приятного вкуса и глубокого черноватого цвета в спелом виде, похожего на цвет сухой крови».



Харт Джерарда, вероятно, является одной из сердечковидных вишен, в то время как «вишня Люка Уордса» — одна из старейших именованных сладких черешен, известных в Англии, упоминаемая Паркинсоном и другими травниками, а также в этом списке.


«У нас есть еще одна, которая также приносит очень крупные вишни, крупнее любой фламандской вишни, цвета гагата или полированного рога и самого приятного вкуса, о чем свидетельствует мистер Булл, часовщик Ее Величества, который отведал этого плода (дерево принесло всего одну вишню, которую он и съел; сам же я никогда ее не пробовал) к моменту печатания сего труда. У нас есть и другая, называемая агриотом, с довольно хорошим вкусом. Есть у нас и еще одна — с плодами бурого цвета, стремящегося к голубоватому. У нас есть одна из карликовых вишен, которая приносит плоды столь же крупные, как и большинство наших фламандских вишен, тогда как обычный сорт имеет очень мелкие вишни и к тому же жесткого вкуса. Эти и многие другие сорта имеются в наших лондонских садах, и описывать их подробно значило бы сильно увеличить объем нашего труда без всякой пользы; поэтому сказанного будет достаточно. Я должен здесь (как делал ранее в отношении груш, яблок и других подобных фруктов) отослать вас к моим двум друзьям, мистеру Джону Паркинсону и мистеру Джону Миллену: один снабдит вас историей, а другой — самими растениями, если они вам понадобятся».



Можно лишь приблизительно догадываться, что представляют собой упомянутые в этом абзаце вишни, за исключением агриота, который, если верна синонимика нескольких европейских помологов, представляет собой Griotte Commune, сорт, предположительно завезенный из Сирии крестоносцами и зарегистрированный под последним названием во Франции уже в 1485 году.

Конец XVII века ознаменовался большим возрождением сельского хозяйства во всех его отраслях на континенте; в Англии это возрождение началось с падением республики. С этого времени прогресс вишневодства шел столь стремительно и масштабно, что дать хотя бы беглый обзор было бы бесконечной задачей — к тому же ненужной, ибо вслед за травниками было опубликовано огромное количество трудов по ботанике, помологии и сельскому хозяйству, ко многим из которых ссылки по-прежнему легко найти. Более того, истории сортов в данном тексте возвращают нас в самое начало XVIII столетия.

В истории вишни остается лишь вкратце обрисовать ее интродукцию и культуру в Северной Америке — задачу, которую можно выполнить кратко и по существу, поскольку данные многочисленны, свежи и надежны. Здесь также рассказы о происхождении сортов и развитии культуры вишни можно найти в главах, составляющих основную часть книги.

ВИШНИ В АМЕРИКЕ

Вишня была одним из первых фруктов, посаженных на полях, расчищенных и удобренных нашими стойкими американскими предками. От Канады до Флориды колонисты, хотя и принадлежали к разным национальностям, а выходцы из одной нации порой представляли весьма различные слои общества, были вынуждены одинаково обратиться к обработке земли как средству к существованию. И хотя во всех колониях первые поселенцы должны были быть неустанно заняты выращиванием злаков ради насущного хлеба, на Юге — выращиванием хлопка и табака для денег и товарообмена, на Севере — заготовкой лесных и рыбных промыслов для бартера, тем не менее историки колоний столь часто и столь полно, с таким душевным теплом описывают овощи, цветы и фрукты в садах и огородах Нового Света, что несомненно: землю обрабатывали не только ради пропитания, но и потому, что земледельцы любили земные блага.

Какой фрукт лучше приспособлен для нужд колонистов, чем вишня? Она обладает в высокой степени, особенно вишня кислая, способностью приспосабливаться к новой среде обитания и процветает в самых разнообразных условиях лучше любого другого из наших фруктов, разве что за исключением яблони, которой она по меньшей мере не уступает в этом отношении. Вишня легко размножается; рано вступает в плодоношение и плодоносит регулярно; из всех фруктов она требует наименьшего ухода и дает наибольшую отдачу при заброшенности; а ее урожай восхитителен и пригоден для самых разных целей. Следовательно, изучая ранние записи о плодоводстве в Америке, мы вправе ожидать, что вишня окажется одной из первых посаженных и наиболее широко распространенных плодовых культур.

ВИШНИ, ПОСАЖЕННЫЕ ФРАНЦУЗАМИ В АМЕРИКЕ

Хотя письменные свидетельства отсутствуют, посадки старых деревьев и развитие вишневодства указывают на то, что французы рано посадили вишни в Новой Шотландии, на Кейп-Бретоне, Острове Принца Эдуарда и в ранних поселениях на реке Святого Лаврентия. Вишня — любимый фрукт французов, и почтенные деревья, сохранившиеся на местах их поселений, когда англичане завладели Канадой, служат достаточным доказательством того, что выходцы из Прованса или Нормандии — плодоводческих регионов Франции, откуда происходило много французских поселенцев, — привезли с собой семена вишни вместе с семенами других фруктов. Питер Калм в своих «Путешествиях по Северной Америке» в 1771 году отмечает повсеместное культивирование всех зимостойких фруктов в Канаде и оставляет впечатление, что так было с самых первых поселений.

ВИШНИ В НОВОЙ АНГЛИИ

Вишня попала в Новую Англию вместе с первыми поселенцами. Об этом нам рассказывают все хроники ранней Новой Англии, описывающие условия жизни в стране, и подтверждением тому служат многочисленные огромные вишневые деревья, как сладкие, так и кислые, встречающиеся как возле старинных жилищ, так и в виде одичавших растений в лесах, полях и вдоль изгородей, — все они указывают на раннее культивирование этого фрукта. Ранние летописи весьма конкретны. Так, цитируя лишь несколько примеров из изобилия упоминаний: Фрэнсис Хиггинсон, писавший в 1629 году, после перечисления нескольких других культивируемых тогда в Массачусетсе фруктов отмечает, что красная кентская является единственной выращиваемой вишней. В том же году, 16 марта 1629 года, в памятной записке Массачусетской компании указывается, что «косточки всех видов фруктов, такие как персики, сливы, фундук, вишни, груши, яблоки, дюшесы [ядра айвы]», должны быть отправлены в Новую Англию.

Эти семена, заготовленные отечественной компанией с дальновидным пониманием потребности колонии в садах, очевидно, дали достаточно плодовых деревьев, чтобы утолить как голод, так и жажду; ибо Джон Джоселин, совершавший путешествия в Новую Англию в 1638, 1639 и 1663 годах, в своем труде «Открытые редкости Новой Англии» пишет: «Наши фруктовые деревья процветают в изобилии: яблони, груши, айвовые, вишневые, сливовые, барбарисовые деревья. Я с восхищением заметил, что посеянные семена или посаженные отпрыски дают такие же прекрасные и хорошие плоды без прививки, как и дерево, с которого они были взяты; страна изобилует красивыми и большими садами. Некий мистер Вулкотт (мировой судья в колонии Коннектикут) утверждал за капитанским столом (за которым сидел и я) на борту корабля, на котором я возвращался домой, что он получил пятьсот бочек сидра из собственного сада за один год. Сидр в стране весьма обилен и обычно продается по десять шиллингов за бочку».

«Айва, вишня, дамасские сливы дают работу дамам; мармелад и консервированные дамасские сливы можно встретить в каждом доме. Незадолго до того, как я покинул страну, я приготовил вишневое вино, и другие могут сделать то же самое, ибо здесь имеется в изобилии как красная, так и черная вишня. Их фруктовые деревья подвержены двум болезням: кори, когда они обожжены и опалены солнцем, и вшивости, когда дятлы долбят дыры в их коре; способ излечить их от вшивости — просверлить отверстие в главном корне буравом, влить туда количество бренди или рома, а затем заткнуть его колышком, сделанным из того же дерева».

Уже в 1641 году в Массачусетсе был заложен питомник, в котором среди прочих деревьев продавались и саженцы вишни. Появились и докучливые вредители, о чем свидетельствует следующее письмо, написанное, вероятно, первым американским специалистом питомника. Письмо написано Джорджем Фенвитом из Сейбрука, штат Коннектикут, от 6 мая 1641 года губернатору Джону Уинтропу-младшему.


«Я получил присланные вами деревья, за что сердечно благодарю вас. Если бы у меня было здесь что-нибудь, что могло бы послужить вам утешением, вы могли бы свободно распоряжаться этим. У меня довольно большой запас вишневых и персиковых деревьев, и я надеялся, что у меня хороший питомник яблонь из тех яблонь, что вы прислали мне в прошлом году, но черви уничтожили их практически все, как только они взошли. Пожалуйста, сообщите мне, знаете ли вы какой-нибудь способ предотвратить подобное бедствие в будущем».



Эти ранние посадки вишни в Новой Англии, несомненно, были выращены из семян; ибо почки, привои и деревья не могли быть импортированы, если только последние не перевозились в горшках, что обычно не практиковалось вплоть до полутора веков спустя — по крайней мере, в записях упоминаются семена, а не деревья, как это было непосредственно перед Войной за независимость и после нее. Заявление, оставленное одним из главных судьей Массачусетса, Полом Дадли, жившим в Роксбери столь поздно, как в 1726 году, указывает на то, что сортов было немного. В статье в Philosophical Transactions о сельскохозяйственных условиях в Массачусетсе, среди множества других интересных вещей, судья Дадли говорит:


«Наши яблоки, без сомнения, так же хороши, как и английские, и гораздо красивее на вид, то же самое относится и к грушам, но у нас есть не все сорта. Наши персики скорее превосходят английские, к тому же мы избавлены от хлопот и затрат на сооружение для них стен; ибо наши персиковые деревья все штамбовые, и в моем собственном саду на одном дереве одновременно росло семь-восемь сотен прекрасных персиков раннеспелых сортов. Наш народ в последние годы так увлекся садами, что в одной деревушке близ Бостона, состоящей примерно из сорока семей, сделали около трех тысяч баррелей сидра. Это было в 1721 году. А в другом городке с двумястами семьями, в том же году, как мне достоверно сообщают, сделали около десяти тысяч баррелей. Наши персиковые деревья крупные и урожайные, обычно плодоносят через три года из косточки. Наша обычная вишня не так хороша, как английская кентская вишня, а сортов дюк или сердцевидных вишен у нас нет, разве что в двух-трех садах».





ВИШНИ В НЬЮ-ЙОРКЕ

Хотя Нью-Йорк был заселен примерно в то же время и обладал более мягким климатом, развитие плодоводства в нем шло медленнее, чем в Массачусетсе. Первые голландские поселенцы в Нью-Йорке были приезжими торговцами, а не домостроителями. Фактическое заселение с расчетом на постоянные дома началось лишь после исторической сделки, в ходе которой бережливый Питер Минейт приобрел остров Манхэттен за 24 доллара и страна стала Нью-Амстердамом. Но за правлением Минейта, Ваутера Ван Твиллера и Кифта последовали смутные времена: распри и настоящая война либо страх перед ней с колонистами на севере и юге, а также с дикарями препятствовали посадке садов и устройству ферм до 1647 года, когда бразды правления взял в свои руки Питер Стёйвесант.

Губернатор Стёйвесант был фермером, а также солдатом, и в истории сохранилось немало свидетельств и традиций о Бауэри-Фарм, которая процветала на месте нынешнего Бауэри в Нью-Йорке. Эта ферма была заложена и обихаживаема «Питером Своенравным», когда он не спорил со своими бургомистрами, не следил за янки и не воевал со шведами и индейцами. Сады и огороды, судя по всем отзывам, были исключительно прекрасными и содержались в высокой степени возделывания. Стёйвесант основал ферму во время бурных времен своего губернаторства, но не жил на ней до тех пор, пока англичане не захватили Нью-Амстердам в 1664 году, когда он удалился в это имение и посвятил оставшиеся восемь лет своей жизни сельскому хозяйству. Из соседних колоний и из-за рубежа он привез много фруктов, цветов, сельскохозяйственных и огородных культур. Фрукты прибывали к нему также из Голландии и распространялись из его сада вверх по Гудзону.

Вишня была одним из фруктов, широко выращиваемых голландцами. Было бы утомительно и малополезно даже пытаться дать беглый обзор литературы колониальных дней в Нью-Йорке, показывающий распространение и масштабы плодоводства голландцами. Путешествия вверх по Гудзону и его притокам были легкими, и в течение столетия после заселения Нью-Йорка голландцами вишни не только культивировались белыми, судя по записям путешественников, натуралистов и миссионеров, но и примитивно возделывались индейцами.

Долгое время после своего появления в Нью-Йорке вишня, как и другие фрукты, выращивалась как вид — сорта и окулированные или привитые деревья, вероятно, были неизвестны. Плодоводство как отрасль началось в Нью-Йорке и в Америке с основания питомника во Флашинге, Лонг-Айленд, в 1730 году Робертом Принсом, основателем питомника, который впоследствии стал знаменитым Линнеевским ботаническим садом. В каком году этот питомник начал предлагать сортовые вишни на продажу, сказать невозможно, но рекламные объявления, появившиеся в 1767, 1774 и 1794 годах, показывают, что окулированные или привитые сортовые вишни предлагались к продаже Принсами. В 1804 году Уильям Принс, третий владелец знаменитого флашингского питомника, подготовил список сортовых вишен, культивировавшихся тогда в Америке, для «Домашней энциклопедии» Виллича — английского труда, который редактировался и приводился «в соответствие с нынешним положением Соединенных Штатов» доктором Джеймсом Мизом. Ниже приводится список Принса:


	«Мэй Дюк, созревает в мае и июне: длинная плодоножка, круглая и красная, отличная вишня, хорошо плодоносит.

	Блэк Харт, созревает в июне: прекрасная вишня.

	Уайт Харт (или сахарная вишня), созревает в июне: белая и красная.

	Блидинг Харт, созревает в июне; очень крупная вишня продолговатой формы и темного цвета; имеет приятный вкус.

	Окс Харт, созревает в июне: крупная, плотная, прекрасная вишня.

	Спаниш Харт, созревает в июне.

	Карнейшн, созревает в июле, свое название получила по окраске, будучи красной и белой, крупная круглая вишня, но не очень сладкая.

	Амбер, созревает в июле.

	Ред Харт, то же.

	Лейт Дюк, то же.

	Кластер, сажают скорее для красоты или любопытства, чем для каких-либо иных целей.

	Дабл Блоссомс, созревает в июле.

	Хани Черри, то же. Мелкая сладкая вишня.

	Кентиш черри, созревает в июле.

	Мазарин, то же.

	Морелло, то же и в августе; красная, кислая вишня, лучшая для консервирования и приготовления вишневой наливки.

	Эрли Ричмонд Черри. Этот фрукт произошел недалеко от Ричмонда в Виргинии и является самой ранней вишней в Америке, благодаря чему и ценен; размером с Мэй Дюк и напоминает ее по форме.

	Ред Бигеро, очень хорошая вишня, созревает в июле, сердцевидной формы.

	Уайт Бигеро, созревает в июле и августе: исключительно плотная, сердцевидной формы.

	Лардж Дабл Флауэринг Черри. Это дерево не дает плодов, но имеет прекрасный вид весной, когда покрыто гроздьями махровых цветков величиной с розу коричную; оно отличается от обычной махровой вишни, которая никогда не вырастает большим деревом и имеет мелкие заостренные листья.

	Три последних были импортированы из Бордо в 1798 году.

	Смолл Морелло Черри, называемая также салемской вишней, потому что она происхождением из округа Салем, штат Нью-Джерси, культивируется мистером Купером из этого штата, который высоко ценит ее. Плод имеет живой кислый вкус. Дерево плодоносит обильно и меньше всех других вишневых деревьев подвержено повреждению червем.

	Мистер К. говорит, что Блидинг Харт подходит для песчаной почвы, но Мэй-дюк на ней расти не будет».



ВИШНИ НА ЮГЕ

Было бы интересно, но вряд ли достаточно полезно прослеживать далее историю культивируемых вишен в штатах атлантического побережья. Упоминания о вишне изобилуют в колониальных записях Пенсильвании, Нью-Джерси и Делавэра, но они не открывают никаких фактов, существенно отличающихся от тех, что были извлечены из записей северных колоний. Квакеры и шведы в штатах, орошаемых Делавэром, и англичане в Мэриленде, Виргинии и Северной Каролине — все они издавна выращивали вишню как один из самых легких в размножении и культивации фруктов.

Можно выделить место лишь для двух коротких цитат, чтобы показать состояние вишневодства на Юге в колониальные дни. Первая взята из «Экономической истории Виргинии» Брюса.


«В последние годы семнадцатого столетия в Виргинии было мало плантаций, которые не обладали бы садами яблонь и персиковых деревьев, груш, слив, абрикосов и айвы. Количество деревьев часто было очень большим. Сад Роберта Хайда из Йорка содержал триста персиковых и тридцать яблоневых деревьев. В саду полковника Фицхью было две тысячи пятьсот яблонь. Каждый вид фруктов был представлен множеством сортов; так, среди яблок были мейнские, пиппины, руссетены, костарды, мариголд, кинг, меджитен и бачелор; среди груш — бергамот и уорден. Айва была крупнее по размеру, но менее кислая, чем английская айва; с другой стороны, абрикос и слива уступали по качеству английским, не дозревая до того же совершенства. Вишни росли в заметном изобилии. Производственная способность персика была настолько велика, что некоторые землевладельцы закладывали сады этого дерева исключительно для того, чтобы использовать плоды для откармливания своих свиней; на некоторых плантациях, как говорят, до сорока бушелей сбивали для свиней в течение одного сезона».



Вторая цитата взята из «Истории Каролины» Лоусона.


«У нас есть обыкновенная, красная и черная вишня, которые хорошо плодоносят. Я никогда не видел привитых в этой стране, за исключением обычной, которая была привита на подвой индейской сливы и хорошо плодоносила. Это хороший способ, потому что наши обычные вишневые деревья очень склонны пускать прикорневые побеги вокруг дерева на большое расстояние, что неизбежно должно быть вредно для дерева и плодов. Не только наши вишни склонны к этому, но и наши яблоки и большинство других фруктовых деревьев, что можно отнести главным образом к небрежности и неумению садовника. Наши вишни созревают на месяц раньше, чем в Виргинии».



ВИШНИ НА СРЕДНЕМ ЗАПАДЕ

Удивительно рано вишня наряду с яблоней, персиком, грушей и сливой выращивалась далеко в глубине материка в Новом Свете. Юго-восточный Мичиган был заселен в 1701 году в Детройте, и в течение полувека были основаны поселения в Винсенсе, штат Индиана; Каскаскии и Кахокии, штат Иллинойс; в Сент-Луисе и в нескольких других пунктах Миссури. Сады и огороды первых французских поселенцев в этих штатах живут в преданиях всех поселений; но гораздо более веские свидетельства можно было найти столетие назад, а в случае с яблоней и грушей их можно найти и поныне в почтенных деревьях всех плодовых культур в этих старых французских форпостах и вокруг них. „Дома этих пионеров, — сообщает нам столь авторитетный источник, как Паркман, — обычно располагались в садах, окруженных фруктовыми деревьями яблонь, груш, вишен и персиков“. Если бы доказательства этих ранних посадок отсутствовали, можно было бы предположить, что люди, столь любящие садоводство, как французы, недолго оставались бы равнодушными к ценности для себя и своего потомства плантаций фруктовых деревьев».

ВИШНИ НА ТИХООКЕАНСКОМ ПОБЕРЕЖЬЕ

История вишни в Америке не будет полной без упоминания о ее интродукции, культуре и выведении новых сортов на Тихоокеанском побережье. Действительно, будет не преувеличением сказать, что ни в одно время и ни в одном месте за всю свою историю вишня не делала больших успехов, чем за последнее полугодие в Орегоне, Калифорнии и Вашингтоне — если называть штаты в порядке их вклада в вишневодство.

Примерно в то время, когда колонии начинали свою борьбу с метрополией за независимость, францисканские монахи основывали миссии в Калифорнии. Туда они привозили семена фруктов, зерновых, цветов и овощей, как рассказывают несколько историков миссий и как подтверждают фруктовые деревья, обнаруженные американцами несколько десятилетий спустя. Вероятно, к концу Войны за независимость все субтропические и умеренные фрукты Европы можно было найти культивируемыми в миссиях Калифорнии. Среди них при перечислении продуктов миссий вишня значится у Е. С. Капсона. С момента своей интродукции примерно в конце XVIII века вишня продолжала культивироваться, временами, конечно, более или менее редко, пока в результате победы в войне с Мексикой Калифорния не перешла во владение Соединенных Штатов. Новая эра в садоводстве началась в Калифорнии вскоре после наплыва золотоискателей в 1849 году, некоторые из которых, заметив возможности плодоводства, сразу же приступили к импорту семян и саженцев.

Однако современное плодоводство на Тихоокеанском побережье началось в Орегоне. Калифорнийские аргонавты 49-го года были слишком заняты добычей золота, чтобы думать о том, чтобы добывать его косвенным путем через обработку земли, в то время как люди, пересекавшие тогда равнины из Миссури или плывшие вокруг Горна из Новой Англии в Орегон, были домостроителями и истинными пахарями. Эти первые орегонцы были предвестниками того энтузиазма и предприимчивости, которые сделали садоводство на этом побережье чудом современного сельского хозяйства. Здесь можно упомянуть лишь одного из нескольких ранних садоводов Орегона, причем он заслуживает особого упоминания благодаря своей работе с вишнями.

До 1847 года немногие культивируемые фрукты, встречавшиеся в Орегоне, представляли собой сеянцы, выращенные в основном сотрудниками Меховой компании Гудзонова залива. В том году произошел заметный завоз культурных фруктов через равнины — предприятие, которое быстро принесло плоды в виде урожаев, не прекращающихся по сей день и обещающих продолжаться еще долго. Хендерсон Льюэллинг пересек равнины из округа Генри, штат Айова, и привез с собой отборную коллекцию привитых фруктов. Он перевозил их в ящиках с землей, которые вез в фургоне, запряженном волами. Прибыв в Орегон поздно осенью 1847 года, он обнаружил, что у него осталось 300 живых деревьев, которые он посадил на территории нынешнего Милуоки, в нескольких милях к югу от Портпорта на восточном берегу реки Уилламетт. Позже семена привозились для подвоев, хотя для вишни дикие виды, Prunus emarginata и Prunus virginiana, использовались весьма успешно до тех пор, пока не удалось получить семена мазард и магалеб. В этом путешествующем питомнике Льюэллинг привез в Орегон вишни Бигеро, Инглиш Морелло и, вероятно, нескольких других типов. Эпикетка одной из вишен была утеряна, и этот неизвестный сорт был переименован в Роял Анн. К сожалению, именно одна из самых известных вишен на время потеряла свое название — Наполеон, которая, вероятно, культивировалась на протяжении трех веков и с 1820 года носила имя великого генерала. С упорным упорством садоводы Западного побережья сохраняют название «Роял Анн», вызывая страшную путаницу в систематической помологии.

Но главное значение для вишневодства имели последующие операции в питомнике Льюэллинга в Милуоки. За неимением надлежащих подвоев Сет Льюэллинг, сменивший Хендерсона в питомниководческом бизнесе, вырастил из семян множество вишен. Из них он впоследствии отобрал и распространил сорта, которые прославили Орегон не только тем, что здесь находятся, вероятно, лучшие в мире сладкие черешни, но и длинным списком новых и желанных сортов — таких как Репабликан, Линкольн, Уилламетт Сидлинг и Бинг. Мы не можем припомнить большего успеха в выведении новых фруктов из нескольких партий сеянцев, чем в случае с Льюэллингом и его вишнями. Работа Льюэллинга стимулировала других заниматься селекцией вишни, и среди множества сеянцев, получивших названия с тех пор на Северо-Западе, Ламберт и Орегон заслуживают самого пристального внимания.

Факты времени и места зарождения вишневодства, которые мы постарались изложить в этой главе, имеют, на наш взгляд, определенный исторический и повествовательный интерес. И все же главная ценность этих фактов заключается не в истории и рассказах. Скорее — по крайней мере, мы надеемся, что это будет истолковано именно так, — эти краткие хроники показывают, каков был исходный материал, из которого развилась наша нынешняя культура возделываемой вишни; каковы были этапы одомашнивания и развития вишни; каким экономическим целям они служили; и какие люди и какими методами привели вишню к ее нынешнему состоянию развития. Одним словом, глава не выполнит задачу, для которой она главным образом предназначена, если она не послужит источником фактов и вдохновения для дальнейшей эволюции вишни.



ГЛАВА III
КУЛЬТУРА ВИШНИ


Масштабы вишневой промышленности в Соединенных Штатах недооцениваются. Это происходит потому, что вишня выращивается главным образом в небольших приусадебных хозяйствах, а урожай либо потребляется дома и на местных рынках, либо отправляется на консервные заводы и поэтому реализуется без той шумихи, которая сопровождает производство и сбыт фруктов, продаваемых на общем рынке. Следующие данные последней переписи показывают важность этой отрасли. В 1909 году, согласно переписи 1910 года, в Соединенных Штатах насчитывалось 11 822 044 плодоносящих вишневых дерева и 5 621 660 деревьев не плодоносящего возраста. Плодоносящие деревья дали 4 126 099 бушелей плодов стоимостью 7 231 160 долларов. Когда проводилась эта, тринадцатая перепись, вишня занимала пятое место по коммерческой стоимости среди плодовых деревьев, уступая в указанном порядке яблоне, персику, сливе и груше.

Урожай фруктов в 1909 году был на 43,6 процента больше, чем в 1899 году. Такой высокий процент прироста был достигнут благодаря нескольким факторам. Недавнее развитие скоростного транспорта, холодильных перевозок и маркетинговых возможностей значительно стимулировало культивирование этого, как и всех других фруктов в Соединенных Штатах. Возрос спрос на консервированные и засахаренные вишни, так что вишня теперь используется гораздо шире, чем прежде, причем торговля консервированными вишнями для кондитерских изделий и различных напитков в особенности значительно выросла. Наконец, лучший уход за садами и лучшие средства борьбы с насекомыми и грибками увеличили урожайность за последнее десятилетие.

Вишня выращивается в больших или меньших количествах в каждом штате Союза, но в коммерческом отношении эта отрасль сосредоточена лишь в нескольких штатах, обладающих особыми преимуществами в климате, почве и рынках сбыта. Лишь в шести штатах, согласно последней переписи, стоимость урожая вишни превышала полмиллиона долларов; этими штатами являлись: Калифорния — 951 654 долл., Пенсильвания — 909 975 долл., Огайо — 657 406 долл., Мичиган — 590 829 долл., Нью-Йорк — 544 508 долл., Индиана — 508 516 долл. В Нью-Йорке в особенности недавние посадки этого фрукта были настолько масштабными, что на момент написания этих строк, в июле 1914 года, приведенные для этого штата цифры можно было бы увеличить по меньшей мере на четверть, и, без сомнения, их можно было бы значительно увеличить также для Калифорнии и Мичигана. Бурный рост консервной промышленности в наибольшей степени ответственен за масштабные посадки вишни в последние годы в регионах, особенно подходящих для этой культуры.

В названных штатах вишневая отрасль носит еще более локализованный характер. Так, из 61 округа Нью-Йорка вишня в значительных объемах выращивается лишь в 12, причем количество деревьев в каждом из них составляет: Колумбия — 78 526, Ниагара — 61 786, Монро — 49 831, Онтарио — 36 394, Уэйн — 35 385, Эри — 29 483, Онондага — 25 932, Сенека — 27 063, Чотоква — 24 483, Стойбен — 15 412, Орлинс — 14 682 и Каюга — 14 319. Если сравнить только что приведенные цифры (общее количество составляет 413 296) с общим количеством деревьев в штате (674 000), то станет очевидно, что отрасль весьма локализована: две трети вишен выращиваются в 12 округах из 61, хотя перепись показывает, что вишня растет на 59 408 фермах в Нью-Йорке, что свидетельствует о широком выращивании этого фрукта для домашних нужд. Другие интересные цифры в отношении Нью-Йорка заключаются в том, что урожай вишни в 1909 году составил 271 597 бушелей, которые были проданы за 544 508 долларов. Посадки в штате занимают около 9 500 акров.

Опрос ведущих вишневодов и владельцев питомников в Соединенных Штатах показывает, что во всех частях страны, за исключением Калифорнии, Орегона и Вашингтона, кислые вишни выращиваются гораздо чаще, чем сладкие. В Нью-Йорке по меньшей мере 90 процентов вишневых деревьев относятся к кислым сортам, и эта пропорция сохраняется для региона к востоку от Скалистых гор. Ведущие коммерческие сорта кислых вишен в указанном порядке: Монморанси, Эрли Ричмонд и Инглиш Морелло. Никакой другой сорт не выращивается даже близко так широко, как любой из этих трех, пусть даже наименее известный. Ни один из сортов дюк не упоминается как имеющий коммерческое значение, но Мэй Дюк, Лейт Дюк и Рейн Гортенз часто выращиваются в приусадебных насаждениях.

Выращивающие сладкие вишни садоводы далеко не так единодушны в отношении лучших сортов, как те, кто выращивает кислые разновидности. Наиболее популярными сладкими вишнями на Востоке представляются Виндзор, Блэк Тартариан, Наполеон и Вуд, причем те немногие, кто испытывал сорт Шмидт, настаивают на том, что он превосходит любую из этих вишен для рынка. На Тихоокеанском побережье пальма первенства принадлежит Наполеону, который жители Запада продолжают называть Роял Анн, несмотря на то, что он культивируется уже три века и почти полвека назывался Наполеоном до того, как Льюэллинг привез его в Орегон в 1847 году. Другими популярными сортами на Тихоокеанском побережье являются Бинг, Ламберт и Репабликан — все они являются продуктами западной селекции.

Информация о подвоях, на которых выращиваются вишни в Америке, оказалась даже более важной, чем сведения, полученные от производителей вишневых деревьев относительно сортов. Это подводит нас к обсуждению всей темы подвоев для вишни.

ПОДВОИ ДЛЯ ВИШНИ

Вишня выращивается в Америке уже более 200 лет, и на протяжении 50 лет эта культура имеет важное коммерческое значение. И тем не менее, несмотря на масштабы и важность отрасли и годы ее существования, как ни странно, столь фундаментальный вопрос, как лучший подвой для выращивания вишни, до сих пор не решен; более того, хотя вишни ведут себя заметно по-разному на различных подвоях, интерес к тому, какой из них лучше, похоже, проявился лишь недавно. В настоящее время идет довольно жаркий спор о том, какой из двух ведущих подвоев лучше — мазард или магалеб.

Плодоводы с одной стороны утверждают, что мазард — лучший подвой для всех садовых сортов этого плода, в то время как владельцы питомников опровергают это мнение и говорят, что магалеб является по меньшей мере подходящим подвоем для сладких сортов и лучшим для кислых вишен, и более того, что в настоящее время невозможно выращивать вишни на корнях мазарда по ценам, которые плодоводы согласны платить. Поскольку, судя по всему, не предпринималось никаких систематических попыток определить особенности и ценность этих двух и других вишневых подвоев, обе стороны спорят без особых фактов. Тем временем вокруг всей проблемы вишневых подвоев вырос целый урожай заблуждений. Стоит попытаться прояснить некоторые из этих заблуждений. Первым шагом к этой цели является описание и указание ботанического и садоводческого родства мазарда и магалеба с садовыми вишнями.

Мазард, как мы видели, — это общеупотребительное название неопределенного происхождения дикой черешни, Prunus avium, от которой произошли все культивируемые сладкие вишни. Важно напомнить, что деревья мазарда достигают высоты тридцати или сорока футов, а ствол часто достигает диаметра восемнадцати или двадцати дюймов. Другие характеристики, которые следует иметь в виду, заключаются в том, что мазард не отличается морозостойкостью, но растет энергично и обычно здоров, хотя восприимчив к нескольким грибковым заболеваниям, одно из которых — дырчатая пятнистость (Cylindrosporium padi) — делает его крайне трудным растением для выращивания в питомнике. Деревья и плоды, получаемые при использовании мазарда в качестве подвоя, очень однородны — факт, который легко проверить в Нью-Йорке, где этот подвой широко используется уже почти столетие. Мазард почти всегда выращивается из семян для получения подвоев, хотя иногда используются и корневые отпрыски, что является плохой практикой.
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Мазард, или по крайней мере черешня, вероятнее всего, использовался в качестве подвоя в большей или меньшей степени с самых ранних времен культивирования этого плода. Греки и римляне практиковали окулировку и прививку за столетия до Рождества Христова, и когда вишня попала к ним в качестве окультуренного плода, по крайней мере за три-четыре века до Христа, они, несомненно, прибегали к окулировке и прививке для сохранения сортов, а в случае с кислой вишней — если она у них была, а она у них, вероятно, была — для избежания поросли, идущей от корней деревьев. Литература по плодоводству скудна и фрагментарна в эпоху Средневековья, но, начиная с травников XVI и XVII веков, появляется множество трактатов по фруктам и ботанике, и в нескольких из них упоминается использование дикой черешни — мазарда.

В Америке мазард в качестве подвоя, вероятно, вошел в употребление вскоре после основания питомника Принса во Флашинге, Лонг-Айленд, около 1730 года, поскольку окулировка и прививка, судя по всему, мало практиковались в Новом Свете до основания этого питомника. Использование мазарда в качестве подвоя упоминается, вероятно, впервые в книге Кокса «Фруктовые деревья», втором американском трактате о фруктах, опубликованном в 1817 году, и снова в «Американском плодоводе» Тэтчера, опубликованном в 1822 году. Оба автора, как показывают сноски, говорят об использовании этого подвоя так, будто он широко применяется в американских питомниках. Ни один из них не упоминает магалеб.

Магалеб, Prunus mahaleb, если вспомнить его по ранее приводимому описанию, представляет собой кустарник или кустарниковидное дерево, иногда, но не часто, достигающее высоты и габитуса дерева. Крона густая, с довольно тонкими ветвящимися побегами, несущими мелкие, зеленые, гладкие, глянцевитые листья, которые больше напоминают листья абрикоса, чем листья любого из видов садовых вишен. Плоды сначала зеленые, затем желтоватые, переходящие в красные, а при полной зрелости блестящие, черные и столь жесткие, горькие и вяжущие, что едва ли съедобны. Это краткое описание Prunus mahaleb показывает, что он весьма отличен как от нашей широко культивируемой сладкой черешни, Prunus avium, так и от кислой вишни, Prunus cerasus, отличаясь от каждой из них гораздо сильнее, чем оба съедобных вида отличаются друг от друга. Он столь же далек от черешни или кислой вишни в ботаническом отношении, как яблоня от груши, айвы или боярышника, и, если на то пошло, находится в еще более отдаленном родстве, чем садовые вишни со сливами. Можно было бы ожидать, что структура древесины магалеба будет весьма существенно отличаться от структуры древесины черешни или кислой вишни и что даже если срастание при окулировке или прививке окажется абсолютно нормальным, возникнут определенные трудности с надлежащим прохождением питательных растворов между подвоем и привоем. Эта вишня, как мы видели, размножается почти исключительно семенами, хотя ее легко вырастить из отводков, черенков и корневых отпрысков. Американские запасы подвоев магалеба поступают из Франции.

Магалеб, по-видимому, вошел в употребление в качестве подвоя для других вишен во Франции, будучи впервые упомянутым для этой цели Дюамелем дю Монсо в его «Трактате о фруктовых деревьях» в 1768 году.

Миллер в «Садоводческом словаре» 1754 года описывает вишню магалеб и говорит, что она «культивировалась в 1714 году герцогиней Бофорт». Это, по-видимому, первое упоминание о ее культивировании в Англии, хотя Джерард в своем труде «Травник, или Общая история растений» описывает ее. Ни один из них не упоминает о ее использовании в качестве подвоя. На самом деле, похоже, она не упоминалась в качестве подвоя в Англии до 1824 года, когда Лаудон в «Энциклопедии садоводства» говорит о ней как о «самом эффективном карликовом подвое».

Лишь после середины XIX века вишня магалепская стала применяться в Америке. Ни один из авторов книг по садоводству первой половины прошлого века — Коббетт (Cobbett, 1803); Макмахон (McMahon, 1806); Кокс (Coxe, 1817); Тэтчер (Thacher, 1822); Принс (Prince, 1828); Кенрик (Kenrick, 1833); Мэннинг (Manning, 1838); Томас (Thomas, 1846); Флои (Floy, 1846) или Коул (Cole, 1849) — не упоминал вишню магалепскую, хотя почти все они называют черешню (Mazzard) в качестве подвоя, на который прививают вишни. Даунинг в 1845 году впервые упоминает вишню магалепскую в качестве подвоя в Новом Свете;47 Томас во втором издании (1851) рекомендует ее в качестве подвоя для получения карликовых вишен;48 Барри (Barry, 1852) говорит, что подвой магалепской вишни импортируют из Европы;49 в то время как Эллиотт (Elliott, 1854) также говорит о ней как о карликовом подвое.50 С этого времени магалепская вишня упоминается во всех американских трудах по помологии, в которых обсуждаются подвои для вишни.
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Было приложено немало усилий, чтобы установить точную дату, когда магалепская вишня начала использоваться в качестве подвоя в Америке. Приведенные цитаты показывают, что это произошло около 1850 года. Они также показывают, что сначала и в течение долгого времени ее единственным назначением было использование в качестве карликового подвоя. Но теперь магалепская вишня практически полностью вытеснила черешню (Mazzard) в качестве подвоя для всех сладких и кислых вишен. На новом подвое выращивали не так много вишен вплоть до 1860 года, когда его использование, судя по отчетам о плодоводстве, стало всеобщим, и он рос в популярности настолько быстро, что к 1880 году стал популярнее черешни (Mazzard), а еще через десятилетие практически полностью занял ее место. Вероятно, 95 процентов вишен, выращиваемых в этой стране, привиты на магалепскую вишню. Почему магалепская вишня вытеснила черешню (Mazzard)? Этот вопрос сразу приходит на ум, и мы переходим к его обсуждению.

Не вызывает сомнений, что в питомнике выращивать вишневые деревья на подвое магалепской вишни гораздо проще, чем на черешне (Mazzard), и что плодоводам обычно можно поставить дерево более привлекательного вида на подвое первого типа. Сеянцы обоих подвоев импортируются из Европы, причем сеянцы магалепской вишни обычно дешевле. Этих причин достаточно для исключительного использования магалепской вишни питомниками, и если бы было достоверно известно, что магалепская вишня — лучший подвой для садовода, все могли бы безотлагательно отказаться от черешни (Mazzard). В чем именно выражается большая легкость выращивания вишни на магалепской вишне в питомнике по сравнению с черешней (Mazzard)?

Всем известно, что черешню выращивать несколько сложно: она капризна к почвам, климату, обработке и обрезке, а также восприимчива к болезням и вредителям. Используемая в настоящее время в качестве подвоя черешня (Mazzard) обладает недостатками вида, к которому принадлежит. Магалепская вишня, с другой стороны, приспособлена к большему разнообразию почв; более устойчива как к жаре, так и к холоду; менее требовательна к обработке; лучше переносит более сильную обрезку в питомнике, если таковая необходима; менее восприимчива к тле, которая во многих частях США досаждает вишням в рядах питомника; и, что важнее всего остального (по крайней мере, в Нью-Йорке), она далеко не так сильно поражается дырчатой пятнистостью (Cylindrosporium padi), которая часто губит плантации подвоя черешни (Mazzard). Кроме того, с подвоем магалепской вишни легче «работать», чем с черешней (Mazzard), как при непосредственной окулировке, так и благодаря более длинному сезону для проведения этой операции в питомнике. Древесина вишен на магалепской вишне вызревает раньше, чем на черешне (Mazzard), и поэтому их можно выкапывать раньше осенью.

Как работники питомников, так и плодоводы сходятся в этом утверждении о превосходящих достоинствах магалепской вишни как растения для питомника. Приведенные факты являются предметом общего наблюдения — настолько хорошо известным, что их не нужно проверять экспериментальным путем. Полувековой опыт работы в Америке на самых разных почвах, в различных климатических условиях и в широко варьирующихся условиях показал, что вишню в питомнике выращивать легче на подвое магалепской вишни, чем на черешне (Mazzard).

Основываясь на опыте работы в саду, плодоводы установили несколько фактов относительно относительной ценности подвоев черешни (Mazzard) и магалепской вишни с их точки зрения. К ним относятся:

1. Вишни на магалепской вишне более устойчивы к холоду, чем на подвоях черешни (Mazzard). Эта зимостойкость объясняется, по крайней мере отчасти, тем фактом, что древесина вишни на магалепской вишне вызревает быстрее, чем на черешне (Mazzard). Эта превосходящая зимостойкость магалепской вишни очевидна как в ряду питомника, так и в саду, и имеет огромное значение в северных регионах питомниководства. В связи с этим следует сказать, что магалепская вишня не так зимостойка, как хотелось бы, и что существуют, как мы покажем позже, еще более зимостойкие подвои.

2. Не подлежит сомнению, что магалепская вишня является карликовым подвоем. Она вошла в употребление и в Европе продолжает служить практически единственной цели — получению карликовых форм привитых на нее сортов. Этот сдерживающий рост эффект не до конца осознается американскими вишневодами, поскольку в течение первых нескольких лет уменьшение размеров не так заметно, и даже по истечении десятилетия разница в размерах не столь выражена, как между стандартными и карликовыми яблонями или грушами того же возраста.

3. Вишневоды, испробовавшие оба подвоя, сходятся во мнении, что большинство сортов на магалепской вишне вступают в плодоношение раньше, чем на подвоях черешни (Mazzard). Исходя из известного влияния карликовости на другие плодовые деревья, этого и следовало ожидать.

4. Размер вишен одинаков на деревьях, выращенных на обоих подвоях. Высказываются утверждения, что яблоки и груши немного крупнее на карликовых деревьях, а когда персики и сливы переводятся в карликовую форму, плоды становятся мельче. Никто, судя по всему, не замечал и не предполагал наличия различий в размере вишен, выращенных на подвое черешни (Mazzard) или магалепской вишни.
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5. С черешней (Mazzard) образуются лучшие срастания (спаи), чем с магалепской вишней. Этого и следовало ожидать ввиду близкого родства черешни (Mazzard) с садовыми вишнями.

6. Магалепская вишня, вероятно, является более космополитичным подвоем — она будет успешно расти на большем разнообразии почв, чем подвой черешни (Mazzard). В частности, она несколько лучше приспособлена к песчаным, легким, каменистым и засушливым почвам, которые плохо подходят для выращивания вишни. Ее корневая система залегает гораздо ближе к поверхности почвы, и поэтому она лучше, чем черешня (Mazzard), приспособлена к мелкоземным почвам.

7. Хотя данные по этому вопросу несколько противоречивы, вполне вероятно, что вишни на черешне (Mazzard) живут дольше, чем на магалепской вишне. Возможно, частые утверждения на этот счет проистекают из знания о том, что карликовые плодовые деревья обычно живут меньше, чем стандартные деревья, поскольку никаких записей о фактических сравнениях обнаружить не удается.

8. Наконец, в климатических условиях, где вишню можно выращивать с достаточной уверенностью, и на почвах, к которым эта культура адаптирована, сорта на подвое черешня (Mazzard) более урожайны и прибыльны, чем на подвое магалепской вишни. Таково, судя по всему, общее мнение садоводов в основных вишневодческих регионах Калифорнии, Орегона, Вашингтона, Мичигана и Нью-Йорка.

Несколько других подвоев использовались для вишни с большей или меньшей степенью успеха, а огромное их количество никогда не испытывалось, хотя они могли бы составить хорошие подвои. В такой разнообразной стране, как наша, и в таком штате с изменчивыми почвами и климатом, как Нью-Йорк, при наличии множества сортов сладких и кислых вишен практически наверняка существуют условия, при которых определенные подвои более желательны, чем черешня (Mazzard) или магалепская вишня. Ресурсы вишневода в этом направлении настолько велики, что в данном описании мы можем лишь вкратце обрисовать их, описав лишь немногие из множества потенциально пригодных подвоев.

В более холодных частях штата Нью-Йорк и США сеянцы русских вишен, несомненно, составили бы зимостойкие и во всех остальных отношениях весьма желательные подвои. К тому же эти русские вишни, как правило, передают по наследству признаки практически или полностью без изменений (в сеянцах), образуя очень хорошие садовые растения на собственных корнях. Некоторые из них, если не большинство, дают довольно сильную корневую поросль — недостаток не столь серьезный, как может показаться, особенно в культивируемом саду. Для перепрививки на другие сорта следует использовать только кислые разновидности, беря для испытаний такие сорта, как Бессарабская, Брюслер Браун, Двойная Натте, Джордж Гласс, Лутовка, Эрли Морелло, Остгеймская и Владимирская. Вероятно, большинство из них в большей или меньшей степени окажут карликовое влияние на стандартные сорта, но ни в коем случае нельзя предполагать, что они будут обладать таким же карликовым эффектом, как магалепская вишня. В долине Верхней Миссисипи некоторые из них, особенно типа Остгеймской или Морелло, очень успешно использовались в качестве подвоев.

Маленькая дикая красная вишня, местное название которой — птичья, пин-черри и вишня голубиная (Prunus pennsylvanica), встречающаяся от Атлантики до восточных склонов Берегового хребта на Тихоокеанском побережье в северной части США и на юге Канады, часто используется в качестве зимостойкого подвоя. Автор видел ее применение в северном Мичигане, но по собственным наблюдениям может рекомендовать ее лишь для холодных регионов и в качестве временной меры, поскольку она вызывает карликовость стандартных сортов и обычно дает обильную корневую поросль. В. Т. Макаун (W. T. Macoun) из Оттавы (Канада), федеральный плодовик (Dominion Horticulturist), утверждает, что этот подвой широко используется в более холодных частях Канады и дает хорошие результаты. Эта вишня не столь отдаленно родственна садовым сортам, как магалепская вишня, и срастается с кислыми вишнями по крайней мере так же легко, как и магалепская вишня.

На Западе и Северо-Западе песчаная вишня (Prunus pumila) весьма успешно используется в холодных засушливых регионах в качестве подвоя для кислых вишен. Ниже приводится очень хороший отчет о ее поведении, написанный покойным профессором Дж. Л. Баддом (J. L. Budd), пионером вишневодства на Среднем Западе.51


«Те, кто видел акры песчаной вишни на северо-западе, усыпанные плодами, не были готовы поверить в то, что она является хорошим подвоем для вишни из-за ее раскидистых кустистых привычек роста. Но те, кто наблюдал за ее ростом в молодом возрасте при культивировании на богатых почвах, могут понять тот факт, что с ней работать так же легко, как и с магалепской вишней. Как и в случае с магалепской вишней, сеянцы, выращенные на грядке для семян, к следующей весне вырастут достаточно крупными для высадки в ряд питомника и будут иметь хороший размер для августовской окулировки. Чтобы проиллюстрировать быстроту и прямостоячность ее роста, я отмечу, что прошлой зимой мы укоренили несколько черенков в теплице. При высадке в питомник они показали прирост от двух до четырех дюймов, но к моменту окулировки в середине августа они были такими же крупными, коренастыми и прямостоячими, как магалепские вишни, и во всех отношениях находились в столь же идеальном состоянии для окулировки».

«Эта самая зимостойкая из всех вишен очень близко родственна нашим садовым вишням, настолько близко, что наши ботаники давным-давно пришли к выводу, что от нее можно получать ценные гибриды».

«Пока ее использование в качестве подвоя носит в некоторой степени экспериментальный характер, но мы можем с уверенностью сказать, что она хорошо срастается при окулировке с нашими зимостойкими сортами и в течение первых пяти лет роста не вызывает у привитых на нее сортов большей карликовости, чем магалепская вишня».
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Имеются сведения об использовании в качестве подвоев черёмухи виргинской (Prunus virginiana)52 и черёмухи поздней, или дикой чёрной вишни (Prunus serotina), но эти длиннокистевые, или кистевые, вишни находятся в столь отдаленном родстве с короткокистевыми, или пучковыми, садовыми вишнями, что, судя по всему, их применение целесообразно лишь в крайних обстоятельствах.

В Японии в качестве подвоя используется садовая разновидность Prunus pseudocerasus. Об этой вишне в данном качестве пишет профессор Юго Хосино (Yugo Hoshino) из Тохохского императорского университета в Саппоро (Япония):


«Вы хотите знать о вишневых подвоях, используемых в нашей стране. Использование нашей обычной дикой вишни в качестве подвоя для европейских вишен — большая редкость. На Хоккайдо (остров Едзо) мы обычно используем в качестве подвоев сеянцы европейских сладких и кислых вишен. Но в северной части собственно Японии (Главный остров) широко распространена практика прививки европейских вишен на особый вид нашей вишни. Эта вишня обладает специфическими признаками, которые делают ее пригодной для размножения, а именно: она очень легко укореняется как черенками, так и отводками (окучиванием). Ее ботаническое положение неясно, но вполне вероятно, что это культурная разновидность Pseudocerasus, специально выведенная для целей подвоя. Она выращивается исключительно работниками питомников и называется Дай-Сакура (Dai означает подвой, Sakura — вишня). Она оказывает несколько карликовое влияние на привои и ускоряет наступление возраста их плодоношения».



Этот подвой стоит испытать в Америке, если он, конечно, еще не культивируется благодаря интродукциям, осуществленным Министерством сельского хозяйства США.

Это лишь немногие из множества вишен, которые были или могли бы быть испытаны в качестве подвоев для садовых сортов. Существует множество видов вишни, находящихся в гораздо более близком родстве с культивируемыми съедобными разновидностями, чем магалепская вишня. Многие виды вишен из Азии, пока еще не известные садоводам, со временем найдут дорогу в Америку; некоторые из них уже интродуцированы Министерством сельского хозяйства США; некоторые из них, несомненно, могут использоваться в качестве подвоев, и среди них мы можем надеяться найти подвой лучше, чем черешня (Mazzard) или магалепская вишня.

В настоящее время вишни выращивают почти исключительно в виде привитых деревьев, однако их можно с большей или меньшей легкостью размножать зимней прививкой (корневой), в зависимости от сорта. При определенных обстоятельствах может быть выгодным размножать их прививкой. Обычно необходимо использовать целый корень и делать прививку у корневой шейки подвоя. Бадд рекомендует эту практику для Айовы, используя подвой черешни (Mazzard), но в расчете на то, что привой укоренится и в конечном итоге дерево будет расти на собственных корнях.53 Тем не менее мы не можем поверить в то, что прививка когда-либо сможет заменить окулировку в практике питомников или что она может с выгодой применяться за исключением самых исключительных случаев.

Почки при размножении обычно берут с маточных деревьев питомника — практика, существующая уже на протяжении десятилетий, причем никакого «вырождения» сортов не наблюдается. Старые сорта не потеряли ни единого признака, приписанного им столетие или несколько столетий назад авторами трудов по помологии. Не имеет значения и в отношении неизменности типа, берутся ли почки с энергичного молодого прутика, зрелого дерева в расцвете сил или какого-нибудь хилого, покрытого лишайником старожила — все они одинаково воспроизводят сорт. Гипотеза о том, что плодовые деревья вырождаются или, напротив, могут быть улучшены путем отбора почек, не находит подтверждения на этой культуре. Похоже, нет никаких ограничений на количество раз, когда ее сорта могут быть размножены без изменения типа с помощью почек.

КЛИМАТ И ПОЧВЫ ДЛЯ ВИШНИ

Климат и почва были главными факторами, определяющими выбор мест для выращивания вишни в Нью-Йорке. Как сладкая, так и кислая вишни находятся под глубоким влиянием естественной среды, в которой они растут — черешня (Sweet Cherry) даже в большей степени, чем любой другой фрукт, причем именно климат или почва диктуют, могут ли они выращиваться или нет.

Кислая вишня прекрасно чувствует себя в самых разных климатических условиях, и капризы погоды мало на нее влияют. Вероятно, по своей зимостойкости (по крайней мере, некоторые из ее сортов) она превосходит все другие наши плодовые деревья, успешно произрастая почти до Полярного круга, а оттуда на юг — в некоторых своих формах — вплоть до границ умеренной зоны. Период цветения относительно позднеспелый, поэтому завязывание плодов весенними заморозками срывается редко. И все же даже с этой зимостойкой культурой необходимо учитывать жару и холод при выращивании товарных урожаев, поскольку весенние заморозки могут погубить цветение, а летняя жара и ветер могут высушить урожай, если место для сада выбрано неудачно с точки зрения местных погодных условий.

Черешня (Sweet Cherry), напротив, требует бережного отношения при любом изменении сезона и по своим климатическим требованиям крайне чувствительна к жаре и холоду. Эта вишня сравнима с персиком в том отношении, что она не способна выживать при температурах значительно ниже нуля и сильно страдает от весенних заморозков из-за раннего цветения. Она еще более восприимчива к жаре, чем персик, и особенно не выносит продолжительной жары, от которой страдают как плоды, так и листва. Черешня лучше всего чувствует себя в теплом, солнечном, мягком и ровном климате. Вишни дюк, являющиеся гибридами между сладкими и кислыми видами, по своей зимостойкости занимают промежуточное положение между зимостойкими кислыми и неженскими сладкими вишнями, хотя это лишь самое общее утверждение, применимое к группе в целом, а не к отдельным сортам. Некоторые из них хорошо переносят холод и жару, в то время как другие нежны в любой из крайностей.

Вишни в большей степени зависят от условий влажности, чем от температурного режима. Продолжительные дожди во время цветения почти наверняка помешают нормальному завязыванию плодов; а если влажная погода стоит во время сбора урожая, вишни растрескиваются, и монилиоз (коричневая гниль) становится чрезвычайно агрессивным. Летние осадки, обеспечивающие деревья влагой, имеют для вишневода второстепенное значение, поскольку рост начинается рано и урожай убирается с деревьев до того, как обычно начинаются летние засухи. При применении орошения вода для вишни подается в безопасном режиме в большинстве сезонов года, за исключением периода сбора урожая, во время которого вишни наливаются и трескаются при избытке влаги.

Как и для всех плодовых культур, направление, температура и влажность ветров являются факторами, определяющими, можно ли с выгодой выращивать вишню в той или иной местности или регионе. Замкнутая котловина в холмах с застоем воздуха или продуваемое ветрами высокогорье будут неблагоприятными крайностями: в первом случае грибки, особенно страшный монилиоз, нанесут слишком большой урон, а во втором цветки будут побиты или листва истрепана, а плоды побиты ветром. Суровые иссушающие зимние ветры также губительны для культуры черешни, а если они экстремальны, как на Великих равнинах, пострадают древесина и почки кислых вишен. Искусственные ветрозащитные полосы не доказали своей эффективности в холмистом и лесистом Востоке, создавая слишком много неудобств, однако если вишню все же высаживают на прериях Среднего Запада, обычно необходимо обеспечивать некоторую защиту от ветров.

Два вида, от которых происходят культивируемые вишни, развивают надлежащую силу роста на совершенно разных почвах. Кислая вишня и большинство ее гибридных потомков, дюки, могут успешно расти практически на любой пахотной почве, тогда как черешня капризна и ее устраивают лишь определенные почвы.

Сады кислой вишни в Нью-Йорке наиболее преуспевают на мощных, умеренных, суглинистых почвах, естественным или искусственным образом хорошо дренированных, но удерживающих влагу. Возможно, существует небольшая разница в пользу глинистых суглинков, а некоторые процветающие насаждения можно найти на плотных глинах с хорошей глубиной и хорошим дренажом. Влажные, липкие глины с подстилающим холодным, сырым подпочвенным слоем — сочетание, слишком часто встречающееся в Центральном Нью-Йорке — создают условия, которые сводят на нет лучший уход и агротехнику.

Сады черешни (Sweet Cherry) процветают на более легких и менее плодородных почвах, чем те, которые мы описали для менее требовательных кислых вишен. Выращивающие черешню садоводы считают идеальной почвой для этой культуры естественно сухую, теплую, глубокую, легко обрабатываемую, галечниковую или песчано-суглинистую почву. Если почва не является сухой от природы, ее необходимо осушить с помощью искусственного дренажа, так как эта культура крайне нетерпима к избытку влаги или ограничению корнеобитаемого слоя грунтовыми водами. Как нетрудно догадаться, в почвах для черешни трудно поддерживать уровень гумуса, однако это необходимо делать либо с помощью покровных культур, либо с помощью навоза, чтобы почва обладала достаточной влагоемкостью. Черешню можно выращивать и на других почвах, помимо обсуждаемых, но для получения крупных, плотных, высококачественных товарных плодов пригодны только описанные почвы.

Условия почвы и климата, как мы их вкратце определили, благоприятствующие культуре вишни, можно обнаружить в нескольких частях Нью-Йорка. Вкратце мы можем назвать и описать вишневодческие регионы штата следующим образом:

Волнистые прибрежные равнины Лонг-Айленда, покрытые мощным слоем песка, очень хорошо подходят для выращивания вишни там, где почва достаточно плодородна для вспашки. Мягкий климат с довольно обильными осадками — именно тот, в котором вишня процветает; слабым местом этого региона является бедность почвы — недостаток, который легко устраним при наличии хорошего подпочвенного слоя путем внесения удобрений. Несмотря на то, что отдельные деревья и плантации показывают, что этот фрукт отлично растет на Лонг-Айленде, вишня здесь выращивается мало, и отрасль нуждается в лидере, который указал бы путь.

Долина Гудзона от места, где река покидает горы на севере, до ее входа в высокогорную зону в нижнем течении, великолепно подходит для выращивания вишни, поскольку как климат, так и почва отвечают требованиям этой культуры. В некоторых частях долины эта отрасль получила развитие: округ Колумбия занимает первое место среди округов штата с его 78 526 деревьями по данным на 1909 год. Урожай этого региона направляется главным образом на близлежащий крупный городской рынок. К сожалению, уровень агротехники в долине Гудзона невысок, а обработка и сбыт урожая также находятся на более низком уровне, чем к западу в штате. Сбор вишни здесь происходит раньше, чем в остальных частях Нью-Йорка, если не считать небольшой урожай на Лонг-Айленде, что является преимуществом, поскольку цены в ходе сезона обычно имеют тенденцию падать, а не расти.

Великий бассейн, в котором расположены Центральные озера Нью-Йорка, широко известен своей промышленностью по выращиванию кислой вишни, продукция которой в основном поступает на консервные заводы. Вокруг этих озер выращивается некоторое количество черешни, и высаживается все больше деревьев; однако богатые, тяжелые почвы, преобладающие в этих местах, больше подходят для сортов кислой вишни, хотя ровный климат делает урожай черешни практически гарантированным на почвах, подходящих для ее культуры. Здесь, как и в других местах штата, площади посадок на момент написания этой статьи значительно увеличиваются, хотя сомнительно, что этот рост сможет еще долго противостоять нынешнему падению цен. По всему этому региону, как и к северу от него, черешня растет в диком виде, процветая подобно библейскому лавру — кажется, это чистый дар земли, который, как и другие дары, обычно остается без внимания.

Высокая равнина вдоль берега озера Онтарио от реки Святого Лаврентия до реки Ниагара, простирающаяся от озера на севере на десять-пятнадцать миль вглубь суши, представляет собой регион с наибольшими возможностями для выращивания вишни в Нью-Йорке. Климат этой обширной территории практически идеален для этой культуры, а почвы достаточно разнообразны, чтобы обеспечить подходящее местообитание для любого из многочисленных сортов как сладкой, так и кислой вишни. В прошлом в вишневодстве было так много взлетов и падений, что плодоводы в этом благодатном поясе уделяли больше внимания другим плодовым культурам, однако за последнее десятилетие, вплоть до недавнего спада на рынке вишни, посадки значительно увеличились, причем популярностью пользуются как сладкие, так и кислые вишни.

Непохожим на побережье Онтарио по климату, но совершенно отличным по почвам является побережье озера Эри, самое западное топографическое подразделение Нью-Йорка, где выращивается вишня. Опорой этого региона является виноград, однако в поисках более диверсифицированного сельского хозяйства около двадцати лет назад здесь было внедрено выращивание кислой вишни, превратившееся в процветающую отрасль с перспективами дальнейшего роста. Здесь, как это часто бывает в сельском хозяйстве, заслугу развития культуры следует отнести на счет отдельного лидера, и вишневые сады, усеивающие пейзаж на милю вокруг дома покойного Джона Спенсера (John Spencer), красноречиво говорят о его лидерстве в этом регионе.

Неотъемлемым дополнением к обсуждению климата является указание сроков цветения различных сортов вишни; ведь часто посредством подбора сортов с учетом этого жизненного этапа растения можно избежать вредного влияния климата во время цветения. В прилагаемой таблице приведены средние значения дат цветения сортов вишни за прошедшие годы с 1912 по 1914 год.

При использовании этих дат необходимо принимать во внимание окружение садов в Женеве. Широта Смитской астрономической обсерватории, расположенной в четверти мили от садов Станции, составляет 42° 52' 46.2"; высота садов над уровнем моря — от пятисот до пяти встадесяти футов (500-525 футов). Почва представляет собой плотную и довольно холодную глину; сады расположены примерно в миле к западу от озера Сенека — водоема длиной в сорок миль, шириной от одной до трех с половиной миль и глубиной более шестисот футов. Озеро замерзало лишь несколько раз с момента заселения региона более ста лет назад и оказывает весьма благотворное влияние на прилегающую местность, смягчая зимние холода и летнюю жару и предотвращая раннее цветение.

Даты соответствуют периоду полного цветения. Они были получены на деревьях, выращенных в нормальных условиях в отношении обрезки, расстояния между ними и всех других факторов, которые могли бы повлиять на период цветения. Осмотр таблицы показывает, что между сроками полного цветения разных сортов одного и того же вида существует разница в несколько дней. Эти различия можно использовать при подборе сортов для предотвращения повреждений от заморозков.
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ОПЫЛЕНИЕ ВИШНИ

В Нью-Йорке мы не можем жаловаться на большую неопределенность в завязывании урожая вишни. Поздние весенние заморозки порой застают цветки черешни, но редко — кислых вишен. Холодная погода, особенно в сочетании с сыростью, нередко сокращает урожай вишни, препятствуя нормальному завязыванию. Тем не менее общих жалоб на плохие урожаи из-за самобесплодности нет. Фактически, судя по поведению абсолютно изолированных деревьев во всех частях штата, можно предположить, что вишня является наиболее самофертильным из всех плодовых деревьев.

И все же могут существовать сады или сезоны, в которых перекрестное опыление имеет решающее значение, поскольку Гарднер54 из Орегонской станции в ходе экспериментов, проведенных им в различных частях Орегона, обнаружил, что многие сорта черешни в условиях Тихоокеанского побережья самобесплодны. Работа, судя по всему, была проделана очень тщательно, и ее выводы стоит привести полностью, помня при этом, что в условиях Нью-Йорка они претерпели бы значительные изменения. Гарднер обнаружил:

«1. Все испытанные сорта черешни самобесплодны. Эта самобесплодность ни в коем случае не связана с отсутствием жизнеспособности производимой пыльцы. С другой стороны, пыльца каждого из изученных сортов способна вызывать завязывание плодов на том сорте или сортах, с которыми она взаимофертильна. Список включает сорта Бинг (Bing), Блэк Републикан (Black Republican), Блэк Тартариан (Black Tartarian), Коу (Coe), Эрли Пёрпл (Early Purple), Элтон (Elton), Найт (Knight), Ламберт (Lambert), Майор Фрэнсис (Major Francis), Мэй Дюк (May Duke), Наполеон (Napoleon), Рокпорт (Rockport), Уотерхаус (Waterhouse), Уилламетт (Willamette), Виндзор (Windsor), Вуд (Wood)».

«2. Некоторые из этих сортов (особенно упоминаются Бинг, Ламберт и Наполеон) взаимобесплодны. От смешанных посадок этих трех сортов нельзя ожидать завязывания плодов, если только деревья не находятся в зоне влияния какого-либо другого сорта или сортов, взаимофертильных с ними».

«3. Среди изученных сортов Блэк Републикан, Блэк Тартариан и Уотерхаус кажутся наиболее эффективными опылителями для этой группы сортов».

«4. Среди других хороших опылителей можно упомянуть: Элтон, Вуд, Коу, Майор Фрэнсис, Эрли Пёрпл. Однако они продемонстрировали некоторую изменчивость своих опылительных способностей».

«5. Некоторые из сеянцев, обнаруженных в вишневых садах и вокруг них, являются эффективными опылителями для трех сортов — Бинг, Ламберт, Наполеон. Вероятно, многие из этих сеянцев являются эффективными опылителями, хотя ценность любого конкретного сеянца может быть определена только путем экспериментов или очень тщательного наблюдения».

«6. По крайней мере некоторые представители группы вишен дюк способны опылять некоторые бигаро».

«7. По крайней мере некоторые сорта кислой вишни (P. cerasus) способны опылять некоторые бигаро».

«8. Взаимобесплодность сортов черешни, по-видимому, не коррелирует со степенью их родства».

«9. Способность сорта вишни завязывать плоды не полностью зависит от вида доступной пыльцы. Факторы внешней среды имеют важное значение».

Сомнительно, что вишневодам Нью-Йорка потребуется уделять много внимания перекрестному опылению, но в случае, если вишневые деревья не завязывают полные урожаи и по никакой другой очевидной причине, фертильности цветков стоит уделить внимание. Если окажется, что сорта самобесплодны, необходимо подбирать сорта, цветущие в одно и то же время; в этом случае приведенная выше таблица показывает сорта, которые цветут одновременно или достаточно близко к этому, чтобы сделать возможным перекрестное опыление.

ВИШНЕВЫЕ САДЫ И УХОД ЗА НИМИ

Каждому проходящему мимо бросается в глаза, что вишневые деревья в большинстве садов Нью-Йорка посажены слишком густо. Хотя тесная посадка является повсеместным недостатком, площадь питания сильно различается в разных вишневодческих центрах, завися главным образом от принятой в данной местности практики, хотя, как все признают, она должна зависеть от сорта и почвы. При закладке плантаций, которые сейчас достигают зрелости, по-видимому, преобладало крайне ошибочное представление о том, что при тесной посадке с небольшой площади можно снять большой урожай: кислые вишни часто высаживали на расстоянии всего двенадцати футов друг от друга в каждом направлении, а черешни, учитывая их огромный размер, даже ближе — на шестнадцати футах. Опытные садоводы теперь высаживают такие карликовые разновидности, как Морелло, на расстоянии от шестнадцати до восемнадцати футов, Монморанси и им подобные — на восемнадцати-двадцати двух футах; а сильнорослые черешни — на расстоянии от двадцати четырех до тридцати футов.

Вишни обычно высаживают в двухлетнем возрасте от почки. Весна — время для посадки, хотя зимостойкие кислые сорта часто можно с выгодой высаживать поздней осенью. Потери во время посадки у вишни выше, чем у любого другого плодового дерева: старые мастера плодоводства теряют деревья так же, как и новички. Опыт на Станции показывает, что эти потери значительно снижаются при изменении обычного метода пересадки. По общему правилу принято укорачивать все ветви пересаживаемых плодовых деревьев, но у вишни в частности это удаляет самые крупные и, предположительно, наиболее обеспеченные питательными веществами почки — несомненно те, из которых быстрее всего разовьются листья, столь необходимые для поддержания дыхания жизни в молодом растении и для обеспечения ему старта. В ходе экспериментов на этой Станции было обнаружено, что если крону молодого дерева уменьшать путем прореживания ветвей вместо обрезки всех их наросших частей, гораздо большая доля деревьев укоренится и переживет наше иссушающее лето.

В прошлом штамб вишневых деревьев формировали на высоте трех-четырех футов от земли, но в новых насаждениях их теперь обычно начинают формировать ниже — на половине указанного расстояния. В ходу две формы кроны: шпилевидная и вазообразная. Кислая вишня почти повсеместно выращивается с закрытым центром, однако некоторые садоводы предпочитают форму вазы для сортов черешни, хотя большинство придерживается деревьев с центральным проводником и множеством боковых ветвей. В вишневых садах после первых двух-трех лет проводится небольшая обрезка, к моменту окончания которых саженец уже сформирован. Последующая обрезка заключается в удалении мертвых, поврежденных или загущенных ветвей и периодическом удалении лишних. Укорачивание побегов находит мало сторонников среди опытных садоводов. Эти немногие утверждения показывают, что вишня при нынешнем выращивании обрезается мало, и эту малую обрезку нужно выполнять очень аккуратно, поскольку нож садовода в руках неосторожного человека является в случае с этим фруктом «меч в руках ребенка».

Общее повышение уровня агротехники плодовых культур за последнюю четверть века оказало свое влияние на культуру вишни. Промышленные сады больше не содержатся под задернением, и чистая, целенаправленная культивация почвы, пришедшая на смену траве, удвоила урожайность вишни из расчета на дерево по всему штату, причем разница в урожайности особенно заметна в годы, когда на землю ложится сильная засуха. Обработка почвы, практикуемая лучшими садоводами, заключается в ее вспашке весной с последующим частым рыхлением до первого августа, когда высевается покровная культура. Если почва легкая, а следовательно, «голодная» и «жаждущая», вспашку следует проводить рано и поддерживать культивацию непрерывно до сбора вишни. Вишневые сады часто без видимой причины имеют неуловимый вид недомогания — выглядят тусклыми и угнетенными; такие сады требуют едва ли не еженедельной культивации, чтобы помочь им преодолеть период недомогания.

Зерновые культуры, равно как и травы, не приветствуются в вишневых садах, однако культивируемые огородные и полевые культуры в молодых насаждениях или при определенных условиях мелкие ягодные культуры считаются допустимыми и часто окупируют затраты на содержание молодых деревьев до их вступления в фазу прибыльного плодоношения. Покровные культуры широко вошли в практику в вишневых садах Нью-Йорка, и, поскольку для этой культуры их можно высевать раньше в течение сезона, они используются с большей выгодой, чем в других садах, для обеспечения достаточного запаса гумуса и предоставления азота. Монилиоз, ежегодное бедствие в большинстве вишневых садов, наносит меньший урон на деревьях с обрабатываемой почвой и посевами покровных культур, поскольку эти агротехнические приемы заделывают мумифицированные плоды и препятствуют выходу на свет и прорастанию переносимых ими спор.

Вишневоды, как правило, в настоящее время не используют удобрения для своих культур. Может показаться, что это пренебрежение заботой о земле; но следует помнить, что вишня растет энергично и перекармливание может излишне стимулировать рост, подвергая сад опасности не только бесплодия, но и зимних повреждений почек и самого дерева. Среди тех, кто использует удобрения, нет единого мнения о том, какие именно составы лучше или какими оказались результаты. Тем не менее существует общее согласие в том, что кислые вишни более отзывчивы на удобрения, чем сладкие сорта. До проведения тщательно спланированных опытов с удобрениями для этой культуры проблематичные вопросы подкормки не могут быть решены. Нитрат натрия представляется прекрасным омолаживающим средством в садах, содержащихся под задернением. Какова бы ни была причина, когда листья теряют окраску и висят вяло, это удобрение служит надежным тонизирующим средством. В задерненных садах широко применяются обильные подкормки навозом, как и в садах, которые не давали урожаев или давали лишь скудные урожаи.

КОММЕРЧЕСКИЙ СТАТУС ВИШНЕВОДСТВА В НЬЮ-ЙОРКЕ

Вишневодство — это бизнес для специалистов, в котором при самых благоприятных условиях взлетов и падений больше, чем при выращивании других плодовых культур. Из-за высоких прибылей, доставшихся немногим в прошлые годы, множество садоводов занялись этим бизнесом в небольших масштабах или высадили площади, превышающие их возможности управления. Неизбежная депрессия, следующая за чрезмерной посадкой, в момент написания этой статьи уже наступила и для одних означает крах, а у других вызывает отвращение и разочарование в этой отрасли. Пожалуй, вишню лучше всего доверить людям с резервным капиталом, но даже для состоятельных людей вишневодство должно в значительной степени сопутствовать выращиванию других фруктов — это отрасль, которая призвана гармонично вписываться, обеспечивая занятость земли, рабочей силы и техники.

Вишневые деревья в условиях климата Нью-Йорка начинают плодоносить через три-пять лет после посадки. Сорта Prunus cerasus первыми дают товарные урожаи, но в возрасте от шести до восьми лет после посадки как сладкие, так и кислые сорта выходят на полную мощность в качестве прибыльных культур. Границы продуктивного возраста определяются не продолжительностью жизни дерева, а скорее его размером. Так, вишневые деревья любого из культивируемых видов нередко доживают до ста лет, однако прибыльный возраст сада составляет не более тридцати-сорока лет. После этого деревья становятся крупными, и расходы на уход за ними и сбор плодов возрастают настолько, что препятствуют получению прибыли. Более того, болезни, повреждения и неизбежные случайности прореживают ряды деревьев до тех пор, пока сад перестает приносить прибыль.

Сбор вишни в Нью-Йорке начинается примерно первого июля, следуя за пиком уборки земляники, и продолжается, если в саду имеются как сладкие, так и кислые сорта, от четырех до шести недель. Таким образом, работники могут заполнить промежуток между мелкими ягодами и другими древесными плодами, и культура становится той культурой, ради поддержания занятости рабочих садоводу часто приходится мириться с небольшой прибылью; хотя в долгосрочной перспективе, если удается пережить более или менее частые кризисы, вишня может оказаться столь же прибыльной, как и другие фрукты.

Проблема рабочей силы является крайне сложной в нынешних условиях: найти временных рабочих-мужчин для сбора вишни невозможно, а женщины и дети малопригодны, поскольку плоды нужно собирать аккуратно, иначе пострадают и вишня, и деревья. Эта проблема решается — в большинстве случаев неудовлетворительно — различными садоводоми по-разному. Большая часть урожая в настоящее время собирается подростками под присмотром мужчин или женщин-бригадиров. При сборе для рынка плодоножка оставляется на плоду, и пальцы касаются только плодоножки. Вишня для консервных заводов собирается с меньшими трудозатратами. Упаковкой для сбора обычно служит восьмифунтовая корзина. Оплачиваемая ставка составляет один цент за фунт. Сборщики зарабатывают от 1,50 до 2,00 долларов в день в хорошие сезоны. За сборщиками ведется строгий надзор, чтобы предотвратить обламывание плодовых веточек и тем самым уничтожение урожая следующего года; от небрежности в этом отношении особенно страдают сорта, плодоносящие гроздьями. Вишню собирают за несколько дней до полной спелости.

Вишня отправляется на консервные заводы в различной таре, но главным образом в полубушельных корзинах или выложенных бумагой бушельных ящиках, причем тара часто предоставляется самим консервным заводом. Шести- и восьмифунтовые корзины являются излюбленной тарой для кислой вишни на городских рынках, однако сладкие сорта чаще отправляются в четырехфунтовых корзинах и еще чаще в квартовых коробках. В крупной таре особых усилий для придания плодам привлекательного вида не предпринимается, но в мелкой таре вишни без плодоножек и ушибленные отбраковываются, а упаковка заполняется лучшими плодами плодоножкой вниз. В сортах высшего качества (fancy) все плоды в коробке укладываются слоями. Требования рынка, разумеется, определяют тару и способ упаковки. Вишня редко хранится дольше нескольких дней в обычной таре и от недели до двух недель в холодильном хранении.

Существует заметная разница в лежкости и транспортабельности различных сортов вишни: сорта, которые хранятся дольше всех и лучше всего переносят перевозку — в ущерб их вкусовым качествам — пользуются наибольшим спросом на рынках. Несомненно, так будет и впредь, хотя желательно, чтобы местные рынки по крайней мере снабжались самыми лучшими плодами, независимо от их технологических качеств. Дополнительным фактором, препятствующим отправке отборных вкусных вишен на далекие рынки в любое время, является монилиоз (бурая гниль), о которой речь пойдет ниже; он чаще поражает сочные и обычно лучшие по вкусу сорта, нередко портя продукцию по пути на рынок — одно из самых удручающих явлений, сопутствующих вишневодству.

Механизмы сбыта вишни в настоящее время очень дороги, неадекватны и часто печально разлажены. Плоды попадают сначала от садовода к местному закупщику, который отправляет их в центр потребления, причем транспортные компании взимают большую плату по дороге. Оптовые торговцы или комиссионные компании, которые в некоторых случаях получают фрукты напрямую от садовода, затем распределяют урожай по розничным торговцам в центрах потребления. Наконец, розничный торговец продает в розницу количества и сорта, требуемые домохозяйками. Весь бизнес по продаже урожая носит спекулятивный характер, и садоводу везет, если он получает половину того, что платит потребитель, а нередко он остается со всеми своими хлопотами ни с чем или даже вынужден раскошеливаться на транспортировку из собственного кармана. Скоропортящийся характер продукта и текущие дефекты дистрибуции делают этот урожай столь рискованным, однако все рассчитывают на лучшие времена при улучшенной системе сбыта.

До сих пор, надо сказать, в Нью-Йорке предпринималось мало усилий для дальних перевозок и развития торговли вишней за пределами консервных заводов. Консервные заводы до последних года-двух забирали лучшие сливки урожая, но из-за значительно увеличившихся в последнее время посадок теперь перенасыщены. Средний садовод, обладающий смесью ментальной инертности и деловой осторожности, не стал искать другие источники сбыта излишков фруктов. Более смелые и энергичные люди в настоящее время осваивают новые рынки и открывают те, куда обычно направляются другие древесные фрукты, так что нынешнее перепроизводство может оказаться благом в маскарадном костюме (скрытым благом). Значительно возросший спрос, особенно на кислую вишню, вызванный развитием рынков в 1913-1914 годах, является весьма обнадеживающим признаком будущего вишневой отрасли.

БОЛЕЗНИ ВИШНИ

Вишни без профилактических или лечебных мер находятся во власти двух- трех грибковых заболеваний, а иногда вирулентными становятся и несколько других, в зависимости от местности, сезона, погоды и сорта. Одно из этих заболеваний — монилиоз (бурая гниль) — несмотря на огромные достижения фитопатологии последних лет, почти не поддается контролю с помощью профилактических или лечебных мер. К счастью, все остальные поддаются лечению лучше.

Монилиоз (Sclerotinia fructigena (Persoon) Schroeter),55 иногда известный как плодовая гниль или гниль спелых плодов, очень часто поражает цветки и побеги, но наиболее заметен на спелых или созревающих вишнях, где его присутствие быстро обнаруживается по темному обесцвечиванию кожицы, которая впоследствии частично или полностью покрывается похожими на пустулы скоплениями серых спор. Поврежденные плоды обычно падают на землю, но иногда остаются висеть на дереве, превращаясь в сморщенные мумии, каждая из которых представляет собой хранилище грибных гиф и спор, откуда инфекция распространяется на следующий урожай. Заболевание в некоторые сезоны, подобно иссушающему бактериальному ожогу, поражает веточки, цветки и листья ранней весной, нанося большой урон молодому приросту и часто полностью предотвращая завязывание плодов. Гниль распространяется с удивительной быстротой на плодах в теплую влажную погоду либо до сбора плодов, либо в корзинах во время транспортировки или хранения. Профилактические меры до сих пор имели лишь переменный успех; вероятно, лучший метод борьбы — уничтожение мумифицированных плодов и всех других источников инфекции путем их сбора с деревьев или, что гораздо лучше, глубокой заделки под плуг. Сорта вишни проявляют различную степень восприимчивости к монилиозу. Все черешни более подвержены этому заболеванию, чем кислые сорта. Но у любого из двух видов наблюдаются большие вариации в восприимчивости сортовых хозяев — вопрос, специально отмеченный в более поздней главе при обсуждении сортов.

Другим серьезным заболеванием вишни, пожалуй, самым заметным по внешнему виду, является черный рак (Plowrightia morbosa (Schweinitz) Saccardo), характеризующийся бородавчатыми наростами на побегах и ветвях. Черный рак больше похож на результат деятельности насекомого, чем гриба, и долгое время считался таковым даже теми, кто изучал эту проблему. Наросты начинают формироваться в начале лета и имеют характерный цвет и текстуру — темно-зеленые, мягкие и бархатистые, но осенью, по мере созревания гриба, цвет меняется на угольно-черный, а наросты становятся твердыми и более или менее хрупкими. Наросты обычно образуются на одной стороне побега или ветви, поэтому гибель растений наступает редко и не сразу. Заболевание поражает как дикие, так и культурные растения во всех частях этого континента, где выращивается вишня, однако эпидемический характер оно носит только на Востоке, тогда как вишневые регионы Запада практически свободны от этого заболевания. До настоящего времени этот гриб не был обнаружен где-либо за пределами Америки. К счастью, с черным раком можно бороться путем вырезки больной древесины. Однако для полного уничтожения гриба, если он особенно вирулентен, сад необходимо осматривать несколько раз за сезон. В Нью-Йорке удаление черного рака предписано законом, причем результаты показывают, что при соблюдении закона, особенно при тесном сотрудничестве между садоводами, искоренение болезни обычно возможно. Черешня гораздо меньше поражается черным раком, чем кислые сорта вишни, однако различия в устойчивости между сортами в пределах любого из этих двух видов выражены не очень ярко — по крайней мере, дело обстоит именно так на участке нашей Станции, где эта болезнь присутствует постоянно и часто имеет широкое распространение.

Exoascus cerasi Fuckel является причиной очень заметной деформации вишни в Европе, причем поражаются как Prunus avium, так и Prunus cerasus. Это заболевание отмечалось в Америке, но еще не приобрело вирулентной формы. Гриб поражает ветви, вызывая кущение побегов в виде метлы, что дало ему название «ведьмина метла». Листья на больных побегах обычно приобретают скрученную форму и красноватый оттенок. Эту болезнь можно легко предотвратить путем уничтожения пораженных ветвей.

Подобно другим видам Prunus, листва вишни поражается несколькими грибами, которые образуют на листьях болезненные пятна, причем мертвые участки обычно выпадают, оставляя отверстия, словно проколотые дробью. Таким образом, в качестве проявлений этих заболеваний мы имеем «дырчатую пятнистость», «пятнистость листьев» и «ожог листьев». За эти проблемы с листьями отвечают главным образом три гриба: Cylindrosporium padi Karsten, Mycosphærella cerasella Aderhold и Cercospora circumscissa Saccardo. Опустошительное действие этих грибов предотвращается правильным использованием бордоской жидкости и известково-серного отвара — средств, которые, однако, необходимо применять с некоторой осторожностью, чтобы избежать повреждений от опрыскивания. Как и в случае с другими грибами, обработка почвы оказывает благотворное влияние, поскольку уничтожает больные листья, в которых грибы переживают период покоя.

Листья вишни часто покрыты сероватым налетом, который в тяжелых случаях вызывает их скручивание и морщинистость, а иногда и опадание. Это порошкообразное вещество состоит из спороносных органов мучнистой росы (Podosphæra oxyacanthæ De Bary). Мучнистая роса гораздо чаще встречается на саженцах в питомниках, чем на плодоносящих деревьях, и в Нью-Йорке является серьезным вредителем молодых вишневых деревьев. В питомнике повреждения можно предотвратить с помощью медьсодержащих опрыскиваний или известково-серного отвара; любое из этих средств является эффективным профилактическим средством и в саду, однако мучнистая роса редко распространяется на садовых растениях настолько широко, чтобы требовать лечения.

Везде, где вишня выращивается в питомнике или в саду, пустил корни корневой бакте́риоз (Bacterium tumefaciens Smith and Townsend). По крайней мере на Севере он редко наносит большой вред старым деревьям, но если галлы оплетают саженец в питомнике кольцом, это приводит к серьезным повреждениям. Поэтому сильно зараженные молодые деревья с видимыми галлами не следует высаживать. Тем не менее в большинстве условий вред от этого невелик. Было установлено, что после посадки зараженных растений галлы сильно варьируют по продолжительности существования: иногда они исчезают в течение года или двух, а в других случаях сохраняются неопределенно долго. Опухолевидные образования обычно располагаются у корневой шейки растения и варьируют по размеру от горошины до кулака человека, образуя к моменту созревания грубые, узловатые массы темного цвета. Ни профилактических средств, ни лекарств до сих пор не открыли, хотя известно, что почвы могут заражаться этой болезнью от инфицированного подвоя и что поэтому больные деревья не следует высаживать на почвах, свободных от этих галлов. Вероятно, существуют различия в восприимчивости черешни и вишни к этому грибу и сорта этих двух видов различаются по своей устойчивости, но до сих пор никто, судя по всему, не сообщал о различиях в восприимчивости вишни к этому заболеванию.

Ржавчина листьев (Puccinia pruni-spinosæ Persoon) косточковых плодов, изредка встречающаяся на плодах, иногда поражает культивируемую вишню и является довольно распространенным заболеванием дикой черемухи поздней (Prunus serotina). Однако эта ржавчина доставляет беспокойство только в теплом и влажном климате. Она наиболее заметна осенью и легко узнаваема по многочисленным сорусам ржавого цвета на нижней стороне листьев. При сильном заражении происходит листопад. В качестве профилактического средства можно использовать как бордоскую жидкость, так и известково-серный отвар.

Старые вишневые деревья часто поражаются мясистым грибом, или «трутовиком» (Polyporus sulphureus (Bulliard) Fries). Говорят, что этот гриб широко распространен по всему миру и встречается на самых разных деревьях. Он имеет очень характерный внешний вид: его плодовые тела появляются в конце лета или ранней осенью в виде крупных полочных образований на ветвях; спорофоры мясистые и имеют сыроподобную консистенцию в молодом возрасте, но с возрастом становятся твердыми и древенистыми. Сначала эти «трутовики» полностью желтые, но позже желтыми остаются только нижние поверхности, в то время как верхняя поверхность становится оранжево-красной. Растения обладают более или менее выраженным запахом, который усиливается с возрастом. К счастью, гриб не отличается высокой вирулентностью, но часто становится причиной гниения ствола дерева — бурой гнили древесины этого, а также других садовых и лесных растений. В тех местах, где этот гриб процветает, с ним обычно можно бороться, покрывая все раны дегтем или другими антисептическими материалами.

Было обнаружено, что по меньшей мере два других мясистых гриба повреждают вишню. Это Clitocybe parasitica Wilcox и Armillaria mellea Vahl., причем последняя представляет собой опёнок луговой, в той или иной степени распространенный как в Европе, так и в Америке. Оба они связаны с корневой гнилью вишни и других плодовых деревьев и, вероятно, являются ее причиной. Тем не менее ни один из них не является настолько распространенным в нашей стране вредителем, чтобы заслуживать подробного описания в литературе по болезням растений. Меры борьбы различаются в зависимости от мест произрастания грибов и заключаются главным образом в удалении пней и корней на землях под садами и выращивании полевых культур перед использованием земли под сады. Зараженные деревья следует удалять или изолировать, прокладывая вокруг них траншеи.

Все косточковые плоды в той или иной степени страдают от чрезмерного камедотечения. Название «гоммоз» обычно применяется к этим проблемам. Камедотечение гораздо более распространено на Дальнем Западе, чем на Востоке, но встречается везде, где выращиваются косточковые плоды. Это чрезмерное камедотечение является вторичным следствием повреждений, вызванных грибами, бактериями, насекомыми, морозом, солнечными ожогами и механическими факторами. Существует значительная разница в восприимчивости сортов и видов к этой проблеме: черешня страдает гораздо сильнее, чем кислые сорта вишни, а сорта других видов с твердой древесиной страдают меньше, чем те, у которых древесина более мягкая. Камедотечения также меньше на деревьях, растущих на почвах, благоприятствующих вызреванию древесины; в условиях, где солнце и мороз не наносят вреда; и, очевидно, в садах, где благодаря хорошему уходу устраняются первопричины заболеваний.

Ряд заболеваний ствола возникает из-за механических повреждений ветром, солнцем, морозом и градом. Действительно, мало найдется плодоводов, чьи деревья время от времени не получали бы тех или иных повреждений в превратностях сурового климата. Очень часто за этими механическими повреждениями следуют грибные паразиты или насекомые, из-за чего становится трудно отличить первопричину от вторичного проявления. Существует большая разница в восприимчивости Prunus avium и Prunus cerasus к таким повреждениям: черешня с ее более мягкой древесиной повреждается любыми нагрузками погоды гораздо легче и сильнее, чем вишня кислая. В целом противостоять стихии невозможно, однако низкое штамбовое формирование деревьев предохраняет по крайней мере от солнечных ожогов, а иногда может оказывать благоприятное действие в предотвращении повреждений от ветра и мороза.

НАСЕКОМЫЕ-ВРЕДИТЕЛИ ВИШНИ

Насекомых, беспокоящих вишню, много, но они едва ли так разрушительны, как вредители других плодовых деревьев. Энтомологи насчитывают около 40 видов насекомых, нападающих на вишню, и примерно столько же других видов время от времени поражают сорта того или другого из двух культивируемых видов. Большинство этих вредителей прибыли вместе с деревом из его мест обитания за морем, но несколько видов произошли от диких вишен этого континента.

Среди вредителей, свойственных исключительно вишне, пожалуй, вишневая муха (Rhagoletis cingulata Loew) является повсеместно одной из самых обременительных. Взрослое насекомое представляет собой небольшую мушку с полосатыми крыльями, которая в середине лета откладывает яйца под кожицу плода вишни. Из этих яиц вылупляются мелкие беловатые личинки длиной около тремя третей (прим. — одной трети) дюйма, которые выгрызают полость в созревающем плоде. Достигнув полного развития, эти личинки окукливаются в почве и остаются там до следующего сезона. Единственной эффективной профилактической или лечебной мерой против этого вредителя в больших садах является опрыскивание подслащенным мышьяковистым препаратом, но на небольших участках куры довольно эффективно разгребают землю и поедают окукливающиеся личинки.

Вишневая муха, вероятно, является причиной большинства «червивых» вишен в Нью-Йорке, однако сливовый долгоносик также служит причиной появления «червивых» плодов и в некоторые сезоны представляет собой грозного вредителя. Этот долгоносик (Conotrachelus nenuphar Herbst) представляет собой шероховатого сероватого жука-слоника длиной чуть меньше четверти дюйма, настолько знакомого, что он едва ли нуждается в дальнейшем описании. Самка жука протыкает кожицу молодых вишен и помещает яйцо в прокол. Вокруг этого углубления она выгрызает лунку в форме полумесяца; этот надрез или укол является весьма удручающим признаком для вишневода, поскольку он прекрасно знает, что из яиц через неделю-две появляются белые безногие личинки, которые прокладывают ходы к косточке и делают плод «червивым». Часть зараженных вишен опадает, но многие остаются, в конце концов доводя до отчаяния домохозяек и тех, кто ест вишню в свежем виде. Стряхивание жуков с деревьев — метод, используемый производителями слив, — слишком дорогой и неэффективный для вишневода, поэтому опрыскивание соединениями мышьяка остается единственным практическим средством борьбы с этим вредителем. Мусор и растительность предоставляют укрытия для насекомых, поэтому в культивируемых садах долгоносиков меньше, чем на задерненных участках. Не существует сортов вишни, абсолютно устойчивых к долгоносику, но, как и у слив, сорта с тонкой кожицей повреждаются насекомым сильнее всего.

Личинку сливового долгоносика легко отличить от личинки вишневой мухи. Этот «червяк» является личинкой жука, настоящей личинкой, безногой и с бурой роговой головой, в то время как вишневая муха — личинка двукрылого насекомого — представляет собой истинную личинку-опарыша, похожую на ту, что появляется из обыкновенной комнатной мухи, и ее трудно отличить от яблонной мухи. Умение отличать в червивой вишне личинку долгоносика от личинки вишневой мухи важно для того, чтобы знать и понимать природу этих двух врагов при борьбе с ними.

Другим вредителем этого плода является вишневый листоед (Galerucella cavicollis Le Conte), личинки которого иногда наносят большой урон листве вишни. Взрослое насекомое представляет собой овального красноватого жука длиной около четверти дюйма с черными ногами и усиками. И взрослые особи, и личинки питаются листьями и наносят большой ущерб при высокой численности. Обычно бывает два поколения, причем насекомое окукливается в почве. К счастью, с этим вредителем легко бороться с помощью мышьяковистых опрыскиваний.

Щитовка вишневая (Aspidiotus forbesi Johnson) часто встречается на этом плоде, а иногда и на других. Невооруженным глазом она очень похожа на хорошо известную калифорнийскую щитовку, отличаясь главным образом более светлым цветом. Средство борьбы с ней такое же, как и с калифорнийской щитовкой, которую мы рассмотрим далее.

Ужасная калифорнийская щитовка (Aspidiotus perniciosus Comstock) наносит вишне несколько меньший вред, чем другим плодовым деревьям, и тем не менее порой является серьезным вредителем черешни. Вишня кислая к ней практически невосприимчива. Это насекомое в настоящее время настолько хорошо известно во всех плодоводческих регионах, что не нуждается в описании. Обычно его распознают в первую очередь по следам его жизнедеятельности: свидетельством его присутствия являются мертвые или умирающие ветви, а часто и все дерево целиком находится в увядающем состоянии. Осмотр показывает, что ветви или деревья покрыты мириадами крошечных щитков размером с маленькую булавочную головку, которые придают пораженной коре чешуйчатый, пепельный вид. Если кору надрезать или соскоблить, обнаруживается красноватое изменение цвета. Поражаются листья и плоды, а также кора, однако этот коварный вредитель обычно сначала обосновывается на стволах или крупной ветви. Вишневоды, как и все садоводы, считают раствор известково-серного отвара наиболее эффективным средством для борьбы с этим насекомым.

Несколько других видов щитовок питаются вишней и время от времени становятся вредоносными; среди них можно назвать следующие: ложнощитовка сливовая европейская (Lecanium corni Bouché) иногда наносит большой ущерб в Нью-Йорке и время от времени уничтожает весь урожай в саду. Зимняя обработка против калифорнийской щитовки используется для борьбы с этим вредителем, но обычно такая обработка дополняется летним опрыскиванием примерно 1 июля контактными инсектицидами, такими как мыло на китовом жире и керосиновая эмульсия. Пульвинария миндальная (Pulvinaria amygdali Cockerell), мучнистый червец длиннохвостый (Pseudococcus longispinus Targioni), щитовка померанцевая (Chionaspis furfura Fitch), щитовка тутовая (Aulacaspis pentagona Targioni), щитовка Путнэма (Aspidiotus ancylus Putnam), щитовка грецкого ореха (Aspidiotus juglans-regiæ Comstock), щитовка Говарда (Aspidiotus howardii Cockerell), щитовка устрицевидная европейская (Aspidiotus ostreæformis Curtis), щитовка померанцевая красная (Chrysomphalus aurantii Maskell), щитовка запятовидная (Lepidosaphes ulmi Linnaeus) и щитовка мягкая (Coccus hesperidum Linnaeus) — все они встречаются чаще или реже.

Несколько видов древоточцев время от времени поражают вишневые деревья, среди которых персиковый древоточец (Sanninoidea exitiosa Say.) является наиболее опасным. Личинки персикового древоточца часто встречаются как на черешне, так и на вишне, особенно на черешне в садах Востока. К счастью, этот вредитель не так свиреп на вишне, как на персиках и сливах. Его вредоносную деятельность можно предотвратить тщательной обработкой почвы, окучиванием деревьев и, по мнению некоторых, использованием покрытия из дегтя или неприятных для вредителей или ядовитых побелок. Обычно, однако, профилактические меры неэффективны, и древоточца приходится уничтожать — лучше всего выковыривая его ножом и проволокой. Поскольку вредителя легко обнаружить по выделению камеди, смешанной с древесной мукой или экскрементами, вблизи поверхности или прямо под землей, его присутствие можно вовремя заметить и предотвратить большой ущерб. Меньший персиковый древоточец (Sesia pictipes Grote & Robinson) часто нападает на старые или ослабленные вишневые деревья, прокладывая ходы в растущих тканях ствола на любом участке от земли до главных ветвей. Этот червь очень похож на обыкновенного персикового древоточца, известного всем, но меньше по размеру и в полном развитии редко достигает длины четырех пятых дюйма. Плоскотелая яблонная златка (Chrysobothris femorata Fabricius) является распространенным вредителем дикой вишни и иногда серьезно повреждает культурные виды. С ней борются так же, как и с персиковым древоточецом.

Западный непарный короед (Eccoptogaster rugulosus Ratzeburg), хотя и редко повреждает здоровые деревья, очень часто представляет серьезную угрозу для старых или увядающих вишневых деревьев. Тем не менее его следует рассматривать скорее как следствие, а не как причину. Персиковый лубоед (Phlæotribus liminaris Harris) по характеру своей деятельности очень похож на западного непарного короеда и, подобно ему, нападает только на больные и чахлые деревья.

Все вишневоды хорошо знакомы с мелкими темно-зелеными слизистыми личинками (пилильщиками), которые питаются на поверхности листьев вишни (возможно, они чаще встречаются на листве груш), выгрызая мягкие ткани и оставляя лишь скелет листа. Если личинок много, дерево может полностью лишиться листвы, а если листья остаются, листва выглядит так, будто ее опалило огнем. Взрослой особью этого вредителя является пилильщик (Caliroa (Eriocampoides) cerasi Linnaeus), который откладывает яйца внутри ткани листьев. Несмотря на то, что он легко уничтожается любыми мышьяковистыми опрыскиваниями или опылением известью, этот вредитель повсеместно наносит большой ущерб вишне.

Дикие вишни сильно страдают от американского коконопряда (Malacosoma americana Fabricius), и иногда нападают на культурные деревья. Мышьяковистые опрыскивания губительны для этого вредителя. Весенняя пяденица (Paleacrita vernata Peck) и осенняя пяденица (Alsophila pometaria Harris), волнянка белопятнистая (Hemerocampa leucostigma Smith and Abbot), волнянка античная (Hemerocampa antiqua Linnaeus) и волнянка четкополосовая (Hemerocampa definita Packard) являются эпизодическими вредителями вишни, и все они гибнут от ядовитых опрыскиваний. Два ныне печально известных европейских вредителя, недавно завезенных в Америку, — непарный шелкопряд (Porthetria dispar Linnaeus) и златогузка (Euproctis chrysorrhæa Linnaeus) — нападают на вишневые деревья наравне с другими лиственными деревьями и часто могут наносить значительный ущерб. Иногда, но нечасто, почкам вишни наносит вред листовертка-почкоед (Spilonota (Tmetocera) ocellana Schiffermüller), гусеницы которой стягивают молодые листья вместе по мере их распускания, так что там и сям, где орудуют вредители, видны небольшие мертвые коричневые скопления листвы. Опрыскивание мышьяковистыми препаратами эффективно, если его проводить как раз тогда, когда почки начинают распускаться.

На песчаных почвах вишня иногда подвергается нападению полчищ обыкновенного бронзовика (Macrodactylus subspinosus Fabricius), причем от этого вредителя страдают листья, цветки и даже плоды. С ним трудно бороться, но опрыскивание арсенатом свинца с патокой дает довольно хороший результат. Важно знать, что это насекомое нечасто размножается на почве, которая содержится под чистым паром.



ГЛАВА IV
ВЕДУЩИЕ СОРТА ВИШНИ


АББЕСС Д'ОИГНИ

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Mortillet Le Cerisier 2:182. 1866. 2. Leroy Dict. Pom. 5:161, 162 fig. 1877. 3. Hogg Fruit Man. 276, 277. 1884. 4. Mich. Pom. Soc. Rpt. 329. 1888. 5. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:284. 1903. 6. Ia. Sta. Bul. 73:62 fig. 1907. 7. N. Y. Sta. Bul. 385:307, 308, Pl. 1914.



Аббесс д'Оигни обладает столькими прекрасными качествами, что ее вполне стоит испытать в коммерческом отношении везде, где вишня выращивается в Соединенных Штатах. Как ни странно, судя по всему, до сих пор ее испытывали только на Среднем Западе: профессор Бадд завез ее в Айову из России в 1883 году. В неблагоприятных почвенно-климатических условиях долины Миссисипи Аббесс д'Оигни растет так же хорошо, как и любая вишня своего класса, если судить по имеющимся отзывам. Нам неизвестно о ее испытаниях на Востоке где-либо, кроме нашего участка, и здесь мы находим ее в конкуренции практически со всеми сортами ее класса как одну из лучших среди дюков. На этой Станции она дает такие хорошие результаты, что мы описали ее в указанном источнике как один из выдающихся фруктов в нашей коллекции. Деревья крупные, энергично растущие, зимостойкие, урожайные и очень устойчивые к грибным заболеваниям. Плоды крупные, темно-красные, высочайшего качества, сочетающие в себе вкус дюков с более плотной и в то же время более нежной мякотью, чем у сорта Монморанси. Высокое качество, прекрасный внешний вид и хорошая транспортабельность плодов в сочетании с великолепными характеристиками самого дерева должны сделать Аббесс д'Оигни очень хорошим промышленным сортом.

Эта вишня, вероятно, произошла в Бельгии примерно в середине девятнадцатого века. По крайней мере, она впервые была включена в бельгийские каталоги питомников в 1854 году. В настоящее время она пользуется большей или меньшей популярностью везде, где вишня выращивается в Старом Свете: профессор Бадд, как мы уже говорили, обнаружил ее в 1883 году в России и немедленно перевез в Америку.
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АББЕСС Д'ОИГНИ




Дерево отличается крупным размером и сильным ростом, прямостояче-раскидистое, с округлой кроной, но с поникающими ветвями, зимостойкое, урожайное; штамб крепкий, с шелушащейся корой; ветви толстые, гладкие, пепельно-серые поверх красновато-коричневых, с многочисленными чечевичками; веточки короткие, с короткими междоузлиями, коричневатые, шероховатые от поперечных морщинок и многочисленных заметных мелких приподнятых чечевичек.

Листья шириной два с половиной дюйма, длиной пять с половиной дюймов, сложенные вверх, обратнояйцевидные, плотные; верхняя поверхность глянцевая, темно-зеленая; нижняя поверхность светло-зеленая, слегка опушенная, с отчетливо выступающими крупными жилками; верхушка заостренная, основание острое; край с мелкими черными железами, крупно- и двоякопильчатый; черешок длиной один и одна четвертая дюйма, толстый, слегка тронутый красным цветом, с желобком, с одной или двумя мелкими шаровидными красновато-оранжевыми железами.

Почки довольно длинные, заостренные, свободные, часто расположенные удлиненными группами на концах длинных плодушек; листовые рубцы весьма заметные; период цветения средний, продолжительностью в среднем пять дней; цветки белые, диаметром один и три шестнадцатых дюйма; располагаются густыми пучками на концах длинных плодушек или ветвей плодушечного типа, хорошо распределены, в количестве от одного до трех; плодоножки длиной пол-дюйма, голые, зеленоватые; чашечка красноватая, колокольчатая, голая; доли чашечки с красноватым оттенком, длинные, узкие, несколько заостренные, голые с внутренней и внешней стороны, отогнутые назад; лепестки округло-овальные, цельные, почти сидячие, с широкой мелкой выемкой на верхушке; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод позднего срока созревания; длиной три четверти дюйма, толщиной семь восьмых дюйма, плоско-округлый, слегка сжатый; воронка средней глубины, широкая, правильная; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая, слегка вдавленная; цвет темно-красный; точки многочисленные, мелкие, светлые подкожные, заметные; плодоножка тонкая, длиной полтора дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица прочная; мякоть желтовато-белая, с бесцветным соком, слегка волокнистая, нежная и мягкая, живая кисло-сладкая; очень хорошего качества; косточка свободная, диаметром около трех восьмых дюйма, округлая, утолщенная, слегка заостренная, с гладкой поверхностью; с ребром вдоль брюшного шва.



АРК ДЬЮК

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Parkinson Par. Ter. 571. 1629. 2. Rea Flora 205. 1676. 3. Prince Pom. Man. 2:135. 1832. 4. Downing Fr. Trees Am. 189, 190. 1845. 5. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 97, 98. 1846. 6. Mag. Hort. 13:398 fig. 1847. 7. Elliott Fr. Book 203. 1854. 8. U. S. D. A. Rpt. 135. 1867. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 12. 1871. 10. Hogg Fruit Man. 278, 279. 1884.

	Griotte de Portugal. 11. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:190, 191, Pl. XIII. 1768. 12. Leroy Dict. Pom. 5:297, 298 fig. 1877.

	Portugiesischer Griottier Weichselbaum. 13. Kraft Pom. Aust. 1:6, Tab. 16 fig. 1. 1792.

	Herzogskirsche. 14. Christ Handb. 670. 1797. 15. Christ Wörterb. 282. 1802. 16. Truchsess-Heim Kirschensort. 371-376. 1819.

	Portugiesische Griotte. 17. Christ Handb. 674. 1797.

	Cerise Royale de Hollande. 18. Ann. Pom. Belge. 1:81, Pl. 1853.

	Cerise de Portugal. 19. Mortillet Le Cerisier 2:148 fig. 37, 149, 150. 1866.



Паркинсон почти триста лет назад считал Арк Дьюк «одной из прекраснейших и лучших вишен». Однако сейчас он совершенно превзойден несколькими другими сортами дюков. Общее мнение тех, кто знал настоящий плод под этим названием, сводится к тому, что либо Мэй Дюк, либо Лейт Дюк лучше. Мы уделяем ему внимание лишь из-за его славного прошлого и для того, чтобы его можно было лучше отличать от Мэй Дюка, с которым его часто путают. По сравнению с последним сортом он созревает на две недели позже; дерево более сильное по росту, но менее урожайное; а ветви крупнее, более раскидистые и поникающие. Плоды обладают не столь хорошим вкусом, но они крупнее и имеют более короткую плодоножку.

Этот старый английский сорт впервые упоминается Паркинсоном в труде Paradisus Terrestris, 1629 год. В течение многих лет до середины прошлого столетия настоящая вишня Арк Дьюк была большой редкостью и часто путалась с другими сортами: одни авторы утверждали, что это Мэй Дюк, другие — что Лейт Дюк. Однако в 1847 году настоящая вишня Арк Дьюк была обнаружена в питомниках Томаса Риверса в Сабриджворте (Англия), где, по словам мистера Риверса, она выращивалась его предками почти в течение века. Тогда выяснилось, что плод совершенно не похож ни на Мэй Дюк, ни на Лейт Дюк, хотя габитус дерева был сходным. Неизвестно, когда Арк Дьюк был завезен в Америку, но Американское помологическое общество включило его в свой список плодов в 1871 году.



[image: ]
АРК ДЬЮК




Дерево среднего размера, сильнорослое, несколько прямостоячее, зимостойкое, урожайное; штамб крепкий, гладкий; ветви тонкие, длинные, гладкие, красновато-коричневые, с заметным количеством кожистого налета (налета на кожице), с многочисленными, довольно крупными чечевичками; веточки средней длины, изогнутые, с короткими междоузлиями, коричневые с пепельно-серыми крапинками, гладкие, голые, с небольшим количеством мелких, слегка приподнятых, малозаметных чечевичек.

Листья многочисленные, шириной около двух дюймов, длиной три дюйма, сложенные вверх, от короткоовальных до обратнояйцевидных, средней плотности; верхняя поверхность темно-зеленая; нижняя поверхность светло-зеленая, очень слабо опушенная; верхушка остроконечная; край мелко- и двоякопильчатый, железистый; черешок длиной один дюйм, с тускло-красным оттенком, тонкий, с одной-двумя, редко тремя мелкими шаровидными коричневатыми железами у основания пластинки.

Почки мелкие, короткие, конические, округлые, свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек или пучками различного размера; листовые рубцы довольно заметные; период цветения средний; цветки белые, диаметром один и одна шестнадцатая дюйма; располагаются пучками по два-три; плодоножки длиной три четверти дюйма, довольно тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки с легким красноватым оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки со следами красного цвета, средней длины и ширины, острые, пильчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки округлые, цельные, почти сидячие, верхушка цельная или с мелкой широкой выемкой; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной три шестнадцатых дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод созревает в средние сроки; диаметром один и одна восьмая дюйма, тупосердцевидный, слегка сжатый, уплощенный у полюсов; воронка средней глубины, узкая, несколько тупая; брюшной шов отчетливый; верхушка уплощенная или вдавленная; цвет светло-красный, при полном созревании становящийся темно-красным или почти черным; точки многочисленные, среднего размера, коричневатые (подсохшие), довольно незаметные; плодоножка тонкая, длиной полтора дюйма, довольно толстая в месте прикрепления к плоду, прочно прикрепленная к плоду; кожица умеренно плотная; мякоть от светлого до темно-красного цвета, плотная, хрустящая, вначале слегка вяжущая, при полном созревании приобретающая очень приятный кисло-сладкий вкус, сочная, хорошего или очень хорошего качества; косточка полусвободная, длиной семь шестнадцатых дюйма, шириной три восьмых дюйма, овальная, сжатая, с гладкой поверхностью.





БОЛДВИН

Prunus cerasus


1. Kan. Hort. Soc. Rpt. 23:81. 1898. 2. Kan. Hort. Soc. Cherry, The, 15, 16, Pl. 1900. 3. Ia. Sta. Bul. 73:63. 1903. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.



Предполагается, что сорт Болдвин вырос из поросли подвоя, на который был привит Эрли Ричмонд в хозяйстве С. Дж. Болдвина в Сенеке, штат Канзас. Привой сорта Эрли Ричмонд был каким-то образом сломан, а поросли, появившейся из подвоя, позволили расти; первое плодоношение произошло в 1891 году. На участке нашей Станции деревья сорта Болдвин, полученные напрямую от оригинатора, оказались сортом Оливе. Опубликованные описания, которые удается найти, настолько скудны и фрагментарны, что мы не можем понять, является ли этот сорт действительно самостоятельным или же, как в случае с нашими деревьями, представляет собой переименованный Оливе. Этот сорт получил довольно широкое распространение на Среднем Западе, но за довольно долгий испытательный срок на Востоке не показал особых достоинств ни для приусадебных, ни для промышленных садов. Американское помологическое общество добавило сорт Болдвин в свой список плодов в 1909 году. Приводимое нами описание является компиляцией.


Дерево сильнорослое, прямостоячее, с округлой кроной; листья крупные, широкие; цветки белые, сменяющиеся на розовые.

Плод созревает рано; обычно располагается парами; крупный, округлый; плодоножка средней длины, довольно толстая; цвет очень темно-красный, но при этом почти прозрачный; вкус слегка кисловатый, однако этот сорт считается одним из самых сладких и насыщенных в группе мореллей.



БОУМАН МЭЙ

Prunus avium


	1. Downing Fr. Trees Am. 168 fig. 60. 1845. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 3. Hogg Fruit Man. 279. 1884.

	Frühe Maiherzkirsche. 4. Kraft Pom. Aust. 1:1, Tab. 1. 1792. 5. Truchsess-Heim Kirschensort. 140, 141, 142. 1819. 6. Ill. Handb. 49 fig., 50. 1860. 7. Mathieu Nom. Pom. 348, 349. 1889.

	Süsse Maiherzkirsche. 8. Christ Handb. 662. 1797.

	May Bigarreau. 9. Kenrick Am. Orch. 234. 1841. 10. Mag. Hort. 7:288. 1841. 11. Cultivator N. S. 4:280 fig. 1. 1847. 12. Hovey Fr. Am. 1:55, 56, Pl. 1851.

	Guigne Précoce de Mai. 13. Mortillet Le Cerisier 2:54 fig. 2, 55, 56. 1866. 14. Mas Pom. Gen. 11:51, 52, fig. 26. 1882.

	Bigarreau Baumann. 15. Leroy Dict. Pom. 5:176 fig., 177. 1877.

	Guigne de Mai. 16. Soc. Nat. Hort. France Pom. 102 fig., 103. 1904.



Боуман Мэй — ранняя черешня, которая некогда занимала высокое положение среди сортов своего рода, но столетие культивации доказало, что она имеет ценность лишь благодаря своей исключительной раннеспелости, и в настоящее время ее выращивают лишь в незначительной степени или вовсе не выращивают ни в Америке, ни за рубежом. Если бы этот сорт удалось раздобыть, его, возможно, стоило бы выращивать для селекционной работы из-за его раннеспелости и высокой урожайности. Когда-то этот сорт довольно широко выращивался в центральной и западной частях штата Нью-Йорк, и его экземпляры до сих пор должны сохраняться в этом регионе.

С конца XVIII века, когда мы впервые находим описание этого сорта в труде Крафта Pomona Austriaca, и до конца XIX века авторы описывали Боуман Мэй под самыми разными названиями. Судя по всем отзывам, он возник ближе к концу XVIII века в Германии. Из Германии он был завезен в Эльзас, где Ф. Й. Боуман, владелец питомника в Боллвиллере, выращивал его в своем питомнике под названием Bigarreau Baumann и распространял по французским провинциям. Вишня была получена в Америке вместе с несколькими другими полковником М. П. Уайлдером из Бостона (штат Массачусетс) от господ Боуманов примерно в 1838 году. Американское помологическое общество внесло этот сорт в свой каталог плодов в 1862 году под названием Bauman's May, но снова исключило его в 1871 году. Приводимое ниже описание представляет собой компиляцию:


Дерево сильнорослое, несколько раскидистое, правильной формы, компактное, очень урожайное; ветви крепкие, почти горизонтальные, но часто изогнутые книзу; веточки с короткими междоузлиями, красновато-коричневые, почти сплошь покрытые серебристо-серым налетом на кожице; листья от средних до крупных, темно-зеленые, яйцевидно-продолговатые, крупно- и глубокопильчатые; черешок довольно короткий, с двумя крупными почковидными железами у основания листа; почки крупные, яйцевидные; цветки среднего размера, распускаются очень рано.

Плод созревает очень рано; от среднего до довольно мелкого размера, яйцевидно-сердцевидный, угловатый, неправильной формы в очертании; цвет темно-красный, при полном созревании становящийся почти черным; плодоножка длиной один и три четверти дюйма, довольно толстая; мякоть пурпурно-красная, с обильным соком, мягкая и нежная, сладкая, приятного вкуса; хорошего качества; косточка среднего размера, округло-яйцевидная.



БЕССАРАБСКАЯ

Prunus cerasus


	1. Ia. Agr. Col. Bul. 53. 1885. 2. Ia. Sta. Bul. 2:38. 1888. 3. Ibid. 19:549. 1892. 4. Can. Exp. Farm Bul. 17:6. 1892. 5. Mich. Pom. Soc. Rpt. 244. 1894. 6. U. S. D. A. Pom. Rpt. 39, 40. 1895. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 17. 1897. 8. Del. Sta. An. Rpt. 12:122, 123 fig. 8, 124. 1900. 9. Wash. Sta. Bul. 92:12. 1910.



По общему мнению, Бессарабская занимает место в приусадебных садах в более холодных частях долины Миссисипи и Великих равнин. Она очень зимостойкая и, как говорят, процветает даже при отсутствии ухода, выдерживая столько же неблагоприятных воздействий, сколько и лесное дерево. По сравнению со стандартными коммерческими сортами вишни Востока плод явно уступает по размеру и качеству, будучи едва пригодным для употребления в свежем виде, причем он кислый и вяжущий даже в вареном виде. Деревья, несмотря на зимостойкость и здоровье, низкорослые и не отличаются урожайностью из-за мелких размеров плодов вишни. Это ранний сорт вишни, но плоды долго висят на ветках. Сорт, как утверждается, хорошо укореняется черенками, что, если это правда, может сделать его достойным внимания для испытания в качестве подвоя. Бессарабская является разновидностью сорта Инглиш Морелло, плоды которого значительно превосходят ее везде, где деревья могут выращиваться с одинаковым успехом.

Этот сорт был привезен в Америку из России около 1883 года профессором Дж. Л. Буддом из Эймса (штат Айова), который считал, что он принадлежит к группе вишен, первоначально обнаруженных в Центральной Азии.


Дерево среднего размера, прямостоячее, со временем становящееся несколько раскидистым, компактное, здоровое, малоурожайное, очень зимостойкое; ветви слегка поникающие, длинные, тонкие; листья многочисленные, от средних до мелких, овальные, крупнопильчатые, темно-зеленые, широкие, плодные (прим. — плоские); железы немногочисленные, обычно находящиеся на черенке у основания листа.

Плод созревает средне рано, долго сохраняясь на дереве в хорошем состоянии; среднего размера, плоско-округлый или сердцевидный, неправильной формы, ярко-красный, со временем становящийся темно-красным; плодоножка длинная, варьирующая от одного и трех четвертей до двух дюймов в длину, тонкая, изогнутая; кожица нежная; мякоть от светлого до темно-красного цвета, с обильным окрашенным соком, различной плотности, живая кисло-сладкая, при полном созревании становящаяся более мягкой по вкусу; удовлетворительного качества; косточка переменного размера, округло-овальная, полусвободная.



БИГАРРО ПЕЛИССЬЕ

Prunus avium


	1. Soc. Nat. Hort. France Pom. 92 fig., 93. 1904. 2. Cat. Cong. Pom. France 30 fig. 1906.

	Pélissiers Knorpelkirsche. 3. Proskauer Obstsort. 57. 1907.



Этот сорт возник во Франции как случайный сеянец примерно в 1883 году и впервые дал плоды в 1891 году. Спустя несколько лет он был представлен м. Огюстом Пелисье, владельцем питомника в Шато-Ренар (департамент Буш-дю-Рон, Франция). Несмотря на то, что эта черешня еще не получила широкого распространения даже во Франции, она считается перспективной для рынка благодаря своей плотной мякоти, прекрасному внешнему виду, высоком качеству и хорошим характеристикам дерева. Она включена в число основных сортов в книге «Вишни Нью-Йорка», чтобы привлечь к ней внимание американских вишневодов. До сих пор в этой стране она, судя по всему, не испытывалась. Приводимое описание является компилятивным:


Дерево прямостоячее, сильнорослое, очень урожайное; ветви довольно длинные, крупные, несущие крупные овальные листья; цветки крупные, полураскрытые; период цветения ранний.

Плод созревает с начала июня до конца июня; крупный или очень крупный, тупосердцевидный, слегка вдавленный на верхушке, с мелким, но отчетливым брюшным швом; плодоножка короткая, толстая; кожица довольно плотная, крепкая, желтоватая, почти полностью покрытая ярко-красным румянцем, который к моменту созревания становится темнее, но часто с полосками чистаго (прим. — чистого) красного цвета; мякоть мелкозернистая, плотная, сочная, красная с белыми прожилками, сладкая, ароматная; качество от хорошего до очень хорошего; косточка среднего размера, овальная, с ярко выраженным брюшным швом.





БИНГ

Prunus avium


	1. U. S. D. A. Rpt. 262, Pl. 4 fig. a. 1892. 2. Wash. Bd. Hort. Rpt. 126, 128. 1893. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1899. 4. W. N. Y. Hort. Soc. Rpt. 112. 1900. 5. Ibid. 26. 1904. 6. Am. Pom. Soc. Rpt. 192. 1907. 7. Wickson Cal. Fruits 187. 1908. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909. 9. Wash. Sta. Bul. 92:23. 1910.


Бинг — одна из лучших среди нескольких весьма удачных черешен с Тихоокеанского Северо-Запада. Лишь немногие сорта черешни равняются с ней по размеру и привлекательности и ни один не превосходит по качеству, так что можно сказать, что она не уступает ни одной из десертных черешен. Кроме того, это отличный транспортный фрукт, входящий в число лучших бигарро, к группе которых она принадлежит, в качестве черешни для дальних рынков. Другим качеством, заслуживающим похвалы для этого сорта, является то, что плоды прочно держатся на деревьях, а урожай созревает одновременно, так что сбор состоит всего из одного приема. Хотя многие вишневоды отзываются о деревьях хорошо, к сожалению, мы не можем сделать этого на основе их поведения на участке нашей Станции. Они оказались не столь сильнорослыми, здоровыми и урожайными, какими должны быть вишневые деревья первоклассного промышленного сорта. Причина, однако, может заключаться в местоположении, а не в самом сорте, поскольку в саду, расположенном всего в нескольких милях отсюда, Бинг чувствует себя гораздо лучше, чем на этих участках. Этот сорт, несмотря на сравнительную новизну, уже вышел из стадии испытаний. Он занял свое место в вишневой флоре страны, заслуживая права нахождения в коллекции каждого любителя благодаря своим великолепным плодам. Когда почва и климат ему по нраву, Бинг непременно становится одним из ведущих коммерческих сортов вишни.

Сет Льюэллинг из Милуоки (штат Орегон), оригинатор нескольких наших лучших сортов вишни, вырастил Бинг из семян сорта Репабликан в 1875 году. Сорт был назван в честь китайского рабочего. В 1899 году Американское помологическое общество включило этот сорт в свой список плодов.



[image: ]
БИНГ




Дерево крупное, сильнорослое, прямостоячее, со временем приобретающее прямостояче-раскидистую форму, довольно раскидистое, урожайное; ствол и ветви толстые, гладкие; ветви розовато-коричневые с многочисленными мелкими чечевичками; веточки толстые, длинные, с длинными междоузлиями, зеленовато-коричневые, гладкие, опушенные, с мелкими, приподнятыми, заметными чечевичками.

Листья многочисленные, крупные, сложенные вверх, от яйцевидных до обратнояйцевидных, средней толщины; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная; верхушка внезапно заостренная или острая, основание резкое; край слегка пильчатый, железистый; черешок длинный, опушенный, утолщенный, с красноватым оттенком, на стебле имеется от одной до трех крупных, почковидных, красноватых железок.

Плоды созревают в середине сезона или позже; очень крупные, диаметром в один дюйм, широкосердцевидные, несколько сжатые, слегка угловатые; воронка глубокая, средней ширины, резкая, правильная; брюшной шов в виде темной линии; верхушка округлая или слегка вдавленая; окраска очень темно-красная, почти черная; точки мелкие, буроватые, незаметные; плодоножка переменной толщины, длиной один дюйм с четвертью; кожица средней толщины, плотная, срастающаяся с мякотью; мякоть пурпурно-красная с темно-пурпурным соком, довольно грубая, плотная, очень мясистая, хрустящая, сладкая; очень хорошего качества; косточка полуотделяющаяся, крупная, от яйцевидной до овальной, тупая, с гладкой поверхностью.



БЛЭК ГИНЬ

Prunus avium (черешня)


	1. Prince Pom. Man. 2:112. 1832.

	2. Scheur-Kers. Knoop Fructologie 2:36, 43. 1771.

	3. Frühe Schwarze Herzkirsche. Christ Wörterb. 274. 1802.

	4. Guigne Bigaudelle. Prince Pom. Man. 2:113. 1832.

	5. Coburger Maiherzkirsche. Ill. Handb. 51 fig., 52. 1860. 6. Oberdieck Obst-Sort. 377. 1881. 7. Lauche Deut. Pom. III:No. 1, Pl. 1882.

	Guigne Noire Commune. 8. Leroy Dict. Pom. 5:328, 329 fig., 330. 1877.

	8. Noire Hâtive de Cobourg. Mas Pom. Gen. 11:123, 124, fig. 62. 1882.



В истории этой старой вишни много неясностей. Она, несомненно, происходит из Франции и из той части страны, которая позже была завоевана немцами, хотя Мас в своем труде «Pomologie Générale» упоминает ее как сорт, вероятно, германского происхождения. Во времена Людовика XIII этот культивар был известен как Guigne Noire Commune и довольно широко культивировался во Франции и северной Италии. Он ценился как за раннеспелость, так и за прекрасное качество, и крестьяне центральной Франции называли его Guigne Guindoulle, а тосканцы в Италии — Корбини (Corbini) из-за цвета кожицы. Блэк Гинь (Black Guigne), Черное Сердце (Black Heart) и Эрли Пёрпл (Early Purple), которые при сходстве во многих признаках являются совершенно самостоятельными сортами, сильно перепутаны как французскими, так и немецкими авторами, и различить их удается лишь с величайшим трудом. Хотя эта вишня ранее считалась ценной в континентальной Европе, в настоящее время она там почти не признается и, вероятно, никогда не завозилась в Америку. Приводимое ниже описание составлено по материалам европейских помологических книг:


Дерево очень крупное, с округлой кроной, раскидистое, неправильное по очертаниям, урожайное; ветви длинные, крупные, прямые, розовато-коричневые, испещренные сероватым налетом кожицы; междоузлия длинные и неравные; листья крупные, овальные или продолговатые, заостренные; край неровно-пильчатый; черешок длинный, тонкий, с крупными железками; период цветения поздний; цветки мелкие.

Плоды созревают с конца июня до середины июля, обычно располагаются парами, но иногда и по трое; среднего или крупного размера, тупосердцевидные; окраска ярко-красновато-черная, переходящая в глубокий пурпурный цвет; шов нечеткий; плодоножка тонкая, погружена в глубокую широкую воронку; кожица тонкая, нежная; мякоть темно-пурпурная, с обильным окрашенным соком, полунежная, несколько волокнистая, сладкая с пикантной кислинкой, приятного вкуса; качество хорошее; косточка мелкая, овальная.





БЛЭК ХОК

Prunus avium (черешня)


	1. Horticulturist 6:360, 361 fig. 1851. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 45, 235. 1854. 3. Elliott Fr. Book 190 fig. 1854. 4. Hooper W. Fr. Book 258, 270, 271. 1857. 5. U. S. D. A. Rpt. 382. 1875.

	6. Épervier Noir. Mas Pom. Gen. 11:41, 42, fig. 21. 1882.



Несмотря на то что в середине прошлого столетия садоводы превозносили Блэк Хок как один из лучших сортов среди всех черных сладких вишен, в настоящее время он практически неизвестен. По словам старых помологов, он был непревзойден для потребления в свежем виде, но имел лишь посредственные показатели по всем остальным характеристикам как плодов, так и дерева. В частности, он уступал во многих отношениях более известному сорту Игл (Eagle), который занимает примерно ту же нишу в культуре вишни. Этот сорт был очень популярен на юге Огайо около Цинциннати, где до сих пор можно встретить много деревьев и где его по-прежнему в той или иной степени сажают. Возможно, из-за превосходного качества плодов любителям-садоводам вполне стоило бы посадить дерево или два. Описание приводится в скомпилированном виде.

Блэк Хок был получен профессором Дж. П. Киртландом из Кливленда, штат Огайо, несколько до 1845 года. Он является одним из лучших среди многочисленных сеянцев, выращенных им из семян. В 1854 году Американское помологическое общество назвало этот сорт одним из перспективных новых плодов, и он до сих пор остается в плодовом списке этой организации.


Дерево крупное, сильнорослое, раскидистое, с округлой кроной, по габитусу напоминающее Йеллоу Спаниш, урожайное, здоровое; ветви прочные, гладкие, темно-красновато-коричневые, прямые; веточки тонкие, с короткими междоузлиями.

Листья крупные, сложенные вверх, обратнояйцевидные, довольно толстые; верхняя поверхность темно-зеленая; нижняя поверхность бледновато-зеленая; верхушка внезапно заостренная; край крупно- и глубокопильчатый; черешок короткий, прочный, ярко-красный, с двумя или более оранжево-красными почковидными железками.

Почки среднего размера, довольно короткие, свободные; цветки мелкие или среднего размера; цветоножки длинные, очень тонкие; доли чашечки прямые, мелкопильчатые, тупые; лепестки округлые, широко и глубоко выемчатые на верхушке.

Плоды созревают примерно в середине июня, на несколько дней позже сорта Блэк Тартариан; среднего или крупного размера, тупосердцевидные, поверхность неровная, бока сжатые; воронка глубокая, широкая, резкая, почти правильная; окраска глянцевая, темно-пурпурно-черная, при полной зрелости переходящая в почти черную; плодоножка обычно толстая, но часто переменной длины, средней длины; кожица толстая, срастающаяся с мякотью; мякоть пурпурно-черная, нежная, с обильным окрашенным соком, ароматная, приятного вкуса, сладкая; очень хорошего качества; косточка среднего размера, с неровной поверхностью.



БЛЭК ХАРТ

Prunus avium (черешня)


	1. Rea Flora 205. 1676. 2. Prince Pom. Man. 2:115. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 169 fig. 1845. 4. Am. Pom. Soc. Rpt. 195. 1854. 5. Thompson Gard. Ass't 526. 1859. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862.

	7. Guignier à Fruit Noir. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:158, 159, 160, Pl. 1 fig. 1. 1768.

	8. Frühe Schwarze Herzkirsche. Truchsess-Heim Kirschensort. 116-119. 1819. 9. Mathieu Nom. Pom. 340, 349. 1889.

	10. Guigne Noire Ancienne. Mortillet Le Cerisier 2:66 fig. 7, 67, 68. 1866.

	11. Bigarreau Noir d'Espagne. Leroy Dict. Pom. 5:223 fig., 224. 1877.



Хотя Блэк Харт является одной из старейших возделываемых вишен, он до сих пор широко выращивается по всему миру. Принц в 1832 году писал, что в Соединенных Штатах он культивируется шире любого другого сорта, а Даунинг в 1845 году отмечал, что Блэк Харт в то время был более известен, чем любая другая вишня в стране. Хотя ни то, ни другое утверждение не справедливо для Блэк Харт в настоящее время, поскольку он давно прошел пик своей популярности, он по-прежнему представляет большую ценность благодаря урожайности дерева, а также высокому качеству и красоте плодов. В современном товарном плодоводстве Блэк Харт проигрывает по сравнению с культурой вишни знатоков прошлого поколения, поскольку он не отвечает рыночным требованиям из-за двух недостатков: он плохо переносит транспортировку, а при распространении монилиоза быстро поддается этому грибковому заболеванию. К тому же в настоящее время трудно получить этот сорт под правильным названием: например, деревья на данной Опытной станции при нескольких попытках оказались не соответствующими сорту, что вынуждает использовать в данном тексте скомпилированное описание.

Эта вишня упоминалась Джоном Реем в 1676 году, но не может быть никаких сомнений в том, что она возникла за много лет до этой даты. Вероятно, это та самая вишня, которую упоминал в 1552 году Роберт Додоней, натуралист из Мехелена, Бельгия. Когда и кем она была завезена в Америку, неизвестно, но здесь ее выращивали уже в самом начале девятнадцатого века, и с тех пор она считается ценным сортом для общих посадок. Почти каждый питомник на территории США предлагает Блэк Харт, что подтверждает его популярность. Американское помологическое общество включило Блэк Харт в свой каталог фруктов в 1862 году и с тех пор сохраняет за ним это место.


Дерево крупное, очень сильнорослое, высокое, широкораскидистое, урожайное; ветви прочные, буроватые, с примесью желтого, испещренные сероватым налетом кожицы; чечевички многочисленные, мелкие.

Листья очень крупные, продолговатые, волнистые, заостренные, почти плоские; верхняя поверхность темно-зеленая; край глубоко- и крупнопильчатый; черешок средней длины, слегка окрашенный в красный цвет, с зеленоватыми железками.

Почки крупные, овальные, заостренные; период цветения ранний или очень ранний; цветки среднего размера; лепестки округлые, черепитчатые.

Плоды созревают рано, период плодоношения долгий; крупные, тупосердцевидные, несколько сжатые; воронка широкая; шов глубокий; поверхность несколько неровная; окраска темно-пурпурная, переходящая в черную; плодоножка длиной один дюйм с тремя четвертями, тонкая; кожица слегка сморщенная; мякоть темно-красная, плотная или очень плотная, при полной зрелости становящаяся нежной, с обильным окрашенным соком, сладкая; хорошего качества; косточка крупная, округло-яйцевидная; спинной шов глубокий.



БЛЭК ТАРТАРИАН

Prunus avium (черешня)


	1. Truchsess-Heim Kirschensort. 130-132. 1819. 2. Pom. Mag. 1:44, Pl. 1828. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 55. 1831. 4. Prince Pom. Man. 2:113, 114. 1832. 5. Proc. Nat. Con. Fr. Gr. 52. 1848. 6. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:21. 1858. 7. Ill. Handb. 61 fig., 62. 1860. 8. Leroy Dict. Pom. 5:228, 229 fig., 230. 1877. 9. Mathieu Nom. Pom. 377, 378. 1889. 10. Cat. Cong. Pom. France 37. 1906.

	11. Ronald's Large Black Heart. Forsyth Treat. Fr. Trees 42, 43. 1803.

	12. Guigne Noire à Gros Fruit. Cat. Cong. Pom. France 36. 1906.

	13. Tartarian. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.



Блэк Тартариан — это, пожалуй, любимая сладкая вишня для приусадебных и придорожных посадок в Нью-Йорке, занимающая второе или третье место среди промышленных сортов вишни в штате, как, вероятно, и во всем регионе к востоку от Миссисипи. Она известна всем, кто выращивает вишню или ест ее. Преобладающие ценные свойства, которые обеспечивают ей столь высокое положение в культуре черешни, таковы: во-первых, и самое главное, эластичность ее конституции, благодаря которой она приспосабливается к самым разным почвам и климатическим условиям; во-вторых, урожайность, здоровье и крепость деревьев, которые к тому же плодоносят регулярно, доживают до глубокой старости и вырастают до огромных размеров, часто достигая двух футов в диаметре; в-третьих, этот сорт относительно свободен от худшего из заболеваний вишни — монилиоза; наконец, вишни, хотя и не такие крупные, как некоторые сходные сорта, привлекательны для глаза своей округлой формой и блестящей черной окраской и доставляют удовольствие вкусу, причем красивая пурпурно-красная мякоть плотная и хрустящая, но при этом сочная, со сладким, насыщенным вкусом, который, по общему мнению, позволяет оценить качество как «от очень хорошего до наилучшего». Это жизнеспособный сорт, от которого произошли несколько перспективных сеянцев, и он является одним из родителей ряда гибридных сортов вишни. Блэк Тартариан созревает раньше большинства сладких вишен, с которыми ему приходится конкурировать, что в большинстве условий помогает при сбыте. К сожалению, плоды немного слишком мягкие, чтобы хорошо переносить сбор и продажу или сохранять форму в консервированном виде. Их небольшой размер также не в пользу консервной промышленности. Отмеченные недостатки не позволяют Блэк Тартариан занять первое место в промышленных садах, но для приусадебного участка это один из лучших сортов.

Блэк Тартариан родом из России. Она была завезена в Англию в 1794 году из Черкесии Хью Роналдсом из Брентфорда, Мидлсекс, под названием Ronald's Large Black Heart. Два года спустя Джон Фрейзер завез сорт — уроженец Крыма, купленный им в Санкт-Петербурге, под названием Fraser's Black Tartarian. Он оказался тем же самым растением, что и вишня из Черкесии. Некоторые идут дальше и утверждают, что Блэк Тартариан была завезена в Россию из Испании, а оттуда в Англию. Своим появлением в нашей стране она обязана Уильяму Принцу из Флашинга, Лонг-Айленд, вероятно, в начале девятнадцатого века. Она была признана в 1848 году и включена в список фруктов на Национальном съезде плодоводов, который позже стал нынешним Американским помологическим обществом. Сорт до сих пор занимает место среди рекомендованных вишен, но под названием Тартариан. Сорт быстро завоевал популярность в Америке, найдя место в каждом саду и в каталогах всех питомников. Некоторые питомники заявляют, что у них есть улучшенные штаммы старого сорта, такие как Green's Tartarian и Black Tartarian Improved. Сравнения не выявляют никаких различий. Черная русская (Black Russian), упоминаемая некоторыми фирмами, вероятно, является сортом Блэк Тартариан, поскольку иностранные авторы часто используют это название как синоним.
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БЛЭК ТАРТАРИАН




Дерево характерно крупное, сильнорослое, прямостоячее, вазообразной формы, урожайное; ствол средней толщины, гладкий; ветви гладкие, красновато-коричневые, слегка покрытые пепельно-серым налетом, с крупными чечевичками; веточки довольно длинные, коричневые, почти полностью покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, голые, с незаметными, слегка приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной 5,5 дюйма, шириной 2,5 дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до эллиптических, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка острая, основание резкое; край варьируется от пильчатого до городчатого; черешок длиной 2 дюйма, толстый, с красноватым оттенком, с редкими волосками, обычно на черешке имеется от одной до трех почковидных красноватых железок среднего размера.

Почки заостренные или тупые, округлые, свободные, располагаются поодиночке в качестве боковых почек или небольшими пучками на плодовых веточках разной длины; листовые рубцы очень заметные; период цветения средний; цветки белые, диаметром 1,25 дюйма, располагаются рассеянными, хорошо распределенными пучками по два-три; цветоножки длиной 1 дюйм, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки со слабым красным оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки со следами красного цвета, длинные, широкие, тупые, голые изнутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки округлые, цельнокрайные, с короткими тупыми ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной почти 0,5 дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды созревают рано; диаметром менее одного дюйма, сердцевидные, сжатые; воронка средней глубины и ширины, расширяющаяся; шов нечеткий; верхушка заостренная и слегка вдавленая; окраска пурпурно-черная; точки многочисленные, мелкие, буроватые, неясные; плодоножка тонкая, длиной 1,5 дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, легко отделяется от мякоти; мякоть пурпурно-красная, с темным соком, плотная, мясистая, хрустящая, приятного вкуса, мягкая, сладкая; очень хорошего качества; косточка свободная, яйцевидная, слегка уплощенная и косая, с гладкой поверхностью.



БЛИДИНГ ХАРТ

Prunus avium (черешня)


	1. Rea Flora 205. 1676. 2. Forsyth Treat. Fr. Trees 42. 1803. 3. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 104. 1846. 4. Elliott Fr. Book 215. 1854.

	5. Gascoigne. Parkinson Par. Ter. 571, 572. 1629. 6. Gerarde Herball 1504. 1636. 7. Hogg Fruit Man. 298. 1884.

	8. Red Heart. Rea Flora 206. 1676. 9. Brookshaw Hort. Reposit. 2:183, Pl. 96 fig. 1. 1823.

	10. Blutherzkirsche. Truchsess-Heim Kirschensort. 224, 225, 226. 1819.

	11. Gascoigne's Heart. Downing Fr. Trees Am. 174. 1845.

	12. Blutrothe Molkenkirsche. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:29. 1858.

	13. Guigne Rouge Hâtive. Leroy Dict. Pom. 5:338 fig., 339. 1877.



История Блидинг Харт уходит в прошлое почти так же далеко, как и история культивируемых вишен. Сейчас он представляет лишь исторический интерес, и главным образом потому, что служил родительской формой для многих сортов, имеющих современную ценность. Согласно старым авторам, он занимал высшие позиции в списках вишен столетие и более назад благодаря своему высокому качеству и красивому внешнему виду, причем название указывало на цвет и форму. Насколько можно судить в настоящее время, этот сорт почти или совсем не выращивался в Америке, а приведенное здесь описание взято из старых помологических изданий.

Этот сорт, подобно предыдущему, имеет несколько названий: Паркинсон впервые упомянул его в 1629 году как вишню Гаскойна. В Англии к этому сорту применялись три разных наименования: Гаскойн (Gascoigne), Ред Харт (Red Heart) и Блидинг Харт (Bleeding Heart). Во всяком случае, практически нет сомнений в том, что сорта Блидинг Харт и Ред Харт, перечисленные Джоном Реем в 1676 году, представляли собой вишню Гаскойна Паркинсона и Жерара.


Дерево крупнейшего размера, очень сильнорослое, не очень урожайное; ветви многочисленные, крупные, длинные, расходящиеся, буровато-красные, испещренные сероватым налетом кожицы; листья очень крупные, продолговатые, заостренные; край городчатый; черешок толстый, длинный, красноватый, с хорошо развитыми железками; период цветения ранний.

Плоды созревают во второй половине июля; обычно располагаются парами, крупные, удлиненно-сердцевидные, с заостренной верхушкой; окраска ярко-красная, переходящая в темно-красную, несколько пестрая; плодоножка длиной два дюйма, тонкая; мякоть красноватая, довольно нежная, хотя и плотная, с обильным соком, с насыщенным вкусом, розовато-сладкая; хорошего качества; косточка крупная, продолговатая.



БУРГЕЙ

Prunus cerasus (вишня кислая)


	Cerise de Bourgueil. 1. Mortillet Le Cerisier 2:205. 1866.

	Montmorency de Bourgueil. 2. Mas Le Verger 8:123, 124, fig. 60. 1866-73. 3. Leroy Dict. Pom.
5:364, 365 fig. 1877.



Бургей — это разновидность Монморанси, которая по плодам почти не отличается от Лардж Монморанси и едва ли может быть отделена от него, однако, поскольку он кажется более урожайным, чем последний сорт, возможно, его стоит добавить в помологию косточковых культур нашей страны. Следует помнить, что этот культивар все еще находится на испытании, но если удается получить деревья, соответствующие сорту, его стоит сажать в небольших количествах тем садоводам, которым требуется вишня типа Монморанси.

Этот сорт был обнаружен доктором Бреттоно около 1844 года в Бургее, департамент Эндр и Луара, Франция. Он известен как под именем нашедшего его человека, так и по названию местности, где он возник, а из-за общего места происхождения его часто путают с Cerise Rouge Pale. Министерство сельского хозяйства США получило этот сорт в 1905 году от Фердинанда Жамена из Бур-ла-Рен, Сена, Франция, и в свою очередь переслало его на эту Опытную станцию, где он плодоносит последние несколько сезонов. Питомники пока не предлагают его в продаже, и сомнительно, чтобы он был известен где-либо еще в Америке, кроме нескольких мест.
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БУРГЕЙ




Дерево сильнорослое, прямостояче-раскидистое, вазообразной формы, урожайное; ветви тонкие, гладкие, красновато-коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными чечевичками; веточки тонкие, длинные, коричневые, с некоторым количеством пепельно-серого налета, гладкие, с многочисленными незаметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной 4 дюйма, шириной 2 дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до яйцевидных, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная вдоль жилок; верхушка и основание переменной формы; край дважды городчатый; черешок длиной 1 дюйм, толстый, с тусклым красноватым оттенком, опушенный, без железок или с одной-тремя шаровидными желтыми или буроватыми железками у основания листовой пластинки.

Почки мелкие, короткие, переменной формы, округлые, свободные, располагаются поодиночке как боковые почки и на коротких плодовых веточках пучками разного размера; листовые рубцы заметные; период цветения поздний; цветки белые, диаметром 1,25 дюйма; располагаются рассеянными, хорошо распределенными пучками, обычно по трое; цветоножки короткие, длиной 0,5 дюйма, голые, зеленоватые; трубка чашечки со слабым красным оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки со следами красного цвета, широкие, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки волнистые, округлые, цельнокрайные, сидячие, с цельной верхушкой; тычиночные нити длиной 0,25 дюйма; пестик голый, равен тычинкам по длине.

Плоды созревают в середине сезона; длиной 0,75 дюйма, шириной 1 дюйм, почти сплюснутые, несколько сжатые; воронка глубокая, широкая, умеренно расширяющаяся, правильная; шов нечеткий; верхушка от округлой до уплощенной; окраска ярко-красная; точки мелкие, буроватые, незаметные; плодоножка прочная, длиной 1,125 дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица нежная, отделяющаяся; мякоть желтовато-белая с бесцветным соком, нежная и тающая, пикантная, кислая; хорошего качества; косточка свободная, крупная, округло-яйцевидная, заостренная, с гладкой поверхностью, с красным оттенком, с заметным брюшным швом.



БРУССЕЛЕР БРАУНЕ

Prunus cerasus (вишня кислая)


	1. Christ Handb. 676. 1797. 2. Christ Wörterb. 288. 1802. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 533-536. 1819. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:63, 64. 1858. 5. Mathieu Nom. Pom. 333, 341. 1889. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1899. 7. Del. Sta. An. Rpt. 12:124, 125, fig. 8. 1900.

	8. Brüsselsche Bruyn. Krünitz Enc. 75, 76. 1790.

	9. Zweite Grösser Herzkirschweichsel. Kraft Pom. Aust. 1:9, Tab. 22 fig. 1. 1792.

	10. Ratafia. Hogg Fruit Man. 309, 310. 1884.



С точки зрения коммерческого выращивания вишни Брусселер Брауне имеет небольшую ценность. Деревья плодоносят нерегулярно; вишни мелкие, кислые и терпкие; и, что хуже названных недостатков, урожай созревает очень неравномерно. Этот сорт относится к типу Инглиш Морелло, но, по крайней мере в Нью-Йорке, значительно уступает этому хорошо известному сорту. Брусселер Брауне активно рекламировался для холодного климата, однако существует множество лучших сортов вишни, которые переносят холода почти или столь же хорошо, превосходя его как по характеристикам дерева, так и плодов, и, в частности, не доставляя садоводам хлопот столь неравномерным созреванием. У этого сорта есть две заметные особенности: листья на двухлетней древесине очень мелкие, а плодоножки несут у своего основания маленький листочек. Такие листочки на плодоножке пришлось бы удалять при сбыте урожая — еще один серьезный недостаток.

Несомненно, Брусселер Брауне возник в Голландии, хотя точное время неизвестно, хотя немец Трухзесс пишет, что получил его в 1785 году как Brüsselsche Bruyn. Синонимы этого сорта в большей или меньшей степени перепутаны с синонимами Инглиш Морелло. Эта вишня была привезена в Америку в 1883 году покойным Дж. Л. Буддом вместе с несколькими другими сортами. В коллекции деревьев, разосланных из первоначальной интродукции, среди которых была и эта, или выращенных из них путем окулировки, находились Griotte du Nord, Large Long Late, Shadow Amarelle, Lutovka, George Glass, Orel No. 27 (или Gibb) и Bessarabian. К сожалению, сорта были сильно перемешаны, что привело к большой путанице. Не исключено, что первые три являются синонимами, но Лутовка (Lutovka), Джордж Гласс (George Glass), Бессарабская (Bessarabian) и, возможно, Гибб (Gibb) представляют собой отдельные сорта. В 1895 году эта Опытная станция рекомендовала новую вишню для испытания в приусадебных и рыночных посадках и разослала черенки для прививки по всему штату под названием Лутовка. Позже выяснилось, что в отношении присланных нам под видом Лутовки деревьев была допущена ошибка: ими оказались Брусселер Брауне. Американское помологическое общество добавило Брусселер Брауне в свой каталог фруктов в 1899 году, но исключило его в 1909 году.
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БРУССЕЛЕР БРАУНЕ




Дерево среднего размера, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, но с поникающими веточками, густое, с округлой кроной, малопродуктивное; ствол и ветви гладкие, прочные; ветви буроватые, покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки тонкие, с короткими междоузлиями, почти полностью покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, голые, с мелкими, слегка приподнятыми, незаметными чечевичками.

Листья длиной 3,5 дюйма, шириной 1,75 дюйма, сложенные вверх, обратнояйцевидные, толстые, желобчатые вдоль средней жилки; верхняя поверхность очень темная, матово-зеленая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная; верхушка сужающаяся-заостренная, основание острое; край мелко- и дваждыпильчатый; черешок длиной 1,125 дюйма, с тусклым темно-красным оттенком, желобчатый по верхней поверхности, с одной-четырьмя мелкими шаровидными желтовато-зелеными железками.

Почки заостренные, округлые, свободные, располагаются в виде боковых почек и пучками на рассеянных коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; период цветения поздний; цветки диаметром 1 дюйм, белые; располагаются рассеянными пучками по три-четыре; цветоножки длиной 1,125 дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки бороздчатая, с красным оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки со следами красного цвета, заостренные, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки от овальных до обратнояйцевидных, цельнокрайные, почти сидячие, с мелкой широкой выемкой на верхушке; тычиночные нити длиной 0,25 дюйма; пестик голый, равен тычинкам по длине.

Плоды созревают очень поздно; диаметром почти один дюйм, хотя и различаются по размеру, округло-сердцевидные, слегка сжатые; воронка средней глубины, узкая, резкая; шов очень мелкий, нечеткий; верхушка округлая, с небольшим углублением в центре; окраска светло-красная, по мере развития сезона переходящая в темно-красную; точки многочисленные, мелкие, темно-бурые, незаметные; плодоножка длиной 2,25 дюйма, с маленькими листочками у основания, сильно прикрепленная к плоду; кожица тонкая, нежная, легко отделяется от мякоти; мякоть темно-красная, с темным соком, нежная и тающая, слегка терпкая, кислая; удовлетворительного качества; косточка почти свободная при полной зрелости, длиной 15/32 дюйма, округло-овальная, довольно округлая, тупозаостренная; поверхность гладкая; брюшной шов слегка расширен у основания.



БУНТЕ АМАРЕЛЬ

Prunus cerasus (вишня кислая)


1. Truchsess-Heim Kirschensort. 652-655. 1819. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 330. 1885. 3. Ia. Sta. Bul. 2:40. 1888. 4. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:272. 1903.



До сих пор Бунте Амарель нашла себе место лишь в суровом вишневом климате Айовы и соседних штатов. Она недостаточно привлекательна по внешнему виду, хороша по качеству или надежна и урожайна в плодоношении, чтобы конкурировать с другими амарелями, к группе которых принадлежит этот сорт. Ее спасительное качество — чрезвычайная зимостойкость дерева, хотя сила роста и здоровье делают ее отчасти желательной в холодных степных регионах Среднего Запада, где выращивание вишни сопряжено с определенным риском. Существовала большая неопределенность относительно истинного сорта, и нам пришлось удалить деревья на участке Опытной станции и составить описание.

Этот сорт, вероятно, возник в Германии в конце восемнадцатого века. Немецкий специалист Трухзесс в 1819 году назвал эту вишню Бунте Амарель из-за ее пестрой окраски до полного созревания. Сорт был завезен из Польши в Америку незадолго до 1885 года и обычно фигурировал под названием Amarelle Bunte. Судя по всем отчетам, профессор Дж. Л. Будд из Эймса, штат Айова, бывший в свое время авторитетом по этим зимостойким вишням, выращивал две разные вишни под названием Amarelle Bunte; так, в своем докладе в Айовском садоводческом обществе в 1885 году он упомянул сорт под этим наименованием как крупную, темно-пурпурную и почти сладкую разновидность, которая никак не могла быть подлинной Бунте Амарель работы Трухзесса. Будд и Хансен в 1903 году описали сорт, который очень близко совпадает с истинным сортом Трухзесса, описываемым нами здесь.


Дерево сильнорослое, прямостоячее, зимостойкое; листва крупная, грубая.

Плоды созревают во вторую неделю июня; среднего или крупного размера, округлые, сплюснутые у основания; воронка переменной глубины; шов мелкий, нечеткий; верхушка вдавленая; окраска желтая с легким красным налетом; плодоножка зеленая, прямая, довольно тонкая, длиной от 1,5 до 2 дюймов; мякоть слегка окрашенная, сочная, плотная, но нежная, приятно кисло-сладкая; очень хорошего качества; косточка переменного размера, широкая.



КАЛИФОРНИЯ ЭДВАНС

Prunus avium (черешня)


	1. Wickson Cal. Fruits 289, 292. 1889. 2. Wash. Sta. Bul. 92:25. 1910.

	3. Advance. Am. Pom. Soc. Rpt. 130. 1897.

	4. Ulatis. Mich. Sta. Bul. 177:32. 1899.



Калифорния Эдванс — сладкая вишня, одна из «сердец» (Hearts) на общепринятом языке, выделяющаяся и заслуживающая выращивания только благодаря своей сверхраннеспелости, хотя при полном созревании она имеет очень хорошее качество. Ее обычно описывают как вишню «крупного размера», но на участке этой Опытной станции вишни вырастают мелкими, как иногда сообщается и из других мест, что наводит на мысль о необходимости хорошего ухода и отборных вишневых почв для получения продукции высокого товарного вида. На нашей станции этот сорт кажется исключительно свободным от грибковых заболеваний, однако дрозды и другие птицы наносят ему больший ущерб, чем почти любому другому сорту вишни, начиная сбор задолго до того, как плоды станут пригодными для человека. Калифорния Эдванс вполне могла бы высаживаться в небольших объемах для местного рынка в Нью-Йорке или по одному-два дерева для домашнего потребления, но ей нет места в массовых посадках в этом штате.

Калифорния Эдванс произошла из косточки сорта Эрли Ричмонд, посеянной У. Х. Чепменом из Напы, Калифорния; сеянец был сохранен, потому что вишни оказались крупнее и созревали раньше родительских. Иногда ее путают с черешней Чепмен (Chapman) со схожими характеристиками, которая также возникла в Напе, но эти два сорта совершенно различны.


Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, густое, урожайное; ствол и ветви прочные, гладкие; веточки средней толщины, коричневато-бронзовые, частично покрытые пепельно-серым налетом, голые; листья многочисленные, длиной 5,5 дюйма, шириной 2,5 дюйма, удлиненно-обратнояйцевидные до эллиптических, тонкие, средне-зеленые, слегка морщинистые; край пильчатый, железистый; черешок длиной почти 2 дюйма, тонкий, с красным оттенком, опушенный с верхней стороны и с неглубоким желобком, с двумя-четырьмя крупными почковидными красноватыми железками, обычно на черешке; почки крупные, тупые или заостренные, округлые, располагаются поодиночке как боковые почки или пучками разного размера на многочисленных коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; период цветения ранний; цветки диаметром 1,125 дюйма; пестик равен тычинкам по длине.

Плоды созревают очень рано, сезон длится в среднем одиннадцать дней; диаметром около 0,75 дюйма, округло-сердцевидные, сжатые; окраска пурпурно-черная; плодоножка средней толщины, часто длиной 1,5 дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, нежная, отделяется от мякоти; мякоть красноватая, с темно-красным соком, мясистая, нежная, мягкая, сладкая; очень хорошего качества; косточка полусрастающаяся, размером 3/8 на 11/32 дюйма, округло-овальная, сжатая, косая, с гладкой поверхностью.



КАРНЕЙШН

Prunus cerasus (вишня кислая)


	1. Rea Flora 205. 1676. 2. Langley Pomona 86, Pl. 16 fig. 3. 1729. 3. Forsyth Treat. Fr. Trees 42. 1803. 4. Coxe Cult. Fr. Trees 251. 1817. 5. Prince Pom. Man. 2:138, 139. 1832. 6. Downing

	Fr. Trees Am. 194 fig. 83. 1845. 7. Thompson Gard. Ass't 529. 1859. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 9. Mas Le Verger 8:91, 92, fig. 44. 1866-73. 10. Hogg Fruit Man. 289. 1884.

	11. Cerise d'Orange. Knoop Fructologie 2:36, 41. 1771.

	12. Rothe Oranienkirsche. Krünitz Enc. 55, 56. 1790. 13. Truchsess-Heim Kirschensort. 456-463. 1819. 14. Ill. Handb. 175 fig., 176. 1860.



Карнейшн — заметная вишня из-за своей красивой окраски: красной, слегка пестрой с белым или желтым, отсюда и название. Это одна из амарелей, похожая на Монморанси, за исключением цвета, по которому она привлекательнее более известного сорта. Косточка очень легко отделяется от мякоти, оставляя мякоть исключительно яркой и чистой. Благодаря пикантному освежающему вкусу вишни приятны как для нёба, так и для глаз. К сожалению, деревья лишь умеренно сильнорослые и урожайные, и эти качества настолько сильно подрывают ее позиции в качестве коммерческого сорта, что Карнейшн не может быть ничем большим, чем любительским фруктом, разве что в исключительных условиях. Однако для приусадебного участка трудно назвать лучшую вишню своего рода.

Карнейшн — еще одна из отборных старых вишен, впервые упомянутая Джоном Реем в 1676 году, а позже Лэнгли в 1729 году. Пробыв в культуре столь долго и распространившись среди множества садоводов, которые в ранние годы вели скудные записи, этот сорт сильно перепутался с другими разновидностями, особенно с «Cerisier à gros fruit rouge-pale», упомянутой Дюамелем в 1768 году. Насколько истинно стар этот сорт и где он возник, сказать невозможно. Карнейшн, по-видимому, впервые упоминается в Америке Уильямом Коксом в 1817 году, а несколько лет спустя она росла на участке Уильяма Принца во Флашинге, Нью-Йорк. С тех пор она довольно широко распространилась по Соединенным Штатам, хотя выращивается менее интенсивно, чем раньше. Американское помологическое общество в 1862 году включило Карнейшн в свой список рекомендованных плодов, где она занимает место и поныне.



[image: ]
КАРНЕЙШН




Дерево среднего размера, раскидистое, со временем поникающее, не очень урожайное; ствол промежуточной толщины; ветви красновато-коричневые, покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными чечевичками разного размера; веточки коричневые или пепельно-серые, гладкие, с многочисленными заметными приподнятыми чечевичками.

Листья очень многочисленные, длиной 4 дюйма, шириной 2 дюйма, сложенные вверх, от овальных до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, шероховатая; нижняя поверхность матовая, светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка острая; край мелко- и дваждыпильчатый, железистый; черешок длиной 2 дюйма, тонкий, тускло-красный на верхней поверхности, с одной или двумя крупными почковидными красноватыми железками на черешке.

Почки мелкие, короткие, тупые, округлые, свободные, располагаются поодиночке как боковые почки или небольшими пучками на многочисленных коротких плодовых веточках; период цветения поздний; цветки белые, диаметром 1,25 дюйма; располагаются рассеянными пучками по два-три; цветоножки длиной 1 дюйм, средней толщины, голые, зеленые; трубка чашечки светло-красновато-зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки с красным оттенком, средней длины, широкие, остые, голые изнутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки овально-округлые, цельнокрайные, с короткими широкими ноготками, верхушка с выемкой; тычиночные нити в четырех рядах, самые длинные в среднем длиной 0,5 дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды созревают в середине сезона или позже; длиной 0,75 дюйма, толщиной 1 дюйм, округло-сплюснутые, сжатые; воронка глубокая, резкая; шов нечеткий; верхушка уплощенная или с глубоким углублением; окраска от средней до темно-красной; точки многочисленные, мелкие, буроватые, незаметные; плодоножка длиной 1,5 дюйма, прикреплена к плоду; кожица нежная, легко отделяется от мякоти; мякоть желтовато-белая, с обильным бесцветным соком, нежная и тающая, пикантная; очень хорошего качества; косточка свободная, диаметром почти 0,5 дюйма, округлая, тупая, с гладкой поверхностью.



СЕНТЕННИАЛ

Prunus avium (черешня)


	1. Am. Pom. Soc. Rpt. 17, 159. 1885. 2. Wickson Cal. Fruits 289. 1889. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1899.



В Калифорнии Сентенниал переходит из периода испытаний в разряд общепринятых стандартных сортов. К сожалению, он недостаточно испытан на Востоке, но деревья, растущие в коммерческом саду в Женеве, показывают, что этот сорт является серьезным конкурентом — по крайней мере, в данном случае — своего родителя Наполеона, служащего опорой для производителей сладкой вишни в Нью-Йорке. В некоторых отношениях он значительно превосходит Наполеон. Он крупнее, слаще, имеет лучший вкус и меньшую косточку. Однако деревья уступают своему известному родителю в плане урожайности. Еще более серьезными недостатками в наблюдаемом саду являются то, что Сентенниал растрескивается и хуже противостоит монилиозу, чем Наполеон, хотя по этим параметрам он превосходит многие другие известные сорта. Сравниваемые сорта можно также различить по более сплюснутым плодам у Сентенниала, по более пестрой окраске и по косточкам, которые у нового сорта длиннее и острее. Сентенниал рекомендуется для приусадебных садов и в качестве экспериментального для промышленных посадок.

Сентенниал — сеянец Наполеона, выращенный Генри Чепменом из Напы, Калифорния. Он вступил в плодоношение в 1876 году, но был интродуцирован лишь в 1885 году Леонардом Коутсом из Напы, Калифорния. Несмотря на множество достоинств, Сентенниал не завоевывал место в плодовом списке Американского помологического общества вплоть до 1899 года.


Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, урожайное; ствол толстый, шероховатый; ветви прочные, гладкие, буроватые, с большим количеством крупных чечевичек; веточки толстые, с междоузлиями средней длины.

Листья многочисленные, крупные, уплощенные, от длинно-овальных до обратнояйцевидных, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность бледновато-зеленая, слабо опушенная; верхушка сужающаяся-заостренная; край крупнопильчатый, с мелкими и незаметными железками; черешок длиной 1,25 дюйма, опушенный, с красным оттенком, обычно на черешке имеется от двух до четырех крупных, почковидных, зеленовато-красных, уплощенных железок.

Почки крупные, длинные, заостренные, округлые, свободные, расположены поодиночке в качестве боковых почек или небольшими группами на коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; пора цветения около середины мая; цветки диаметром один дюйм с четвертью, обычно собраны по два и три; плодоножки переменной длины, в среднем один дюйм с восьмой, тонкиe, голые, зеленоватые; чашечная трубка со слабым красноватым оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки длинные, заостренные, голые с обеих сторон, отогнутые назад; лепестки овальные, цельнокрайные, суживающиеся к коротким узким ноготкам, с чуть городчатой верхушкой; пыльники зеленоватые; тычиночные нити длиной в одну восьмую дюйма, короче лепестков; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод созревает в последнюю неделю июня, период плодоношения довольно короткий; очень крупный, короткосердцевидный, сжатый; воронка глубокая, широкая; брюшной шов отчетливый, широкий, мелкий; верхушка округлая или слегка вдавленая; цвет янтарно-желтый, с крапинками и сплошным румянцем малинового цвета; точки беловатые, незаметные; плодоножка толстая, длиной один дюйм с четвертью, срослась с мякотью; кожица тонкая, нежная, сильно растрескивается, срослась с мякотью; мякоть беловатая, с бесцветным соком, мясистая, хрустящая, живая, сладкая; очень хорошего качества; косточка полусросшаяся, длиной три восьмых дюйма, шириной одиннадцать тридцать вторых дюйма, яйцевидная, округлая, косая, с гладкой поверхностью; с ребром на брюшном шве.



ШУАЗИ

Prunus avium
×
Prunus cerasus


	Cerisier à Fruit Ambré, à Fruit Blanc.
1.
Duhamel
Trait. Arb. Fr.
1
:185, 186, 187, Pl. XI. 1768.

	Schöne von Choisy.
2.
Truchsess-Heim
Kirschensort.
452-455. 1819.
3.
Mathieu
Nom. Pom.
333,
334, 376. 1889.

	Belle de Choisy.
4.
Pom. Mag.
1
:42, Pl. 1828.
5.
Prince
Pom. Man.
2
:137. 1832.
6.
Cultivator
10
:150 fig. 1843.
7.
Downing
Fr. Trees Am.
190 fig. 79. 1845.
8.
Poiteau
Pom. Franc.
2
: No. 27, Pl.
1846.
9.
Am. Pom. Soc. Rpt.
37, 38, 102. 1852.
10.
Ann. Pom. Belge
1
:63, fig. 2. 1853.
11.
Elliott
Fr. Book
189. 1854.
12.
Am. Pom. Soc. Cat.
74. 1862.
13.
Mortillet
Le Cerisier
2
:169, 170 fig. 45,
171, 172. 1866.
14.
Mas
Le Verger
8
:113, 114, fig. 55. 1866-73.
15.
Hogg
Fruit Man.
276, 280. 1884.
16.
Soc. Nat. Hort. France Pom.
80 fig., 81. 1904.
17.
Cat. Cong. Pom. France
18. 1906.



Судя по всему, по общему мнению нескольких десятков европейских и американских помологов, знавших сорт Шуази, он является самым красивым и восхитительным из всех герцогов (дюков) и одним из лучших среди всех десертных сортов вишни. В нем тонко сочетаются насыщенность черешни и пикантность вишни кислая. К сожалению, при раннем и регулярном цветении деревья плодоносят редко. Однако в качестве компенсации за малую урожайность деревья отличаются мощным ростом, зимостойкостью и здоровьем. Плоды хранятся и переносят все тяготы транспортировки на рынок так же хорошо, как и плоды любого другого дюка. Все эти качества делают сорт рекомендуемым для приусадебных садов и местных рынков. В частности, его можно рекомендовать для регионов с холодным климатом, где настоящая черешня недостаточно зимостойка, поскольку этот гибрид почти так же вынослив, как и другой родительский вид — вишня кислая. К сожалению, подходящих экземпляров этой прекрасной вишни для создания цветной иллюстрации получить не удалось, и описание пришлось составить отчасти на основе других источников.

Дюамель описывает две вишни янтарного цвета, одна из которых значится у Леруа под названием Belle de Choisy. Cerise Blanche, или Cerise Ambrée (Grosse), согласно Леруа, культивировалась в Центральной Франции еще в 1628 году, а в 1667 году Мерле писал о ней как о самой любопытной и редкой из всех вишен. Кенрик в работе «American Orchardist» (1832 г.) описывает сорт Ambrée, который, судя по описаниям Флоя-Линдли и Дюамеля, должен быть сортом Шуази. Некоторые авторы, однако, утверждают, что Шуази был впервые выращен господином Гондуэном, садовником Людовика XV, в 1760 году в селении Шуази под Парижем. Американское помологическое общество в своем отчете за 1852 год отметило этот сорт как перспективный, а десятью годами позже внесло его в свой плодовый каталог, где он присутствует и поныне.


Дерево крупное, мощное, раскидистое, несколько разреженное, зимостойкое, но умеренно урожайное; ветви толстые, чистой сероватой окраски с буровато-красными верхушками; чечевички очень многочисленные, крупные, округлые.

Листья многочисленные, очень широкие, обратнояйцевидные, довольно резко заостренные; верхняя поверхность блестящая, темно-зеленая, глубоко и регулярно пильчатая или скорее зубчатая.

Почки крупные, толстые, конические, чистой бурой окраски, слегка покрытые серым налетом; пора цветения довольно ранняя; цветки белые, крупные, многочисленные, собраны в крупные соцветия; черешки короткие, едва достигающие дюйма в длину; лепестки широкоокруглые, края зубчатые; доли чашечки короткие, крупные; пестик длиннее тычинок.

Плоды в некоторых местностях созревают непосредственно перед созреванием сорта Мэй Дюк, в других — сразу после него, однако обычно поспевают в конце июня; чаще всего соединены попарно, крупные, от округлых до несколько овальных, сплющенные у основания; воронка мелкая, широкая; брюшной шов мелкий, незаметный; верхушка вдавленая; цвет привлекательный ярко-красный, с желтыми и янтарными разводами; плодоножка толстая у основания, длиной от полутора до двух дюймов, обычно разветвляющаяся примерно на расстоянии половины дюйма от основания; кожица тонкая, умеренно плотная, полупрозрачная, сквозь нее просвечивает сетчатая структура подлежащей мякоти; мякоть бледно-янтарная, с обильным бесцветным соком, нежная, тающая, сладкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка от средней до мелкой, округлая, с заостренной верхушкой; спинной шов незаметный; поверхности почти гладкие.



КЛИВЛЕНД

Prunus avium


	1.
Horticulturist
2
:60 fig. 1847-48. 2. Elliott
Fr. Book
191 fig., 192. 1854. 3.
Am. Pom. Soc. Cat.
74. 1862. 4. Mortillet
Le Cerisier
2
:131. 1866.

	Knorpelkirsche von Cleveland.
5.
Ill. Handb.
45 fig., 46. 1867.



Кливеленд — это бигарро, который настолько уступает своим близким родственникам (по крайней мере, в условиях произрастания в Нью-Йорке), что его не стоит сажать, за исключением случаев, когда требуется ранний сорт вишни этого типа, причем раннеспелость — его единственное достоинство. Плоды по размеру, цвету, форме и вкусу очень напоминают Рокпорт, ничем не превосходят этот довольно посредственный сорт и еще сильнее подвержены поражению монилиальной плодовой гнилью. Сорт созревает одновременно с Блэк Тартариан и никогда не сможет конкурировать с ним ни в саду, ни на рынке. Возможно, у Кливеленда достаточно достоинств, чтобы не быть полностью забытым, однако его определенно не стоит выращивать в Нью-Йорке, разве что в местности, где он дает исключительные результаты и где требуется ранний сорт вишни подобного рода.

По утверждению автора сорта, профессора Дж. П. Киртланда, Кливеленд является сеянцем сорта Йеллоу Спаниш. Его большое сходство с Рокпортом позволяет предположить, что он мог вырасти из косточки именно этого сорта. Сорт был представлен в 1842 году, но Американское помологическое общество включило его в свой плодовый список только в 1862 году. Несмотря на быстро проходящую популярность, он до сих пор числится в этом списке.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, разреженное, очень урожайное; штамб среднего диаметра и гладкости; ветви гладкие, красновато-бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, со множеством мелких чечевичек; побеги тонкиe, бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с многочисленными мелкими незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, длиной пять дюймов, шириной два с половиной дюйма, сложенные кверху, от обратнояйцевидных до длинноэллиптических, тонкие; верхняя поверхность средне-зеленая, слегка морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое; край грубо- и дваждыпильчатый, железистый; черешок часто длиной два дюйма, красноватый, довольно тонкий, опушенный, желобчатый, без желез или с одной — четырьмя почковидными красноватыми железами, обычно расположенными на самом черешке.

Почки мелкие, короткие, заостренные, округлые, свободные, расположены поодиночке в виде боковых почек или группами разного размера на довольно коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; цветки белые, диаметром один дюйм с четвертью; собраны в разреженные соцветия, обычно по два; плодоножки длиной три четверти дюйма, голые, зеленоватые; чашечная трубка зеленая, с красноватым оттенком, изнутри светло-зеленая, ширококолокольчатая, голая; доли чашечки с красноватым оттенком, широкие, заостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки округлые, цельнокрайные, с короткими широкими ноготками, с выемкой и складками на верхушке; тычиночные нити в четырех рядах, самые длинные в среднем достигают половины дюйма в длину; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает рано; диаметром около трех четвертей дюйма, сердцевидный, сжатый, воронка широкая, раскидистая, неправильная; брюшной шов мелкий, незаметный; верхушка несколько тупозаостренная; цвет светло-красный поверх желтого; точки многочисленные, мелкие, желтоватые, неясные; плодоножка тонкая, длиной полтора дюйма, срослась с плодом; кожица тонкая, нежная, легко отделяется от мякоти; мякоть светло-желтая, с бесцветным соком, нежная и тающая, сладкая; хорошего качества; косточка срастающаяся, крупная, длиной пол-дюйма, овальная, уплощенная у основания, округлая, с гладкой поверхностью.



КЛАСТЕР

Prunus cerasus
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6. Ray
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	Cerisier à Bouquet.
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1
:176, 177, 178, Pl. VI. 1768. 8. Poiteau
Pom.
Franc.
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8
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2
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	Trauben oder Bouquet Amarelle.
11. Truchsess-Heim
Kirschensort.
621-629. 1819. 12. Dochnahl
Führ. Obstkunde
3
:70, 71. 1858. 13. Mathieu
Nom. Pom.
340. 1889.

	Griotte à Bouquet. 14. Leroy Dict. Pom. 5:278, 279 fig., 280, 281. 1877.



Кластер — курьезный сорт, отличающийся тем, что плоды собраны в пучки на конце единой плодоножки. Количество пестиков варьируется от одного до дюжины, образуя от одного до пяти полноценных плодов в пучке или от восьми до двенадцати по мере старения деревьев. Сорт малоизвестен в Америке, но хорошо известен в Европе; согласно Леруа, впервые был описан Далешамом в 1586 году. Его происхождение неясно. Паркинсон упоминает его в 1629 году под названием Flanders Cluster, а поскольку он культивировался в Германии до 1613 года и почти столь же рано в Швейцарии, можно предположить, что его родиной является либо Южная Германия, либо Фландрия. В европейских помологических изданиях он фигурирует под несколькими названиями: термины trochet, bouquet, buschel и trauben означают, что плоды собраны в пучки, и обычно относятся именно к этому сорту. Cerisier à Trochet Дюамеля, вероятно, представляет собой отдельный сорт. Плод имеет небольшую ценность и выращивается главным образом как диковинка. Приведенное ниже описание составлено по литературным источникам:


Дерево небольшое и кустистое, умеренно мощное, густое, урожайное; ветви многочисленные, длинные, тонкиe, слегка изогнутые, поникающие и часто ломающиеся под тяжестью урожая; междоузлия длинные; листья мелкие, продолговатые, заостренные; край дваждыпильчатый; черешок толстый, короткий, жесткий, с небольшими округлыми заметными железами; пора цветения поздняя; цветки мелкие.

Плод созревает в конце июня, прикреплен по два или по три, с количеством плодов в пучке от двух до восьми; размер переменный, округлый, сплюснутый с полюсов; брюшной шов заметный; цвет чистый красный, темнеющий по мере созревания; кожица прочная, прозрачная; плодоножка длинная, погружена в глубокую воронку; мякоть почти белая, прозрачная, с обилием сока, который обычно бесцветен, но иногда окрашен в красный цвет, очень нежная, кислая, но приятная; качество удовлетворительное; косточка мелкая, округлая, сплюснутая.



КОУ

Prunus avium
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	Guigne Coé.
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5
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	Coe's Bunte Transparent.
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Nom. Pom.
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Сорт Коу, долгое время известный как Коу Траспэрент, появляется даже раньше и оказывается несомненно лучше Кливеленда, который мы только что рассмотрели. Это первая из вишен со светлой окраской плодов, которая поспевает, и она представляет собой великолепный фрукт как по качеству, так и по внешнему виду. Цветная иллюстрация очень хорошо отражает особенности этого сорта — возможно, даже слишком хорошо, поскольку одним из его недостатков является изменчивость окраски, причем измененный вариант обычно имеет очень светлый цвет и не столь привлекателен, как типичный. Второй недостаток заключается в том, что плоды несколько мелковаты. Признаки дерева в целом весьма хороши. Сорт можно узнать, как правило, по крупному раскидистому дереву и, в меньшей степени, по его зимостойкости, силе роста, хорошему состоянию здоровья и урожайности. Сорт Коу заслуживает места в каждом приусадебном саду, в садах для обеспечения местных рынков, а в благоприятных регионах — в качестве ранней вишни для широкого рынка.

Кертис Коу из Мидлтауна, штат Коннектикут, вырастил этот сорт в начале девятнадцатого столетия из косточки того, что он считал сортом Окс Харт. Американское помологическое общество включило Коу в свой список рекомендуемых сортов в 1856 году.



[image: ]
КОУ




Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, разреженное, очень урожайное; штамб приземистый, корявый; ветви толстые, гладкие, темно-красновато-бурые с пепельно-серым налетом, с многочисленными приподнятыми чечевичками; побеги плотные, короткие, бурые, почти сплошь покрытые серым налетом, гладкие, голые, с многочисленными мелкими заметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной четыре с четвертью дюйма, шириной два с четвертью дюйма, сложенные кверху или плоские, от длинноэллиптических до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность средне-зеленая; нижняя поверхность светло-зеленая, со слабым опушением; верхушка заостренная, основание резкое; край крупнозубчатый, с мелкими черными железами; черешок длиной один дюйм с тремя четвертями, толстый, с красноватым оттенком, желобчатый, опушенный, с одной — тремя крупными почковидными зеленовато-желтыми или красноватыми железами на самом черешке.



Почки крупные, длинные, конические, округлые, свободные, собраны в соцветия на плодовых веточках разной длины; листовые рубцы очень заметные; пора цветения средняя; цветки белые, диаметром один дюйм с четвертью; собраны в густые соцветия, обильно распределенные по дереву по два и три; плодоножки длиной один дюйм, тонкиe, голые, зеленые; чашечная трубка зеленая, ширококолокольчатая, голая; доли чашечки с красноватым оттенком, широкие, тупые, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки округлые, цельнокрайные, с неглубокой выемкой на верхушке; тычиночные нити длиной в четверть дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод созревает рано; диаметром около одного дюйма, округло-сердцевидный, слегка сплюснутый; воронка правильная, резкая; брюшной шов незаметный; верхушка тупозаостренная или слегка вдавленая; цвет бледный янтарный со слабым красным крапчатым рисунком; точки мелкие, светло-желтые, незаметные; плодоножка тонкиe, длиной полтора дюйма, срослась с плодом; кожица тонкая, умеренно прочная, отделяется от мякоти; мякоть бледно-желтая, с бесцветным соком, нежная, мясистая, мягкая, сладкая; хорошего или очень хорошего качества; косточка полусвободная или свободная, длиной пол-дюйма, шириной менее пол-дюйма, округлая, несколько уплощенная, тупая, с гладкой поверхностью; с ребром вдоль брюшного шва.



ДАЙКМАН

Prunus avium


	1. Del. Sta. Bul. 35:16, 17 fig. 1897.



Дайкман обладает определенной ценностью как очень поздняя черешня, но на этом его полезность заканчивается. Плоды слишком мелкие, а косточки слишком крупные, чтобы этот сорт имел большую ценность. Дерево несколько примечательно своей раскидистой формой и крепкими ветвями. Селекционеры, ищущие очень поздно созревающий сорт, вполне могут выбрать Дайкман в качестве родительской формы.

Под этим названием фигурируют две очень похожие вишни, различающиеся написанием. В конце восемнадцатого столетия на ферме Дейкман возле Нью-Йорка появилась вишня. Одни считали ее идентичной сорту Блэк Тартариан, другие утверждали, что она отличается, и называли ее Дейкман. Она никогда не выходила за рамки местной известности. Несколько лет назад покойный С. Д. Виллард из Женевы завез вишню Дайкман с фермы Джорджа Б. Дайкмана в округе Океана, штат Мичиган. Этот сорт часто называют Dykeman, но, судя по имеющейся информации, мы уверены, что правильным написанием является Dikeman. В условиях нашего участка этот сорт и Блэк Тартариан, несмотря на сходство, представляют собой два разных сорта, причем Дайкман созревает позже, имеет более плотную мякоть и является полуточильной вишней (с полуприрастающей косточкой).


Дерево крупное, мощное, широкораскидистое, с открытой кроной, урожайное; штамб и ветви толстые, гладкие; ветви красновато-бурые, покрытые пепельно-серым налетом, со множеством чечевичек разного размера; побеги короткие, бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, голые, с незаметными слегка приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной четыре с половиной дюйма, шириной два с четвертью дюйма, сложенные кверху, от обратнояйцевидных до длинноэллиптических, тонкие; верхняя поверхность средне-зеленая, слегка морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое; край грубо- и дваждыпильчатый; черешок длиной около полутора дюймов, с красноватым оттенком, с редкими волосками, с одной — четырьмя почковидными красноватыми железами, обычно расположенными на черешке.

Почки крупные, заостренные, округлые, свободные, расположены поодиночке в виде боковых почек или группами разного размера на коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; пора цветения средняя; цветки белые, диаметром один дюйм с тремя восьмыми; собраны в разреженные соцветия, по одному, два или три; плодоножки длиной один дюйм с четвертью, голые, зеленоватые; чашечная трубка с красноватым оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки с красноватым оттенком, широкие, заостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки округлые, цельнокрайные, почти сидячие, с неглубокой выемкой на верхушке; тычиночные нити длиной в пол-дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает поздно; диаметром около трех четвертей дюйма, сердцевидный; воронка широкая, раскидистая; брюшной шов мелкий, незаметный; верхушка слегка заостренная, с небольшим углублением в центре; цвет темно-пурпурный; точки многочисленные, мелкие, темные роговые, незаметные; плодоножка тонкиe, длиной один дюйм с четвертью, срослась с плодом; кожица тонкая, нежная, срослась с мякотью; мякоть темно-красная, с темноокрашенным соком, очень мясистая, хрустящая, мягкая, слегка ароматичная, сладкая; хорошего качества; косточка срастающаяся, длиннее своей ширины, яйцевидная, уплощенная, с гладкой поверхностью, со слабо выраженным красноватым оттенком.



ДЛ АБЛЬ-ГЛАС

Prunus avium
×
Prunus cerasus


	1. Truchsess-Heim
Kirschensort.
440-451, 487-490, 689. 1819. 2. Dochnahl
Führ. Obstkunde
3
:51,
52. 1858. 3.
Ill. Handb.
163 fig., 164. 1860. 4.
Mich. Hort. Soc. Rpt.
329. 1888. 5.
Ia. Hort. Soc.
Rpt.
80. 1890. 6.
Can. Exp. Farm Bul.
17
:7. 1892. 7. Budd-Hansen
Am. Hort. Man.
2
:274. 1903.

	Amarelle Double de Verre.
8. Mortillet
Le Cerisier
2
:197-201, fig. 55. 1866.

	Great Cornelian.
9. Hogg
Fruit Man.
299. 1884.

	Glass.
10.
Ia. Sta. Bul.
73
:70. 1903.



Дль Абль-Глас — это дюк, гибрид, который больше напоминает черешню, чем вишню кислую. Деревья демонстрируют замечательный рост в питомнике и саду, и поведение растений настолько понравилось садоводам, когда этот сорт был впервые представлен, что он на какое-то время вошел в большую моду. Однако деревья оказались малоурожайными, а плоды — столь посредственными, что сорт быстро прошел пик своей популярности. Плоды имеют любопытную форму: брюшной шов настолько глубокий, что они кажутся двойными, откуда и произошло название (Double Glass). Этот сорт не имеет ценности там, где зимостойки сладкие сорта, но, возможно, смог бы найти свою нишу в регионах, где выращивание более нежной черешни невозможно.

Этот сорт древнего и неизвестного происхождения ведет свое летоисчисление по крайней мере с 1792 года, когда Трухзес получил его от Христа под названиями Grosse Frühkirsche и Englische Erzherzogskirsche, оба из которых были неверными: первое — потому что не соответствовало действительности (плоды созревали не рано), а второе — потому что обозначало группу вишен с темной мякотью. во Франции Дль Абль-Глас долгое время культивировался под названием Amarelle Double de Verre. Сорт был завезен в Америку из России в 1883 году профессором Дж. Л. Буддом. Хотя он некоторое время выращивался в Центральных штатах, его никогда не ценили высоко, и в настоящее время он почти вышел из культуры. Ниже приводится составленное описание:


Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, с возрастом становящееся раскидистым, как правило зимостойкое, относительно малоурожайное; побеги толстые, красновато-бурые; листья здоровые, от мелких до средних, яйцевидные, с пильчатыми краями; почки крупные, заметные.

Плод созревает во второй половине июня; обычно крупный, округло-сплюснутый, с очень глубоким брюшным швом; цвет светло-красный, сильно темнеющий к моменту созревания; плодоножка длинная, толстая; кожица тонкая, прочная, полупрозрачная; мякоть желтоватая, с обильным бесцветным соком, плотная, нежная, живая; хорошего качества; косточка средняя по размеру, округлая.



ДНЕПРОВСКАЯ (ДУБЛ НА́ТТЕ)

Prunus cerasus


	1. Truchsess-Heim
Kirschensort.
538, 539. 1819. 2. Hogg
Fruit Man.
292. 1884. 3.
Mich. Hort.
Soc. Rpt.
327. 1888. 4.
Ia. Sta. Bul.
73
:67. 1903.

	Cerise van der Nat.
5. Knoop
Fructologie
2
:41. 1771.

	Kirsche von der Natte.
6. Krünitz
Enc.
69, 70. 1790. 7. Truchsess-Heim
Kirschensort.
539-542.
1819. 8.
Ill. Handb.
509 fig., 510. 1861.



Импорт российских вишен Буддом, на который так часто ссылаются в этом тексте, вызвал почти всеобщую хвалу любым зарубежным сортам. Однако сортоиспытания вскоре показали, что большинство этих сортов сравнительно малоценны; Дубль Натте — один из них. Это весьма посредственная вишня из группы морел, ни в чем не превосходящая Инглиш Морелло, за исключением случаев, когда раннеспелость является главным требованием, так как этот сорт — один из самых ранних среди морел. По вкусу он равен Инглиш Морелло, но не лучше его. В Женеве деревья плодоносят редко. Судя по восторженным отчетам о его поведении на Среднем Западе, можно предположить, что он лучше приспособлен, например, для Айовы, чем для Нью-Йорка.

Этот сорт впервые упоминается голландским помологом Кнупом в 1771 году; происхождение не указано. Несколько лет назад профессор Дж. Л. Будд также завез из России вишню под названием Рига № 18. Эта вишня выращивалась как отдельный сорт под названием Рига, но ее описания полностью совпадают с описаниями Дубль Натте, и нет никаких сомнений в том, что это один и тот же сорт.
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ДУБЛЬ НА́ТТЕ




Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, несколько вазообразной формы, урожайное; штамб и ветви гладкие; ветви бурые, почти сплошь покрытые пепельно-серым налетом, с несколькими крупными чечевичками; побеги длинные, с короткими междоузлиями, бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с редкими очень крупными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три с третью дюйма, шириной один дюйм с тристью четвертями, сложенные кверху, короткообратнояйцевидные, толстые, жесткие; верхняя поверхность глянцевая, слегка морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка остроконечная, суживающаяся к основанию; край грубопильчатый, железистый; черешок толстый, матово-красный, желобчатый на верхней поверхности, длиной почти один дюйм, без желез или с одной-двумя мелкими железами у основания листовой пластинки.

Почки конические или заостренные, округлые, свободные, расположены поодиночке в виде боковых почек и небольшими группами на плодовых веточках; листовые рубцы незаметные; пора цветения средняя; цветки белые, диаметром один дюйм с четвертью; собраны в разреженные соцветия по два и три; плодоножки длиной один дюйм, тонкиe, голые, зеленоватые; чашечная трубка со слабым красноватым оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки с красным оттенком, длинные, заостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные, цельнокрайные, суживающиеся к коротким узким ноготкам, с широкой, но неглубокой выемкой на верхушке; тычиночные нити длиной около четверти дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает рано; диаметром три четверти дюйма, от сердцевидного до конического, сжатый; воронка несколько резкая, правильная; брюшной шов глубокий, отчетливый, часто проходящий по всему плоду; верхушка вдавленая; цвет темно-красный; точки многочисленные, мелкие, буроватые, неясные; плодоножка тонкиe, длиной один дюйм с тремя четвертями, крепко держится за плод; кожица тонкая, прочная, легко отделяется от мякоти; мякоть темно-красная, с красноватым соком, нежная и тающая, пикантная, кислая; качества от хорошего до очень хорошего; косточка почти свободная, длиннее ширины, почти круглая, слегка уплощенная, с гладкой поверхностью; со слабым ребром вдоль брюшного шва.



ДАУНЕР

Prunus avium


	1.
Kenrick
Am. Orch.
218. 1835.
2.
Hovey
Fr. Am.
2
:93, 94, Pl. 1851.

	Downer's Red Heart.
3.
Kenrick
Am. Orch.
276. 1832.

	Downer's Late.
4.
Proc. Nat. Con. Fr. Gr.
52. 1848.
5.
Ann. Pom. Belge
2
:65, Pl. 1854.

	Guigne Tardive de Downer.
6.
Mortillet
Le Cerisier
2
:95 fig., 96, 97. 1866.



Даунер — черешня, относящаяся к так называемым «сердечкам», высоко ценимая теми, кто знает ее как позднеспелый сорт с тонким и насыщенным вкусом. Возможно, это лучшая из поздних черешен. Несколько недостатков мешают ей иметь значительную ценность: она успешно растет только на лучших почвах; деревья часто бывают нездоровыми и лишенными силы роста; мякоть тонкая, а косточка крупная; и хотя завязывание плодов обильное, урожайность невысокая из-за мелких размеров самих плодов. И хотя этот сорт практически незаменим в приусадебном саду, созревая после того, как убраны почти все десертные черешни, Даунер занимает скромное место в товарных насаждениях. В качестве достоинства как коммерческого фрукта следует также отметить, что он очень хорошо переносит сбор и транспортировку.

Даунер получил свое название по имени Самуэля Даунера из Дорчестера, штат Массачусетс, который вырастил его за некоторое время до 1832 года, когда сорт впервые попал в помологические издания. В 1848 году Американское помологическое общество включило его в свой перечень плодов под названием Даунерс Лейт (Downer's Late). Теперь он фигурирует как Даунер с синонимом Даунерс Лейт Ред в соответствии с правилами Общества.
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ДАУНЕР




Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, с густой кроной, урожайное; штамб толстый, с шелушащейся корой; ветви толстые, шероховатые, темно-бурые, покрытые темно-серым налетом, со множеством крупных чечевичек; побеги тонкиe, длинные, бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с незаметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три дюйма, шириной один дюйм с тремя четвертями, сложенные кверху, обратнояйцевидные, довольно жесткие; верхняя поверхность темно-зеленая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная по жилкам; верхушка заостренная, основание резкое; край дваждыпильчатый, железистый; черешок длиной один дюйм, толстый, темно-красный, желобчатый, без желез или с одной — тремя крупными шаровидными или почковидными железами на черешке.

Почки мелкие, за исключением верхушечных, которые крупные, заостренные, округлые, свободные, расположены поодиночке в качестве боковых почек или небольшими группами на коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; цветки белые, диаметром один дюйм с четвертью; собраны в редкие соцветия по одному и по два; плодоножки переменной длины, часто длиной один дюйм, голые; чашечная трубка со слабым красноватым оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки с красноватым оттенком, длиннозаостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки округлые, цельнокрайные, несколько сидячие, с неглубокой выемкой на верхушке; пестик голый, почти равен по длине тычинкам, часто дефектный.

Плод созревает среди последних; диаметром три четверти дюйма, округло-сердцевидный, слегка сплюснутый; воронка очень мелкая, раскидистая; брюшной шов неясный; верхушка переменной формы, обычно слегка заостренная; цвет от светлого до темно-красного, часто с янтарным фоном на теневой стороне; точки многочисленные, мелкие, буроватые, незаметные; плодоножка длиной один дюйм с тремя четвертями, срослась с плодом; кожица прочная, отделяется от мякоти; мякоть бледно-желтая, с бесцветным соком, несколько волокнистая, нежная, с мягкой мякотью, мягкого и приятного вкуса, сладкая при полном созревании; качества от хорошего до очень хорошего; косточка крупная, свободная, яйцевидная, уплощенная, с гладкой поверхностью; со слабым ребром вдоль брюшного шва.



ДАЙХАУС

Prunus cerasus


	1.
Horticulturist
25
:176, 177. 1870.
2.
Downing
Fr. Trees Am.
3rd App. 161. 1881.
3.
Am. Pom.
Soc. Cat.
17. 1897.



Дайхаус выделяется среди вишен своей раннеспелостью и красотой плодов. Эрли Ричмонд является стандартным ранним сортом вишни, однако Дайхаус поспевает на неделю раньше, столь же привлекателен внешне и имеет не менее приятный вкус. Он близок к Эрли Ричмонд, но эти два сорта можно различать по разнице в сроках созревания, а также по более яркому, чистому цвету, большей непрозрачности, более интенсивно окрашенному соку и чуть меньшему размеру плодов. Возможно, эта вишня вытеснила бы более известный сорт Эрли Ричмонд, если бы не недостаток в размере, а также из-за дополнительных недостатков: меньшей урожайности и большей капризности к условиям произрастания, так как она не приживается в местностях, где старый сорт чувствует себя вполне привычно. Тем не менее, это достойный соперник Эрли Ричмонд, и его следует выращивать как для домашних, так и для коммерческих целей гораздо шире, чем это делается сейчас.

Честь интродукции этой известной вишни принадлежит Г. Т. Харрису из Стэмфорда, штат Кентукки. Хотя ее происхождение неизвестно, практически наверняка некий мистер Дайхаус из округа Линкольн, штат Кентукки, вырастил это дерево из косточки шестьдесят или более лет назад. Во время интродукции ее характеристики не были четко очерчены, и многие считали ее сортом Эрли Ричмонд. Со временем, однако, обнаружились различия, о которых мы рассказали в предыдущем абзаце. Сорт был внесен в плодовый список Американского помологического общества в 1897 году.
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ДАЙХАУС




Дерево небольшое, мощное, раскидистое, с поникающими побегами, густое, с округлой кроной, урожайное; штамб и ветви слегка шероховатые; ветви красновато-бурые, покрытые темным пепельно-серым налетом, с крупными удлиненными приподнятыми чечевичками; побеги тонкиe, плакучие, переменной длины, бурые с пепельно-серым налетом, гладкие, с редкими мелкими незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три дюйма, шириной полтора дюйма, слегка сложенные кверху, от обратнояйцевидных до длинноовальных; верхняя поверхность очень темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, с редкими волосками по средней жилке; верхушка заостренная, основание переменной формы; край мелкопильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной полдюйма, с матово-красным оттенком, с редкими волосками вдоль желобчатой верхней поверхности, с одной — тремя мелкими шаровидными зеленовато-желтыми железами у основания листовой пластинки.

Почки мелкие, короткие, тупые, округлые, свободные, расположены поодиночке и группами на коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; пора цветения средняя; цветки диаметром один дюйм, белые; собраны в густые, но хорошо распределенные соцветия, обычно на концах веточек плодового типа, по два, три или четыре; плодоножки длиной полтора дюйма, голые, зеленоватые; чашечная трубка зеленая, обратноконическая, голая; доли чашечки с красноватым оттенком, пильчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки округло-обратнояйцевидные, цельнокрайные, почти сидячие, с цельной верхушкой; тычиночные нити длиной в четверть дюйма; пестик голый, почти равен по длине тычинкам.

Плод созревает рано; диаметром более половины дюйма, сплюснутый, слегка сжатый; воронка средней глубины, узкая, резкая, правильная; брюшной шов незаметный; верхушка сплющенная, с небольшим углублением в центре; цвет темно-красный; точки многочисленные, мелкие, неясные; плодоножка длиной один дюйм, прикреплена к мякоти; кожица тонкая, прочная; мякоть светло-желтовато-белая, с розоватым соком, нежная, живая, терпкая; очень хорошего качества; косточка почти свободная, яйцевидная, слегка уплощенная, с гладкой поверхностью; со слабым ребром вдоль брюшного шва.



ИГЛ
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13.
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:77-79, fig. 12. 1866.
14.
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Pom. Gen.
11
:83, 84, fig.
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15.
Hogg
Fruit Man.
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16.
Cornell Sta. Bul.
98
:491 fig. 86. 1895.



Мы колеблемcя, следуя за Американским помологическим обществом в названии этого сорта Игл (Eagle), в то время как он столь долго был известен как Блэк Игл (Black Eagle) — имя, данное ему великим помологом Найтом. Будь эта превосходная вишня крупнее по размеру, она неизменно оставалась бы всеобщим любимцем садоводов, поскольку во многих отношениях это один из лучших сортов своего вида. У нее превосходный вкус; деревья обычно урожайны; созревание происходит в удачное время в черешневом сезоне, сразу после созревания сорта Блэк Тартариан; плоды менее склонны к растрескиванию, чем у многих ее конкурентов; а сами деревья столь же зимостойки, здоровы и сильны, как и деревья любой другой черешни. Некоторые жалуются, что деревья поначалу плодоносят плохо и становятся урожайными только в зрелом возрасте. Но в конечном итоге именно высокое качество придает сорту Игл столь большую ценность, что его не следует забывать, — это делает его достойным места в каждом приусадебном саду и настоятельно рекомендует его коммерческим производителям вишни, которым требуется продукция высочайшего качества как для местного, так и для широкого рынка. Плодоножки этого сорта имеют характерную большую длину.

Сорт Игл был выращен около 1806 года сэром Томасом Эндрю Найтом в Даунтон-Касл, графство Уилтшир, Англия, путем опыления бигарро старых авторов, нашего Йеллоу Спаниш, пыльцой Мэй Дюк. Правильность указанного родительского происхождения подвергалась сомнению из-за унаследованных характеристик. Но если Мэй Дюк является гибридом между черешней и вишней кислой, то получение чистого потомства черешни не является невозможным. В 1823 году достопочтенный Джон Лоуэлл из Массачусетса получил Игл от Найта. Принс упоминал эту вишню в своем «Трактате о садоводстве» (1828 г.), но точная дата ее появления в Нью-Йорке неизвестна. В 1848 году она была включена в список плодов, принятый Национальным съездом плодоселекционеров, и с тех пор удерживается в плодовом списке Американского помологического общества.
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ИГЛ




Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, густое, в молодости малоурожайное, но с возрастом урожайность повышается; штамб и ветви толстые, гладкие; ветви красновато-бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, со многочисленными мелкими чечевичками; побеги толстые, буроватые, частично покрытые светлым пепельно-серым налетом, поверхность слегка ребристая, с мелкими приподнятыми незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, длиной пять дюймов, шириной два с половиной дюйма, сложенные кверху, длинные, обратнояйцевидные или эллиптические, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка переменной формы; край грубо- и дваждыпильчатый, с темными железами; черешок длиной почти два дюйма, с красноватым оттенком, с редкими волосками, с двумя — четырьмя почковидными буроватыми железами, обычно расположенными на черешке.

Почки крупные, конические или заостренные, округлые, свободные, расположены поодиночке в виде боковых почек и группами на плодовых веточках средней длины; листовые рубцы заметные; пора цветения средняя; цветки белые, диаметром один дюйм с восьмой; собраны в разреженные соцветия по два и три; плодоножки длиной один дюйм, тонкиe, голые, зеленоватые; чашечная трубка зеленая со слабым красноватым оттенком, колокольчатая; доли чашечки со следами красного цвета, тупые, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки нежно-овальные, городчатые, с короткими тупыми ноготками и городчатой верхушкой; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной в четверть дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод созревает в средние сроки; диаметром почти один дюйм, сплюснутый, несколько сердцевидный, сжатый; воронка правильная, раскидистая; брюшной шов в виде слабого желобка; верхушка заостренная или слегка вдавленая; цвет темно-красный, почти черный; точки мелкие, роговые, в умеренном количестве, незаметные; плодоножка тонкиe, длиной два дюйма; кожица тонкая, нежная; мякоть темно-красная, с винно-красным соком, мясистая, нежная, хрустящая, приятного вкуса, мягкая, сладкая; качества от очень хорошего до наилучшего; косточка свободная, за исключением брюшного шва, довольно мелкая, яйцевидная, слегка уплощенная, тупая, с гладкой поверхностью; с ребром вдоль брюшного шва.



ЭРЛИ МЭЙ

Prunus fruticosa


	1. Langley, Pomona, 86, Pl. 17 fig. 2. 1729. 2. Prince, Pom. Man., 2:131. 1832. 3. Downing, Fr. Trees Am., 479. 1869. 4. Hogg, Fruit Man., 295. 1884.

	May. 5. Parkinson, Par. Ter., 571. 1629.

	Cerisier Nain à Fruit Rond Précoce. 6. Duhamel, Trait. Arb. Fr., 1:168, 169, 170, Pl. III. 1768.

	Frühe Zwergweichsel. 7. Truchsess-Heim, Kirschensort., 492-498. 1819. 8. Mathieu, Nom. Pom., 349, 350, 372. 1889.

	Amarell-Weichsel. 9. Dochnahl, Führ. Obstkunde, 3:57, 58. 1858.

	Précoce de Montreuil. 10. Mas, Le Verger, 8:141, 142, fig. 69. 1866-73.

	Griottier Nain Précoce. 11. Leroy, Dict. Pom., 5:293 fig., 294. 1877.



Будучи единственным культивируемым представителем вишни кустарниковой, Эрли Мэй представляет особый интерес для вишневодов. Это истинно карликовый сорт: деревья редко достигают в высоту более шести-семи футов. И дерево, и ветви очень гибкие, благодаря чему Эрли Мэй отлично приспособлена для выращивания в форме шпалеры у стены, принятой в европейских странах. Ценность сорта также заключается в его раннеспелости: это самая раннеспелая из всех вишен. Сомнительно, что этот сорт сейчас можно достать в Америке, однако его следует интродуцировать заново как из-за плодов, так и потому, что это красивое декоративное растение. Эрли Мэй обладает несколькими признаками, ценными для селекционеров. Приведенное здесь описание составлено по европейским помологическим изданиям.

Плиний в своей «Естественной истории» упоминает македонскую вишню и Chamaecerasus, которые, как мы полагаем, оба являются Prunus fruticosa, вишней кустарниковой. Эрли Мэй, по мнению европейских ботаников, представляет собой разновидность этого карликового вида и может быть той самой вишней, которую описывал Плиний. Вслед за Плинием ее упомянули француз Эстьен в 1540 году, голландский помолог Кнуп в 1771 году, английский травовед Паркинсон в 1629 году, а также, как показывают ссылки, большинство помологов впоследствии. Названия «майская» и «Эрли Мэй» применялись к нескольким сортам, особенно на Западе к сорту Эрли Ричмонд, однако все они различны, и их не следует путать с этим — истинным сортом.


Дерево очень маленькое, довольно слабое; ветви многочисленные, тонкие, несколько изогнутые, гибкие; веточки тонкие, пониклые; листья многочисленные, очень маленькие, обратнояйцевидные или продолговатые, заостренные; край неровно и глубокопильчатый; черешок короткий, тонкий, без железок; период цветения очень ранний; цветки мелкие; лепестки овальные.

Плоды созревают очень рано, обычно прикреплены парами; мелкие, округлые, слегка сплюснутые; брюшной шов нечеткий; окраска ярко-красная, при полном созревании становимся темно-красной; плодоножка длиной один дюйм, тонкая, погружена в небольшую правильную воронку; кожица тонкая; мякоть желтовато-белая, иногда с красноватым оттенком под кожицей, нежная, сочная, с острой, но приятной кислотностью; качество среднее; косточка очень мелкая, округлая.



ИНГЛИШ МОРЕЛЛО

Prunus cerasus


	1. Del. Sta. An. Rpt., 12:118. 1900. 2. Budd-Hansen, Am. Hort. Man., 2:275. 1903.

	Orel No. 23. 3. Mich. Hort. Soc. Rpt. 327. 1888. 4. Ia. Sta. Bul. 73:68, 77 fig. 17. 1903.



Этот сорт, который, по нашему мнению, является истинным Инглиш Морелло, заслуживает подробного описания в «Вишнях Нью-Йорка» главным образом потому, что под этим названием существует несколько вишен. Путаница доставляет немало хлопот вишневодам на Западе, где высаживались только эти вишни. Полное описание должно прояснить по крайней мере характеристики того сорта, который выращивается на этой Станции как Инглиш Морелло. Все, что можно сказать об этом сорте в условиях его произрастания здесь — это то, что деревья зимостойкие, здоровые, сильные, урожайные и плодоносят регулярно. Вишни показывают, что сорт принадлежит к группе амарелей, однако они таковы, что делают его значительно уступающим сорту Монморанси и другим хорошо известным амарелям. Название вводит в заблуждение, так как этот сорт имеет мало общего, в строении дерева или плода, с истинными морелло.

Вишня, описанная здесь как Инглиш Морелло, была интродуцирована профессором Дж. Л. Буддом из Орла (Россия) под названием «Орел № 23». Она оказалась очень урожайной и зимостойкой на всем Западе и напоминает Эрли Ричмонд, хотя мельче, чуть темнее, менее кислая и созревает на неделю позже. Сорт с темной мякотью из Эрфурнта (Пруссия) распространялся из Роуздэйла (Канзас), где он известен как Инглиш Морелло. Этот сорт, а также сорт Д. У. Рида из Блю-Спрингс (Небраска) кажутся очень похожими на Нортвест, или Вир № 29.


Дерево средних размеров и силы роста, прямостояче-раскидистое, очень урожайное; штамб довольно толстый, шероховатый; ветви с многочисленными крупными чечевичками; веточки тонкие, короткие; листья длиной два и три четверти дюйма, шириной один и половина дюйма, толстые, жесткие, темно-зеленые, довольно глянцевитые, гладкие; край мелко- и дваждыпильчатый, с мелкими темными железками; черешок без железок или с одной-тремя мелкими шаровидными коричневыми или желтоватыми железками, варьирующими по положению; почки мелкие, короткие, тупые, собранные в небольшие пучки на концах тонких плодух; листовые рубцы видные; период цветения поздний; цветки диаметром один дюйм; пестик равен тычинкам или немного длиннее их, иногда дефектный.

Плоды созревают в средние сроки; диаметром около трех четвертей дюйма, плоскоокруглые, сжатые; окраска привлекательная темно-красная; плодоножка длиной один дюйм, прикреплена к плоду; кожица тонкая, нежная, отделяется от мякоти; мякоть светло-желтая, с розоватым соком, нежная и тающая, живая, терпкая; очень хорошего качества; косточка свободная, яйцевидная, сплюснутая, слегка заостренная, с гладкими поверхностями, слегка окрашенная красным.



ЭРЛИ ПЕРПЛ

Prunus avium


	1. Am. Pom. Soc. Cat., 26. 1909.

	Purple Cherry. 2. Ray, Hist. Plant., 1540. 1688.

	Early Purple Guigne. 3. Cultivator, N. S., 4:280 fig. 2. 1847. 4. Hovey, Fr. Am., 1:93, 94, Pl. 1851. 5. Am. Pom. Soc. Rpt., 55. 1852. 6. Am. Pom. Soc. Cat., 211. 1856. 7. Mas, Le Verger, 8:129, 130, fig. 63. 1866-73. 8. Mortillet, Le Cerisier, 2:57 fig. 3, 58, 59. 1866. 9. Horticulturist, 25:71 fig. 1870. 10. Leroy, Dict. Pom., 5:334, 335 fig., 336. 1877. 11. Hogg, Fruit Man., 295. 1884. 12. Guide Prat., 6, 193. 1895.

	Purple Guigne. 13. Elliott, Fr. Book, 195 fig. 1854.



Эрли Перпл — ценная вишня благодаря своей раннеспелости, привлекательной окраске и высокому качеству. Деревья плодоносят хорошо и регулярно после того, как приживутся в саду. Сорт имеет репутацию слабо растущего в питомнике и в молодом возрасте в саду, но с возрастом набирает силу и во все времена остается таким же здоровым, как и любые другие сорта черешни. Больше, чем большинство вишен, этот сорт отзывается на хороший уход и отборную почву для вишни — лучше всего подходит теплый, рыхлый суглинок. Довольно необычным и серьезным недостатком этого сорта является то, что плодовые веточки легко ломаются во время сбора урожая, из-за чего урожай следующего сезона сокращается. Другим недостатком является то, что она служит любимым лакомством для малиновок там, где водится этот злейший из всех вредителей вишни. Плоды этого сорта приобретают свой насыщенный пурпурный цвет только при полном созревании. Хогг, английский помолог, утверждает, что Эрли Перпл лучше удается на магалепском подвое (Prunus mahaleb), чем на подвое черешни (Mazzard). Ни одна любительская коллекция не должна обходиться без этого сорта, и его часто можно с выгодой выращивать в качестве ранней вишни для местного рынка.

Эрли Перпл является сортом Early Purple Guigne в большинстве помологических изданий, причем название было сокращено Американским помологическим обществом; тем не менее, поскольку сорт восходит к Эрли Перпл Рея 1688 года, используемое здесь название имеет право приоритета. Относительно того, какими были происхождение и история сорта до того, как его упомянул Рей, мы не смогли найти никаких записей. Эрли Перпл была завезена в Америку более ста лет назад. Согласно Эллиотту, садоводы Востока получали ее непосредственно из Англии, в то время как на Западе она была завезена группой немецких эмигрантов под названием «German May Duke», и в этом качестве она до сих пор широко выращивается в некоторых районах Центрального Запада. В 1852 году Американское помологическое общество включило Эрли Перпл в число перспективных новых плодов, а позже, в 1856 году, ей было предоставлено место в каталоге плодов Общества, рекомендованных для общего выращивания, которое она сохраняет и по сей день.
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ЭРЛИ ПЕРПЛ




Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, очень урожайное; штамб толстый, гладкий; ветви гладкие, красновато-коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с крупными чечевичками; веточки короткие, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, шероховатые, с несколькими мелкими, незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, длиной четыре дюйма, шириной один и три четверти дюйма, сложенные кверху, от овальных до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, очень слабо опушенная; верхушка и основание острые; край мелкопильчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной один и три четверти дюйма, тонкий, с красноватым оттенком, с редкими волосками, с двумя или тремя мелкими шаровидными красноватыми железками на стебельке.

Почки варьируют по размеру и форме, довольно длинные, пухлые, свободные, расположены поодиночке как боковые почки и небольшими пучками на плодовых веточках различной длины; период цветения ранний; цветки белые, диаметром один и четверть дюйма; располагаются разреженными пучками, обычно по два; плодоножки характерно длинные, часто один и четверть дюйма, тонкие, голые; трубка чашечки со слабым красноватым оттенком, колокольчатая; доли чашечки с налётом красного, длинные, острые, пильчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки широкоовальные, пильчатые, с короткими, тупыми ноготками и мелковыемчатой верхушкой; тычиночные нити длиной четверть дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды созревают очень рано; диаметром один дюйм, сердцевидные, слегка сжатые; воронка правильная; брюшной шов в виде слабой линии; верхушка заостренная; окраска пурпурно-черная; точки многочисленные, мелкие, сероватые, неясные; плодоножка с красным оттенком, тонкая, почти двух дюймов длиной, прикреплена к плоду; кожица тонкая, нежная, легко отделяется от мякоти; мякоть темно-красно-пурпурная, с темным соком, нежная, тающая, мягкая, сладкая; очень хорошего качества; косточка свободная, за исключением брюшного шва, довольно крупная, широкоовальная, сжатая у верхушки, с гладкими поверхностями.



ЭРЛИ РИЧМОНД

Prunus cerasus


	1. Thacher, Am. Orch., 217. 1822. 2. Prince, Pom. Man., 2:142. 1832. 3. Elliott, Fr. Book, 194, 195 fig. 1854. 4. Am. Pom. Soc. Cat., 12. 1871. 5. Del. Sta. An. Rpt., 12:115 fig., 116. 1900.

	Flanders. 6. Parkinson, Par. Ter., 571. 1629.
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Эрли Ричмонд долгое время была ведущей вишней своего срока созревания — первой в своем роде на рынках. Она не представляет собой примечательный сорт по своим плодовой характеристике: вишни лишь средние по размеру, посредственного качества и не красивее других амарелей, к которым она принадлежит. Тем не менее, это очень хороший кулинарный фрукт, и при хорошем созревании ее могут с удовольствием есть в свежем виде те, кто любит освежающую кислоту вишни. Хотя на нее нет такого огромного спроса для консервирования, как на Монморанси, она все же дает очень хороший консервированный продукт, причем ее используют для продления сезона консервирования больше, чем иначе использовалось бы, благодаря ее раннеспелости. До того как вишню стали массово консервировать для рынков, Эрли Ричмонд широко использовалась для приготовления сушеной вишни, и этот продукт при правильной выделке представляет собой восхитительное лакомство, которое может храниться несколько месяцев. Вишни примечательны тем упорством, с которым косточка держится за плодоножку. Именно дерево делает Эрли Ричмонд особенно выдающейся. Она процветает на самых разных почвах и в различных климатических условиях от реки Святого Лаврентия до Каролин и от Атлантического океана до Тихого — возможно, это самая космополитичная из всех вишен, — и везде она энергично растет, здорова и плодоносна. Из-за множества целей, для которых ее можно использовать, и благодаря характеристикам дерева, Эрли Ричмонд незаменима в каждом приусадебном и промышленном саду в качестве ранней вишни. После Монморанси в Нью-Йорке выращивается больше, чем любой другой вишни, черешни или вишни кислой.

Эрли Ричмонд — это старый сорт Кентиш английских авторов, в большей или меньшей степени смешиваемый с различными сортами Монморанси. Неизвестно точно, была ли эта разновидность интродуцирована в Кент (Англия) римлянами и стала ли таким образом ранней Кентиш или же она происходила из Фландрии или Голландии, где ее называли Cerise de Volger. Вероятно, однако, она представляет собой один из многочисленных сеянцев Cerise Commune, как и Монморанси, и сначала была известна как Cerisier Hâtif. В начале XVI века садовник Генриха VIII заложил в Кенте обширные посадки из деревьев, которые, как предполагалось, происходили из Фландрии, и Паркинсон в 1629 году упоминает сорт как Flanders, который, вероятно, был этой вишней. Сорт, вскоре ставший известным многим английским авторам как Kentish, вызывал путаницу у французов, у которых, судя по всему, было две вишни Кентиш. В английских питомниках Кентиш быстро смешивали с Монморанси. Таким образом, термины Kentish, Flanders, Flemish и Montmorency вошли в обиход для этого сорта. Она была рано завезена в Америку, где стала известна как Эрли Ричмонд, но даже здесь она имеет несколько названий. Убеждение в том, что она возникла в Ричмонде (Виргиния), объяснялось тем фактом, что Уильям Принц получил свои первые деревья из этого источника. Кем именно этот сорт был интродуцирован в эту страну, неизвестно, хотя Тэтчер упоминает о нем уже в 1822 году. На Юге она стала известна как Virginia May, в то время как на Западе ее называли Early May. Сорт появился в плодовом списке Американского помологического общества как Kentish в 1862 году, но в 1871 году название было изменено на Эрли Ричмонд. Она числится во всех видных питомниках этой страны как Richmond или Early Richmond, в то время как в Англии она до сих пор известна как Kentish. Французская вишня, часто называемая «обыкновенной французской вишней», интродуцированная в нижний регион реки Святого Лаврентия, очень похожа на Эрли Ричмонд. Этот штамп, размножаемый семенами или корневыми отпрысками, кажется несколько более зимостойким, чем Эрли Ричмонд, и немного отличается от него по размеру и качеству.
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Дерево средних размеров, сильноросное, прямостояче-раскидистое, густое, с округлой кроной, урожайное; штамб и ветви гладкие; ветви красновато-коричневые, легко покрытые тусклым серым налетом, с многочисленными чечевичками; веточки тонкие, длинные, сероватые, гладкие, с многочисленными мелкими, незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три с половиной дюйма, шириной один и три четверти дюйма, сложенные кверху, обратнояйцевидные, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность бледная зеленая; верхушка по форме варьирует, основание резкое; край мелко- и дваждыпильчатый, железистый; черешок без железок или с одной-двумя шаровидными зеленовато-желтыми железками у основания пластинки.

Почки мелкие, короткие, тупые, очень пухлые, свободные, расположены поодиночке и пучками на очень коротких плодовых веточках; цветение наступает в средние сроки; цветки диаметром один и четверть дюйма, белые; располагаются разреженными пучками, обычно по два и три; плодоножки длиной пять восьмых дюйма, голые; трубка чашечки зеленая или со слабым красным оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки со следами красного, тупые, пильчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые, цельнокрайние, сидячие, с неглубокой широкой выемкой на верхушке; тычиночные нити длиной более четверти дюйма; пестик голый, равен тычинкам по длине.

Плоды созревают рано; диаметром три четверти дюйма, округло-плоские, сжатые; воронка резкая, правильная; брюшной шов нечеткий; верхушка округлая или уплощенная, с небольшим углублением в центре; окраска светло-красная, переходящая в темно-красную; точки многочисленные, мелкие, бурые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной один дюйм, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, довольно прочная, отделяется от мякоти; мякоть бледно-желтая, со светлым розоватым соком, волокнистая, нежная и тающая, живая, приятного вкуса; хорошего или очень хорошего качества; косточка свободная, мелкая, округло-яйцевидная, слегка заостренная, с гладкими поверхностями; слегка шероховатая вдоль брюшного шва.
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Элкхорн отслужил свое и теперь стремительно вытесняется другими сортами группы бигаро, к которой он принадлежит. Он ценился старыми помологами за крупный размер плодов, плотную мякоть, позднее созревание, богатый вкус и за то, что он долго держится на дереве после созревания. Но он проигрывает в конкуренции с другими бигаро в том, что дает вишни весьма неодинакового размера, в уменьшении размера плодов по мере старения деревьев и, больше всего остального, в том, что он лишь умеренно урожаен. Кора штамба и главных ветвей настолько сильно покрыта серым налетом, что это служит отличительным признаком. Плоды также имеют особый внешний вид из-за неровной поверхности кожицы. Сорт не обладает никакими признаками, в своем обычном выражении, которые делали бы его пригодным для посадки как в приусадебном, так и в товарном саду.

История этой старой вишни была почти безнадежно запутана ранними садоводами из-за огромного количества использованных ими названий, многие из которых принадлежали другим сортам. Предполагается, что Элкхорн был выращен Джоном Традескантом, садовником Карла I Английского, под названием Tradescant's Black Heart. Об этой вишне Джон Паркинсон в 1629 году говорит: «Вишня Джона Традесканта чаще всего продается нашими садоводами из питомников как вишня эрцгерцогов, потому что они имеют ее в большем изобилии, и она лучше размножается, и потому что это такая прекрасная и хорошая вишня, что ее можно навязывать без особого недовольства: она дает умеренно хороший урожай, прекрасную крупную ягоду, глубоко окрашенную и немного заостренную». Неизвестно, когда и как Элкхорн попал в Америку. Первым вишневодом в этой стране, упомянувшим его, был Уильям Принц в 1832 году, который говорит, что его отец заметил этот сорт растущим в саду рядом с отелем в Мэриленде около 1797 года и привез черенки его в Нью-Йорк, впоследствии размножая и продавая его под названием Elkhorn, данным вишне владельцем отеля. Элкхорн был в свое время очень популярен и широко распространен по Соединенным Штатам, и в настоящее время продается большим количеством питомников либо под названием Tradescant's Black Heart, либо как Elkhorn. В 1862 году Американское помологическое общество внесло Tradescant's Black Heart в свой каталог плодов, но исключило его в 1877 году. В 1899 году это Общество поместило сорт в свой каталог под названием Elkhorn, и он до сих пор остается в его списке рекомендованных плодов. Из его истории очевидно, что эту вишню справедливо называть Традескант или Блэк Харт, или какой-то комбинацией этих терминов, но название Элкхорн было принято Американским помологическим обществом, повсеместно используется на этом континенте и является настолько отличительным, что для данного текста мы выбираем более новое название.


Дерево крупное, очень сильное, прямостоячее, с открытой кроной, умеренно урожайное; штамб коренастый, гладкий; ветви прочные, гладкие, с многочисленными мелкими чечевичками, красновато-коричневые, сильно покрытые пепельно-серым налетом; веточки толстые.

Листья многочисленные, длиной три и три четверти дюйма, шириной два и четверть дюйма, от короткоовальных до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность средне-зеленая, шероховатая; нижняя поверхность матовая, светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка острая; край крупнопильчатый, железистый; черешок с одной-тремя приподнятыми железками среднего размера, варьирующими по форме, обычно на стебельке.

Плоды созревают в поздние средние сроки; диаметром три четверти дюйма, от сердцевидных до конических, слегка сжатые; воронка глубокая, широкая, раскидистая; брюшной шов нечеткий; верхушка округлая или заостренная, с небольшим углублением в центре; окраска пурпурно-черная; точки многочисленные, мелкие, темные бурые, незаметные; плодоножка длиной один и три восьмых дюйма, прикреплена к плоду; кожица тонкая, нежная, несколько приросшая к мякоти; мякоть характерно темно-пурпурово-красная, с очень темным соком, мясистая, плотная, хрустящая, мягкая, сладкая; хорошего качества; косточка полусвободная, яйцевидная, сплюснутая, слегка заостренная, с гладкими поверхностями, с красноватым оттенком.
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	Flesh Coloured Bigarreau. 14. Prince, Pom. Man., 2:128. 1832. 15. Downing, Fr. Trees Am., 182 fig. 74. 1845. 16. Leroy, Dict. Pom., 5:192, 193 fig. 1877.



Элтон свободно рекомендовался и широко культивировался в Европе и Америке на протяжении прошлого столетия, и, вероятно, ни одна вишня не вызывала столь общего удовлетворения. Сорт отличается формой, окраской, мякотью и вкусом плодов. Вишни продолговато-сердцевидной формы — возможно, слишком вытянутые для наилучшего внешнего вида и часто слишком косые; окраска, отлично показанная на цветной таблице, весьма привлекательна и искупляет любой недостаток формы: темно-красная с янтарными крапинами, очень яркая, чистая и глянцевитая; мякоть, чуть более мягкая для хорошей транспортабельности, нежная и крайне приятная для нёба; вкус исключительно богатый и сочный, едва ли уступающий вкусу любой другой вишни. Деревья можно узнать так же легко, как и плоды, по необычно темно-красному цвету черешков листьев. Ветви прочные и несут урожай, густо расположенный вплоть до древесины и в колоссальных количествах. К сожалению, он имеет недостаток, который, по крайней мере в Америке, делает его почти непригодным для промышленной плантации. Монилиальный ожог, бич черешни, поражает этот сорт более агрессивно, чем почти любой другой, и по этой причине, хотя о его достоинствах трудно говорить с избыточной похвалой, Элтон в основном остается сортом для приусадебного сада. Дерево, безупречное во многих отношениях, несколько чувствительно к холоду. Лерой, французский помолог, считает, что он лучше удается на магалепском подвое, чем на подвое черешни.

Это еще одна вишня от Томаса Эндрю Найта, великого английского помолога. Найт впервые получил от нее плоды около 1806 года, причем дерево выросло из косточки сорта Йеллоу Спаниш, а родительским растением по отцовской линии был Уайт Харт. С самого начала сорт занял высокое положение в английской и континентальной помологии, как и в Америке после его завоза сюда в 1823 году. Этот сорт повсеместно известен и выращивается в Америке, его можно приобрести во многих питомниках. Элтон был одним из плодов, удостоившихся внимания на первом заседании Американского помологического общества в 1848 году, а в 1852 году был внесен в список рекомендованных плодов, где остается и по сей день.
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ЭЛТОН




Дерево крупное, энергичного роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, очень урожайное; штамб толстый, гладкий; ветви гладкие, красновато-коричневые, покрытые пепельно-серым налетом, с мелкими чечевичками; веточки длинные, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с незаметными приподнятыми чечевичками, промежуточными по количеству и размеру.

Листья многочисленные, длиной пять с половиной дюймов, шириной два с половиной дюйма, сложенные кверху, от длиннообратнояйцевидных до эллиптических, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка острая, основание резкое; край дваждыпильчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной два дюйма, сильно окрашенный красным, с несколькими редкими волосками вдоль верхней поверхности, с двумя-четрьмя почковидными или шаровидными красновато-коричневыми железками на стебельке.

Почки крупные, длинные, заостренные, пухлые, свободные, расположены поодиночке как боковые почки и на очень коротких плодовых веточках различного размера; листовые рубцы видные; цветение в средние сроки; цветки диаметром полтора дюйма, белые; располагаются по два и три; плодоножки длиной один дюйм, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки с налётом красного, длинные, широкие, острые, пильчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые, цельнокрайние, почти сидячие, с неглубокой выемкой на верхушке; тычиночные нити длиной около полу дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды созревают рано; длиной около одного дюйма, шириной три четверти дюйма, от сердцевидных до конических, несколько сжатые и косые; воронка довольно резкая, правильная; брюшной шов нечеткий; верхушка отчетливо заостренная; окраска темно-красная с янтарным оттенком, слабокрапчатая; точки многочисленные, мелкие, светло-желтые, неясные; плодоножка тонкая, длиной один и три четверти дюйма; кожица тонкая, нежная, отделяющаяся от мякоти; мякоть белая с желтоватым оттенком, с бесцветным соком, слегка волокнистая, нежная, очень мягкая, сладкая; хорошего качества; косточка свободная, за исключением брюшного шва, длиной полдюйма, длиннояйцевидная, слегка сплюснутая, с гладкими поверхностями; слегка ребристая вдоль брюшного шва.



ЭМПРЕСС ЕВЖЕНИ

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Gard. Mon., 7:277. 1865. 2. Mortillet, Le Cerisier, 2:159 fig. 41, 160. 1866. 3. Mas, Le Verger, 8:5, 6, fig. 1. 1866-73. 4. Pom. France, 7: No. 10, Pl. 10. 1871. 5. U. S. D. A. Rpt., 383. 1875. 6. Am. Pom. Soc. Cat., 20. 1877. 7. Leroy, Dict. Pom., 5:348 fig., 349. 1877. 8. Hogg, Fruit Man., 296, 297. 1884. 9. Gaucher, Pom. Prak. Obst., No. 78, Pl. 29. 1894.

	Eugenie. 10. Am. Pom. Soc. Cat., 22. 1883.



Эта старая французская вишня, в течение многих лет активно рекламировавшаяся и широко продававшаяся в Америке, в Новом Свете процветает не так хорошо, как сообщают отчеты из Старого Света. Два недостатка, которые осуждают ее в условиях местного произрастания — это то, что вишни созревают очень неравномерно, из-за чего требуется несколько сборов, и деревья настолько малы, что, несмотря на обилие плодов, общий урожай невелик. Менее значительные недостатки заключаются в том, что вишни не одинаковы по форме и располагаются густыми тесными пучками, поэтому при распространении монилиального ожога этот сорт сильно страдает. Короткая плодоножка также препятствует легкому сбору. В противовес этим недостаткам Императрица Евгения обладает репутацией чуть ли не самой освежающей и восхитительной дюковой вишни. В приусадебном саду, где неравномерность созревания можно использовать для продления сезона, а карликовость может не быть нежелательной, Эмпресс Евгения вполне может найти свое место.

Эта вишня появилась в 1845 году как случайный сеянец в саду г-на Варенна в Бельвилле под Парижем (Франция). Плоды на ней впервые появились около 1850 года, и четыре года спустя Садоводческое общество Парижа поместило ее под названием Impératrice Eugenie в свой список рекомендованных плодов. М. А. Гонтье, владелец питомника во Фонтене-о-Роз, ввел ее в культуру в 1855 году. Эмпресс Евгения вскоре получила довольно широкое распространение по всей Европе и считалась почти столь же хорошей, как Мэй Дюк, с которым ее изредка путали. Она, должно быть, была завезена в Америку в начале последней четверти XIX века и здесь постепенно получила широкое распространение, пока сегодня она не встречается на всех ведущих вишневых плантациях и не размножается большим количеством питомников по Соединенным Штатам. Американское помологическое общество добавило эту вишню в список своего каталога плодов в 1877 году под названием Empress Eugenie. В 1883 году это название было сокращено до Eugenie, под каковой термином она с тех пор фигурирует в каталоге Общества. В «Вишнях Нью-Йорка» мы не стали принимать сокращенное название, поскольку при таком изменении теряется всякий след человека, в честь которого была названа вишня.



[image: ]
ЭМПРЕСС ЕВЖЕНИ




Дерево мелкое, не очень сильное, прямостоячее, со временем приобретающее округлую крону, очень урожайное; штамб тонкий, шероховатый; ветви тонкие, сильно шероховатые, красновато-коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки с короткими междоузлиями, коричневые, слегка покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, за исключением многочисленных мелких, заметных, сильно приподнятых чечевичек.

Листья многочисленные, длиной три с половиной дюйма, шириной один и три четверти дюйма, сложенные кверху, обратнояйцевидные, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, слегка морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание варьирует по форме; край дваждыпильчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной три четверти дюйма, с красноватым оттенком, с несколькими волосками вдоль верхней поверхности, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными зеленовато-желтыми или красноватыми железками, обычно у основания пластинки.

Почки тупые, пухлые, свободные, расположены поодиночке как боковые почки и на длинных или коротких плодовых веточках, в пучках различного размера; листовые рубцы неясные; цветение в средние сроки; цветки диаметром один и четверть дюйма, белые; располагаются очень густыми пучками, по три и четыре; плодоножки длиной один дюйм, голые, зеленоватые; трубка чашечки со слабым красным оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки со следами красного, острые, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые, цельнокрайние, с короткими, но отчетливыми ноготками; верхушка почти цельная; тычиночные нити длиной четверть дюйма; пестик голый, равен тычинкам по длине.

Плоды созревают в средние сроки; диаметром три четверти дюйма, округло-конические или плоско-конические, сжатые; воронка узкая; брюшной шов очень мелкий, нечеткий; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска темно-красная; точки многочисленные, мелкие, темные бурые, неясные; плодоножка длиной один и четверть дюйма, прикреплена к плоду; кожица прочная, отделяется от мякоти; мякоть бледновато-красная, с розоватым соком, нежная, мясистая, живая, приятного вкуса, терпкая; хорошего качества; косточка полуприросшая, мелкая, яйцевидная, сплюснутая, слегка косая, с гладкими поверхностями.



ИНГЛИШ МОРЕЛЛО

Prunus cerasus


	1. Parkinson, Par. Ter., 572. 1629. 2. Langley, Pomona, 85. 1729. 3. Christ, Handb., 677. 1797. 4. Lond. Hort. Soc. Cat., 54. 1831. 5. Downing, Fr. Trees Am., 197, 198 fig. 1845. 6. Am. Pom. Soc. Cat., 74. 1862. 7. Hogg, Fruit Man., 306, 307. 1884. 8. Am. Pom. Soc. Cat., 27. 1909.

	Grosse Cerise à Ratafia. 9. Duhamel, Trait. Arb. Fr., 1:189. 1768.

	Grosse Lange Lothkirsche. 10. Truchsess-Heim, Kirschensort., 599, 600, 601. 1819. 11. Mich. Hort. Soc. Rpt., 326. 1888. 12. Mathieu, Nom. Pom., 356, 357. 1889.

	Large Morello. 13. Prince, Pom. Man., 2:144. 1832.

	Ratafia Griotte. 14. Prince, Pom. Man., 2:147. 1832. 15. Poiteau, Pom. Franc., 2: No. 17, Pl. 1846. 16. Leroy, Dict. Pom., 5:299, 300 fig., 301. 1877.

	Northern Griotte. 17. Prince, Pom. Man., 2:146. 1832. 18. Poiteau, Pom. Franc., 2: No. 18, Pl. 1846. 19. Mortillet, Le Cerisier, 2:188 fig. 189, 190. 1866. 20. Pom. France, 7: No. 15, Pl. 15. 1871. 21. Thomas, Guide Prat., 18, 195. 1876. 22. Ia. Hort. Soc. Rpt., 331. 1885.

	Colorado Morello. 23. Rogers, Cat., 18. 1900.



Инглиш Морелло является лучшей во всей своей группе и представляет собой стандартную позднюю вишню в Северной Америке, занимая в конце сезона место, удерживаемое Монморанси в средние сроки для приусадебного участка, рынка и консервного завода. Она не является столовым фруктом и едва ли может употребляться в свежем виде, пока не потеряет часть своей терпкости и кислотности при полном созревании. Однако в любом виде, приготовленном путем кулинарной обработки, это одна из лучших вишен: кулинарный процесс придает плодам насыщенный, темный винный цвет, очень привлекательный внешне, и наиболее приятный, живой, ароматичный вкус. Плод имеет красивый внешний вид, хорошо переносит сбор и транспортировку, устойчив к монилиальному ожогу и долго держится на деревьях после созревания, часто до конца августа, если удается отпугнуть малиновок. Увидев однажды, деревья всегда можно узнать. Они мелкие, с округлой кроной, с отчетливо поникающими ветвями. Чтобы быть достаточно урожайным, сад из Инглиш Морелло должен быть посажен плотно; поскольку, хотя деревья энергично растут и урожайны для своего размера, они слишком карликовы, чтобы давать обильные сборы. Деревья зимостойкие, но не всегда здоровые и не приспособлены к столь большому разнообразию почв, как хотелось бы. Сорт явно уступает по характеристикам дерева. Спрос на Инглиш Морелло в последнее время снизился, и сомнительно, вернет ли она когда-нибудь свою популярность десятилетней давности. Существует ниша для поздней вишни, которую Инглиш Морелло заполняет сейчас, но недостаточно хорошо.

Все ранние помологи описывают вишню морелло или морелла, но ни один из них определенно не указывает место ее происхождения. Общее мнение сводится к тому, что она возникла либо в Голландии, либо в Германии, откуда была интродуцирована в Англию, а позже во Францию. Ранние немецкие авторы перечисляли сорт Grosse Lange Lothkirsche, который представляет собой Инглиш Морелло. Предшествуя им, Дюамель описал Grosse Cerise à Ratafia «как хвалимую для конфитюров и консервирования», что, вероятно, и есть эта вишня. Лерой полагал, что Инглиш Морелло — это та вишня, которую Мортилле привез в Париж из Голландии, назвав ее Griotte du Nord, хотя он думал, что этот сорт выращивался во Франции в течение многих предыдущих лет, но под другим названием. Возможно, термин Du Nord возник из-за того, что сорт широко выращивался в форме шпалеры, требующей северной экспозиции, а не потому, что он происходил из северной Германии, как думали некоторые. В 1862 году Инглиш Морелло была включена в список плодов Американского помологического общества, где она остается и по сей день. Сорт Рэгг некоторыми считается идентичным этой вишне, а если и нет, то отличается от нее незначительно. Northern Griotte и Grosse Lange Lothkirsche, интродуцированные Буддом из России, представляют собой Инглиш Морелло. Моррис, или Colorado Morello, выпущенный Джоном Моррисом из Голдена (Колорадо), некогда считавшийся самостоятельным, также является Инглиш Морелло.
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ИНГЛИШ МОРЕЛЛО




Дерево мелкое, прямостояче-раскидистое, с поникающими веточками, с густой кроной, урожайное; штамб тонкий, шероховатый; ветви тонкие, гладкие, темно-коричневые с налётом темно-пепельно-серого, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки тонкие, прутьевидные, с короткими междоузлиями, буроватые, гладкие, с многочисленными заметными, мелкими, слегка приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной два и три четверти дюйма, шириной один и половина дюйма, сложенные кверху, от обратнояйцевидных до овальных; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая; верхушка острая, основание варьирует по форме; край мелкопильчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной полдюйма, с тусклым красным оттенком, желобчатый, с одной-тремя мелкими шаровидными или почковидными зеленовато-желтыми железками у основания пластинки.

Почки мелкие, короткие, тупые, пухлые, свободные, расположены поодиночке как боковые почки; листовые рубцы неясные; период цветения поздний; цветки диаметром один дюйм, белые; располагаются разреженными пучками по два и три; плодоножки длиной почти один дюйм, голые, зеленоватые; трубка чашечки со слабым красным оттенком, несколько колокольчатая, голая; доли чашечки со следами красного, тупые, пильчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки с отчетливыми жилками, округлые, городчатые, сидячие, с городчатой верхушкой; тычиночные нити длиной четверть дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает очень поздно; диаметром около трех четвертей дюйма, иногда крупнее, округло-сердцевидный, слегка сжатый; плодовая воронка мелкая, узкая, раскидистая, правильная; брюшной шов представляет собой неглубокую бороздку; верхушка округлая, с небольшим углублением в центре; окраска очень темно-красная, почти черная; точки многочисленные, мелкие, темные, розовато-коричневые, заметные; плодоножка тонкая, длиной один дюйм, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная, отделяется от мякоти; мякоть темно-красная, с соком темного цвета, нежная и тающая, живая, кисловатая; хорошего качества; косточка свободная, мелкая, яйцевидная, слегка уплощенная и заостренная, с гладкой поверхностью, слегка окрашенная в красный цвет.



ФЛОРЕНС

Prunus avium (черешня)


	1. Prince Treat. Hort. 29. 1828. 2. Kenrick Am. Orch. 277. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 187. 1845. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 365. 1849. 5. Am. Soc. Cat. 22. 1885.

	Knevett's Late Bigarreau. 6. Lond. Hort. Soc. Cat. 46. 1831.

	Bigarreau de Florence. 7. Leroy Dict. Pom. 5:204 fig., 205. 1877.

	Florence Heart. 8. Bunyard-Thomas Fr. Gard. 43. 1904.



Флоренс — это бигарро, настолько похожий на Йеллоу Спаниш, что его едва ли стоит сажать, поскольку в целом он уступает своему более известному сопернику. Плоды висят на дереве в съедобном состоянии удивительно долгое время, что породило большие расхождения во мнениях относительно сроков его созревания: одни помологи относят его к ранним сортам, другие — к среднеспелым и третьи — к поздним. В Женеве деревья этого сорта не столь здоровы, энергичны или урожайны, как деревья Йеллоу Спаниш, с которым ему приходится конкурировать, а сами черешни не столь прекрасны по внешнему виду или качеству.

Этот сорт был найден во Флоренции, Италия, в начале XIX века Джоном Хублоном, который привез его в Англию, откуда он попал в Америку. В 1885 году он занял место в плодовом списке Американского помологического общества, где оставался до 1891 года, когда был исключен из него по вполне достаточным основаниям.



[image: ]
ФЛОРЕНС




Дерево сильнорослое, прямостоячее, с открытой кроной, урожайное; ствол и ветви толстые, гладкие; ветви красновато-бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными чечевичками; веточки толстые, длинные, бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с незаметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, разнообразные по размеру, в среднем четыре с четвертью дюйма в длину, два с четвертью дюйма в ширину, сложенные вверх, длинно-овальные или обратнояйцевидные, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность матово-светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое; край грубо- и двоякопильчатый, железистый; черешок длиной один и три четверти дюйма, толстый, опушенный, тускло-красный, с двумя-четырьмя крупными почковидными красноватыми железами на стебельке.

Почки заостренные, округлые, свободные, расположенные в качестве боковых почек и сгруппированные в крупные пучки на многочисленных коротких плодовых веточках; период цветения средний; цветки диаметром один и четверть дюйма, белые; собраны в густые соцветия по два и три; цветоножки длиной три четверти дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, обратноконическая, голая; доли чашечки зеленоватые, заостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки от широкообратнояйцевидных до овальных, цельные, с очень короткими тупыми ноготками, отчетливо выемчатые на верхушке; тычинки длиной почти полдюйма; пестик голый, обычно короче тычинок.

Плод созревает рано; диаметром один дюйм, сердцевидный, сжатый; воронка глубокая, широкая; шов очень мелкий; верхушка несколько заостренная; окраска красноватая на янтарном фоне, с нечеткими белесыми пятнами и полосками; точки многочисленные, мелкие, белесые, незаметные; плодоножка длиной полтора дюйма, приросшая к плоду; кожица тонкая, отделяющаяся от мякоти; мякоть желтовато-белая, с бесцветным соком, нежная, мясистая, хрустящая, живая, сладкая; очень хорошего качества; косточка сросшаяся, сердцевидная, уплощенная, тупая, с шероховатой поверхностью; утолщенная вдоль брюшного шва.



ДЖОРДЖ ГЛАСС

Prunus cerasus (вишня кислая)


	1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 328, 329. 1888. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 79. 1890. 3. Mich. Hort. Soc. Rpt. 245. 1894. 4. Ia. Sta. Bul. 31:341. 1895. 5. Del. Sta. An. Rpt. 12:125. 1900. 6. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:276, 277. 1903. 7. Ia. Sta. Bul. 73:70. 1903.



Джордж Гласс широко провозглашался как желательный сорт на Среднем Западе, но в Нью-Йорке, где он прошел через довольно длительный испытательный срок, практически все, кто его испытывал, готовы объявить его бесполезным. Он относится к группе Амарель и не может конкурировать со многими хорошими сортами своего родства, такими как Эрли Ричмонд или несколько разновидностей Монморанси. Срок его созревания находится между Эрли Ричмонд и Монморанси. По сравнению с последним названным сортом, эталонной вишней кислой, плоды Джорджа Гласса мельче, кислее, менее привлекательны по внешнему виду, а деревья гораздо менее урожайны. Возможно, деревья более зимостойкие, и это свойство делает его привлекательным для более холодных районов долины Миссисипи.

Происхождение этого сорта неясно, но предполагается, что он был завезен в Айову иммигрантами из северо-восточной Германии. В американских коллекциях его часто путали с Брюсслер Браун и Бессарабской, а некоторые объявляют его идентичным последнему сорту. Предполагается, что это гибрид между дюком и морелло.
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ДЖОРДЖ ГЛАСС




Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, довольно раскидистое, зимостойкое, кажется неурожайным; ствол толстый; ветви толстые, шероховатые, с многочисленными заметными приподнятыми чечевичками; листья многочисленные, длиной четыре дюйма, шириной два дюйма, обратнояйцевидные, толстые, жесткие, темно-зеленые; черешок длиной три четверти дюйма, с красноватым оттенком, с несколькими волосками вдоль верхней поверхности, с одной или двумя мелкими шаровидными красновато-оранжевыми железами, обычно у основания листовой пластинки; почки среднего размера и длины; листовые рубцы заметные; период цветения средний; цветки диаметром один и четверть дюйма; собраны в густые соцветия.

Плод созревает в середине сезона; длиной три четверти дюйма, шириной один дюйм, плоский, сжатый; воронка глубокая; окраска от светло-красной до темно-красной; плодоножка длиной один и одна восьмая дюйма, приросшая к плоду; кожица отделяется от мякоти; мякоть желтовато-белая, с обилием бесцветного сока, волокнистая, нежная и тающая, довольно мягкая для вишни кислейшего вкуса; хорошего или очень хорошего качества; косточка свободная, округлая или слегка плоская, пухлая, тупая, с гладкой поверхностью; брюшной шов заметный.



СЕРДЦЕВИДНАЯ ВЕЙХСЕЛЬ

Prunus cerasus (вишня кислая)


	1. Truchsess-Heim Kirschensort. 573-577. 1819. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:60, 61. 1858. 3. Mich. Hort. Soc. Rpt. 328. 1888. 4. Wash. Sta. Bul. 92:17. 1910.

	Herzförmige Sauerkirsche. 5. Christ Wörterb. 288. 1802.

	Heart-Shaped Griotte. 6. Prince Pom. Man. 2:149. 1832. 7. Mas Le Verger 8:103, 104, fig. 50. 1866-73.



Эта вишня кислая из группы морелло обладает столь низким качеством, что ее нельзя рекомендовать ни для каких целей. Плоды едва ли съедобны до полного созревания, и даже тогда они слишком вяжущие, чтобы есть их в свежем виде с удовольствием. Черешни весьма привлекательны: они крупные для своего вида, сердцевидные, красивого, чистого, глянцевитого темно-пурпурного цвета и очень однородные по всем признакам. Дерево выделяется своей симметричной формой, крупным размером, округлой кроной и многочисленными ветвями и веточками. Листья отличаются небольшим размером, как и цветки, которые дополнительно выделяются очень узкими лепестками. Дерево зимостойкое и урожайное, вполне заслуживает места на газоне в качестве декоративного растения, если не в саду ради его плодов. Этот сорт имеет несколько признаков, ценных для селекционеров.

Этот сорт появился в письменных источниках в начале XIX века в немецких помологических книгах под названием Saure Herzkirsche или Herzkirschweichsel и высоко ценился за свой тонкий вкус. Профессор Дж. Л. Бадд из Айовы во время одной из своих поездок по Европе был поражен его симметричной формой роста и обильной листвой, когда обнаружил его растущим в Восточной Европе в качестве газонного дерева. Он включил его в число своих интродукций, однако в Новом Свете оно не оказалось ценным.


Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, неурожайное; ветви довольно тонкие, гладкие, за исключением крупных заметных чечевичек; веточки тонкие, длинные; листья многочисленные, длиной два и три четверти дюйма, шириной один и три восьмых дюйма, от обратнояйцевидных до овальных, тонкие, темно-зеленые, гладкие; черешок длиной более полдюйма, с красноватым оттенком, с одной-тремя мелкими шаровидными зеленовато-желтыми или буроватыми железами у основания листовой пластинки; почки среднего размера и длины, обычно тупые; период цветения поздний; цветки диаметром один дюйм; собраны в рассеянные соцветия; тычинки длиной четверть дюйма; пестик немного короче тычинок, часто дефектный.

Плод созревает в середине сезона; диаметром около трех четвертей дюйма, округло-конический, слегка сжатый; окраска очень темная, матово-красная; плодоножка тонкая, длиной один и четверть дюйма, приросшая к плоду; кожица тонкая, прочная; мякоть очень темно-красная, с темным винно-красным соком, нежная, довольно мясистая, очень терпкая, кислая; низкого качества; косточка почти свободная, мелкая, яйцевидная, уплощенная, заостренная, с шероховатой и окрашенной поверхностью.



ХИЛЬДЕСХАЙМ

Prunus avium (черешня)


	1. Prince Pom. Man. 2:131. 1832. 2. Elliott Fr. Book 196. 1854.

	Guignier à Fruit Rouge Tardif. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:162. 1768.

	Agathe. 4. Knoop Fructologie 2:37. 1771.

	Doppelttragende Kleine Rothe Spätkirsche. 5. Truchsess-Heim Kirschensort. 281, 282, 283. 1819.

	Hildesheimer Ganz Späte Knorpelkirsche. 6. Truchsess-Heim Kirschensort. 321, 322, 323. 1819.

	Late Red Guigne. 7. Prince Pom. Man. 2:113. 1832.

	Bigarreau Tardif de Hildesheim. 8. Downing Fr. Trees Am. 184. 1845.

	Merveille de September. 9. Elliott Fr. Book 210. 1854.

	Belle Agathe de Novembre. 10. Ann. Pom. Belge 3:9, Pl. 1855.

	Hildesheimer Späte Knorpelkirsche. 11. Ill. Handb. 139 fig., 140. 1860.

	Kratos Knorpelkirsche. 12. Ill. Handb. 59 fig., 60. 1867.

	Schöne Agathe. 13. Ill. Handb. 63 fig., 64. 1867.

	Bigarreau de Fer. 14. Leroy Dict. Pom. 5:199, 200 fig. 1877.

	Belle Agathe. 15. Mas Pom. Gen. 11:99, 100, fig. 50. 1882.

	Bigarreau de Hildesheim. 16. Hogg Fruit Man. 282. 1884.



Этот сорт, один из старейших, именовался европейскими авторами самым большим числом названий. Черешня, упомянутая Дюамелем в 1768 году как поздний гинь с красными плодами, иначе известная как Guigne de Fer, не может быть никем иным, как Хильдесхаймом. Точное происхождение сорта никогда не было известно, хотя предполагается, что он возник в окрестностях Хильдесхайма, Пруссия. Он был привезен в Америку в начале XIX века, вероятно, Уильямом Принсом. Вместе с ним прибыли некоторые из многочисленных зарубежных названий. Представляется несомненным, что Late Red Guigne, упомянутая Принсом, была Хильдесхаймом. Созревая поздно, будучи мелким и обладая довольно нежелательной текстурой мякоти, Хильдесхайм не снискал большой популярности в Америке, никогда не был широко распространен и уже давно вышел из культуры. Этот сорт под названием Belle Agathe размножался в Бельгии г-ном Тьери около 1852 года и некоторое время считался отдельным сортом. Ниже приводится составленное описание:


Дерево очень крупное, сильнорослое, прямостоячее, зимостойкое, плодоносит ежегодно, в молодом возрасте неурожайное, дает хорошие урожаи в более зрелом возрасте; ветви толстые, крупные, длинные, прямые; листья многочисленные, среднего размера, овальные или удлиненно-овальные, заостренные; край мелко и регулярно пильчатый; черешок тонкий, довольно короткий, с красным оттенком, с крупными уплощенными железами; период цветения ранний.

Плод созревает очень поздно, обычно прикреплен по пять штук, но иногда по три и четыре; от мелкого до среднего, округло-сердцевидный, уплощенный с одной стороны, несколько неравнобокий; окраска желтоватая, с крапинками и мраморностью темно-красного цвета; плодоножка длиной два дюйма, тонкая, слегка изогнутая; кожица толстая; мякоть бледно-желтая, слегка окрашенная в красный цвет у косточки, плотная, несколько волокнистая, довольно сухая, с неокрашенным соком, приятного вкуса, сладкая; качество хорошее; косточка от средней до крупной, с красной поверхностью, длинная, сжатая.



АЙДА

Prunus avium (черешня)


	1. Gard. Mon. 20:270, 271. 1878. 2. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 162. 1881. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.



Айда — красивая, крупная, светло-красная черешня, напоминающая по форме Наполеон, а по цвету — Рокпорт, но отличающаяся от обеих мягкой мякотью, что относит ее скорее к сердцевкам, чем к бигарро. Благодаря красоте плодов, раннему сроку созревания и хорошим признакам дерева Айда обещает стать довольно популярным сортом в приусадебных садах, хотя по вкусу и свойствам мякоти она уступает нескольким другим своим близким родственникам. Она никогда не сможет занять высокое положение среди коммерческих сортов, поскольку плоды слишком мягкие для хорошей транспортировки, на них хорошо видны следы ушибов, они несколько восприимчивы к плодовой гнили и созревают тогда, когда в изобилии имеются лучшие черешни. Деревья энергичные, зимостойкие и регулярно приносят полные урожаи в различных условиях среды. Сорт легко узнать по прямостоячему характеру роста и крупным чечевичкам на стволе и ветвях. Айда прошла очень хорошие испытания в качестве промышленного сорта в нашем штате, но в ходе взлетов и падений отрасли не выдержала конкуренции с другими сортами и может быть рекомендована только для приусадебных насаждений.

Э. Х. Коклин из Шефердстауна, штат Пенсильвания, вырастил этот сорт как сеянец сорта Cocklin's Favorite, другой своей черешни. Черешня была названа в честь его дочери Айды. Похоже, она оказалась достойной общего распространения, поскольку теперь включена в каталоги многих питомников. Американское помологическое общество включило Айду в свой плодовый список в 1909 году.
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АЙДА




Дерево крупное, сильнорослое, прямостоячее, с открытой кроной, несколько вазообразной формы, очень урожайное; ствол мощный; ветви очень плотные, гладкие, светлые пепельно-серые поверх бурых, с крупными сильно приподнятыми чечевичками; веточки очень мощные, короткие, бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, шероховатые, с несколькими приподнятыми чечевичками.

Листья длиной пять с половиной дюймов, шириной два с половиной дюйма, сложенные вверх, от эллиптических до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная вдоль центральной жилки и крупных жилок; верхушка оттянуто-заостренная, основание острое; край двояко-городчатый, с мелкими черными железами; черешок длиной два и четверть дюйма, толстый, с красноватым оттенком, несколько волосистый вдоль желобчатой верхней стороны, обычно с двумя крупными почковидными красноватыми железами на стебельке.

Почки крупные, длинные, заостренные, округлые, свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек и в виде густых пучков на многочисленных коротких плодовых веточках, а также со множеством мелких круглых боковых листовых почек на вторичном приросте; листовые рубцы невыраженные; цветение в средние сроки; цветки белые, диаметром один и четверть дюйма; собраны в соцветия обычно по два; плодоножки длиной три четверти дюйма, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, беловатая изнутри, колокольчатая, голая; доли чашечки с розоватым оттенком, заостренные, отогнутые; лепестки округлые, цельные, зазубренные на верхушке, почти сидячие; тычинки длиной почти полдюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает рано; диаметром три четверти дюйма, сердцевидный, слегка сжатый; воронка глубокая, раскидистая, правильная; шов в виде отчетливой линии; верхушка разнообразной формы; окраска янтарная с легким красным налетом, пятнистая; точки многочисленные, довольно крупные, желтоватые, несколько заметные; плодоножка длиной полтора дюйма; кожица тонкая, легко отделяющаяся от мякоти; мякоть беловатая, с бесцветным соком, нежная и тающая, мягкая, сладкая; хорошего качества; косточка свободная или полусвободная, округлая, слегка уплощенная, тупая, с гладкой поверхностью; с отчетливыми ребрами вдоль брюшного шва.





ДЖЕФФРИ ДЮК

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831. 2. Mag. Hort. 9:204. 1843. 3. Downing Fr. Trees Am. 190, 191. 1845. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 5. Mas Pom. Gen. 11:119, 120, fig. 60. 1882. 6. Hogg Fruit Man. 302. 1884.

	Royale. 7. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:193, 194, Pl. XV. 1768. 8. Truchsess-Heim Kirschensort. 482-484. 1819. 9. Leroy Dict. Pom. 5:386, 387 fig., 388. 1877.

	Königliche Süssweichsel. 10. Truchsess-Heim Kirschensort. 427-429. 1819. 11. Ill. Handb. 73 fig., 74. 1867.

	Jeffrey's Royal. 12. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 99. 1846.

	Royale Hâtive. 13. Mortillet Le Cerisier 2:134-138, fig. 32. 1866.



Этот старый сорт, который практически вышел из культуры, возможно, возник во Франции примерно в середине XVIII века, хотя скорее он появился в Англии гораздо раньше. Лерой упоминает черешню Royale, которая была завезена из Англии во Францию около 1730 года и впервые выращена м-ром ле Норманом в саду Людовика XV. Название Royale впервые начали использовать французы около 1735 года из-за того, что сорт выращивался в королевских садах, и с тех пор это название закрепилось за сортом в большинстве французских насаждений. Согласно английским авторам, сорт был привлечен к вниманию в Англии Джеффри, владельцем питомника Бромптон в Бромптон-Парке, Англия, и с тех пор стал известен как Джеффри Дюк. Английские помологи утверждают, что Джеффри переименовал старую английскую вишню дюк, дав ей свое имя. Джеффри Дюк появился в каталожном списке Американского помологического общества в 1862 году, но был исключен в 1871 году. Сомнительно, чтобы этот сорт можно было найти в Америке в настоящее время. Следующее описание составлено на основе авторов, указанных в источниках:


Дерево крупное, сильнорослое, очень прямостоячее, исключительно компактное, медленно растущее, урожайное; ветви очень многочисленные, прочные, прямые, густо покрытые плодовыми веточками; междоузлия короткие; веточки очень короткие; почки расположены близко друг к другу; листья многочисленные, среднего размера, овальные или обратнояйцевидные, заостренные; край мелко и нерегулярно пильчатый; черешок короткий, тонкий, с мелкими уплощенными или шаровидными железами; период цветения поздний; цветки мелкие, очень открытые.

Плод созревает в середине сезона, обычно прикреплен парами; среднего размера, округлый, слегка сплюснутый у верхушки и основания; шов представляет собой хорошо заметную линию; окраска живая красная, при полном созревании становящаяся темно-красной или почти черной; плодоножка тонкая, погруженная в умеренно широкую, глубокую воронку; кожица тонкая; мякоть плотная, но нежная, желтовато-янтарная, с обилием окрашенного сока, слегка волокнистая, высокоароматная; хорошего качества; косточка мелкая, округлая, с красным оттенком.





КОРОЛЬ АМАРЕЛЬ

Prunus cerasus (вишня кислая)


	1. Christ Wörterb. 293. 1802. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 610-615. 1819. 3. Liegel Syst. Anleit. 174. 1825. 4. Ill. Handb. 533 fig., 534. 1861. 5. Lauche Deut. Pom. III: No. 23, Pl. 1882. 6. Am. Gard. 9:264. 1888. 7. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:62. 1900. 8. Ia. Sta. Bul. 73:72. 1903. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	King's Cherry. 10. Rea Flora 205. 1676.



Король Амарель — старинная европейская вишня, получившая вторую жизнь в Америке. Она относится к типу Эрли Ричмонд, отличаясь от этого эталонного амареля более ранним плодоношением, более светлой окраской и более длинной плодоножкой. Недостатком, который чуть ли не дискредитирует сорт как промышленную вишню, является малый размер плодов: черешни мельче, чем у сорта Эрли Ричмонд, который, в свою очередь, является довольно мелким. Дерево очень похоже на дерево Эрли Ричмонд — такое же энергичное и урожайное, то же по размеру и форме и, пожалуй, чуть более зимостойкое. Сорт издалека узнается во время цветения по особому распределению соцветий, которые многочисленны и густы, но всегда разделены несколькими дюймами или футом голой древесины. Король Амарель никогда не сможет вытеснить Эрли Ричмонд, но может быть испытан там, где требуется несколько более зимостойкая вишня, или посажен в качестве замены там, где более известный сорт не удается вырастить.

Этот сорт старого и неопределенного происхождения возник во Франции примерно в то же время, что и Монморанси, и смешивался с ними. Однако как по плодам, так и по признакам дерева Король Амарель сильно отличается от Монморанси, больше напоминая Эрли Мэй, но созревая позже и образуя более крупное дерево. Культура Короля Амареля не получила широкого распространения в Европе из-за низкого качества плодов и плохих признаков дерева. Профессор Дж. Л. Бадд привез этот сорт в Америку из России около 1883 года. Королевский амарель, выращиваемый на опытной станции в Канаде в 1900 году, несомненно, является сортом Король Амарель. Американское помологическое общество включило его в свой список рекомендуемых плодов в 1909 году.


Дерево среднего размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, очень урожайное; ствол шероховатый; ветви довольно тонкие, гладкие, красновато-бурые с темно-пепельно-серым налетом; веточки тонкие, средней длины, с короткими междоузлиями, бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с многочисленными заметными мелкими приподнятыми чечевичками.

Листья длиной три с половиной дюйма, шириной полтора дюйма, сложенные вверх, обратнояйцевидные, слегка глянцевитые, толстые; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, с редкими одиночными волосками; верхушка заостренная, основание резкое; край мелко- и двоякопильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной один дюйм, несколько тонкий, с легким красным оттенком, с несколькими волосками на желобчатой верхней стороне и с одной-тремя мелкими шаровидными зеленовато-желтыми железами у основания листовой пластинки.

Почки мелкие, короткие, тупые, очень свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек и в пучках на немногих коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; период цветения средний; цветки белые, диаметром один и четверть дюйма; собраны в густые соцветия, обычно по три; плодоножки длиной более полдюйма, голые, зеленоватые; трубка чашечки с красноватым оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки со слабым красным оттенком, заостренные, пильчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки несколько обратнояйцевидные, цельные, с цельной верхушкой; тычинки длиной четверть дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод созревает рано; диаметром три четверти дюйма, округло-плоский, сжатый; воронка правильная, несколько резкая; шов нечеткий; верхушка округлая или уплощенная; окраска ярко-красная; точки многочисленные, мелкие, светлые розовато-коричневые, довольно заметные; плодоножка длиной один дюйм, приросшая к плоду; кожица тонкая, нежная, отделяющаяся от мякоти; мякоть бледно-желтая, с бесцветным соком, нежная и тающая, живая; удовлетворительного или хорошего качества; косточка свободная, яйцевидная, несколько уплощенная, заостренная, с гладкой поверхностью, со слабым красным оттенком; ребристая вдоль брюшного шва.



КИРТЛАНД

Prunus avium (черешня)


	1. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 22. 1904-05.

	Kirtland's Mary. 2. Horticulturist 2:123, 124 fig. 21. 1847-48. 3. Thomas Am. Fruit Cult. 365. 1849. 4. Cole Am. Fr. Book 231. 1849. 5. Am. Pom. Soc. Rpt. 39. 1852. 6. Ibid. 235. 1854. 7. Elliott Fr. Book 198 fig. 1854. 8. Hooper W. Fr. Book 262, 263. 1857. 9. Mas Le Verger 8:55, 56, fig. 26. 1866-73.

	Mary. 10. Hogg Fruit Man. 69, 86, 87. 1866.



В коллекции черешен на этой станции Киртланд занимает одно из первых мест среди бигарро по качеству плодов — фактически он едва ли превзойден по богатству и нежности вкуса. Плоды также красивы, как видно из цветной таблицы, эти черешни напоминают хорошо известный сорт Наполеон, но имеют чуть более темную окраску. Мякоть плотная и мясистая, хорошо переносит транспортировку, а также противостоит плодовой гнили не хуже любой другой черешни. Обладая этими великолепными качествами плодов, Киртланд уже давно стал бы одним из стандартных промышленных сортов черешни, если бы его признаки дерева были лучше. Где бы его ни испытывали, раздаются жалобы на то, что деревьям не хватает силы роста, и их можно успешно выращивать только на отборных почвах для черешни и при самом лучшем уходе. Из-за этих недостатков сорт можно рекомендовать только для приусадебных садов и местных рынков, где есть спрос на очень ранний бигарро, так как этот сорт созревает раньше большинства других черешен своего рода.

Киртланд был выращен в 1842 году профессором Дж. П. Киртландом из Кливленда, штат Огайо, и занимает первое место по качеству и внешнему виду среди всех сеянцев, полученных этим известным селекционером черешни. Американское помологическое общество в 1852 году упомянуло этот сорт как заслуживающий дальнейшего испытания, а в 1854 году внесло его в список перспективных плодов. Эллиот в «Книге о фруктах» отметил эту черешню под названием Kirtland's Mary в честь дочери профессора Киртланда и отнес ее к сортам, достойным широкого возделывания. Хогг в 1866 году отбросил название Киртланд и внес его в списки как Мэри, в то время как в «Специальном отчете Американского помологического общества» за 1905 год оно называется Киртланд. Согласно правилам помологической номенклатуры, Хогг был прав, сохранив название Мэри, но, поскольку существует другая Мэри и нет достойного сорта, носящего имя столь выдающегося садовода, как профессор Киртланд, эта станция следует за Американским помологическим обществом в использовании названия Киртланд.



[image: ]
КИРТЛАНД




Дерево мелкое, довольно слабое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, урожайное; ствол и ветви тонкие, гладкие; ветви красновато-бурые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными чечевичками; веточки толстые, бурые, почти полностью покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, за исключением продольных заметных приподнятых чечевичек.

Листья длиной пять дюймов, шириной два с четвертью дюйма, сложенные вверх, от эллиптических до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность средне-зеленая, слегка глянцевитая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое; край двоякопильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной один и три четверти дюйма, тонкий, с красным оттенком, слабо опушенный вдоль верхней стороны, с двумя или тремя почковидными красноватыми железами на стебельке.

Почки заостренные, округлые, свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек или на многочисленных очень коротких плодовых веточках в пучках переменного размера; листовые рубцы заметные; цветение в средние сроки; цветки белые, диаметром один и четверть дюйма; собраны в густые соцветия; плодоножки длиной один дюйм, опушенные, красновато-зеленые; трубка чашечки с красным оттенком, светло-зеленая изнутри, колокольчатая, голая; доли чашечки красноватые, тупые, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки округло-овальные, цельные, с короткими широкими ноготками и выемчатой верхушкой; тычинки в четырех рядах, самые длинные — полдюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает в середине сезона; диаметром три четверти дюйма, сердцевидный, сжатый; воронка широкая, раскидистая; шов в виде более или менее отчетливой линии; верхушка округлая или заостренная, с небольшим углублением в центре; окраска янтарная с напылением яркого красного цвета; точки многочисленные, мелкие, сероватые, заметные; плодоножка длиной один и три четверти дюйма, приросшая к плоду; кожица прочная; мякоть беловатая, с бесцветным соком, нежная, мясистая, с приятным и освежающим вкусом; очень хорошего или наилучшего качества; косточка свободная, мелкая, округло-яйцевидная, с гладкой поверхностью; ребристая вдоль брюшного шва.



НАЙТ

Prunus avium (черешня)


	1. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.

	Knight's Early Black. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831. 3. Prince Pom. Man. 2:120. 1832. 4. Proc. Nat. Con. Fr. Gr. 52. 1848. 5. Dochnahl Führ. Obstkunde. 3:19. 1858. 6. Mortillet Le Cerisier 2:83. 1866. 7. Mas Pom. Gen. 11:85, 86, fig. 43. 1882.

	Knights Frühe Herzkirsche. 8. Ill. Handb. 3 fig., 4. 1867.



Этот старый английский сорт уже давно пользуется популярностью в Америке, где он общеизвестен как Найтс Эрли Блэк, причем это название было сокращено Американским помологическим обществом до Найт. Возможно, Найт встречается в приусадебных и домашних садах восточной части США так же часто, как и любая другая сладкая черешня, за исключением Блэк Тартариан. Признаками, обеспечивающими его популярность, являются превосходное качество, красивый внешний вид благодаря глянцевой темно-пурпурной окраске и однородности цвета, формы и размера, а также ранний срок созревания — это самая ранняя хорошая сладкая черешня. К сожалению, даже на лучших почвах и при самом тщательном уходе черешни получаются мелкими, что является дефектом для американских рынков. Мелкий размер также приводит к сравнительно низким урожаям, несмотря на то, что плоды часто завязываются в огромном количестве. Найт по размеру, цвету и вкусу очень похож на Блэк Тартариан, но черешни мельче и созревают раньше. На деревьях, растущих на участках этой станции, есть практически все, что можно пожелать от сладкой черешни. Деревья отличаются гладкой корой, усеянной крупными чечевичками. В настоящее время существуют лучшие сладкие сорта, чем Найт, для большинства целей, но все же этот старый сорт имеет слишком много достоинств, особенно для приусадебных участков, чтобы быть полностью забытым.

Найт получен из семени Мэй Дюк, скрещенного с Йеллоу Спаниш Т. А. Найтом, Даунтон-Касл, Уилтшир, Англия, около 1810 года. Новый сорт почти сразу выдвинулся на передний план, будучи упомянут французскими, немецкими и английскими авторами. Найт по-прежнему остается одним из признанных сортов в Европе и Америке и непрерывно фигурирует в плодовом списке Американского помологического общества с 1848 года. Матье включил в эту группу несколько синонимов, в чем мы сомневаемся, так как считаем, что они принадлежат к Guigne Noir Hâtive, отдельному сорту, хотя и очень похожему.
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Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, очень урожайное; ствол прочный, переменной гладкости; ветви гладкие, светло-красновато-бурые, почти полностью покрытые пепельно-серым налетом, с мелкими чечевичками; веточки толстые, бурые, слабо покрытые пепельно-серым налетом, переменной гладкости, с мелкими приподнятыми незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, длиной пять с половиной дюймов, шириной два с половиной дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до длинно-овальных, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка и основание переменной формы; край двоякопильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной два дюйма, тонкий, с красным оттенком, с неглубокой бороздкой и несколькими волосками, с двумя или тремя крупными почковидными красноватыми железами, обычно на стебельке.

Почки длинные, конические или заостренные, округлые, свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек и небольшими пучками на плодовых веточках разной длины; листовые рубцы заметные; цветение в средние сроки; цветки белые, диаметром один и четверть дюйма; собраны в густые соцветия, обычно по два; плодоножки длиной один дюйм, тонкие, голые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки со слабым красным оттенком, длинные, заостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые; лепестки овальные, цельные, глубоко выемчатые на верхушке; тычинки длиной почти полдюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод созревает рано; диаметром три четверти дюйма, от сердцевидного до конического; воронка широкая, довольно резкая; шов нечеткий; верхушка уплощенная, с небольшим углублением в центре; окраска темно-красновато-черная, неясно пятнистая; точки многочисленные, мелкие, розовато-коричневые, неясные; плодоножка тонкая, длиной полтора дюйма, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная, отделяющаяся от мякоти; мякоть темно-красная, с соком темного цвета, нежная, мясистая, мягкая, сладкая; хорошего качества; косточка свободная, за исключением брюшного шва, мелкая, округло-яйцевидная, с гладкой поверхностью.



ЛАМБЕРТ

Prunus avium (черешня)


	1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 24. 1894. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1899. 3. U. S. D. A. Yearbook 307-309, Pl. 31. 1907.



Нигде в Америке, возможно, нигде в мире, сладкая черешня не может расти так хорошо, как в Орегоне и Вашингтоне. Из этих штатов, особенно из Орегона, помология пополнилась несколькими ценными сортами черешни. Одним из лучших среди них является Ламберт, ныне стандартный сорт в своем родном штате, но все еще проходящий испытания в восточной части Америки. Ламберт — бигарро, сеянец Наполеона от Блэк Харт, достойный соперник своих родителей в большинстве отношений и превосходящий их в некоторых. По внешнему виду Ламберт больше похож на своего родителя мужского пола, чем женского, имея во многом ту же форму и окраску, но он крупнее, круглее, глаже, чище и ярче — одна из самых красивых темных сладких черешен. Мякоть и вкус оставляют желать лучшего; мякоть пурпурно-красная, мраморированная более светлым красным цветом, плотная, мясистая и сочная, со сладким, насыщенным вкусом, который с первой дегустации оценивается как очень хороший. Дерево сильное, энергичное, здоровое, обычно урожайное и регулярное в плодоношении. Плоды завязываются крупными рыхлыми кистями — часто по дюжине и более черешен на плодовой веточке. Листья удивительно крупные и темно-зеленые, листва свидетельствует об энергии роста этого сорта. Ламберт вполне заслуживает тщательного испытания как для приусадебного, так и для рыночного выращивания везде, где может расти сладкая черешня.

Ламберт возник как сеянец под деревом Наполеона, которое было посажено покойным Хендерсоном Левеллингом около 1848 года в саду Дж. Х. Ламберта в Милвоки, штат Орегон. Этот сеянец, предположительно являвшийся гибридом Наполеона и Блэк Харт, был перепривит сортом Мэй Дюк, а позже пересажен. Около 1880 года вершина дерева отмерла, и поросль от сеянцевого подвоя образовала новую крону. Г-н Ламберт дал новому сорту свое имя, а в 1895 году передал свои маточные растения Орегонскому обществу садоводства с исключительным правом на размножение. Сорт был включен в плодовый список Американского помологического общества в 1899 году, где он остается и поныне.
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ЛАМБЕРТ




Дерево от среднего до крупного размера и силы роста, прямостояче-раскидистое, очень урожайное; ветви гладкие, тускло-красновато-бурые, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки толстые, длинные, темно-красновато-бурые, почти покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, голые, с несколькими незаметными чечевичками.

Листья длиной четыре с четвертью дюйма, шириной два с половиной дюйма, сложенные вверх, от овальных до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность средне-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое; край двоякопильчатый, железистый; черешок длиной полтора дюйма, тускло-красный, без желез или с одной-тремя довольно мелкими шаровидными красными железами на стебельке.

Почки крупные, заостренные или конические, свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек или небольшими пучками на коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; период цветения средний, короткий; цветки диаметром один и четверть дюйма, белые; собраны обычно по два; плодоножки длиной три четверти дюйма, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки длинные, широкие, тупые, мелкопильчатые; лепестки округлые, цельные, с короткими ноготками и зубчатой верхушкой; тычинки длиной полдюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод созревает в середине сезона; диаметром один дюйм, округло-сердцевидный, сжатый; воронка довольно глубокая, слегка раскидистая; шов мелкий, часто представляет собой простую линию; верхушка округлая, с углублением в центре; окраска очень темно-красная, переходящая в красновато-черную; точки многочисленные, мелкие, розовато-коричневые, неясные; плодоножка с красным оттенком, тонкая, длиной один и четверть дюйма, приросшая к плоду; кожица тонкая, приросшая к мякоти; мякоть темно-красная, со скудным темно-красным соком, мясистая, плотная, приятного вкуса, сладкая; очень хорошего качества; косточка сросшаяся, крупная, широкая, яйцевидная, уплощенная, тупая, косая, с гладкой поверхностью; с заметными ребрами вдоль брюшного шва.



КРУПНЫЙ МОНМОРАНСИ

Prunus cerasus (вишня кислая)


	1. Am. Pom. Soc. Cat. 22. 1885. 2. Ibid. 25. 1899. 3. Del. Sta. An. Rpt. 12:110, 114. 1900. 4. Am. Gard. 22:266, 267. 1901.

	Flemish. 5. Bradley Gard. 211. 1739. 6. Lond. Hort. Soc. Cat. 49. 1831. 7. Thompson Gard. Ass't 530. 1859.

	Grosse Glaskirsche von Montmorency. 8. Truchsess-Heim Kirschensort. 465-470. 1819. 8. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:54, 55. 1858. 10. Ill. Handb. 165 fig., 166. 1860.

	Short Stem Montmorency. 11. Prince Pom. Man. 2:139, 140. 1832. 12. Ia. Sta. Bul. 73:75. 1903.

	Grosser Gobet. 13. Ill. Handb. 543 fig., 544. 1861.

	Montmorency. 14. Mortillet Le Cerisier 2:195 fig. 54, 196, 197. 1866.



Как показывают её синонимы, крупноплодная вишня Ларж Монморанси выращивалась под различными названиями в Европе и Америке, что служит подтверждением её достоинств. Если бы истинная Монморанси не была настолько более урожайной, чем этот крупноплодный отпрыск той же группы вишен амарелле, Ларж Монморанси стала бы ведущим коммерческим сортом вишни кислой, поскольку она не уступает мелкоплодному штамму по всем остальным признакам и обладает преимуществом в размере. Родственность между этим сортом и остальными Монморанси очевидна, однако Ларж Монморанси легко отличается по нескольким заметным признакам от общеизвестной Монморанси, с которой её чаще всего путают. Её плоды чаще располагаются поодиночке, они крупнее, имеют более короткую и толстую плодоножку, более плоскоокруглые и созревают немного раньше. Деревья более прямостоячие, с более крепкими ветвями и гораздо менее урожайные. Признаки мякоти у обеих разновидностей очень схожи — превосходные у обеих, причем вкус особенно освежающ для тех, кому нравится кислотность вишни кислой. Сорт Ларж Монморанси испытывался на практике и оказался настолько малоурожайным, что его редко можно рекомендовать в качестве коммерческого сорта, однако это слишком хороший плод, чтобы быть полностью утраченным, и его следует выращивать знатокам, которым нужна крупная вишня кислая с прекрасным вкусом.

Этот сорт часто путали с другими вишнями, в особенности с Монморанси, Эрли Ричмонд и Шорт Стем Монморанси. Брэдли в 1739 году упоминал фламандскую вишню, которая, несомненно, являлась сегодняшней Ларж Монморанси, поскольку название «фламандская» довольно часто применялось к этому сорту со времен Брэдли. Нет никаких сомнений в том, что Ларж Монморанси возникла примерно в то же время, что и истинная Монморанси, в долине Монморанси во Франции. Возможно, она была сеянцем Сериз Атив, впоследствии известной как Эрли Ричмонд, хотя некоторые авторы придерживаются мнения, что Монморанси и Сериз Атив были сеянцами старой Серыз Коммун. Во всяком случае, появилось по меньшей мере триdistinct (различных) типа Монморанси: истинная Монморанси с длинными плодоножками и плодами умеренного размера, называемая Montmorency à Longue Queue или, в Америке, Montmorency Ordinaire; Ларж Монморанси с её крупными плодами и более короткими, толстыми плодоножками, обычно упоминаемая французскими и немецкими авторами как Montmorency à Gros Fruit, Gros Gobet, Grosse Glaskirsche von Montmorency и иногда как Montmorency à Courte Queue; а также короткочерешковая Монморанси, часто называемая Montmorency à Courte Queue и иногда Gros Gobet. Ларж Монморанси часто продавали под видом Монморанси или Эрли Ричмонд, из-за чего эти три сорта более или менее перепутаны. Ларж Монморанси, вероятно, попала в Америку примерно в то же время, что и Монморанси и Эрли Ричмонд, — в начале девятнадцатого века. В 1875 году питомник Ellwanger & Barry из Рочестера, штат Нью-Йорк, распространил этот сорт довольно широко, однако позже он оказался слишком малоурожайным для коммерческого использования. Его вскоре заменили истинной Монморанси, но названия часто путали, и крупные формы Монморанси принимали за этот сорт. Малоурожайность этой вишни последовательно отмечалась практически каждым автором со времен Дюамеля до настоящего времени. Сорт Ларж Монморанси был добавлен в каталог фруктов Американского помологического общества в 1885 году как Montmorency Large, но в 1899 году это название было изменено на Ларж Монморанси.
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ЛАРЖ МОНМОРНСИ




Дерево довольно крупное, сильноросное, прямостоячее, вазообразной формы, малоурожайное; ствол толстый, шероховатый; ветви коренастые, почти гладкие, красновато-коричневые, покрытые темно-пепельно-серым налетом, с многочисленными крупными, приподнятыми, заметными чечевичками; веточки толстые, короткие, коричневые с бронзовым оттенком, гладкие, за исключением крупных, многочисленных желтоватых, заметных, приподнятых чечевичек.

Листья многочисленные, длиной три с половиной дюйма, шириной один и три четверти дюйма, сложенные кверху, широкоовальные или обратнояйцевидные, толстые, жесткие; верхняя поверхность темно-зеленая, слегка морщинистая; верхушка заостренная, основание различной формы; край пильчатый, с железками; черешок длиной один дюйм, с легким тускло-красным оттенком, без железок или с одной-тремя шаровидными желтыми или буроватыми железками, обычно у основания пластинки.

Почки обычно заостренные, округлые, свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек и небольшими группами на коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; время цветения среднее; цветки белые, диаметром один дюйм; располагаются рассеянными группами, обычно по три; плодоножки длиной пять восьмых дюйма, голые, зеленые; чашечка с красным оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки с легким следом красного, длинные, широкие, заостренные, пильчатые, голые с внутренней и внешней стороны, отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные, цельнокрайние или слегка городчатые, сидячие, с городчатой верхушкой; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, равен тычинкам по длине или длиннее их, часто дефектный.

Плод созревает в средние сроки; диаметром три четверти дюйма, плоскоокруглый, сжатый; воронка широкая, раскидистая; брюшной шов мелкий; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска темно-красная; точки многочисленные, мелкие, оржавленные, несколько заметные; плодоножка толстая, длиной один дюйм, держится на плоде довольно прочно; кожица толстая, отделяется от мякоти; мякоть беловатая, с четко видимыми волокнами в мякоти, с обильным бесцветным или слегка окрашенным соком, нежная и тающая, живая, приятного вкуса, терпкая; очень хорошего качества; косточка свободная, округлая, округлая, с гладкой поверхностью, с красным оттенком.



ЛЕЙТ ДЮК

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Pom. Mag. 1:45, Pl. 1828. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 48, 49, 55, 56. 1831. 3. Prince Pom. Man. 2:134, 135. 1832. 4. Hort. Reg. (Eng.) 1:257, fig. 1833. 5. Downing Fr. Trees Am. 191 fig. 80. 1845. 6. Mag. Hort. 13:397 fig. 33, 398. 1847. 7. Gard. Chron. 556. 1848. 8. Hovey Fr. Am. 1:37, 38, Pl. 1851. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862.

	Wahre Englische Kirsche. 10. Christ Handb. 682. 1797. 11. Christ Wörterb. 284. 1802. 12. Truchsess-Heim Kirschensort. 405-410. 1819. 13. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:50. 1858. 14. Ill. Handb. 499 fig., 500. 1861.

	Späte Herzogenkirsche. 15. Truchsess-Heim Kirschensort. 434-437. 1819.

	Anglaise Tardive. 16. Mortillet Le Cerisier 2:179-181, fig. 48. 1866. 17. Mas Le Verger 8:67, 68, fig. 32. 1866-73.



Лейт Дюк — разновидность хорошо известной Мэй Дюк, созревающая на две недели — месяц позже. Размер, окраска, вкус и сроки созревания плодов заслуживают высокой оценки, равно как и сила роста, здоровье и урожайность деревьев. Вишни не такие сладкие, как у Мэй Дюк, имеют чуть более мраморную окраску кожицы и созревают в течение более длительного периода. Деревья легко отличить от деревьев более раннего дюка: они более открытые и раскидистые, с меньшим количеством листвы, с тонкими ветвями, а плоды расположены более густыми гроздьями вдоль веточек. Созревая в сезон, когда гибридные сорта уже отошли или быстро отходят, Лейт Дюк является ценным приобретением для приусадебного сада и для близлежащих рынков, куда можно транспортировать сорта с нежной мякотью. Если те, кто хочет получать поздние вишни, посадит этот сорт на северном склоне, у северной стены, в любом затененном месте или на прохладной почве, эти восхитительные вишни можно собирать вплоть до самого августа. Дерево зимостойкое, а время цветения позднее, поэтому сорт хорошо приспособлен к северным широтам.

Происхождение этого сорта неизвестно. В 1797 году Христ упоминает «истинную английскую вишню», которая, вероятно, является сортом Лейт Дюк. По крайней мере, Обердик в 1861 году заявляет, что истинная английская вишня идентична сорту Лейт Дюк, или Англез Тардив. В 1823 году сорт Лейт Дюк был завезен в Англию Лондонским садоводческим обществом от господина Вильморена из Парижа под названием Англез Тардив. Хотя французское название этого сорта, казалось бы, указывает на английское происхождение, старые английские авторы не знали о существовании какой-либо вишни такого рода в Англии до ее интродукции Садоводческим обществом. Из-за большого сходства Лейт Дюк с Мэй Дюк этот сорт часто путали с последним, и некоторые авторы предполагали, что это поздний штамм Мэй Дюк. Американское помологическое общество включило Лейт Дюк в свой каталог плодов в 1862 году.
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ЛЕЙТ ДЮК




Дерево сильноросное, прямостояче-раскидистое, становящееся в зрелом возрасте раскидистым, с открытой кроной, урожайное; ствол и ветви тонкие; ветви коричневые, покрытые сверху темно-пепельно-серым налетом, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки тонкие, короткие, красновато-коричневые, с пепельно-серым налетом (скарфскином), с многочисленными заметными, мелкими, приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три дюйма, шириной один и три четверти дюйма, сложенные кверху, обратнояйцевидные, толстые; верхняя поверхность очень темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, с редкими разрозненными волосками; верхушка внезапно заостренная; край двоякогородчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной один дюйм, слегка окрашенный красным, с желобком и несколько опушенный на верхней поверхности, без железок или с одной-двумя мелкими почковидными зеленоватыми железками, обычно у основания пластинки.

Почки мелкие, короткие, тупые или конические, округлые, свободные, расположенные поодиночке и группами; листовые рубцы заметные; время цветения позднее; цветки белые, диаметром один дюйм; располагаются многочисленными густыми соцветиями по два, три и четыре цветка; плодоножки длиной один дюйм, тонкие, голые, зеленые; чашечка красноватая, колокольчатая; доли чашечки широкие, тупые, пильчатые, отогнутые назад; лепестки округлые, цельнокрайние, почти сидячие; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод созревает очень поздно; диаметром один дюйм, тупосердцевидный, несколько сжатый; воронка широкая; брюшной шов мелкий; окраска темно-красная; плодоножка тонкая, длиной от полутора до двух дюймов, глубоко погруженная; мякоть янтарного цвета, с обильным соком, нежная, насыщенная, живая кисло-сладкая; косточка полусвободная, среднего или крупного размера, округло-овальная, сжатая.



ЛЕЙТ КЕНТИШ

Prunus cerasus


	1. Downing Fr. Trees. Am. 197. 1845. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Kentish Red. 3. Coxe Cult. Fr. Trees 249. 1817.

	Pie Cherry. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 371. 1849.

	Red Pie Cherry. 5. Am. Pom. Soc. Rpt. 103. 1852.

	Kentish. 6. Elliott Fr. Book 217. 1854.



Эта старая вишня хорошо служила нуждам американцев в колониальные времена, когда все вишни выращивались из косточек или корневой поросли. Несмотря на то, что она мало отличалась от дикорастущей Prunus cerasus, деревья были настолько зимостойкими, сильнорослыми, здоровыми и урожайными, что любой, у кого был клочок свободной земли, мог иметь вишню. Поэтому она стала преемственно «вишней для пирогов» Новой Англии и северо-атлантических штатов. Деревья долговечны, и еще поколение назад Даунинг писал, что этот сорт «известен среди нас лучше, чем любая другая кислая вишня, особенно в изобилии встречается на Гудзоне и около Нью-Йорка». В настоящее время этот сорт больше не сажают, так как его давно вытеснили лучшие сорта, в особенности Эрли Ричмонд и Монморанси, но его все еще можно встретить в виде старых деревьев или самосева неподалеку от мест, где раньше росло дерево этого сорта.

Лейт Кентиш и Эрли Ричмонд (причем последняя у некоторых авторов называется Кентиш) сильно перепутаны. Лейт Кентиш — это старая вишня для пирогов колониальных времен. Это сеянцевый сорт американского происхождения, который с самых ранних времен сажали вдоль заборных изгородей и дорог. Эта вишня упоминается пилигримами в 1620 году, и она, наряду с Мэй Дюк, значилась в рыночных сортах в Массачусетсе. Многие считают ее сеянцем Эрли Ричмонд, которую иногда, как мы видели, называют Кентиш, но поскольку этот сорт созревает на две недели позже, он получил название Лейт Кентиш. Это название было внесено в список плодов Американского помологического общества в 1873 году. Ниже приводится составленное описание:


Дерево небольшое, плодоносит ежегодно, очень урожайное, зимостойкое.

Плод созревает примерно через две недели после Эрли Ричмонд; среднего или ниже среднего размера, округлый, сплюснутый; плодоножка длиной от одного до полутора дюймов, толстая, прямая; окраска глубокая, живая красная; мякоть светлая, с обильным бесцветным соком, очень нежная, кислая, остающаяся весьма кислой даже при полном созревании; косточка не прирастает к плодоножке.



ЛИТАУЭР

Prunus cerasus


	1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 328. 1888. 2. Can. Exp. Farm Bul. 17:9. 1892. 3. Mich. Hort. Soc. Rpt. 245. 1894. 4. Del. Sta. An. Rpt. 12:128. 1900. 5. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 33. 1904-05. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.



Едва ли возможно, что Литауэр, если удастся получить саженцы, будет иметь какую-либо ценность в самых холодных и суровых районах Нью-Йорка, где менее зимостойкие сорта расти не могут. Сорт обладает слишком низким качеством, чтобы стоило сажать его там, где будут расти лучшие, но менее зимостойкие вишни. Мы крайне сомневаемся, что он заслуживает места в рекомендуемом списке плодов Американского помологического общества. Он включен сюда исключительно из-за известности, приобретенной благодаря включению в названный плодовый список.

Это один из сортов, импортированных из России профессором Дж. Л. Буддом из Айовы, который сообщал, что его широко выращивают на юго-западе России для сушки и приготовления вишневого вина. При испытаниях в различных частях нашей страны Литауэр показал малую ценность, за исключением крайнего севера. Американское помологическое общество в 1909 году включило этот сорт в свой каталог рекомендуемых плодов для северных плодовых регионов. Приводится следующее описание:


Дерево крупное, сильнорослое, высокое, плакучее, зимостойкое.

Плод созревает с середины до конца июля; мелкий, округлый, слегка плоскоокруглый; плодоножка длинная, в среднем полтора дюйма, тонкая; окраска темно-пурпурово-красная, при полном созревании становящаяся почти черной; кожица толстая, прочная; мякоть темно-красная, с красноватым соком, плотная, мясистая, довольно кислая или горькая даже при полном созревании; низкого качества; косточка переменного размера, округлая.



ЛУИ ФИЛИПП

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Elliott Fr. Book 218. 1854. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 3. Horticulturist 22:289, 290 fig. 1867. 4. Thomas Guide Prat. 26, 195. 1876. 5. Cult. & Count. Gent. 42:378. 1877. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.



И здесь мы имеем совершенно очевидный гибрид между какой-то черешней и вишней кислой типа морелло, в котором преобладают признаки морелло. Если сравнить описание и цветные таблицы этого сорта и сорта Оливе, то окажется, что эти две вишни практически идентичны. Они различаются лишь сроками созревания и второстепенными признаками дерева, которые лучше всего обобщить утверждением, что у этого дерева внешний вид более характерен для морелло, чем у Оливе. Можно заподозрить, что один или другой из двух сортов на наших участках назван неправильно, однако описания всех, кто описывал их оба, показывают, что они очень похожи, если не идентичны. История Луи Филиппа, давно известного в Америке, но мало или совсем не известного в Европе, проливает некоторый свет на вопрос о его отличии от Оливе, происхождение которого известно, поскольку Луи Филипп кажется более старым из них двух. Ценность обоих сортов для вишневодов одинакова и указана в обсуждении сорта Оливе.

Эллиотт, американский помолог, импортировал Луи Филипп из Франции в 1846 году, однако в то время эта вишня, по-видимому, не была известна в Европе, и возможно, что именно Эллиотт дал ей название. Первые несколько лет сорт не получал того признания, которого заслуживал, но в 1862 году он был признан Американским помологическим обществом путем включения в его список рекомендуемых плодов, который он занимает до сих пор под названием Филипп.



[image: ]
ЛУИ ФИЛИПП




Дерево сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной; ствол и ветви средней толщины; ветви с многочисленными очень крупными, удлиненными, приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной четыре с половиной дюйма, шириной два и одна восьмая дюйма, овальные или обратнояйцевидные, толстые, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, блестящая, гладкая; нижняя поверхность оливково-зеленая, с крупной, выступающей средней жилкой; верхушка оттянуто-заостренная; край мелкопильчатый, с красновато-коричневыми железками; черешок длиной один дюйм, обычно с одной или двумя крупными шаровидными желтовато-красными железками, расположенными непостоянно.

Цветки диаметром один и одна четвертая дюйма, белые, хорошо распределенные, по большей части по три; плодоножки длиной один дюйм, толстые, голые, зеленоватые; чашечка зеленая, обратноконическая, голая; доли чашечки широкие, тупые, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки слегка обратнояйцевидные, цельнокрайние, широкие, с небольшой выемкой на верхушке; тычинки длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод созревает в средние сроки или позднее; диаметром около одного дюйма, округло-овальный; воронка резкая; брюшной шов от очень мелкого до едва заметной линии; верхушка уплощенная, вдавленная; окраска очень темно-красная; точки многочисленные, необычно мелкие, неясные; плодоножка длиной от одного и одной четвертой до полутора дюймов, хорошо удерживающаяся на плоде; мякоть светло-красная, с большим количеством винно-красного сока, мелкозернистая, нежная и тающая, кислая вначале, становящаяся приятно терпкой при полном созревании; хорошего качества; косточка легко отделяется от мякоти, мелкая, округло-овальная, округлая; брюшной шов с желобком; спинной шов с небольшим гребнем.



ЛУТОВКА

Prunus cerasus


	1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 328. 1885. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 17. 1897. 3. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 32, 33. 1904-05. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Galopin. 5. Thomas Guide Prat. 21. 1876. 6. Kan. Sta. Bul. 73:189. 1897.



Некоторое время Лутовка и Галопен числились как два разных сорта. Несомненно, они представляют собой один и тот же сорт, несмотря на кажущуюся разницу в происхождении. Все, что нам известно о Галопене, это то, что он был выведен бельгийским питомводом, чье имя он носит. Лутовка была завезена в нашу страну Дж. Л. Буддом из Айовы в 1883 году и, по словам интродуктора, была хорошо известна в Польше и Силезии как придорожное дерево. В иностранной литературе о ней ничего не сказано. Как это часто бывало с интродукциями Будда, этот сорт не выдержал испытания культурой. Он отличается скудным плодоношением и в настоящее время рекомендуется редко, хотя в 1897 году был внесен в список ценных плодов Американского помологического общества, где остается и по сей день. В Нью-Йорке этот сорт не имеет никакой ценности. В 1895 году эта станция разослала почки, которые, как их уверяли, принадлежали Лутовке, но позже выяснилось, что это Брюсселер Браун. Ниже приводится составленное описание:


Дерево крупное, прямостоячее, слегка раскидистое; листья крупные, овальные, кожистые, образующиеся на коротких плодовых веточках вдоль главных ветвей.

Плод созревает в первой половине июля; от среднего до выше среднего размера, плоскоокруглый; шов часто в виде линии, иногда отсутствует; плодоножка короткая, толстая, помещается в большой глубокой воронке; кожица темная, чисто-красная, тонкая, прочная, полупрозрачная; мякоть бесцветная, мясистая, сочная, слегка кислая; качество хорошее; косточка крупная, округлая, свободная.



ЛИОН

Prunus avium


	Bigarreau de Lyon. 1. Mag. Hort. 16:358. 1850. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 61, 62 fig. 1854.

	Bigarreau Jaboulay. 3. Hogg Fruit Man. 74. 1866. 4. Mortillet Le Cerisier 2:100 fig. 20, 101. 1866. 5. Mas Le Verger 8:17, 18, fig. 7. 1866-73. 6. Pom. France 7: No. 16, Pl. 16. 1871. 7. Leroy Dict. Pom. 5:213 fig., 214. 1877. 8. Flor. & Pom. 117. 1878.

	Early Lyons. 9. Flor. & Pom. 193, fig. 1. 1875. 10. Hogg Fruit Man. 294, 295. 1884.

	Early Jaboulay. 11. Hogg Fruit Man. 294. 1884.



Из ста двадцати пяти сортов вишни, испытанных на опытной станции за последние десять лет, Лион — один из лучших. Хотя этот сорт выращивается в Европе почти сто лет, в Америке он, судя по всему, никогда не испытывался должным образом, вероятно потому, что в Старом Свете он не считался особенно ценным. Судя по его поведению на нашей станции, он заслуживает широких испытаний в качестве сверхранней рыночной вишни для десертного употребления, так как это одна из немногих вишен с нежной мякотью, которая имеет перспективы выдерживать транспортировку на дальние рынки. Хотя ее обычно относят к бигарро с плотной мякотью, на самом деле она является промежуточной между вишнями с плотной мякотью и мягкомясными гирками (heart cherries). По строению дерева это типичное бигарро. Помимо того, что это одна из самых ранних черешнеподобных вишен, она одна из самых крупных, красивых и обладающих лучшим вкусом. К сожалению, из-за случайности мы не можем показать цветную таблицу этой великолепной вишни. На наших участках признаки дерева оказались практически безупречными, хотя мы делаем скидку на некоторую нехватку урожайности у молодого дерева, что является одним из недостатков, часто приписываемых сорту Лион европейскими авторами; однако все сходятся во мнении, что с возрастом деревья начинают плодоносить обильно. Цветки этого сорта бросаются в глаза своей величиной и красотой, а пестик необычен тем, что длиннее тычинок. Достоинства Лиона за несколько лет наблюдений за ним проявились настолько ярко, что мы считаем себя вполне обоснованно рекомендующими его как для приусадебных, так и для коммерческих садов.

Около 1822 года г-н Жабуле (M. Jaboulay), питомниковод из Уллена под Лионом (Франция), перепривил несколько сеянцев вишни, выросших на его участке. Пять лет спустя, решив раскорчевать деревья, он обратил внимание на великолепный рост одного из них, на котором привой не прижился, и приказал сохранить дерево. Это дерево дало обильный урожай исключительно крупных и привлекательных плодов, которые созревали намного раньше других сортов. Жабуле решил сохранить все черенки для размножения на следующий год, но, подойдя к дереву следующей весной, обнаружил, что древесина была украдена. Около пяти лет спустя г-н Ривьер (M. Riviére), также питомниковод из Уллена, выпустил на рынок в Лионе очень раннюю вишню, которую назвал Bigarreau Anglaise, но в которой признали ту же вишню, что была найдена Жабуле. Отсюда и произошли несколько названий, приведенных в синонимах. Сорт Лион никогда не выращивался в нашей стране в больших объемах. Льюис Б. Итон (Lewis B. Eaton) из Буффало, штат Нью-Йорк, импортируя вишневые деревья из Франции в 1841 и 1842 годах, обнаружил среди них одно без этикетки, которое оказалось Bigarreau de Lyon, впоследствии — Лион. Деревья этого сорта поступили для испытаний на нашу станцию из Министерства сельского хозяйства США под названием Hâtive de Lyons. Как выяснилось при выращивании здесь, они оказались идентичными как по признакам дерева, так и по плодам многочисленным описаниям Bigarreau Jaboulay, или Bigarreau de Lyon.


Дерево сильноросное, быстрорастущее, прямостояче-раскидистое; ветви раскидистые, красновато-коричневые; веточки толстые, длинные, с длинными междоузлиями, серовато-коричневые, с многочисленными довольно крупными, заметными, приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, различного размера, в среднем длиной пять с половиной дюймов, шириной два с половиной дюйма, сложенные кверху, длинноэллиптические или обратнояйцевидные, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, с редкими волосками; верхушка отчетливо удлиненная, основание резкое; край крупнопильчатый, с мелкими темными железками; черешок часто длиной два дюйма, утолщенный, опушенный на верхней поверхности, без железок или с одной-шестью крупными почковидными красноватыми железками, обычно расположенными на черешке.

Почки крупные, длинные, конические, свободные, расположенные поодиночке в качестве боковых почек и небольшими рассеянными группами; листовые рубцы неясные; время цветения среднее; цветки крупные, часто диаметром полтора дюйма, белые; располагаются густыми соцветиями по два и три; плодоножки длиной один дюйм, голые, зеленые с небольшим оттенком красного; чашечка отчетливо красноватая, несколько обратноконическая, голая; доли чашечки с сильным красным оттенком, широкие, заостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные, цельнокрайние, суживающиеся к отчетливым, но коротким ноготкам; верхушка цельная или с широкой неглубокой выемкой; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам или длиннее их.

Плод созревает рано; диаметром один дюйм, сердцевидный, сжатый; воронка раскидистая; брюшной шов мелкий или в виде едва заметной линии, часто проходящей вокруг плода; верхушка округлая или заостренная; окраска очень темно-красная; точки многочисленные, мелкие, оржавленные; плодоножка толстая, длиной полтора дюйма; кожица тонкая, довольно нежная, отделяется от мякоти; мякоть красноватая, с соком темного цвета, мясистая, живая, сладкая; очень хорошего качества; косточка полусвободная, крупная, яйцевидная, круглая, с гладкой поверхностью; с гребнем вдоль брюшного шва.



МАГНИФИК

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Belle et Magnifique. 2. Kenrick Am. Orch. 279, 280. 1832. 3. Ibid. 239. 1841.

	Belle Magnifique. 4. Downing Fr. Trees Am. 193. 1845. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 54. 1852. 6. Elliott Fr. Book 191. 1854. 7. Downing Fr. Trees Am. 272. 1857. 8. Soc. Nat. Hort. France Pom. 82 fig., 83. 1904.

	Belle de Magnifique. 9. Ann. Pom. Belge 1:61, fig. 1. 1853. 10. Pom. France 7: No. 19, Pl. 19. 1871.

	Belle de Chatenay. 11. Ill. Handb. 179 fig., 180. 1860. 12. Mortillet Le Cerisier 2:175-178, fig. 48. 1866. 12. Mas Le Verger 8:57, 58, fig. 27. 1866-73. 13. Mathieu Nom. Pom. 334, 343. 1889. 14. Guide Prat. 9, 181. 1895.



Эта хорошая старая вишня никогда не считалась коммерческим плодом в Соединенных Штатах; тем не менее она является и всегда была удивительно популярной среди питомноводов, большинство из которых предлагали ее к продаже почти целый век. Поколение назад, когда американское плодоводство находилось в руках знатоков, Магнифик была более популярна, чем сейчас. Она потерпела неудачу в качестве коммерческой вишни из-за того, что урожай созревает очень неравномерно: на дереве порой одновременно находятся зеленые и полностью созревшие вишни, хотя сезон обычно указывается как очень поздний. Это одна из самых светлых по окраске гибридных вишен дюк, причем родительская форма вишни кислая явно была сортом амарелле — вывод, на который указывает как плод, так и дерево. Качество обычно считается очень хорошим, хотя для некоторых она слишком кислая, чтобы быть первоклассной десертной вишней. Деревья очень сильнорослые и обычно урожайные. Магнифик выращивается так долго, что ее место в саду, казалось бы, должно было быть определено опытом; однако ее можно было бы сделать чем-то большим, чем просто вишней для приусадебного сада, если бы какой-нибудь коммерческий садовод посадил ее в затененном месте и на прохладной почве, задержав тем самым время созревания до тех пор, пока другие вишни не отойдут.

Эта ценная вишня была представлена в 1795 году Шазне (Chatenay) по прозвищу Магнифик, питомноводом из окрестностей Парижа. Поначалу ее, судя по всему, довольно часто называли Бель де Шазне, но название Бель де Магнифик стало более распространенным appellation (наименованием), завершившись в Америке универсальным названием «Бель Магнифик». Сорт был завезен в Америку из Франции незадолго до 1830 года генералом Г. А. С. Дирборном (H. A. S. Dearborn) из Бостона, штат Массачусетс, президентом Массачусетского садоводческого общества. Вишня типично относится к группе дюков и так классифицируется большинством авторов, хотя Даунинг в 1845 году отнес ее к вишням морелло. Магнифик была внесена в список плодов Американского помологического общества в 1852 году и с тех пор остается в нем.


Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, густое, урожайное; ствол и ветви коренастые, коричневые, покрытые сверху темно-серым налетом; веточки с множеством мелких заметных чечевичек.

Листья многочисленные, длиной три с половиной дюйма, шириной два дюйма, обратнояйцевидные или овальные, утолщенные; верхняя поверхность темно-зеленая, слегка морщинистая; нижняя поверхность мелкоопушенная; верхушка внезапно заостренная, основание различной формы; край мелкопильчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной один дюйм, с тускло-красным оттенком, с желобком на верхней поверхности и редкими волосками, без железок или с одной-двумя мелкими почковидными зеленоватыми железками, обычно у основания листа.

Почки тупые или конические, округлые, свободные, расположенные в виде боковых почек или довольно густыми пучками на коротких плодовых веточках; листовые рубцы неясные; время цветения позднее; цветки белые, диаметром один дюйм, широко раскрытые; располагаются густыми соцветиями на коротких плодовых веточках, обычно по три или четыре; плодоножки длиной один дюйм, тонкие, голые, светло-зеленые; чашечка зеленоватая, колокольчатая, голая; доли чашечки широко и неглубоко зубчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки обратнояйцевидные, цельнокрайние, с очень короткими ноготками, с выемкой на верхушке; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод созревает поздно; диаметром около одного дюйма, сердцевидный; воронка довольно глубокая; брюшной шов очень мелкий; окраска от бледной красной до ярко-красной; точки многочисленные, мелкие, оржавленные, заметные; плодоножка длиной один и одна четвертая дюйма; кожица толстая, прочная, срастающаяся с мякотью; мякоть беловатая, с обильным бесцветным соком, мелкозернистая, мясистая, но нежная, приятно кислая, живая; очень хорошего качества; косточка свободная, мелкая, овальная, округлая, слегка заостренная, с гладкой поверхностью; с небольшим углублением у основания брюшного шва.



МЭЙ ДЮК

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Bradley Gard. 211. 1739. 2. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:194. 1768. 3. Prince Pom. Man. 2:133, 134. 1832. 4. Gard. Chron. 57. 1843. 5. Cultivator N. S. 2:319 fig. 93. 1845. 6. Downing Fr. Trees Am. 191, 192 fig. 81. 1845. 7. Bridgeman Gard. Ass't Pt. 3: 53, 54. 1847. 8. Proc. Nat. Con. Fr. Gr. 52. 1848. 9. Elliott Fr. Book 211. 1854. 10. McIntosh Bk. Gard. 2:542, 543. 1855. 11. Mas Le Verger 8:133, 134, fig. 65. 1866-73. 12. Hogg Fruit Man. 305, 306. 1884. 13. Guide Prat. 8, 195, 196. 1895.

	Duke Cherry. 14. Ray Hist. Plant. 2:1540. 1688.

	May Cherry. 15. Miller Gard. Dict. 1:1754. 16. Mortillet Le Cerisier 2:138-140, fig. 33. 1866.

	Rothe Maikirsche. 17. Christ Handb. 669. 1797. 18. Christ Wörterb. 282. 1802. 19. Truchsess-Heim Kirschensort. 377-389. 1819. 20. Ill. Handb. 151 fig., 152. 1860. 21. Mas Le Verger 8:135, 136, fig. 66. 1866-73. 22. Lauche Deut. Pom. III: No. 16, Pl. 1882. 23. Mathieu Nom. Pom. 374. 1889.

	Royale Hâtive. 24. Poiteau Pom. Franc. 2: Nos. 23, 24, Pl. 1846. 25. Pom. France 7: No. 4, Pl. 4. 1871. 26. Leroy Dict. Pom. 5:389 fig., 390, 391. 1877.

	Royale Cherry Duke. 27. Mas Pom. Gen. 11:127, 128, fig. 64. 1882.

	Esel Kirsche. 28. Ohio Hort. Soc. Rpt. 22. 1892-93.

	Anglaise Hâtive. 29. Soc. Nat. Hort. France Pom. 78 fig., 79. 1904.



Мэй Дюк — одна из старейших и во всем мире самых популярных вишен. Есть несколько причин, по которым она завоевала и удерживает свою популярность. У нее прекрасный вкус, особенно при кулинарной обработке, а также в недоспелом виде; кроме того, она восхитительна в свежем виде при полном созревании, являясь одной из лучших полукислых вишен; будучи одной из самых ранних в своем классе, она может висеть на ветках в течение месяца или шести недель, становясь с каждым днем слаще и ароматнее; немногие или вообще никакие вишни не преуспевают при столь больших вариациях почв и климата, и этот факт в наибольшей степени объясняет ее всемирное распространение в регионах с умеренным климатом; несмотря на нежную мякоть, она хорошо переносит транспортировку, хотя выращивается лишь для местных рынков, поскольку ее долгий период созревания требует нескольких сборов — фатальный недостаток для вишни, идущей на консервирование или для общей торговли; наконец, деревья отличаются исключительной урожайностью, зимостойкостью, силой роста и здоровьем. Плоды замечательно хорошо распределены плотными гроздьями на деревьях, имеющих характерную прямостоячую и вазообразную форму и несущих густой полог темной зеленой роскошной листвы. Мэй Дюк занимает особое место в вишневом саду как плод для местного рынка, и сотни новинок не смогли вытеснить ее. Тот факт, что она не утратила ни капли своей первоначальной силы роста, здоровья и урожайности за более чем двести лет известности, опровергает мнение о том, что плодовые сорта вырождаются или истощаются с возрастом. Если мы рассмотрим все сорта вишен, учитывая все их признаки и назначения, Мэй Дюк остается одной из лучших.

Этот сорт, по-видимому, впервые упоминается Реем в 1688 году. Некоторые английские авторы предполагают, что Мэй Дюк произошла из района во Франции, известного как Медок, и от этого места произошло название. Когда эта вишня впервые привлекла внимание, был принят старый стиль летоисчисления, и 11 июня было последним днем мая. Поэтому можно предположить, что сорт получил название по сроку созревания, а не в результате искажения слова Медок. Несколько лет назад профессор Дж. Л. Будд из Айовы привез из России несколько вишен, среди которых была вишня по имени Эсел Кирше. Позже эта вишня распространялась Министерством сельского хозяйства США. При выращивании на опытной станции сорт Эсел Кирше оказался Мэй Дюк. В Огайо их не смогли различить, и на основании этого свидетельства мы внесли Эсел Кирше в синонимы Мэй Дюк. В 1832 году Уильям Принс упоминал Мэй Дюк среди первых вишен, завезенных в Америку из Европы. Судя по упоминаниям этого сорта в садоводческой литературе и каталогах питомников по всему Соединенным Штатам, можно сказать, что это одна из наиболее широко распространенных и лучших известных вишен в стране. Американское помологическое общество внесло Мэй Дюк в свой каталог плодов в 1848 году.



[image: ]
МЭЙ ДЮК




Дерево крупное, прямостоячее, с возрастом становящееся несколько вазообразным и раскидистым, с открытой кроной, очень урожайное; ствол средней толщины, слегка корявый; ветви гладкие или шероховатые, красновато-коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными чечевичками различного размера; веточки короткие, коричневые, частично покрытые светло-серым налетом, гладкие, с мелкими, незаметными, приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три с половиной дюйма, шириной два дюйма, сложенные кверху, обратнояйцевидные; верхняя поверхность очень темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность слабоопушенная; верхушка внезапно заостренная, основание острое; край мелкопильчатый, с мелкими темными железками; черешок длиной один дюйм, тонкий, с красным оттенком, с желобком, без железок или с одной-двумя мелкими шаровидными буроватыми железками, обычно у основания пластинки.

Почки тупые, округлые, свободные, в крупных соцветиях на коротких плодовых веточках; листовые рубцы заметные; время цветения среднее; цветки белые, диаметром один и одна четвертая дюйма; располагаются густыми соцветиями по два и три; плодоножки длиной один дюйм, тонкие, голые, зеленоватые; чашечка с красным оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки с легким следом красного, довольно длинные, узкие, заостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки широкоовальные, цельнокрайние, почти сидячие; верхушка городчатая; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод созревает рано, хотя характер плодоношения изменчив; диаметром три четверти дюйма, сердцевидный или конический, сжатый; воронка резкая, правильная; шов нечеткий; верхушка округлая, с небольшим углублением в центре; окраска светлая, меняющаяся при полном созревании на темно-красную; точки многочисленные, оржавленные, неясные; плодоножка тонкая, длиной полтора дюйма, прочно удерживающаяся на плоде; кожица тонкая, нежная, отделяющаяся от мякоти; мякоть от средней до темно-красной, с розоватым соком, нежная и тающая, живая кисло-сладкая, приятного вкуса; очень хорошего качества; косточка почти свободная, мелкая, от округлой до эллиптической, с гладкой поверхностью; с небольшим ребром вдоль брюшного шва.



МЕРСЕР

Prunus avium


	1. U. S. D. A. Rpt. 262, Pl. 5. 1892. 2. Am. Gard. 14:39 fig. 1893. 3. Can. Hort. 17:322 fig. 693. 1894. 4. Black & Son Cat. 22 fig. 1909.



Это относительно новое бигарро находится на испытании во многих частях штата и страны, иначе мы не стали бы уделять ему внимание в книге «Вишни Нью-Йорка», так как в условиях выращивания на нашей станции этот сорт практически бесполезен. Деревья недостаточно урожайны, вишни слишком мелкие, вкус оставляет желать лучшего, а плоды совершенно не устойчивы к плодовой гнили — четыре фатальных недостатка для коммерческой вишни.

Сообщается, что этот сорт произошел из косточки дерева магалебки (Mazzard) и был представлен несколько лет назад питомником Black & Son из Хайтстауна, штат Нью-Джерси. Название «Мерсер» (по названию округа в Нью-Джерси, откуда сорт был представлен) было дано вишне Г. Э. Ван Деманом (H. E. Van Deman), бывшим в то время помологом Министерства сельского хозяйства США.


Дерево сильнорослое, здоровое, не всегда урожайное; ветви длинные, серовато-коричневые, гладкие, с небольшим количеством мелких, незаметных чечевичек.

Листья многочисленные, длиной четыре с половиной дюйма, шириной два с четвертью дюйма, сложенные вверх, длинноовальные, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная, с бороздкой вдоль центральной жилки; верхушка оттянуто-заостренная, основание резкое; край грубо и двоякопильчатый, железистый; черешок длиной полтора дюйма, с туповато-красным оттенком, толстый, с двумя-пятью очень крупными, почковидными, красноватыми железами, варьирующими по положению.

Почки среднего размера и длины, конические, выполненные, свободные; листовые рубцы довольно заметные; период цветения ранний; цветки диаметром один и одну четвертую дюйма, в редких соцветиях по два-три; плодоножки длиной три четверти дюйма, голые; трубка чашечки зеленая или со слабым красным оттенком, колокольчатая, голая; лопасти чашечки зеленоватые, с красными штрихами по краям, длинные, тупые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки широкоовальные, цельнокрайние, слегка выемчатые на верхушке, сужающиеся к коротким, тупым ноготкам; тычиночные нити длиной полтора дюйма, короче лепестков; пестик голый, короче тычинок.

Плоды созревают в средние сроки; мелкие, от сердцевидных до тупоконических, сжатые; воронка мелкая, узкая, резкая; брюшной шов представляет собой нечеткую линию; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска черная; точки мелкие, многочисленные, неясные; плодоножка тонкая, длиной один и одну четвертую дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, довольно нежная; мякоть красноватая, с темным соком, нежная, мясистая, хрустящая, ароматная, мягкого вкуса, сладкая; качество от удовлетворительного до хорошего; косточка свободная или полуприросшая, варьирующая по размеру, яйцевидная, уплощенная, тупозаостренная, с гладкой поверхностью, с красным оттенком.



МЕЗЕЛЬ

Prunus avium


	1. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.

	Bigarreau Monstrueux. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 46. 1831.

	Bigarreau of Mezel. 3. Horticulturist 1:475 fig., 476. 1846-47. 4. Mortillet Le Cerisier 2:107 fig., 108. 1866. 5. Downing Fr. Trees Am. 454. 1869. 6. Leroy Dict. Pom. 5:218 fig., 219. 1877.

	Great Bigarreau. 7. Horticulturist 6:20 fig., 21. 1851. 8. Downing Fr. Trees Am. 253. 1857.

	Monstreuse de Mezel. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862.

	Schwarze Knorpel von Mezel. 10. Mathieu Nom. Pom. 377. 1889.



Мезель, по-видимому, наделал немало шума в помологических кругах в середине XIX века благодаря крупному размеру и прекрасного внешнего вида вишням. Несмотря на то, что этот сорт входит в рекомендованный список Американского помологического общества, о нем часто упоминают в помологических трудах того времени и предлагают некоторые питомники, нам не удалось обнаружить много растущих деревьев этого сорта в Нью-Йорке в настоящее время. Из литературы мы почерпнули, что МезЕЛЬ больше радовал глаз, чем нёбо, и что деревья, будучи сильнорослыми и здоровыми, не отличались урожайностью. Во всяком случае, после десятилетия или двух активной рекламы и, судя по всему, весьма тщательного испытания, Мезень не получил общего одобрения садоводов-вишневодов и ныне практически вышел из культуры. Вопреки обычному поведению этого сорта в Нью-Йорке, дерево и плоды, по которым было составлено приводимое описание, обладают столь многими достоинствами, что остается только пожелать, чтобы данный сорт не исчез полностью из культуры.

Этот сорт был найден в Мезэле (департамент Пюи-де-Дом, Франция) г-ном Лижье за некоторое время до 1846 года, когда он был представлен публике. Тем не менее, он рос на винограднике в той местности в течение тридцати лет и стал известен лишь после поездки нескольких членов садоводческого общества на этот виноградник. Его немедленно провозгласили перспективным сортом и стали распространять черенки. Сорт Great Bigarreau, появившийся несколько лет спустя, включен сюда в качестве синонима, хотя многие авторы рассматривают его как самостоятельную разновидность. Bigarreau Monstrueux, впервые внесенный в каталог Лондонского садоводческого общества за 1831 год, считается многими помологами идентичным МезЕЛю, что, если это верно, ставит под некоторое сомнение общепринятую историю сорта. Мезль появился в плодовом списке Американского помологического общества в 1862 году, но был исключен в 1869 году; он был возвращен в список в 1883 году и до сих пор числится в нем, хотя в США его практически нигде не знают.
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МЕЗЕЛЬ




Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, зимостойкое, с переменной урожайностью; штамб коренастый, почти гладкий; ветви толстые, гладкие, красновато-коричневые, частично покрытые темно-пепельно-серым налетом, с чечевичками среднего количества и размера; побеги средней толщины, переменной длины, с междоузлиями средней длины, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, голые, с мелкими, незаметными, приподнятыми чечевичками среднего количества.

Листья многочисленные, длиной пять дюймов, часто шириной два с половиной дюйма, длинноовальные, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, сильно морщинистая, что создает скомканный вид; нижняя поверхность матовая, светло-зеленая, со слабым опушением; верхушка варьирует от резкой до оттянуто-заостренной, основание резкое; край железистый, крупнопильчатый; черешок длинный, в среднем полтора дюйма, тонкий, с красным оттенком, с одной-четырьмя почковидными железами среднего размера на черешке.

Почки промежуточного размера и длины, выполненные, заостренные, расположенные одиночно в качестве боковых почек или в пучках различного размера как на длинных, так и на коротких плодушках; листовые рубцы заметные; период цветения промежуточный; цветки диаметром один и семь шестнадцатых дюйма, хорошо распределенные в редких соцветиях по два-три; плодоножки длиной один и одну восьмую дюйма, средней толщины, голые, зеленоватые; трубка чашечки с легким красным оттенком, колокольчатая, голая; лопасти чашечки длинные, средней ширины, острые, слегка пильчатые, голые изнутри и снаружи; лепестки несколько обратнояйцевидные, городчатые, почти сидячие, с очень мелкой выемкой на верхушке; пыльники желтые; тычиночные нити короче лепестков; пестик голый, короче тычинок, часто дефектный.

Плоды созревают в средние сроки; крупные, длиной семь восьмых дюйма, шириной тринадцать шестнадцатых дюйма, сердцевидные, сжатые, поверхность заметно неровная и ребристая; воронка очень глубокая, широкая, нерегулярная, резкая; шов переменный, от мелкого до очень глубокого и широкого, порой двойной; верхушка тупозаостренная, обычно не вдавленная; окраска привлекательная пурпурно-черная; точки многочисленные, очень мелкие, розовато-коричневатые, неясные; плодоножка средней толщины, длинная, в среднем два и одну восьмую дюйма, хорошо удерживается на плоде; кожица средней толщины, довольно нежная, но не склонная к растрескиванию, слегка отделяется от мякоти; мякоть пурпурно-красная, с обильным темно-красным соком, нежная, мясистая, мягкая, очень приятная, сладкая; качество от очень хорошего до наилучшего; косточка приросшая, крупная, сильно яйцевидная, с несколько шероховатой поверхностью.



МОНМОРАНСИ

Prunus cerasus


	1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:181, 182. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 1:6, Tab. 15 fig. 1. 1792. 3. Christ Wörterb. 292. 1802. 4. Truchsess-Heim Kirschensort. 656, 657, 691. 1819. 5. Kenrick Am. Orch. 281. 1832. 6. Poiteau Pom. Franc. 2: No. 14, Pl. 1846. 7. Mas Le Verger 8:53, 54, fig. 25. 1866-73. 8. Pom. France 7: No. 3, Pl. 3. 1871. 9. Leroy Dict. Pom. 5:361, 362 fig., 363, 364. 1877. 10. Mathieu Nom. Pom. 369. 1889. 11. Guide Prat. 9, 196. 1895. 12. Del. Sta. An. Rpt. 12:112 fig. 4, 113, 114. 1900. 13. Am. Gard. 22:266, 267. 1901. 14. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Kleine Glaskirsche von Montmorency. 15. Truchsess-Heim Kirschensort. 463, 464, 465. 1819.

	Long Stem Montmorency. 16. Prince Pom. Man. 2:139. 1832.

	Amarelle Royale. 17. Mortillet Le Cerisier 2:191-195, fig. 53. 1866.

	Montmorency Ordinaire. 18. Am. Pom. Soc. Cat. 17. 1897. 19. Ia. Sta. Bul. 73:75, fig. 15. 1903. 20. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 33, 34, Pl. 2. 1904-05.



Монморанси — самая популярная кислая вишня, выращиваемая в Америке. Никто не ставит под сомнение ее первенство. Вероятно, половина вишневых деревьев в Нью-Йорке, будь то сладкие или кислые, приходится на сорт Монморанси, и по меньшей мере три четверти всех деревьев кислой вишни относятся к этому сорту. Он лидирует по спросу на этот фрукт на рынках, для консервной промышленности и домашнего использования в качестве кулинарной вишни. Первое место ему обеспечивают несколько характеристик. По силе роста, здоровью и урожайности дерева он не уступает ни одной другой кислой вишне, по крайней мере в Нью-Йорке. В последнем качестве, в особенности, ему нет равных. Из года в год деревья Монморанси плодоносят обильно. Возможно также, что ни одна другая кислая вишня не приспособлена к столь широкому разнообразию почв, как Монморанси, что в сочетании со способностью переносить жару и холод делает этот сорт пригодным для самых разных условий внешней среды. Сами вишни ничем примечательным не отличаются — по размеру, внешнему виду и качеству они едва превышают средние показатели для амарелей, во всех этих отношениях значительно уступая крупноплодному сорту Large Montmorency. Плот имеет то преимущество, что выглядит презентабельно и пригоден для кулинарных целей за несколько дней до полного созревания, что повышает ценность сорта для рынка. Серая гниль поражает эту вишню меньше, чем другие виды, вероятно, из-за относительно плотной мякоти и толстой кожицы. Благодаря этим же свойствам плоды отлично переносят сбор, транспортировку и продажу на рынках. Продукты переработки, будь то домашние консервы или промышленная консервация, имеют привлекательный внешний вид и очень хороши. Монморанси — не десертная вишня, но любители кислых вишен могут с удовольствием есть ее прямо с дерева при полной спелости. Некоторые утверждают, что сорт уступает по размеру дерева, которое редко превышает средние размеры, однако крона раскидистая, сильноветвистая, а плоды завязываются густыми пучками по всей кроне, так что общий урожай с дерева оказывается больше, чем можно предположить по его габаритам. Для любых целей, которым служат кислые вишни, Монморанси можно рекомендовать как лучший сорт своего срока созревания.

К сожалению, несколько совершенно разных вишен носят название Монморанси, и в помологической литературе их было чрезвычайно трудно разграничить. Ко всему прочему, все они сильно перепутались с другими сортами, особенно с сортом Эрли Ричмонд. Различные разновидности Монморанси и Эрли Ричмонд возникли в долине Монморанси во Франции несколько веков назад, по крайней мере до XVII века, вероятно, как сеянцы сортов Cerise Hâtive или Cerise Commune. Эти вишни Монморанси отличаются друг от друга главным образом плодоножками и плодами: у одной длинные плодоножки и плоды умеренного размера, правильной формы; у другой — более короткие плодоножки и крупные плоды; а у третьей — очень короткие, толстые плодоножки и сплюснутые, неровные плоды с четким швом. Первая вишня получила широкое распространение, особенно среди французов, под названием Montmorency à Longue Queue, а иногда Cerise de Montmorency. Именно этот сорт Монморанси описывается здесь. Дюамель в 1768 году впервые прямо упомянул эту вишню, и, согласно его утверждению, она в то время высоко ценилась в окрестностях Парижа, превосходя Large Montmorency по урожайности.

Монморанси вскоре попала в Англию, где быстро смешалась со своим предполагаемым родителем — французским сортом Cerise Hâtive или английским Кентишем. Вскоре она вытеснила Кентиш во многих питомниках и в большей части литературы того времени стала именоваться Кентишем. Точное время завоза Монморанси в нашу страну неизвестно, однако ее выращивают здесь под различными названиями уже много лет. Уильям Принс в 1832 году упоминал ее как Long Stem Montmorency, а здесь она уже давно и повсеместно известна как Монморанси Ординер (Montmorency Ordinaire). Монморанси можно встретить почти в каждом питомнике Соединенных Штатов под разными наименованиями: одни питомники используют французское название, другие — английское, а третьи продают этот сорт как Large Montmorency. Многим предполагаемым штаммам присвоили новые имена, но вряд ли существуют какие-либо отдельные разновидности этой вишни. Американское помологическое общество внесло Монморанси в свой каталог плодовых культур в 1897 году с добавлением уточняющего термина Ordinaire, который был исключен в 1909 году.
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МОНМОРАНСИ




Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с поникающими нижними ветвями, округлой кроной, урожайное; штамб и ветви гладкие; ветви красновато-коричневые с легким светло-пепельно-серым оттенком, с небольшим количеством чечевичек среднего размера; побеги тонкие, красновато-коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с немногочисленными мелкими, незаметными чечевичками.

Листья длиной три дюйма, шириной полтора дюйма, сложенные вверх или уплощенные, от овальных до обратнояйцевидных, кожистые; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность бледно-зеленая, с редкими одиночными волосками; верхушка и основание варьируют по форме; край двоякогородчатый, железистый; черешок длиной один дюйм, с тускло-красным оттенком, без желез или с одной-тремя мелкими, шаровидными, коричневатыми или желтоватыми железами, обычно у основания листовой пластинки.

Почки тупые, выполненные, свободные, расположенные одиночно или пучками на коротких плодушках; листовые рубцы неясные; период цветения промежуточный; цветки белые, диаметром один и одну четвертую дюйма; собраны в редкие соцветия по два-три; плодоножки длиной один дюйм, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, коническая, голая; лопасти чашечки с красным оттенком, широкие, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые или обратнояйцевидные, городчатые, с короткими, тупыми ноготками и мелкой городчатой верхушкой; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, равен или чуть длиннее тычинок.

Плоды созревают в средние сроки; диаметром три четверти дюйма, округло-сплюснутые, слегка сжатые; воронка резкая; шов очень мелкий; верхушка округлая; окраска от светлой до довольно темно-красной; точки многочисленные, мелкие, розовато-коричневатые, незаметные; плодоножка толстая, обычно со слабым красным оттенком, длиной один дюйм, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная, отделяется от мякоти; мякоть бледно-желтая, с розоватым оттенком, с обильным светло-розовым соком, нежная и тающая, оживленная, терпкая; очень хорошего качества; косточка свободная, мелкая, округло-яйцевидная, уплощенная, заостренная, с гладкой поверхностью с красным оттенком.



НАПОЛЕОН

Prunus avium


	1. Prince Treat. Hort. 30. 1828. 2. Kenrick Am. Orch. 273, 274. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 183. 1845. 4. Thomas Am. Fruit Cult. 365. 1849. 5. Ann. Pom. Belge 1:27, 28, fig. 2. 1853. 6. Elliott Fr. Book 215. 1859. 7. Thompson Gard. Ass't 527. 1859. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 9. Mortillet Le Cerisier 2:132. 1866. 10. Downing Fr. Trees Am. 470. 1869. 11. Pom. France 7: No. 9, Pl. 9. 1871. 12. Leroy Dict. Pom. 5:219, 220 fig., 221. 1877. 13. Flor. & Pom. 57, Pl. 465. 1878. 14. Mas Pom. Gen. 11:109, 110, fig. 55. 1882. 15. Cornell Sta. Bul. 98:493, fig. 87. 1895. 16. Ont. Fr. Gr. Assoc. Rpt. 5:38 fig. 1898.

	Gros Bigarreau Blanc. 17. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:165. 1768. 18. Truchsess-Heim Kirschensort. 308-310. 1819. 19. Mortillet Le Cerisier 2:123-126, fig. 29. 1866. 20. Leroy Dict. Pom. 5:179, 180 fig., 181. 1877. 21. Mathieu Nom. Pom. 354. 1889.

	Lauermannskirsche. 22. Christ Handb. 664. 1797. 23. Christ Wörterb. 280. 1802. 24. Truchsess-Heim Kirschensort. 292-295, 323-328. 1819. 25. Mathieu Nom. Pom. 367. 1889.

	Lange Marmorkirsche. 26. Christ Handb. 655. 1797. 27. Truchsess-Heim Kirschensort. 330-333. 1819.

	Holländische Grosse Prinzessinkirsche. 28. Christ Wörterb. 281. 1802. 29. Truchsess-Heim Kirschensort. 295-299. 1819. 30. Ill. Handb. 125 fig., 126. 1860. 31. Mas Pom. Gen. 11:117, 118, fig. 59. 1882. 32. Mathieu Nom. Pom. 357. 1889.

	Harrison's Heart. 33. Forsyth Treat. Fr. Trees 42. 1803. 34. Brookshaw Hort. Reposit. 1:69, 70, Pl. 34 fig. 2. 1823. 35. Mas Le Verger 8:145, 146, fig. 71. 1866-73. 36. Mathieu Nom. Pom. 362. 1889.

	Grosse Weisse Marmorkirsche. 37. Truchsess-Heim Kirschensort. 316, 317, 682. 1819.

	Holland Bigarreau. 38. Downing Fr. Trees Am. 181 fig., 182. 1845.

	Bigarreau d'Esperen. 39. Mortillet Le Cerisier 2:119, 120 fig., 121. 1866. 40. Downing Fr. Trees Am. 463. 1869. 41. Mas Le Verger 8:11, 12, fig. 4. 1866-73. 42. Leroy Dict. Pom. 5:198 fig., 199. 1877. 43. Mathieu Nom. Pom. 347. 1889. 44. Rev. Hort. 321, 322. 1912.

	Bigarreau Gros Coeuret. 45. Mortillet Le Cerisier 2:126-129, fig. 30. 1866. 46. Pom. France 7: No. 23, Pl. 23. 1871. 47. Leroy Dict. Pom. 5:208, 209 fig., 210. 1877.

	Royal Ann. 48. Cal. Bd. Hort. Rpt. 59, Pl. 18. 1893-94. 49. Am. Pom. Soc. Rpt. 192. 1907. 50. Wash. Sta. Bul. 92:31, fig. 8. 1910.



Наполеон — ведущая сладкая черешня с плотной мякотью. Она занимает это место благодаря крупному размеру, красивому внешнему виду и высокому качеству плодов, а также феноменальной урожайности деревьев. Прилагаемая таблица хорошо демонстрирует крупный размер и прекрасную окраску черешни, которые не превосходят ни у одного другого Бигарро и, возможно, ни у какой другой черешни. Вкус насыщенный и сладкий, что в сочетании с обилием сока и плотной, хрустящей мякотью делает этот сорт восхитительной и освежающей десертной черешней, а крупные размеры и привлекательный цвет выводят ее на первое место среди всех сладких черешен для кулинарных целей. В частности, производители консервированной черешни отмечают, что Наполеон дает превосходный готовый продукт. Плоды отлично переносят перевозку и долго хранятся, поэтому торговцы фруктами высоко ценит этот сорт. Помимо высокой урожайности, деревья рано вступают в плодоношение и отличаются такой же силой роста, зимостойкостью и здоровьем, как и любые другие сорта сладкой черешни. Их обычно можно узнать по прямому росту и крупным, прочным ветвям. Тем не менее, Наполеон не лишен недостатков. Плоды сильно растрескиваются в сырую погоду, и выращивать этот сорт с гарантией успеха можно лишь в условиях сухого летнего климата Тихоокеанского побережья, где, особенно в Орегоне и Вашингтоне, он достигает поистине потрясающего совершенства. На Востоке Наполеон также сильнее подвержен поражению серой гнилью, чем несколько его конкурентов. Пожалуй, главный недостаток кроется в самом дереве, которое очень требовательно к почвам, успешно произрастая лишь на лучших вишневых землях и в подходящем вишневом климате. Несмотря на эти довольно серьезные недостатки, садоводы сходятся во мнении, что Наполеон занимает первое место среди сладких черешен как для приусадебных, так и для промышленных посадок.

Происхождение сорта Наполеон неизвестно. В начале XVIII века его выращивали в Германии, Франции, Голландии и Англии, что подтверждает его солидный возраст. Леру считает, что он был описан Мерле в 1667 году, но под другим названием. Огромное количество синонимов на нескольких языках дает некоторое представление о странах, где выращивался этот сорт, а также о том уважении, которым он пользовался. Существует несколько версий относительно того, когда черешня получила имя Наполеон. Вероятно, наиболее достоверной является та, согласно которой бельгиец Пармантье назвал вишню в честь знаменитого императора в 1820 году. Когда сорт попал в Англию, где Наполеон в то время не пользовался популярностью, вместо него использовали имя его победителя — Веллингтон, однако оно, судя по всему, почти не прижилось. Словно недовольные двумя десятками европейских названий, американские вишневоды добавили по меньшей мере еще два. Во многих регионах страны его местно называют Ox Heart. На Тихоокеанском побережье питомники и садоводы выращивают и продают его под названием Royal Ann, которое ему дал автор интродукции Сет Льюэллинг из Милуоки (штат Орегон). Перевозя сорт через континент в ранние годы, он потерял этикетку со старым названием и присвоил растению новое. С непостижимым упорством западные садоводы поддерживают этот синоним, вызывая путаницу в садовой номенклатуре. Американское помологическое общество включило Наполеон в свой плодовый каталог в 1862 году, хотя в Америке его выращивали по меньшей мере за 40 лет до получения этой чести.
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НАПОЛЕОН




Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, очень урожайное; штамб толстый, шероховатый; ветви толстые, шероховатые от чечевичек, тускло-коричневые с пепельно-серым налетом, с многочисленными крупными приподнятыми чечевичками; побеги толстые, длинные, светло-коричневые с серым налетом, гладкие, с небольшим количеством незаметных мелких чечевичек.

Листья многочисленные, длиной пять с тритцатью долями... [испр. по смыслу: пять с тремя четвертями дюйма], шириной два с половиной дюйма, сложенные вверх, от эллиптических до обратнояйцевидных; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, несколько опушенная; верхушка острая, основание варьирует по форме; край двоякопильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной один и одну четвертую дюйма, толстый, с тускло-красным оттенком, опушенный по верхней поверхности, с одной-тремя крупными почковидными красно-оранжевыми железами, обычно на черешке.

Почки варьируют по размеру, конические, свободные, расположенные одиночно в виде боковых почек и в небольших пучках на плодушках; листовые рубцы заметные; период цветения промежуточный; цветки белые, диаметром полтора дюйма; собраны в редкие соцветия по одному или по два; плодоножки варьирующей длины, в среднем длиной один дюйм, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая, колокольчатая, голая; лопасти чашечки с красным оттенком, длинные, довольно узкие, заостренные, пильчатые, отогнутые; лепестки овальные, цельнокрайние, зубчатые на верхушке, с короткими узкими ноготками; тычиночные нити длиной полтора дюйма [испр. по смыслу: полдюйма]; пестик голый, короче тычинок, часто дефектный.

Плоды созревают в средние сроки; диаметром более одного дюйма, от конических до длинносердцевидных, сжатые; воронка глубокая, широкая, раструбовидная; шов представляет собой четкую линию; верхушка сильно заостренная; окраска: различные оттенки ярко-красного по желтоватому фону, отчетливо пятнистые; точки неясные; плодоножка тонкая, длиной более одного дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, довольно прочно сросшаяся; мякоть беловатая, со слабым желтым оттенком, с бесцветным соком, нежная, мясистая, хрустящая, мягкая, вкус улучшается по мере созревания, сладкая; качество от хорошего до очень хорошего; косточка полуприросшая, мелкая, яйцевидная, уплощенная, заостренная, с гладкой поверхностью.



НУВЕЛЬ РОЯЛЬ

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Flor. & Pom. 72, Pl. 1862. 2. Gard. Mon. 7:248. 1865. 3. Hogg Fruit Man. 70, 88. 1866. 4. Mas Le Verger 8:147, 148, fig. 72. 1866-73. 5. Downing Fr. Trees Am. 484. 1869. 6. Am. Pom. Soc. Rpt. 31. 1875. 7. Gaucher Pom. Prak. Obst. No. 80, Tab. 33. 1894. 8. Guide Prat. 9. 1895.



Если бы эту черешню оценивали по ее поведению на участке этой Станции, ее назвали бы одной из лучших среди гибридов дюков. В частности, похвалы заслуживает ее урожай, поскольку деревья выглядят не столь впечатляюще, как плоды. Черешни отличаются крупным размером, темно-красной окраской, глянцевой поверхностью, хорошим качеством, поздним сроком созревания и, что еще более важно, сладостью, если помнить, что данный сорт является гибридом, а не истинной сладкой черешней. Форма также представляет собой отличительный признак: плоды более сплюснутые, чем у любого другого дюка. Длинная и прочная плодоножка — еще одна характерная черта. К сожалению, дерево при всей своей безупречности в остальном малоурожайно, что является фатальным недостатком в современную эпоху коммерческого плодоводства. Нувель Рояль малоизвестна в Америке, и ее вполне можно рекомендовать для испытания тем, кто ищет позднеспелый дюк.

Судя по характеристикам дерева и плодов, этот сорт предположительно является гибридом Эрли Ричмонд и Мэй Дюк, однако место, способ и время его появления неизвестны. Даунинг в 1869 году упоминает Нувель Рояль как недавно интродуцированный в нашу страну сорт, он также отмечался в отчете Американского помологического общества за 1875 год, но никогда не включался в каталог плодовых культур Общества.
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НУВЕЛЬ РОЯЛЬ




Дерево крупное, сильнорослое, прямостоячее, компактное, умеренно урожайное; штамб среднего размера; ветви вертикальные, толстоватые; побеги тонкие, длинные, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с очень многочисленными заметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три с половиной дюйма, шириной два дюйма, сложенные вверх, обратнояйцевидные; верхняя поверхность темно-зеленая, глянцевая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, слабо опушенная; верхушка оттянуто-заостренная, основание острое; край мелко- и двоякопильчатый, железистый; черешок длиной один и одну четвертую дюйма, тонкий, с тускло-красным оттенком, с желобком и редкими волосками вдоль верхней поверхности, без желез или с одной-четырьмя шаровидными зеленовато-желтыми или красноватыми железами переменного размера, обычно у основания листовой пластинки.

Почки мелкие, короткие, тупые, выполненные, свободные, расположенные одиночно в виде боковых почек и на коротких плодушках в пучках переменного размера; листовые рубцы неясные; период цветения промежуточный; цветки белые, диаметром один дюйм; собраны в густые соцветия по три-четыре; плодоножки длиной три четверти дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки с красным оттенком, коническая, голая; лопасти чашечки слегка красноватые, широкие, острые, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые, цельнокрайние, почти сидячие, верхушка цельная; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плоды созревают в средние сроки; диаметром почти один дюйм, сплюснутые, сильно сжатые; воронка глубокая, узкая, резкая; шов мелкий; верхушка уплощенная или слегка вдавленная; окраска темно-красная; точки многочисленные, мелкие, розовато-коричневатые, незаметные; плодоножка длиной один и три четверти дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, нежная, отделяется от мякоти; мякоть бледная желтоватая или с красным оттенком, со светло-розовым соком, слегка волокнистая, нежная и тающая, приятного вкуса, умеренно терпкая; очень хорошего качества; косточка свободная, округло-овальная, выполненная, тупая, косая, с гладкой поверхностью, часто с красным оттенком, с мелкими гребнями, расходящимися от основания.



ОЛИВЕ

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Gard. Mon. 19:19. 1877. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 20. 1881. 3. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 164. 1881. 4. Can. Exp. Farm Bul. 17:11. 1892. 5. Cal. Sta. An. Rpt. 316. 1895-97. 6. Va. Sta. Bul. 133:27. 1902. 7. Ia. Sta. Bul. 73:76, 77. 1903. 8. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 24. 1904-05. 9. Wash. Sta. Bul. 92:21. 1910.



Оливе — крупная, шаровидная, темно-красная, глянцевая вишня с насыщенным винным кисловатым вкусом. Некоторые авторы называют Оливе дюком, в то время как другие относят ее к морелло. Плоды на участке этой Станции проявляют множество признаков морелло, тогда как дерево напоминает дюк, что говорит о его гибридном происхождении от деревьев этих двух групп. Плоды в свежем виде можно оценить как очень хорошую морелло или как кисловатый и несколько посредственный дюк — плод, который едва ли достаточно хорош для десерта и уступает некоторым более кислым вишням в кулинарии. Это одна из самых ранних вишен типа морелло, что может обеспечить ей место в плодоводстве страны. Дереья крупные и сильнорослые, а их сильноветвистые округлые кроны создают максимальную площадь плодоношения, однако, к сожалению, завязывание плодов происходит не обильно. На участке этой Станции сорт не отличается урожайностью, и это его главный недостаток. Впрочем, из других регионов страны сообщают, что он бывает либо очень урожайным, либо умеренно урожайным. Описания этой вишни, составленные американскими опытно-селекционными станциями и питомниками, ясно показывают, что под названием Оливе в стране выращивается несколько разных сортов.

Оливе — сорт сравнительно недавнего происхождения, найденный в Оливе (Луара, Франция). Американские питомники интродуцировали этот сорт незадолго до 1877 года, поскольку в том году в журнале Gardener's Monthly эта вишня упоминалась как «ценный сорт дюка, занимающий пустующую нишу среди ранних сортов вишни в центральной части Нью-Йорка». Оливе была внесена в каталог плодовых культур Американского помологического общества в 1881 году и удерживает свои позиции по сей день.
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ОЛИВЕ




Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с округлой кроной, малоурожайное; штамб толстоватый, довольно шероховатый; ветви толстые, гладкие, красновато-коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными мелкими чечевичками; побеги короткие, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с многочисленными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три с половиной дюйма, шириной один и три четверти дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до овальных, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, глянцевая, с редкими одиночными волосками; верхушка острая; край двоякопильчатый, железистый; черешок длиной один и одну четвертую дюйма, зеленоватый, без желез или с одной-двумя шаровидными коричневатыми железами переменного положения.

Почки обычно заостренные, выполненные, свободные, расположенные одиночно в виде боковых почек и небольшими пучками на коротких плодушках; листовые рубцы заметные; период цветения промежуточный; цветки белые, диаметром один дюйм; собраны в густые соцветия, обычно по три; плодоножки длиной полдюйма, голые, зеленоватые; трубка чашечки с красным оттенком, коническая, голая; лопасти чашечки с легким следом красного, длинные, средней ширины, острые, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки от овальных до слегка обратнояйцевидных, цельнокрайние, почти сидячие; верхушка цельная; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плоды созревают в средние сроки; диаметром почти один дюйм, от округлых до слегка сплюснутых, несколько сжатые; воронка резкая, правильная; шов в виде линии; верхушка округлая, с небольшим углублением в центре; окраска ярко-красная; точки розовато-коричневые, неясные; плодоножка толстоватая, длиной один и одну четвертую дюйма, хорошо удерживается на плоде; кожица прочная, отделяется от мякоти; мякоть светло-красная, с обильным светло-красным или винно-красным соком, нежная и тающая, оживленная, вяжущая, терпкая; довольно хорошего качества; косточка свободная, мелкая, округлая, слегка уплощенная, несколько заостренная на верхушке, с гладкой поверхностью; со слабым гребнем вдоль брюшного шва.



ОСТХЕЙМ

Prunus cerasus


	1. Christ Obstbäume 159. 1791. 2. Christ Handb. 676. 1797. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 512-517. 1819. 4. Prince Pom. Man. 2:145. 1832. 5. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:60. 1858. 6. Ill. Handb. 187 fig., 188. 1860. 7. Leroy Dict. Pom. 5:295, 296 fig. 1877. 8. Mathieu Nom. Pom. 371. 1889. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1899. 10. Del. Sta. An. Rpt. 12:121, 122. 1900. 11. Ia. Sta. Bul. 73:78 fig. 18, 79. 1903. 12. Wash. Sta. Bul. 92:14, 21, 22. 1910.



Остхейм пользуется значительной популярностью в штатах прерий Среднего Запада, но практически бесполезен при выращивании в Нью-Йорке и других восточных штатах. Это одна из морелло, сильно уступающая лучшим представителям своей группы: ее вишни слишком мелкие и обладают лишь посредственным качеством. Деревья типичны для морелло — с округлой кроной, тонкими поникающими ветвями и побегами, а также очень темно-зеленой листвой. Плоды завязываются ближе к концам коротких ветвей, которые плохо распределены по основным сучьям, оставляя много обнаженной древесины. Подобно всем морелло, плоды долго держатся на ветках после созревания, и благодаря позднему сроку этот сорт может представлять ценность своей позднеспелостью; то же самое касается и регионов с суровым климатом благодаря высокой зимостойкости. Корнесобственные деревья образуют много корневой поросли, которую часто используют при размножении. Сорт также имеет репутацию передающего сортовые признаки при семенном размножении.

Остхейм родом из Испании, а не из Германии, как многие полагали. Деревья были найдены в районе гор Сьерра-Морена в Испании и завезены в Германию доктором Клингхаммером после Войны за испанское наследство (1701-1713 гг.). Вишня получила название Остхейм по имени немецкого города, где она широко культивировалась. Благодаря легкости размножения сорт распространился по всей Германии и вскоре стал одной из самых известных вишен. Позже это название, по-видимому, стало нарицательным для всех вишен, похожих на оригинальный Остхейм. Зарубежные авторы используют названия Ostheim, Ostheimer, Griotte Ostheim и Ostheimer Weichsel как взаимозаменяемые для этого сорта. Однако американские авторы закрепили эти названия за двумя очень похожими, но самостоятельными сортами. Остхейм был завезен в Соединенные Штаты Уильямом Робертом Принсом из Линнеевского ботанического сада в начале XIX века. В некоторых регионах Запада и Канады он показал себя очень хорошо, тогда как на Востоке это в лучшем случае посредственный сорт. В разное время в нашу страну завозили почки или деревья так называемых остхеймов, которые на поверку оказывались не подлинным сортом. Что представляют собой эти разновидности на самом деле, останется неясным, пока различные формы не будут собраны вместе и сопоставлены. Профессор Бадд в 1883 году завез разновидность, ставшую известной как Остхейм, которая фигурирует под синонимом Griotte d'Ostheim. Является ли это старым сортом или отдельным штаммом класса Остхейм, мы сказать не можем. Полученный этой Станцией сорт Cerise d'Ostheim оказался идентичен данному сорту. Остхейм был впервые внесен Американским помологическим обществом в каталог в 1899 году. Вишня, известная как Миннесота Остхейм, завезенная в Миннесоту из Германии, теперь признана самостоятельным сортом. Сорт, известный в Канзасе и Миссури, часто называют немецким остхаймером, хотя некоторые считают его отличным от истинного сорта.
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ОСТХЕЙМ




Дерево ниже среднего размера, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с поникающими побегами, густое, очень урожайное; штамб гладкий; ветви довольно тонкие, гладкие, темно-пепельно-серые, частично покрывающие красновато-коричневый оттенок, с мелкими приподнятыми чечевичками; побеги тонкие, плакучие, длинные, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, голые, с мелкими незаметными чечевичками.

Листья очень многочисленные, длиной три с четвертью дюйма, шириной полтора дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до овальных; верхняя поверхность очень темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность бледная зеленая, с редкими одиночными волосками; верхушка оттянуто-заостренная, основание варьирует по форме; край мелкопильчатый, с мелкими темными железами; черешок тонкий, длиной полдюйма, короткий, с тускло-красным оттенком, в желобке, с редкими одиночными волосками, с одной-тремя мелкими шаровидными зеленовато-желтыми железами у основания листовой пластинки.

Почки мелкие, короткие, обычно тупые, выполненные, свободные, расположенные в виде боковых почек и небольшими пучками на коротких плодушках; листовые рубцы заметные; период цветения средний; цветки диаметром один дюйм, белые; собраны в редкие соцветия по два-три; плодоножки длиной пять восьмых дюйма, довольно тонкие, голые, зеленоватые; трубка чашечки зеленая со слабым красным оттенком, коническая, голая; лопасти чашечки со следом красного, довольно длинные, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки обратнояйцевидные, цельнокрайние, почти сидячие, верхушка цельная; тычиночные нити длиной одна четвертая дюйма; пестик голый, почти равный по длине тычинкам.

Плоды созревают очень поздно; диаметром почти три четверти дюйма, от округлых до слегка сплюснутых, сжатые; воронка очень мелкая и узкая, раструбовидная; шов нечеткий; верхушка округлая, с небольшим углублением в центре; окраска очень темно-красная, приближающаяся к черной; точки многочисленные, мелкие, темно-розовато-коричневатые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной один и одну четвертую дюйма, лишь слегка удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная, легко отделяется от мякоти; мякоть темно-красная, с большим количеством очень темного сока, нежная и тающая, оживленная, терпкая, теряющая вяжущий вкус при полном созревании; удовлетворительного качества; косточка свободная, диаметром почти полдюйма, округло-сплюснутая, несколько заостренная, с гладкой поверхностью, слегка окрашенной красным.



ОКС ХАРТ

Prunus avium


	1. Miller Gard. Kal. 154, 1734. 2. Christ Handb. 663. 1797. 3. Brookshaw Hort. Reposit. 1:36, Pl. 18 fig. 2. 1817. 4. Coxe Cult. Fr. Trees 249. 1817. 5. Truchsess-Heim Kirschensort. 132-135. 1819. 6. Downing Fr. Trees Am. 176. 1845. 7. Am. Pom. Soc. Rpt. 244. 1858. 8. Mas Pom. Gen. 11:57, 58, fig. 29. 1882. 9. Oberdieck Obst-Sort. 365, 366. 1882. 10. Mathieu Nom. Pom. 339, 371. 1889.

	Bigarreau Gros Commun. 11. Mag. Hort. 9:203. 1843.



Окс Харт (Ox Heart) очень часто используется как собирательное название для крупных мясистых сортов черешни сердцевидной формы. В Америке это название чаще всего присваивают черешням со светлой мякотью, таким как Йеллоу Спаниш (Yellow Spanish), Наполеон (Napoleon) или Вайт Бигарро (White Bigarreau). Однако одно время это название применялось к отдельному сорту, известному по всей Англии, Германии и Америке; впервые он упоминается англичанином Миллером в 1734 году. Кокс в 1817 году стал первым американским автором, указавшим этот сорт в каталоге, но в Новом Свете он так и не приобрел популярности. Окс Харт вошел в число фруктов, отвергнутых Американским помологическим обществом в 1858 году, и с тех пор постепенно уступил место лучшим сортам. Синонимы истинного сорта Окс Харт сильно перепутаны не только с другими сортами с темной мякотью, но и с сортами типа Йеллоу Спаниш. Поскольку некоторые из этих сортов лишь упоминаются в списках, а другие имеют лишь скудное описание, выделить или сгруппировать их с какой-либо степенью достоверности невозможно. В каталоге Американского помологического общества 1909 года фигурирует Окс Харт американского происхождения и недавней интродукции, известный на Западе как Мажор Фрэнсис (Major Francis). В нескольких каталогах питомников также встречается «Окс Харт со светлой мякотью». Что представляет собой этот сорт, мы сказать не можем. Ниже приводится описание сорта Окс Харт, составленное на основе европейских помологических книг:


Дерево средней силы роста, с округлой кроной, шаровидное, урожайное; ветви несколько изогнутые; междоузлия средней длины; листья обратнояйцевидные, тупоконечные, край мелкопильчатый; черешок короткий, довольно тонкий, гибкий, с красноватым оттенком, с двумя почковидными железами; цветки мелкие; лепестки неправильно-эллиптические.

Плод созревает в конце июня или в начале июля; от среднего до крупного, сердцевидный, заостренный, боки неравномерно сжатые; окраска ярко-красная, переходящая в насыщенный пурпурный или почти черный цвет; плодоножка средней длины и толщины, обычно с красным оттенком, прикреплена в широкой глубокой воронке; кожица прочная; мякоть темно-красная, с обильным окрашенным соком, полунежная, но более плотная, чем у большинства сортов группы Бигарро и Сердец (Hearts), сладкая, хотя слегка горьковатая до полного созревания; качество хорошее; косточка среднего размера, широкосердцевидная, срастающаяся с мякотью по брюшному шву.



РЕЙН ОРТАНС (REINE HORTENSE)

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Gen. Farmer 11:191 fig. 1850. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 55. 1856. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 211. 1856. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:54. 1858. 4. Ill. Handb. 167 fig., 168. 1860. 5. Thomas Guide Prat. 17, 204. 1876. 6. Leroy Dict. Pom. 5:379-382, fig. 1877.

	D'Aremberg. 7. Lond. Hort. Soc. Cat. 45. 1831. 8. Kenrick Am. Orch. 215. 1835.

	Hortense. 9. Elliott Fr. Book 196, 197 fig. 1854. 10. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.



Если бы в период его созревания не существовало стольких прекрасных сортов группы Дюк, Рейн Ортанс занимал бы высокое положение среди гибридных вишен. Несколько качеств делают его превосходно пригодным для приусадебных и отчасти для товарных насаждений. Прежде всего, он отличается превосходным качеством: его вкус представляет собой сочетание освежающей кислотности вишни кислой и насыщенности черешни, хотя для некоторых кислотность может показаться немного чрезмерной для десертного фрукта высшего качества. Плоды также красивы — крупные, округлые, ярко-глянцево-красные с январным оттенком, очень однородные по размеру, цвету и форме. Плоды особенно привлекательны на дереве, так как они свисают на длинных плодоножках по два и по три, густо распределены и никогда не образуют сильных скоплений. К сожалению, плоды переносят сбор и транспортировку при реализации на рынке не так хорошо, как плоды некоторых других сортов группы Дюк, и обладают несколько повышенной восприимчивостью к плодовой гнили, что мешает считать этот сорт полноценным товарным. Главные недостатки сорта, однако, кроются в самом дереве, а не в плодах. Деревья имеют лишь средний размер, не столь урожайны, как некоторые другие гибридные сорта, раскрывают свой потенциал только на лучших для вишни почвах и требуют хорошего ухода. В Европе Рейн Ортанс широко используется как карликовое дерево и для формирования на шпалерах. Можно сказать, что его достоинства и недостатки в условиях выращивания в Америке таковы, что делают его пригодным исключительно для любительского садоводства.

Из нескольких версий происхождения сорта Рейн Ортанс та, которая указывает на Францию как на его родину, а на Лароза (Larose) — как на оригинатора, принимается здесь как достоверная. М. Лароз из Нейи-сюр-Сен, Сена, садовник императорского двора, вырастил исходное дерево в начале XIX века из косточки сорта Сериз Лароз (Cerise Larose), представлявшего собой сеянец его собственной селекции. Вскоре после первого упоминания этого сорта, примерно в 1841 году, появились Луи XVIII, Морестен (Morestin), Гинь де Пети-Бри (Guigne de Petit-Brie) и несколько других. По-видимому, сорт получал новое имя от каждого питомничника, к которому попадал. Одно время название Монтрез де Бавай (Monstreuse de Bavay) было принято многими; оно было присвоено сорту неким г-ном Баваем из Вилворде, Брабант, Бельгия, около 1826 года. Теория о том, что Рейн Ортанс передает свои признаки при семенном размножении и поэтому имеет несколько линий, была опровергнута. Американское помологическое общество признало Рейн Ортанс в 1856 году, всего через несколько лет после его интродукции в эту страну, внеся его в рекомендованный плодовый список. В 1909 году Общество сократило название с Рейн Ортанс до Ортанс, однако в данном тексте мы предпочитаем использовать полное название, тем самым четко указывая на человека, в честь которого была названа эта вишня.



[image: ]
РЕЙН ОРТАНС (REINE HORTENSE)




Дерево среднего размера, прямостояче-раскидистое, урожайное; штамб шероховатый; ветви гладкие, темно-красновато-коричневые, покрытые пепельно-серым налетом, с несколькими крупными чечевичками; веточки довольно тонкие, с короткими междоузлиями, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с незаметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной 4,5 дюйма, шириной 2,5 дюйма, сложенные вверх, от овальных до обратнояйцевидных, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная вдоль средней жилки; верхушка заостренная, основание резкое; край крупнопильчатый, с темными железами; черешок длиной 1 дюйм, с красным оттенком, опушенный по желобчатой верхней поверхности, без желез или с 1–4 мелкими шаровидными зеленовато-желтыми или розоватыми железами, обычно у основания листовой пластинки.

Почки крупные, длиннозаостренные, пухлые, свободные, расположены одиночно в качестве боковых почек и небольшими группами на немногих длинных плодушках; цветение наступает в средние сроки; цветки белые, диаметром 1,25 дюйма; собраны в густые соцветия, обычно по три; цветоножки длиной 1 дюйм, тонкие, голые; чашечка с красным оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки длинные, заостренные, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые, цельнокрайние, сидячие, с цельной верхушкой; тычинки длиной 0,25 дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает в средние сроки; диаметром около 1 дюйма, продолговато-конический или тупо-конический, сжатый; воронка несколько мелкая, узкая, резкая, часто с валиком; шов незаметный; верхушка округлая с небольшим углублением в центре; окраска янтарно-красная; точки многочисленные, светлые, пробковые, заметные; плодоножка извилистая, тонкая, длиной 1,5 дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица нежная, отделяющаяся от мякоти; мякоть бледно-желтая, с бесцветным соком, нежная и тающая, бодрящая кисло-сладкая; очень хорошего качества; косточка свободная, довольно крупная, от продолговатой до овальной, уплощенная, тупая, с гладкой поверхностью.



РЕПУБЛИКАН (REPUBLICAN)

Prunus avium


	1. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.

	Black Republican. 2. Cult. & Count. Gent. 35:534. 1870. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 20. 1875. 4. Am. Gard. 9:357 fig. 1888. 5. Wickson Cal. Fruits. 289. 1889. 6. Wash. Sta. Bul. 92:23, 25. 1910.

	Lewelling. 7. Am. Pom. Soc. Rpt. 127. 1875. 8. Gard. Mon. 17:336. 1875. 9. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909. 10. Wash. Sta. Bul. 92:28, 29, fig. 7. 1910.



По какой-то причине сорт Републикан не завоевывает признания у производителей черешни, хотя все, кто его описывал, отзываются о нем хорошо. Если судить по вкусовым качествам, Републикан — один из лучших среди Бигарро. Черешни отличаются насыщенным и сладким вкусом, плотной мякотью и обилием освежающего сока. Внешне он также не уступает лучшим представителям своего класса: плоды имеют приятную округлую форму и красивую темно-красную, почти черную глянцевую окраску. По размеру этот сорт очень часто не дотягивает до нормы: хотя его нередко называют одним из самых крупных, во многих садах он оказывается лишь среднего размера, а иногда и мелким. В этом, судя по всему, заключается его фатальный недостаток. Сорт чрезвычайно капризен к почвам, полностью или частично погибая везде, кроме самых лучших условий для выращивания черешни. Деревья крупные, раскидистые и мощные, но на участке этой Станции они более восприимчивы к дырчатой пятнистости (кластероспориозу), чем любая другая черешня. Согласно отчетам, на Вашингтонской станции этот сорт также весьма подвержен данному заболеванию. Неспособность этой черешни удовлетворить запросы коммерческих производителей в течение испытательного периода почти в полвека означает, что она имеет в лучшем случае лишь местное значение.

Этот сорт, известный под двумя другими названиями — Блэк Републикан (Black Republican) и Луэллинг (Lewelling), возник в середине XIX века в саду Сета Луэллинга в Милуоки, штат Орегон. Пересекая континент в 1849 году, г-н Луэллинг привез с собой в Орегон черешни Бигарро, Морелло и Магалепскую вишню, и из косточек одной из Бигарро выросло несколько сеянцев, среди которых был один, получивший название Блэк Републикан. Происхождение сорта неизвестно, хотя предполагалось, что это гибрид между сортами Наполеон и Блэк Тартариан, так как он вырос рядом с этими двумя деревьями. Некоторые садоводы и питомники описывают черешню под названием Луэллинг, но во всех случаях описания очень близки к сорту Републикан. Многие приводят эти два названия отдельно как обозначающие два разных сорта разного происхождения. Некоторые из них предполагали, что Републикан является сеянцем сорта Игл (Eagle), полученным в 1860 году. Американское помологическое общество в течение многих лет указывало в каталоге, начиная с 1875 года, только название Блэк Републикан, однако в 1909 году в каталог вошли оба названия — Републикан и Луэллинг. Поскольку сложилось общее мнение, что оба названия относятся к одному и тому же сорту черешни, эта Станция решила указывать только название Републикан.
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РЕПУБЛИКАН (REPUBLICAN)




Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, очень урожайное; штамб толстый, слегка шероховатый; ветви прочные, шероховатые, коричневые, покрытые пепельно-серым налетом, с крупными приподнятыми чечевичками; веточки прочные, с длинными междоузлиями, коричневые, почти сплошь покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, за исключением участков у основания, с несколькими мелкими приподнятыми незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, длиной 5 дюймов, шириной 2 и 5/8 дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до овальных, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность слегка опушенная; верхушка острая, основание резкое; край крупно- и двоякопильчатый, железистый; черешок длиной 1 и 1/4 дюйма, толстый, с тускло-красным оттенком, с двумя или тремя крупными почковидными светло-зелеными или розоватыми железами на стебельке.

Почки заостренные или тупые, пухлые, свободные, расположены одиночно на веточках или небольшими группами на плодушках средней длины; время цветения среднее; цветки белые, диаметром 1,5 дюйма; собраны в редкие соцветия по одному-два; цветоножки переменной длины, в среднем длиной 1 дюйм, характерно толстые, голые; чашечка с красным оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки разной ширины, с красным оттенком, от длинно-обратнояйцевидных до заостренных, мелкопильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки обратнояйцевидные, цельнокрайние, с короткими тупыми ноготками, с мелкой выемкой на верхушке; тычинки длиной 5/16 дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам, часто дефектный.

Плод созревает поздно; диаметром около 1 дюйма, широкий, переменной формы, сердцевидный или округло-сердцевидный, сжатый, с угловатой и неровной поверхностью; воронка глубокая, широкая, раскидистая; шов в виде мелкой бороздки, часто проходящей вокруг плода; верхушка с небольшим углублением в центре; окраска пурпурно-черная; точки многочисленные, мелкие, темно-пробковые, незаметные; плодоножка толстая, длиной 1 и 1/8 дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая; мякоть пурпурно-красная, с темным соком, нежная, мясистая, хрустящая, мягкая, сладкая или со слабой терпкостью до полного созревания; хорошего качества; косточка полусвободная, мелкая, яйцевидная, уплощенная, довольно тупая, с гладкой поверхностью.



РОКПОРТ (ROCKPORT)

Prunus avium


	1. Horticulturist 2:59 fig., 60. 1847-48. 2. Elliott Fr. Book 201, 202 fig. 1854. 3. Hooper W. Fr. Book 270, 271. 1857. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 5. Mortillet Le Cerisier 2:131. 1866. 6. Oberdieck Obst-Sort. 372. 1881.



Рокпорт имеет весьма сомнительную коммерческую ценность и обладает слишком большим количеством недостатков, чтобы его можно было включать в число лучших сладких сортов для приусадебного сада. Его легче охарактеризовать по недостаткам, чем по достоинствам. По сравнению с хорошо известным сортом Йеллоу Спаниш, сеянцем которого он является и на который похож, черешни Рокпорта мельче, а косточки крупнее, чем у родительского сорта — пожалуй, слишком крупные для такого объема мякоти. Однако худшим недостатком этого сорта является то, что мякоть черешен недостаточно плотная, чтобы хорошо переносить сбор, транспортировку и поражение грибком плодовой гнили. Компенсацией недостатков плодов служит их насыщенный, сладкий и нежный вкус, благодаря которому сорт в целом так же хорош для десерта, как и любая другая черешня. Деревья также очень неплохи: крупные, мощные и весьма урожайные, хотя за ними закрепилась репутация сорта, требующего хорошей почвы и тщательного ухода, обладающего некоторой нехваткой зимостойкости и подверженного изменениям сроков созревания урожая под влиянием почвы и агротехники. Рокпорт был и остается относительно популярным в Нью-Йорке, но рекомендовать его можно только для приусадебного сада.

Рокпорт — еще одна интродукция профессора Киртланда, выращенная им в Кливленде, штат Огайо, около 1842 года из сеянца сорта Йеллоу Спаниш. Он быстро завоевал место в 1862 году в плодовом списке Американского помологического общества, где остается и по сей день. Он упоминается несколькими зарубежными авторами, и многие американские питомники предлагают его к продаже. Хупер указывает Swedish в качестве синонима сорта Рокпорт.



[image: ]
РОКПОРТ (ROCKPORT)




Дерево крупное, мощное, прямостоячее, очень урожайное; штамб несколько тонкий, шероховатый; ветви гладкие, красновато-коричневые, с многочисленными мелкими чечевичками; веточки прочные, разной длины, с длинными междоузлиями, коричневые, почти полностью покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с заметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной 3,5 дюйма, шириной 1 и 3/4 дюйма, сложенные вверх, от длинно-овальных до обратнояйцевидных; верхняя поверхность темно-зеленая, слегка морщинистая; нижняя поверхность матовая, светло-зеленая, опушенная вдоль жилок; верхушка от острой до заостренной, основание резкое; край крупнопильчатый, железистый; черешок длиной 2 дюйма, с красным оттенком, с редкими волосками на верхней поверхности, без желез или с 1–4 крупными почковидными красноватыми железами переменного расположения.

Почки крупные, длинные, заостренные, пухлые, свободные, расположены одиночно и группами из боковых почек и коротких плодушек; листовые рубцы заметные; время цветения среднее; цветки белые, диаметром 1,25 дюйма; собраны в соцветия, как правило, по два; цветоножки длиной 1 дюйм, голые, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, голая; доли чашечки острые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые, цельнокрайние, с зубчиками на верхушке, почти сидячие; тычинки длиной почти 0,5 дюйма; пестик голый, короче тычинок, часто дефектный.

Плод созревает рано; диаметром 1 дюйм, от сердцевидного до конического, сжатый; воронка мелкая, широкая, раскидистая, правильная; шов в виде четкой линии; верхушка округлая, с небольшим углублением в центре; окраска ярко-красная на янтарно-желтом фоне, крапчатая; точки очень многочисленные, мелкие, светловатые, несколько заметные; плодоножка длиной 1,5 дюйма, хорошо удерживается на плоде; кожица тонкая, нежная; мякоть бледно-желтовато-белая, с бесцветным соком, нежная, слегка тающая, ароматная, мягкая, сладкая; качество от хорошего до очень хорошего; косточка свободная, яйцевидная, пухлая, с гладкой поверхностью.



РОЯЛ ДЮК (ROYAL DUKE)

Prunus avium × Prunus cerasus


	1. Mag. Hort. 9:204, 205. 1843. 2. Downing Fr. Trees Am. 192. 1845. 3. Thomas Am. Fruit Cult. 369. 1849. 4. McIntosh Bk. Gard. 2:543. 1855. 5. Thompson Gard. Ass't 530. 1859. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 12. 1871. 7. Mas Pom. Gen. 11:125, 126, fig. 63. 1882. 8. Hogg Fruit Man. 311. 1884.

	Royale d'Angleterre. 9. Christ Obstbäume 159. 1791.

	Cerise Royale. 10. Christ Wörterb. 284. 1802. 11. Cat. Cong. Pom. France 40 fig. 1906.

	Königskirsche. 12. Truchsess-Heim Kirschensort. 422, 423, 424. 1819.

	Ungarische Süssweichsel. 13. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:51. 1858.

	Anglaise Hâtive. 14. Mortillet Le Cerisier 2:161-163, fig. 42. 1866. 15. Mas Le Verger 8:83, 84, fig. 40. 1866-73. 16. Pom. France 7: No. 24, Pl. 24. 1871. 17. Guide Prat. 17, 180. 1895.

	Belle de Worsery. 18. Mortillet Le Cerisier 2:181. 1866. 19. Mas Pom. Gen. 11:39, 40, fig. 20. 1882.



Роял Дюк занимает место в ассортименте вишен следом за хорошо известным сортом Мэй Дюк (May Duke) и перед другим стандартным сортом — Лэйт Дюк (Late Duke). Он настолько похож на эти два сорта, за исключением срока созревания, а также на сорт Арк Дюк (Arch Duke), что бывает очень трудно получить сорт с правильным названием. Его чаще путают с Мэй Дюком, чем с другими названными разновидностями, но от этого известного сорта он отличается чуть более поздним сроком созревания; кроме того, плоды крупнее, немного светлее по цвету, висят не так густо, располагаясь вдоль ветвей (часто поодиночке), и имеют более плоскоокруглую форму. Деревья отличаются выраженной прямостоячей формой, а листва очень густая. Ни один из сортов группы Дюк не пользуется популярностью в Америке в качестве рыночных фруктов, и Роял Дюк не исключение, хотя среди всех них он так же хорош, как и любой другой — приятного вкуса, сочный, освежающий и очень качественный. Деревья также весьма неплохи. Сорт занимает свое место в приусадебных садах и на местных рынках. Французы отмечают, что на подвое магалепской вишни дерево демонстрирует очень слабый рост и его следует прививать на дикую черешню (маззард), что вообще справедливо для всех сортов группы Дюк. Покупателю будет непросто приобрести истинный сорт Роял Дюк в Америке.

Происхождение этого сорта неизвестно, но сорт Royale d'Angleterre, упомянутый Кристом в 1791 году, вероятно, является тем самым сортом, который ныне известен как Роял Дюк, хотя его описание слишком скудно для полной уверенности. Согласно Томпсону, Роял Дюк был одним из сортов, ранее культивировавшихся в Англии под названиями Лэйт Дюк (Late Duke), Арк Дюк (Arch Duke) или Лэйт Арк Дюк (Late Arch Duke), и был, по-видимому, интродуцирован Лондонским садоводческим обществом из Франции под названием Anglaise Tardive. Когда и кем этот сорт был завезен в Америку, неизвестно, но, по данным Даунинга, в первой половине XIX века он встречался здесь крайне редко. Американское помологическое общество включило Роял Дюк в свой каталожный список рекомендуемых плодов в 1871 году.
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РОЯЛ ДЮК (ROYAL DUKE)




Дерево среднего размера, мощное, прямостоячее, вазообразной формы, на этой Станции малоурожайное; штамб тонкий, слегка шероховатый; ветви прочные, с шероховатой поверхностью, темно-красновато-коричневые, покрытые пепельно-серым налетом, с умеренным количеством чечевиц среднего размера; веточки прочные, длинные, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, за исключением незаметных чечевиц.

Листья многочисленные, разного размера, в среднем длиной 4,5 дюйма, шириной 2 дюйма, сложенные вверх, от овальных до обратнояйцевидных; верхняя поверхность темно-зеленая, слегка морщинистая; нижняя поверхность средне-зеленая, опушенная по средней жилке; верхушка внезапно заостренная, основание острое; край пильчатый или городчатый; черешок разной длины, часто достигающий 1,5 дюйма, неравномерный по толщине, с красным оттенком, без желез или с одной-двумя мелкими почковидными зеленовато-желтыми или красноватыми железами, обычно у основания листовой пластинки.

Почки довольно мелкие, заостренные, пухлые, свободные, расположены одиночно в качестве боковых почек и очень густыми группами на многочисленных коротких плодушках; листовые рубцы неясные; время цветения среднее; цветки белые, диаметром 1 дюйм; собраны в очень густые соцветия, тесно сгруппированные по четыре-пять штук; цветоножки длиной более 0,5 дюйма, голые, зеленые; чашечка зеленая или с красным оттенком, обратноконическая, голая; доли чашечки со следами красного цвета, острые, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые, цельнокрайние, сидячие, с цельной верхушкой; тычинки длиной почти 0,25 дюйма; пестик голый, длиннее тычинок.

Плод созревает рано; диаметром 3/4 дюйма, плоскоокруглый, сжатый; воронка довольно узкая, резкая, правильная; шов в виде простой линии; верхушка уплощенная или вдавленная; окраска ярко-красная, темнеющая при созревании; точки немногочисленные, мелкие, незаметные; плодоножка длиной 1,5 дюйма, прочно держится на плоде; кожица тонкая, довольно прочная, отделяется от мякоти; мякоть бледно-желтовато-белая с красным оттенком, розовый сок, нежная, бодрящая, приятного кислого вкуса; качество от хорошего до очень хорошего; косточка полусвободная, мелкая, яйцевидная, слегка уплощенная, с гладкой поверхностью.



ШМИДТ (SCHMIDT)

Prunus avium


	1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:38. 1858. 2. Ill. Handb. 37 fig., 38. 1867. 3. Jour. Hort. N. S. 23:169 fig. 1872. 4. Flor. & Pom. 121, fig. 2. 1874. 5. Am. Pom. Soc. Cat. 17. 1897. 6. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:290. 1903.

	Smith. 7. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.



Шмидт (сокращенно от Schmidt's Bigarreau в соответствии с правилами Американского помологического общества) — сорт не новый и не малоизвестный, поскольку его довольно широко сажают в Америке уже два десятка лет. И тем не менее, по крайней мере в Нью-Йорке, он не получает того внимания со стороны коммерческих производителей черешни, которого заслуживает, оказываясь в тени десятка или дюжины других сортов, хотя должен был бы занимать передовые позиции. Действительно, в окрестностях Женевы, где выращивается много черешни, этот сорт, пусть и не являясь ведущим рыночным, выступает одним из лучших. Качества, которые дают ему право претендовать на высокое место как доходной культуры: крупный размер, по которому он превосходит любую другую черную черешню в этом регионе; округлая, пухлая форма и глянцевая черная окраска, привлекающие взгляд; хрустящая, плотная, сочная мякоть и сладкий, насыщенный вкус, восхитительный для гурманов; темно-рубиново-красный цвет под кожицей, делающий плод столь же привлекательным внутри, сколь и снаружи; устойчивость к плодовой гнили, по которой он превосходит любой другой рыночный сорт; а также мощное, здоровое, урожайное дерево. Дерево также характеризуется обильной крупной листвой темно-зеленого, сочного цвета. Плоды часто собирают до их полного созревания, в фазе, когда они темно-красные, а не черные. В Нью-Йорке наблюдается большой энтузиазм по поводу нескольких новых сортов черешни с Тихоокеанского побережья, но в наших краях ни один из них не сравнится со Шмидтом.

Шмидт является сеянцем сорта Festfleischige Schwarze Knorpelkirsche и был выращен герром Шмидтом, лесничим в Казекове, Пруссия, Германия, около 1841 года. Он был интродуцирован в Англию Томасом Риверсом из Собриджворта и в конце концов попал в Америку, но каким образом и когда — неизвестно. Шмидт появился в плодовом списке Американского помологического общества в 1897 году, но продержался там всего два года, после чего по какой-то причине был исключен. В 1909 году в каталоге значился Смит (Smith) с синонимом Smith's Bigarreau. Бадд-Хансен в своей публикации 1903 года также упоминает сорт Смит, который, вероятнее всего, является Шмидтом. Мы склонны придерживаться немецкого написания — Шмидт.
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ШМИДТ (SCHMIDT)




Дерево крупное, мощное, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, урожайное; штамб и ветви прочные, гладкие; ветви матово-красновато-коричневые, покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными чечевичками; веточки толстые, короткие, гладкие, с довольно заметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной 6 дюймов, шириной 3 дюйма, сложенные вверх, обратнояйцевидные; верхняя поверхность светло-зеленая, гладкая; нижняя поверхность бледная, зеленеющая, опушенная вдоль средней жилки и крупных жилок; верхушка острая, основание резкое; край пильчатый, железистый; черешок длиной 1,5 дюйма, толстый, тускло-красный, с узким глубоким желобком по верхней поверхности, без желез или с одной-двумя крупными почковидными красноватыми железами на черешке.

Почки крупные, длинные, от тупых до конических, пухлые, свободные, расположены одиночно в качестве боковых почек и многочисленными небольшими группами; листовые рубцы заметные; время цветения среднее; цветки белые, диаметром 1,5 дюйма; собраны в редкие соцветия по два-три; цветоножки длиной 1 дюйм, толстые, голые; чашечка зеленая или с красным оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки длинные, широкие, острые, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки овальные, городчатые, с короткими узкими ноготками; тычинки длиной 3/8 дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плод созревает в средние сроки; диаметром 1 дюйм, сердцевидный, сжатый, часто слегка косой; воронка глубокая, широкая, раскидистая; шов незаметный; верхушка тупозаостренная; окраска пурпурно-черная; точки многочисленные, мелкие, темно-пробковые, незаметные; плодоножка тонкая, длиной 1,5 дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица прочная, отделяется от мякоти; мякоть пурпурно-красная, с темным соком, очень мясистая, хрустящая, плотная, мягкая, сладкая; хорошего качества; косточка полуприросшая, яйцевидная, слегка косая, с гладкой поверхностью; брюшной шов заметный.



КОРОТКОПЛОДОНОЖКОВЫЙ МОНМОРАНСИ (SHORT-STEM MONTMORENCY)

Prunus cerasus


	1. Christ. Handb. 679. 1797. 2. Prince Pom. Man. 2:141, 142. 1832. 3. Leroy Dict. Pom.
5:365, 366 fig., 367. 1877.

	Gobet à Courte Queue. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:180, 181, Pl. VIII. 1768. 5. Kraft Pom. Aust. 1:7, Tab. 18 fig. 1. 1792.

	Gros Gobet. 6. Truchsess-Heim Kirschensort. 634-638. 1819. 7. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:71, 72. 1858. 8. Mortillet Le Cerisier 2:204, 308. 1866. 9. Mas Le Verger 8:51, 52, fig. 24. 1866-73. 10. Hogg Fruit Man. 299, 300. 1884. 11. Mathieu Nom. Pom. 358. 1889. 12. Guide Prat. 9, 190. 1895.

	Flemish. 13. Downing Fr. Trees Am. 195 fig. 85, 196. 1845.

	Cerise à Courte Queue. 14. Poiteau Pom. Franc. 2: No. 15, Pl. 1846.

	Cerise Gros Fruit. 15. Pom. France 7: No. 11, Pl. 11. 1871.



Прослеживая историю вишен Монморанси со времен Дюамеля до наших дней, мы пришли к выводу, что в настоящее время культивируются три различных типа. Из этих близкородственных линий, которые, вероятно, возникли примерно в одно и то же время в долине Монморанси во Франции, Монморанси является наиболее важной и той, которая выращивается в коммерческих целях во всех частях страны. Крупный Монморанси (Large Montmorency), будучи весьма похожим на Монморанси, выращивается гораздо реже из-за своей малоурожайности, хотя по качеству он вполне равен Монморанси или, возможно, превосходит его. Короткоплодоножковый Монморанси (Short-Stem Montmorency), рассматриваемый здесь, заметно отличается как по дереву, так и по плодам от двух других, хотя его часто путают с Крупным Монморанси. Дерево меньше по размеру и сильнее поникает, но обычно очень урожайное. Плоды, схожие по размеру с Крупным Монморанси, отличаются от него более плоскоокруглой и неправильной формой, а также наличием очень глубокого и широкого шва, который ближе к верхушке превращается в нечеткую линию. Кожица редко приобретает столь же темно-красный цвет даже при полном созревании. Вкус более живой, но качество не столь высокое. Все три сорта имеют длинные списки синонимов, многие из которых использовались для каждого из них. Многие авторы считают, что существует всего две отдельные линии Монморанси и что Короткоплодоножковый Монморанси идентичен Крупному Монморанси. Этот сорт мало культивируется в Северной Америке и не имеет таких достоинств ни для каких целей, как два других более известных сорта.
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КОРОТКОПЛОДОНОЖКОВЫЙ МОНМОРАНСИ (SHORT-STEM MONTMORENCY)




Дерево прямостояче-раскидистое, с округлой кроной, урожайное; штамб шероховатый; ветви шероховатые, красновато-коричневые, покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными чечевичками; веточки тонкие, длинные, коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с заметными многочисленными мелкими приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, разного размера, в среднем длиной 4 дюйма, шириной 1 и 3/4 дюйма, от длинно-овальных до обратнояйцевидных, плотные; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность средне-зеленая, с заметной средней жилкой; верхушка заостренная, основание осторое; край двояко-городчатый, железистый; черешок длиной 1 дюйм, с тускло-красным оттенком, разной толщины, слабо опушенный, без желез или с 1–3 крупными приподнятыми почковидными железами на черешке.

Почки мелкие, короткие, разной формы, свободные, расположены как боковые почки и на малом количестве плодушек (если они вообще есть); листовые рубцы неясные; время цветения позднее; цветки белые, диаметром 1 дюйм; собраны в редкие соцветия, число цветков в соцветии варьирует; цветоножки длиной 0,5 дюйма, толстые, зеленоватые; чашечка зеленая или с красным оттенком, колокольчатая, голая; доли чашечки со следами красного цвета, тупые, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки округло-овальные, городчатые, сидячие, с отчетливо выемчатой верхушкой; тычинки длиной 0,25 дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам, часто дефектный.

Плод созревает в средние сроки; диаметром более 3/4 дюйма, решительно плоскоокруглый, неправильной формы, слегка сжатый; воронка глубокая, широкая, неправильная, раскидистая; шов очень глубокий у плодоножки, но мелкий у верхушки, которая уплощена или вдавлена; окраска от светлой до темно-красной; точки многочисленные, мелкие, пробковые, незаметные; плодоножка очень толстая, длиной менее 3/4 дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица довольно нежная, отделяется от мякоти; мякоть бледно-желтая, с бесцветным соком, нежная и тающая, бодрящая, кислая; удовлетворительного качества; косточка срастается по брюшному шву, мелкая, округлая, пухлая, тупая, с гладкой поверхностью, со слабым красным оттенком; брюшной шов очень заметный.



СКЛАНКА (SKLANKA)

Prunus cerasus


	1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 330. 1885. 2. Mich. Hort. Soc. Rpt. 327. 1888. 3. U. S. D. A. Pom. Rpt. 40, 41. 1895. 4. Del. Sta. An. Rpt. 12:116 fig. 6, 117. 1900. 5. Ia. Sta. Bul. 73:83 fig. 21, 84. 1903.



Скланка, очевидно, является гибридом между вишней группы Амарель и одной из вишен группы Морелло — еще одно свидетельство частоты гибридизации у этого фрукта. Плоды Скланки имеют светлую кожицу и сок Амарелей, в то время как карликовые деревья с округлой кроной, плакучими ветвями и обилием мелких листьев типичны для Морелло. Сорт ничем не примечателен, разве что зимостойкостью: помологи из более холодных районов долины Миссисипи считают его одним из самых зимостойких сортов вишни. Плоды не идут ни в какое сравнение с плодами десятков других Амарелей, а деревья, по крайней мере в Нью-Йорке, слишком мелкие и малоурожайные, чтобы их стоило сажать. Таким образом, эта вишня представляет ценность лишь там, где зимостойкость является главным требованием.

Скланка была завезена в эту страну из России в 1883 году профессором Дж. Л. Баддом из Эймса, штат Айова. Ее происхождение и родительские формы не установлены. Похоже, она не культивировалась в континентальной Европе за пределами России, но в определенных регионах этой страны она описывается как одна из самых зимостойких и урожайных вишен. При выращивании в наших северо-центральных штатах она показала себя одним из самых зимостойких среди всех сортов, но пока не приобрела большой популярности в коммерческом плане даже в этих холодных регионах. Она редко упоминается в литературе и значится в каталогах лишь немногих питомников.
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СКЛАНКА (SKLANKA)




Дерево среднего размера, мощное, раскидистое, с поникающими веточками, с открытой кроной, малоурожайное; штамб толстый и гладкий; ветви довольно тонкие, длинные, слегка шероховатые, красновато-коричневые, частично покрытые пепельно-серым налетом, с многочисленными довольно мелкими чечевичками; веточки тонкие и прутьевидные, с короткими междоузлиями, коричневые, почти сплошь покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, за исключением чечевичек, которые мелкие, многочисленные, приподнятые, заметные.

Листья в умеренном количестве, длиной 3,25 дюйма, шириной 1 и 3/4 дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до эллиптических, плотные, жесткие; верхняя поверхность очень темно-зеленая, глянцевая, гладкая; нижняя поверхность средне-зеленая, тонкоопушенная вдоль средней жилки и крупных жилок; верхушка и основание острые; край мелко- и двоякопильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной 3/4 дюйма, толстый, с тускло-красным оттенком, желобчатый, с редкими волосками по верхней поверхности, с 1–4 мелкими шаровидными оранжевыми железами, обычно у основания листовой пластинки.

Почки мелкие, короткие, разной формы, пухлые, свободные, расположены одиночно в качестве боковых почек и небольшими редкими группами; время цветения среднее; цветки белые, диаметром 1 и 3/16 дюйма; собраны в густые соцветия, обычно на концах ветвей или плодушек, хорошо распределенные, как правило, по три; цветоножки длиной более 0,5 дюйма, голые, зеленоватые; чашечка зеленая, обратноконическая, голая; доли чашечки широкие, тупые, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые; лепестки округлые, цельнокрайние, почти сидячие, с почти цельной верхушкой; тычинки длиной 0,25 дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам.

Плод созревает рано; диаметром около 3/4 дюйма, плоскоокруглый, не сжатый; воронка средней глубины, узкая, резкая; шов отсутствует; верхушка уплощенная или сильно вдавленная; окраска яркая красно-смородинная; точки многочисленные, светлые, малозаметные; плодоножка толстая, длиной менее 1 дюйма, прочно держится на плоде; кожица довольно прочная, отделяется от мякоти; мякоть бледно-желтая, с бесцветным соком, нежная и тающая, кислая; хорошего качества; косточка полусвободная, прикрепленная только по брюшному шву, диаметром около 1/3 дюйма, округлая, слегка уплощенная, тупая, с гладкой поверхностью.



СПАРХОК (SPARHAWK)

Prunus avium


	1. Kenrick Am. Orch. 219, 220. 1835.

	Sparhawk's Honey. 2. Downing Fr. Trees Am. 177. 1845. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 4. Mas Le Verger 8:143, 144, fig. 70. 1866-73.

	Honey Heart. 5. Cole Am. Fr. Book 234 fig. 37, 235. 1849.



Спархок мало что может предложить для рекомендации как в приусадебном, так и в товарном саду; однако богатая медовая сладость этой вишни, вкус которой едва ли превзойден кем-либо, может сделать ее ценной для селекционеров и знатоков изысканных фруктов. Слово «honey» (мед), встречающееся в ряде синонимов, отражает вкус плодов. Черешни слишком мелкие, а косточки явно велики для коммерческого продукта. Дерево прямостояче-раскидистое, с многочисленными толстыми ветвями, по которым черешни распределены довольно густо — по одной, по две и по три, никогда не образуя гроздей. Плодоножки отличаются характерной длиной и тонкостью. Несмотря на принадлежность к группе Бигарро, мякоть слишком нежная, чтобы хорошо выдерживать сбор, транспортировку и поражение плодовой гнилью.

Эта вишня была представлена Эдвардом Спархоком (в честь которого она и названа) из Брайтона, штат Массачусетс. Сорт был известен под несколькими разными именами, причем их количество отнюдь не отражает его достоинств, поскольку он никогда не культивировался широко. Американское помологическое общество включило его в свой каталог рекомендуемых сортов в 1862 году, но исключило в 1871 году, и на протяжении многих лет сорту уделялось мало внимания. В настоящее время его можно купить лишь в некоторых питомниках страны.


Дерево крупное, мощное, прямостоячее, с довольно открытой кроной, зимостойкое, малоурожайное; штамб прочный, слегка шероховатый; ветви толстые; веточки средней толщины и длины; листья многочисленные, длиной 5 дюймов, шириной 2 и 1/4 дюйма, от длинно-овальных до обратнояйцевидных, тонкие, средне-зеленые; край крупно- и двоякопильчатый, железистый; черешок длиной 2 дюйма, толстый, покрытый красным налетом, с одной или двумя крупными почковидными красноватыми железами на черешке; почки среднего размера и длины; время цветения среднее, средняя продолжительность 5 дней; цветки диаметром 1,25 дюйма; пестик короче тычинок.

Плод созревает в средние сроки, средняя продолжительность созревания около девятнадцати дней; диаметром почти 7/8 дюйма, слегка конический, сжатый; окраска темно-красная на желтоватом фоне, с мелкими крапинками; плодоножка средней толщины, длиной 1 и 3/8 дюйма, прочно держится на плоде; кожица тонкая, прочная, отделяется от мякоти; мякоть бледно-желтовато-белая, с бесцветным соком, нежная, хрустящая, с ярким вкусом, мягкая, ароматная, сладкая; очень хорошего качества; косточка почти свободная, крупная для размера плода, яйцевидная, уплощенная, слегка косая, с гладкой поверхностью.



СПЭТЕ АМАРЕЛЬ (SPÄTE AMARELLE)

Prunus cerasus


	1. Christ Handb. 679. 1797. 2. Christ Wörterb. 294. 1802. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 629-632. 1819. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:67, 68. 1858. 5. Ill. Handb. 541 fig., 542. 1861. 6. Mas Le Verger 8:149, 150, fig. 73. 1866-73. 7. Lauche Deut. Pom. III: No. 24, Pl. 1882. 8. Am. Gard. 9:264. 1888. 9. Ia. Sta. Bul. 2:36. 1888. 10. Del. Sta. An. Rpt. 12:126, 127. 1900.

	Späte Morello. 11. Ia. Hort. Soc. Rpt. 78. 1890. 12. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:282, 283. 1903.



Это еще один сорт с плодами типа амарель и деревом, напоминающим морель, и он, несомненно, представляет собой гибрид между сортами этих двух групп. В нескольких источниках с Среднего Запада Späte Amarelle упоминается как очень перспективный, но в Нью-Йорке, где хорошо растут такие сорта, как Эрли Ричмонд и Монморанси, он бесперспективен для любых целей. Плоды этого сорта слишком низкого качества, очень кислые, а деревья — слишком малоурожайные, чтобы этот сорт мог стать даже слабым конкурентом для двух десятков или более сортов амарелей и дюков, с которыми ему пришлось бы соперничать в этом штате.

Происхождение этой вишни неизвестно, но, согласно Трюкзессу, она была отправлена из Ганновера в качестве Späte Morelle в 1785 году. В 1797 году Крист упоминает под этим названием вишню, описание которой совпадает с описанием Späte Amarelle. Лаухе утверждает, что Трюкзесс получил этот сорт из Ганновера под названием Späte Morelle, а позже изменил название на Späte Amarelle. Эту вишню выращивали в Парижском национальном питомнике под названием Cerise Amarelle Tardive, и одно время она широко культивировалась в садах Франции. Весной 1883 года профессор Дж. Л. Буд из Айовы привез в Америку большое количество вишен из Центральной и Восточной Европы. Почему-то в описании этих импортных вишен возникла путаница, и под названием Späte Amarelle были описаны две разновидности: одна — сорт со светлой мякотью, другая — с красной мякотью и окрашенным соком. Истинный сорт имеет светлую мякоть и сок, приятный кисловатый вкус и, вероятно, идентичен старому французскому сорту Cerise Amarelle Tardive. Вишня, которую иногда называют Späte Morello, не может быть ничем иным, кроме как Späte Amarelle.


Дерево среднего размера, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с округлой кроной, относительно малоурожайное; штамб крепкий, слегка шероховатый; ветви гладкие, темно-коричневые с пепельно-серым налетом, с многочисленными чечевичками переменного размера; побеги тонкие, относительно короткие, коричневые, почти сплошь покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с чуть приподнятыми, незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, мелкие, сложенные вверх, от овальных до несколько обратнояйцевидных, довольно жесткие; верхняя поверхность темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность умеренно-зеленая, опушенная только по центральной и более крупным жилкам; верхушка заостренная, основание различной формы; край мелкопильчатый, железистый; черешок зеленоватый или с легким бронзовым оттенком, без желез или с одной-четырьмя мелкими шаровидными коричневыми или желтоватыми железами, обычно у основания листовой пластинки.

Почки мелкие, заостренные, округлые, свободные, расположены поодиночке как боковые почки и пучками на длинных или коротких кольчатках; листовые рубцы заметные; срок цветения поздний; цветки диаметром один дюйм, белые; собраны в рассеянные соцветия, обычно по три; плодоножки длиной три четверти дюйма, тонкие, голые, зеленоватые; чашечка зеленая с красноватым оттенком, обратноконическая, голая; лопасти чашечки с легким следом красного цвета, довольно узкие, заостренные, пильчатые, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки широкоовальные, цельнокрайние, слегка городчатые на верхушке; тычиночные нити длиной одна четверть дюйма; пестик голый, равен тычинкам по длине или длиннее их.

Плоды созревают в средние сроки; длиной пол-дюйма, плоскоокруглые, слегка сжатые; воронка мелкая, узкая; брюшной шов нечеткий; верхушка округлая или вдавленная; цвет темно-красный; точек много, очень мелких, неясных; плодоножка тонкая, длиной полтора дюйма; кожица тонкая, нежная; мякоть светло-красная, со светлым соком, нежная, терпкая; хорошего качества; косточка отделяется, округлая, сплющенная, с гладкой поверхностью; с отчетливо выраженными ребрами вдоль брюшного шва.



СУДА

Prunus cerasus


	1. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Suda Hardy. 2. Ohio Hort. Soc. Rpt. 21. 1892-93. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 25. 1899. 4. Stark Brothers Cat. 1899. 5. Ia. Sta. Bul. 73:84 fig., 85. 1903. 6. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 36. 1904-05.



Суда широко рекламировалась как улучшенная Инглиш Морелло, однако, хотя между ними и имеются некоторые незначительные различия, новый сорт не является улучшением старого, насколько удалось выяснить на этой Станции. Деревья Суда по общему облику более прямостоячие, а плодоножки вишни длиннее и тоньше, чем у Инглиш Морелло: длина плодоножки у одного сорта составляет один дюйм, а у другого — один дюйм с четвертью. Деревья на участках этой Станции не столь урожайны, как деревья Инглиш Морелло. Плоды, если на то пошло, не выше по качеству, чем плоды более старого и, вероятно, материнского сорта. Сомнительно, что в вишневой промышленности Нью-Йорка найдется место для сорта Суда.

Эта вишня появилась в саду капитана Суды в Луизиане, штат Миссури, примерно в 1880 году. Американское помологическое общество включило сорт Суда в свой каталог плодов 1899 года под названием Suda Hardy, но в 1909 году сократило название до Суда — изменение, которое получило всеобщее признание.
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СУДА




Дерево сильнорослое, относительно малоурожайное; ветви тонкие, с многочисленными мелкими чечевичками; побеги тонкие, длинные; листья многочисленные, длиной четыре дюйма, шириной два с четвертью дюйма, от обратнояйцевидных до овальных, матовые, темно-зеленые; край двоякопильчатый, с темными железами; черешок длиной один дюйм, средней толщины, с тускло-красным оттенком, без желез или с одной-двумя почковидными желтовато-коричневыми железами, обычно у основания листовой пластинки; почки мелкие, короткие, тупые, расположенные поодиночке в качестве боковых почек и на очень немногих кольчатках, если таковые вообще имеются; срок цветения поздний; цветки белые, диаметром один дюйм; тычиночные нити длиной одна четверть дюйма; пестик короче тычинок.

Плоды созревают очень поздно; диаметром три четверти дюйма, округло-сердцевидные, слегка сжатые; воронка расширяющаяся; брюшной шов нечеткий; цвет темно-пурпурно-красный; плодоножка тонкая, длиной один дюйм с четвертью, прочно прикреплена к плоду; кожица отделяется от мякоти; мякоть темно-красная, с темным соком, нежная, несколько мясистая, живая, терпкая, очень кислая; низкого качества; косточка отделяется или почти отделяется, яйцевидная, слегка заостренная, с гладкой поверхностью.



ТИММЕ

Prunus cerasus


	1. Ia. Sta. Bul. 73:85, 86. 1903. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.



Тимме трудно отличить от Эрли Ричмонд — он отличается лишь более мелкими плодами, и, вероятно, представляет собой семенную вариацию этого сорта. На участках этой Станции деревья Тимме еще более урожайны, чем деревья Эрли Ричмонд, одного из самых плодоносных сортов вишни среди всех, однако повышенная урожайность дерева едва ли компенсирует меньший размер плодов. Сомнительно, что этот новый штамм сможет вытеснить старый сорт Эрли Ричмонд, который прочно завоевал расположение вишневодов повсеместно.
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ТИММЕ



Предполагается, что этот сорт был привезен в Америку из Германии неким господином Тимме из Омахи, штат Небраска. Он имеет некоторое местное значение в Айове и Небраске, но до сих пор не получил широкого распространения в Америке. Возможно, со временем выяснится, что это какой-то старый немецкий сорт под новым именем. Он был включен в плодовый список Американского помологического общества в 1909 году.


Дерево среднего размера, относительно сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, здоровое; штамб и ветви толстые, с многочисленными крупными чечевичками; побеги тонкие, длинные, плакучие; листья длиной три с половиной дюйма, шириной один и пять восьмых дюйма, от овальных до обратнояйцевидных, толстые, жесткие, кожистые, темно-зеленые; край мелкопильчатый, с кончиками в виде красновато-коричневых желез; черешок длиной три четверти дюйма, с одной или двумя крупными шаровидными железами переменного расположения; цветки диаметром один дюйм, в густых соцветиях.

Плоды созревают среднеранние; диаметром более половины дюйма, плоскоокруглые; цвет светло-красный, при полном созревании переходящий в темно-красный; плодоножка длиной один дюйм; мякоть желтовато-белая, с обилием розоватого сока, нежная и тающая, приятного вкуса, живая; хорошего качества; косточка полуприросшая, округло-яйцевидная, округлая; с отчетливо выраженными ребрами вдоль брюшного шва.



ТУССЕН

Prunus cerasus


	1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:178-180, Pl. VII. 1768. 2. Kraft Pom. Aust. 1:7, Tab. 18 fig. 2. 1792. 3. Poiteau Pom. Franc. 2: No. 21, Pl. 1846. 4. Ann. Pom. Belge 1:103, 104, Pl. 1853. 5. Mortillet Le Cerisier 2:205, 308. 1866. 6. Leroy Dict. Pom. 5:305, 306 fig., 307, 308. 1877. 7. Rev. Hort. 250. 1906.

	Stäts Blühender Kirschbaum. 8. Krünitz Enc. 42, 43. 1790.

	All Saints. 9. Truchsess-Heim Kirschensort. 661-668. 1819. 10. Prince Pom. Man. 2:152, 153. 1832. 11. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:72. 1858. 12. Hogg Fruit Man. 277. 1884. 13. Mathieu Nom. Pom. 332. 1889.



Туссен — заметное отклонение от своего вида. Вместо того чтобы цвести нормально, этот сорт выпускает из почек небольшие ветви. В пазухах первых четырех листьев образуются почки, которым суждено произвести аналогичные ветви следующей весной. По мере удлинения ветвей эти почки остаются в состоянии покоя, но появляются другие, которые образуют цветки в зонтиковидных соцветиях по два или три. Деревья начинают цвести на три-четыре недели позже других вишен, и новые почки и цветки появляются непрерывно примерно до августа. Дерево также имеет весьма поразительный внешний вид: оно карликового роста, густо покрыто свисающими побегами и в целом достаточно привлекательно, чтобы представлять собой довольно красивое декоративное растение. Плоды имеют малую ценность или не имеют ее вовсе, будучи слишком кислыми для употребления в свежем виде, но дают очень поздний урожай, который можно использовать для кулинарных целей. Приведенное описание составлено по литературным источникам.

История сорта неопределенна. Леруа утверждает, что он упоминался французским писателем Далешампом еще в 1586 году. Дюамель, судя по всему, был первым помологом, описавшим его, что он и сделал в 1768 году под названием Cerisier de la Toussaint. Сорт хорошо известен в Европе и широко распространен в Австрии, Германии, Бельгии, Франции и Англии, причем помологи и работники питомников во всех этих странах, судя по всему, отлично с ним знакомы. Сведений о его культивировании в Америке нет, хотя Принс и Эллиотт описывают его по европейским помологическим книгам.


Дерево маленькое, зимостойкое, умеренно урожайное; ветви тонкие, многочисленные, поникающие.

Плоды мелкие, сплющенные на концах и по бокам; плодоножка длинная; цвет чисто-красный, при созревании более темный, довольно прозрачный; мякоть белая, несколько красноватая в центре, с розоватым соком; вкус в зрелом состоянии кислый, хотя и не отличный; косточка крупная, длинная, срастается с мякотью сильнее, чем с плодоножкой. Плоды, образующиеся в октябре, никогда не достигают зрелости.



ВЛАДИМИР

Prunus cerasus


	1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 84, 85. 1882. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 75. 1883. 3. Ia. Hort. Soc. Rpt. 327, 328. 1885. 4. Ia. Sta. Bul. 19:550. 1892. 5. Ia. Hort. Soc. Rpt. 454. 1895. 6. Del. Sta. An. Rpt. 12:128, 129. 1900. 7. Ia. Sta. Bul. 73:87. 1903. 8. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.



Владимир — вишня типа морель, которая в Нью-Йорке, по крайней мере в саду этой Станции, не более перспективна, чем любой другой из многочисленных конкурентов Инглиш Морелло. Плоды крупные, очень похожие по размеру и внешнему виду на плоды Инглиш Морелло; косточка мелкая, кожица очень тонкая и легко отделяется от мякоти. Сорт также характеризуется очень темно-красной мякотью и темным соком, которые слишком терпкие и кислые для употребления в свежем виде, но отлично подходят для кулинарных целей. Дерево очень похоже на дерево Инглиш Морелло, но гораздо более карликовое и менее урожайное, что является фатальными недостатками для промышленной посадки в Нью-Йорке. Оно уступает Инглиш Морелло в другом отношении: плоды созревают очень неравномерно. Владимир имеет репутацию одного из самых зимостойких сортов вишни. Говорят, что он передает сортовые признаки при размножении семенами и чувствует себя лучше на собственных корнях, чем на магалепке или дикой черешне. По словам Буда, русские достигают наибольших успехов с этим сортом, когда его размножают корневыми отпрысками и позволяют ему формировать кустовидное растение с несколькими стволами, самые старые из которых время от времени вырезают. В этом сорте, судя по всему, мало достоинств, которые рекомендовали бы его для приусадебных или промышленных посадок в Нью-Йорке.

Владимир — собирательное название для группы сортов, выращиваемых в России, главным образом в Владимирской губернии к востоку от Москвы. Большинство этих вишен представляют собой крупные черные плоды с сильно окрашенным соком и хорошим качеством, высоко ценимые для рыночного использования на родине. Профессор Дж. Л. Буд импортировал несколько таких владимирских вишен из Орла в Центральной России и вырастил их на опытном участке в Айове, присвоив каждой порядковый номер сеянца в качестве отличительного признака. Один из них, Орел № 25, был выбран как превосходящий остальные во многих отношении и в конце концов получил название Владимир. Этот сорт, типичный для данных русских вишен, был значительно размножен и широко распространен по всей стране. Американское помологическое общество добавило Владимир в свой список рекомендованных плодов в 1909 году.
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ВЛАДИМИР




Дерево карликовое, с округлой кроной, очень зимостойкое, урожайное; штамб среднего размера или ниже среднего; ветви плакучие, поникающие, красновато-коричневые с легким пепельно-серым налетом; побеги тонкие, длинные, гладкие, с несколькими мелкими приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной три дюйма, шириной один и три четверти дюйма, сложенные вверх, овальные, толстые; верхняя поверхность матовая, темно-зеленая, гладкая; нижняя поверхность светло-зеленая, с редкими рассеянными волосками; верхушка заостренная, основание слегка резкое; край мелкопильчатый, с темными железами; черешок длиной полдюйма, с красноватым оттенком, с редкими рассеянными волосками вдоль стебелька, без желез или с одной-четырьмя мелкими почковидными зеленовато-желтыми железами у основания листовой пластинки.

Почки мелкие, короткие, очень тупые, округлые, свободные, расположены поодиночке в качестве боковых почек и небольшими пучками на мелких кольчатках; листовые рубцы неясные; срок цветения средний; цветки белые, диаметром один дюйм с четвертью; собраны в рассеянные соцветия по два, три и четыре цветка; плодоножки длиной три четверти дюйма, относительно тонкие, голые, зеленоватые; чашечка с красноватым оттенком, несколько обратноконическая, голая; лопасти чашечки красноватые, широкие, тупые, пильчатые, голые изнутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки округлые или слегка обратнояйцевидные, неравномерно городчатые, с короткими тупыми ноготками, верхушка цельнокрайняя; тычиночные нити длиной более четверти дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды созревают очень поздно; длиной три восьмых дюйма, шириной семь восьмых дюйма, округло-сердцевидные, слегка сжатые; воронка относительно мелкая; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая; цвет темно-красный, почти черный при полном созревании; точек много, мелких, буроватых, незаметных; плодоножка тонкая, длиной полтора дюйма или более, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, отделяется от мякоти; мякоть темно-красная, с очень темным соком, слегка волокнистая, тающая, живая, терпкая, кислая; удовлетворительного качества; косточка полуприросшая, довольно крупная, от длинно-яйцевидной до овальной, с гладкой поверхностью, с красноватым оттенком.



УОТЕРЛУ

Prunus avium × (Prunus avium × Prunus cerasus)


	1. Prince Treat. Hort. 29. 1828. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 56. 1831. 3. Prince Pom. Man. 2:118. 1832. 4. Downing Fr. Trees Am. 178. 1845. 5. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 101, 102. 1846. 6. Elliott Fr. Book 213, 214. 1854. 7. Hogg Fruit Man. 314. 1884.



Этот старый сорт, по-видимому, пользующийся хорошей репутацией в Европе, не был популярен в Америке и имеет лишь историческую ценность для вишневодов этой страны. Это интересная вишня, напоминающая бигаро по характеристикам дерева и листьев, в то время как цветки больше похожи на цветки дюков, а плоды также приобретают облик скорее дюков, чем черешни. Сорт уже давно вышел из общего культивирования в Соединенных Штатах и теперь его можно найти только в коллекциях или в качестве редкого дерева у дома.

Эта вишня была выведена в начале девятнадцатого века Т. А. Найтом в Даунтон-Касл, графство Уилтшир, Англия, и впервые плодоносила в 1815 году, вскоре после битвы при Ватерлоо, откуда и получила свое название. Предполагалось, что это гибрид между Йеллоу Спаниш и Мэй Дюк. Сорт был завезен в страну достопочтенным Джоном Лоуэллом из Ньютона, штат Массачусетс, хотя Принс описывал его в 1828 году по европейским помологическим книгам. Ниже приводится составленное описание:


Дерево сильнорослое, крепкое, довольно неправильное и раскидистое, урожайное; побеги толстые, прочные, сероватые; листья крупные, поникающие, волнистые; край слегка пильчатый; цветки крупные; тычинки короче пестика.

Плоды созревают в конце июня или начале июля; крупные, тупо-сердцевидные, широкие у основания, выпуклые с одной стороны, уплощенные с другой; плодоножка длиной от полутора до двух дюймов, тонкая; цвет темно-пурпурно-красный, при созревании становящийся почти черным; кожица тонкая; мякоть пурпурно-красная, у косточки становится темнее, плотная, но нежная, сочная, отличного вкуса, сладкая; хорошего качества; косточка легко отделяется от мякоти, мелкая, округло-яйцевидная, сплющенная.



УАЙТ БИГАРРО

Prunus avium


	1. Thacher Am. Orch. 217. 1822. 2. Prince Pom. Man. 2:125. 1832. 3. Mag. Hort. 8:283. 1842. 4. Downing Fr. Trees Am. 180 fig., 181. 1845. 5. Thomas Am. Fruit Cult. 366. 1849. 6. McIntosh Bk. Gard. 2:541. 1855.

	Tradescant. 7. Coxe Cult. Fr. Trees 250. 1817.

	White Oxheart. 8. Kenrick Am. Orch. 278. 1832.



Уайт Бигарро — вишня из прошлого, которая столетие назад считалась одним из хороших сортов. Риверс, английский помолог, полагал, что она родом из России. Считается, что ее привез в Америку из Франции канцлер Ливингстон, прославившийся во времена Войны за независимость. Тэтчер в 1822 году впервые описал этот сорт под его нынешним названием. Как видно из синонимики, этот сорт выращивался под многими названиями как в Америке, так и в Европе. В 1845 году, по словам Даунинга, эта вишня была обычным явлением в окрестностях Нью-Йорка и Филадельфии, но со времен Даунинга ее, судя по всему, никто не упоминал. В Соединенных Штатах этот сорт обычно называют ни зимостойким, ни урожайным. В помологических книгах он описывается следующим образом:


Дерево среднего размера, раскидистое, очень нежное, малоурожайное; листья узкие, волнистые.

Плоды созревают в конце июня или начале июля; от крупных до очень крупных, сердцевидные, несколько заостренные; цвет желтовато-белый с ярко-красным румянцем, крапчатый; мякоть очень плотная, хрустящая, приятного вкуса, сладкая; очень хорошего качества; косточка легко отделяется от мякоти.



УАЙТ ХАРТ

Prunus avium


	1. Bradley Gard. 211. 1739. 2. Downing Fr. Trees Am. 173, 174 fig. 1845. 3. Elliott Fr. Book 216. 1854. 4. Horticulturist 15:327, Pl. fig. 1. 1860. 5. Hogg Fruit Man. 315. 1884.

	Amber Heart. 6. Miller Gard. Kal. 154. 1734. 7. Jour. Roy Hort. Soc. 21:355. 1898.

	Frühe Bernsteinkirsche. 8. Truchsess-Heim Kirschensort. 304, 305. 1819. 9. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:39. 1858. 10. Mas Pom. Gen. 11:45, 46, fig. 23. 1882. 11. Mathieu Nom. Pom. 348. 1889.

	Kentish Bigarreau. 12. Bunyard-Thomas Fr. Gard. 43. 1904.



Уайт Харт упоминается в книге «Вишни Нью-Йорка» лишь из-за своей репутации в Европе и частых упоминаний о нем американских вишневодов в европейских изданиях. Баньярд и Томас в указанном источнике называют его одной из лучших и самых рентабельных вишен, выращиваемых в знаменитых вишневых садах Кента. Ранние американские плодоводы описывали его, однако, судя по всему, в Америке он широко не выращивался и, вероятно, уже давно вышел из культуры. По словам Эллиотта потерпел неудачу, потому что был «непостоянным и ненадежным плодоносителем», и хотя это была ранняя вишня, «недостаточно ранняя, чтобы соперничать со многими новыми сортами».

Уайт Харт, судя по всему, впервые упоминается Миллером в 1734 году. Чуть позже он описывается как в Германии, так и во Франции, что указывает на то, что он был известен и широко распространен до указанного времени. По-видимому, он был завезен в Америку до Войны за независимость и выращивался в этой стране под несколькими различными названиями, которые приведены в списке синонимов. Ниже приводится составленное описание:


Дерево крупное, сильнорослое, несколько прямостоячее, очень здоровое, относительно урожайное; ветви прочные, слегка угловатые, с крупными круглыми светлыми чечевичками; междоузлия разной длины; листья среднего размера, овальные или обратнояйцевидные, с острым концом; край мелкопильчатый; черешок короткий, тонкий, с двумя почковидными оранжево-красными железами на конце; цветки среднего размера; лепестки обратнояйцевидные.

Плоды созревают в начале июня; довольно мелкие, округло-сердцевидные, часто однобокие, с четким брюшным швом; цвет белесовато-желтый, с крапинками и точками бледного красного цвета на солнечной стороне; плодоножка длинная, тонкая, вставлена в широкую мелкую воронку; кожица плотная; мякоть светлая, плотная, полунежная, хрустящая, сочная, сахаристая, приятная; высшего качества; косточка довольно крупная, округло-овальная, с заостренной верхушкой.



УИНДСОР

Prunus avium


	1. Gard. Mon. 24:208. 1882. 2. Cult. & Count. Gent. 49:636. 1884. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 22. 1885. 4. Del. Sta. Bul. 35:16 fig. 7. 1897. 5. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 5:41 fig. 1898. 6. Am. Gard. 21:76. 1900. 7. Can. Hort. 25:3, 262 fig., 263. 1902. 8. Am. Pom. Soc. Rpt. 56, 57. 1907.



Уиндсор — стандартный поздний сорт бигаро и один из самых прибыльных сортов черешни с плотной мякотью, выращиваемых в Нью-Йорке. И плоды, и деревья заслуживают одобрения вишневодов. По цвету плоды отвечают требованиям рынка: покупатели предпочитают темноокрашенную черешню. Ни у кого не возникнет претензий к внешнему виду Уинцдора. Мякоть плотная, урожай хорошо переносит сбор и транспортировку, и в то время года, когда обычно свирепствует монилиоз, этот сорт довольно устойчив к этой напасти черешни. Качество от хорошего до очень хорошего, равное по достоинству, но не превосходящее другие сорта своего класса. Но именно в характеристиках дерева наиболее ярко проявляется превосходство Уиндсора. Деревья имеют репутацию самых зимостойких среди бигаро и прекрасно растут на многих почвах. Они обычно плодоносны. В качестве компенсации этих достоинств деревья имеют два или три довольно серьезных недостатка. Так, они поздно вступают в плодоношение; они высоки и прямостоячи по росту, почти пирамидальны, что затрудняет сбор урожая; а нагрузка плодами слишком скучена. Вишневоды сходятся во мнении, что худшим из всех вредителей этого фрукта является дрозд, и что Уиндсор по тем или иным причинам меньше всего страдает от этого и других птиц-воров. Учитывая поведение сорта в Нью-Йорке, мы можем искренне присоединиться практически ко всем выращивающим этот сорт и рекомендовать его как позднюю рыночную черешню.

Уиндсор появился во второй половине девятнадцатого века на ферме Джеймса Дугалла в Уинсоре, провинция Онтарио, Канада, и был представлен плодоводам в 1881 году питомником Ellwanger & Barry из Рочестера, штат Нью-Йорк. Он был широко посажен во многих регионах страны как для домашнего, так и для рыночного использования и в настоящее время предлагается к продаже большим числом питомников. Американское помологическое общество добавило Уиндсор в список своего каталога плодов в 1885 году, и сорт до сих пор занимает там свое место. Несмотря на довольно широкую известность в Соединенных Штатах, промышленное возделывание этого сорта почти полностью ограничивается Нью-Йорком. Он, судя по всему, еще не попал в Европу, о чем приходится сожалеть, ведь его многочисленные достоинства быстро сделали бы его известным в Старом Свете, где черешня выращивается лучше и ценится больше, чем в Америке.



[image: ]
УИНДСОР




Дерево крупное, сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, очень урожайное; штамб толстый, шероховатый; ветви прочные, очень гладкие, коричневые, почти сплошь покрытые пепельно-серым налетом, с крупными чечевичками; побеги толстые, относительно короткие, коричневые с легким светло-пепельно-серым налетом, гладкие, с малым количеством мелких, незаметных чечевичек.

Листья длиной четыре дюйма, шириной два дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до овальных, тонкие; верхняя поверхность темно-зеленая, слегка морщинистая; нижняя поверхность светло-зеленая, опушенная; край двоякогородчатый, железистый; черешок длиной один дюйм с четвертью, с тускло-красным оттенком, с одной-тремя шаровидными красноватыми железами среднего размера на стебельке.

Почки конические или заостренные, округлые, свободные, расположены поодиночке в качестве боковых почек и в очень многочисленных пучках переменного размера на коротких кольчатках; листовые рубцы несколько заметные; срок цветения средний; цветки белые, диаметром один дюйм с четвертью; собраны в рассеянные соцветия по одному и по два; плодоножки длиной один дюйм, тонкие, голые, зеленоватые; чашечка зеленая, колокольчатая, голая; лопасти чашечки зеленоватые или с красноватым оттенком, заостренные, голые внутри и снаружи, отогнутые назад; лепестки широкоовальные, слегка городчатые, с короткими тупыми ноготками; тычиночные нити длиной пять шестнадцатых дюйма; пестик голый, короче тычинок.

Плоды созревают в поздние средние сроки; диаметром три четверти дюйма, от слегка удлиненных до конических, сжатые; воронка глубокая, широкая, расширяющаяся; брюшной шов в виде линии; верхушка округлая, с углублением в центре; цвет очень темно-красный, становящийся почти черным; точек много, мелких, буроватых, неясных; плодоножка тонкая, длиной один дюйм с четвертью, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, прилегающая к мякоти; мякоть светло-красная, с розоватым соком, нежная, мясистая, хрустящая, мягкая, сладкая; от хорошего до очень хорошего качества; косточка полусвободная, яйцевидная, сплющенная, с тупым концом, с гладкой поверхностью; брюшной шов довольно заметный ближе к верхушке.



ВУД

Prunus avium


	1. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.

	Governor Wood. 2. Elliott Fr. Book 196 fig. 1854. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 108. 1856. 4. Leroy Dict. Pom. 5:324 fig. 1877.



Вуд — это прежде всего черешня для любителя-садовода, обладающая множеством качеств, делающих ее подходящей для домашнего сада, и лишь немногими достоинствами, которые рекомендовали бы ее промышленным производителям. Деревья несколько чувствительны к холодам, недостаточно урожайны, чтобы сделать сорт прибыльным, а также несколько разборчивы в отношении почв. В качестве компенсации этих недостатков они сильнорослые, здоровые и рано вступают в плодоношение. Но главный изъян этой черешни с точки зрения садовода кроется в самих плодах. Мякоть мягкая, и черешня не выдерживает обработки при сборе и транспортировке, а также очень чувствительна к плодовой гнили и сильно растрескивается в сырую погоду. Однако Вуд имеет особую ценность для любительской коллекции благодаря своему раннему сроку созревания, прекрасному внешнему виду и восхитительному вкусу. Это одна из самых ранних черешен, она крупная и, как показывает цветная иллюстрация, имеет красивый желтовато-белый оттенок с малиновыми тонами и заметными точками цвета загара — поистине прекрасный фрукт. Мякоть легко отделяется от кожицы, нежная, сочная, с обилием бесцветного сока и вкусом, который снискал ей репутацию одного из лучших по качеству сортов везде, где она выращивается в Америке. Было бы трудно назвать другую черешню, которая лучше подходит для небольших посадок, и хочется надеяться, что она еще долго сохранится в садах ценителей хороших фруктов.

Вуд — один из лучших сеянцев профессора Дж. П. Киртланда под номером 83. Он был выращен им в 1842 году в Кливленде, штат Огайо, и назван в честь Рубена Вуда, в свое время бывшего губернатором Огайо. В 1856 году сорт был добавлен в список плодовых культур Американского помологического общества, где он остается и по сей день, причем в 1909 году его название было изменено на Вуд, а Governor Wood стал синонимом. Его популярность в Соединенных Штатах подтверждается тем фактом, что практически каждый питомник в этой стране вносит этот сорт в свои каталоги.
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ВУД




Дерево сильнорослое, прямостояче-раскидистое, с открытой кроной, урожайное; штамб крепкий; ветви толстые, гладкие, тускло-красновато-коричневые, покрытые пепельно-серым налетом, с несколькими мелкими чечевичками; побеги толстые, красновато-коричневые с легким пепельно-серым налетом, гладкие, голые, с несколькими незаметными приподнятыми чечевичками.

Листья многочисленные, длиной четыре с половиной дюйма, шириной два с половиной дюйма, сложенные вверх, обратнояйцевидные, тонкие; верхняя поверхность светло-зеленая, гладкая; нижняя поверхность матово-зеленая, слабо опушенная; верхушка заостренная, основание резкое; край грубо- и двоякопильчатый, железистый; черешок длиной полтора дюйма, тонкий, с тускло-красным оттенком, с одной-тремя почковидными красноватыми железами на стебельке.

Почки крупные, длинные, заостренные, очень округлые, свободные, расположены поодиночке в качестве боковых почек или небольшими пучками на коротких кольчатках; листовые рубцы заметные; срок цветения средний; цветки диаметром один дюйм, расположены по два и три; плодоножки длиной один дюйм, тонкие, голые, зеленоватые; чашечка с красноватым оттенком, обратноконическая, голая; лопасти чашечки красноватые, длинные, заостренные, голые с обеих сторон, отогнутые назад; лепестки округлые, городчатые, с короткими тупыми ноготками; пыльники желтоватые; тычиночные нити длиной одна восьмая дюйма; пестик голый, равен по длине тычинкам, иногда недоразвитый.

Плоды созревают в ранние средние сроки; диаметром почти один дюйм, округло-сердцевидные, сжатые; воронка средней глубины, широкая, расширяющаяся; брюшной шов переменной глубины, четкий, широкий; верхушка округлая; цвет — малиновые оттенки на желтовато-белом фоне; точек много, мелких, светлого цвета загара, несколько заметных, особенно непосредственно перед созреванием; плодоножка тонкая, длиной полтора дюйма, хорошо прикреплена к плоду; кожица тонкая, нежная, отделяется от мякоти; мякоть беловатая, с бесцветным соком, нежная, мясистая, мягкая, сладкая; очень хорошего качества; косточка приросшая, довольно крупная, округлая, тупая, с гладкой поверхностью; с широким брюшным швом.



РРАГГ

Prunus cerasus


	1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 171. 1884. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 95. 1887. 3. Can. Exp. Farm Bul. 17:15 fig. 8. 1892. 4. Neb. Hort. Soc. Rpt. 39. 1892. 5. Am. Gard. 20:178. 1899. 6. Del. Sta. An. Rpt. 12:119, 120. 1900. 7. Ia. Sta. Bul. 73:89, fig. 26. 1903. 8. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 38. 1904-05. 9. Wash. Sta. Bul. 92:22, 23. 1910.



Ррагг представляет собой либо Инглиш Морелло, либо штамм этого сорта. Деревья на участках этой Станции идентичны Инглиш Морелло, но вполне возможно, что здесь, а изредка и в других местах, старый сорт был заменен на Ррагг. В Айове, где этот новый сорт выращивается наиболее широко, помологи утверждают, что он обособлен и превосходит Инглиш Морелло. Профессор Дж. Л. Буд, авторитет в области русских вишен, полагал, что этот сорт обособлен и имеет русское происхождение, будучи, по его словам, завезенным в Америку питомником Ellwanger & Barry из Рочестера, штат Нью-Йорк, в составе партии импортных русских деревьев. Капитан К. Л. Уотроус из Де-Мойна, штат Айова, другой видный помолог этого штата, придерживался мнения, что Ррагг появился в саду Дж. Ррагга в Уоки, штат Айова, в качестве отпрыска от другого дерева. Полковник Г. Б. Бракетт, помолог Министерства сельского хозяйства США, который посетил участок господина Ррагга несколько лет назад и сравнил новую вишню с Инглиш Морелло, не смог найти никаких отличительных признаков между ними. С другой стороны, господин Ррагг настаивал, что они различаются. Американское помологическое общество считает Ррагг и Инглиш Морелло одним и тем же сортом. Те, кто верит, что они различны, утверждают, что плоды Ррагга крупнее, деревья зимостойчее, а вишни созревают немного позже, чем у Инглиш Морелло. Имеющейся в настоящее время информации недостаточно, чтобы сказать здесь, является ли Ррагг обособленным сортом или нет. Составленное описание, взятое из текста, описывающего эту вишню, настолько неудовлетворительно, что мы не приводим никакого и отсылаем читателя к описанию Инглиш Морелло, от которого она отличается мало или вообще ничем не отличается.

ЙЕЛЛОУ СПАНИШ

Prunus avium


	1. Miller Gard. Dict. 1:1754. 2. Forsyth Treat. Fr. Trees 42. 1803. 3. Prince Treat. Hort. 28. 1828. 4. Prince Pom. Man. 2:125. 1832. 5. Thomas Am. Fruit Cult. 372. 1867. 6. Am. Pom. Soc. Cat. 17. 1897. 7. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:291. 1903.

	Biguarre Cherrie. 8. Parkinson Par. Ter. 572. 1629. 9. Rea Flora 205. 1676.

	Spanish. 10. Gerarde Herball 1503, fig. 3. 1636.

	Bigarreau Commun. 11. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:167, 168. 1768. 12. Prince Pom. Man. 2:128. 1832. 13. Poiteau Pom. Franc. 2: No. 5, Pl. 1846. 14. Mortillet Le Cerisier 2:115-119, fig. 26. 1866. 15. Pom. France 7: No. 2, Pl. 2. 1871. 16. Leroy Dict. Pom. 5:188-191, fig. 1877. 17. Cat. Cong. Pom. France 20, fig. 1906.

	Gemeine Marmorkirsche. 18. Truchsess-Heim Kirschensort. 301-303. 1819. 19. Ill. Handb. 123 fig., 124. 1860.

	Graffion. 20. Truchsess-Heim Kirschensort. 338-340. 1819. 21. Brookshaw Hort. Reposit. 1:69, Pl. 34 fig. 1. 1823. 22. Prince Pom. Man. 2:137, 138. 1832. 23. Cultivator N. S. 6:21, fig. 6. 1849. 24. Elliott Fr. Book 208. 1854.

	Bigarreau. 25. Mag. Hort. 9:202. 1843. 26. Downing Fr. Trees Am. 179 fig., 180. 1845. 27. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 102. 1846. 28. Proc. Nat. Con. Fr. Gr. 52. 1848. 29. Cole Am. Fr. Book 233 fig. 31. 1849. 30. Hogg Fruit Man. 281, 282. 1884.



На протяжении веков Йеллоу Спаниш, должно быть, был лучшим из всех сортов бигаро, и лишь сравнительно недавно у него появились соперники. И по сей день его характеристики дерева едва ли имеют равные, превосходя Уиндсор, обладающий выдающимся деревом, в нескольких отношениях и уступая ему только в зимостойкости. Деревья крупные — пожалуй, самые крупные среди всех сортов Prunus avium, с прямостояче-раскидистой кроной, которая обеспечивает большую плодоносящую поверхность и образует полог великолепной листвы. Деревья сильнорослые, плодоносят обильно и регулярно, рано вступают в плодоношение, причем урожай распределен равномерно, а не кучно, как у Уиндсора, что является недостатком последнего. К сожалению, плоды, несмотря на очень хорошие показатели по большинству признаков, по превосходству не дотягивают до деревьев. Они несколько мельче плодов Наполеона, главного соперника Йеллоу Спаниш, и более подвержены нападениям монилиоза, чем некоторые другие сорта бигаро. Однако, как можно видеть при сравнении цветных иллюстраций, Йеллоу Спаниш — более красивый из двух сортов вишни: малиновый цвет распределен более равномерно, а на кожице нет крапчатости Наполеона. По качеству Йеллоу Спаниш превосходит второй сорт, обладая более нежной мякотью и более сладким и насыщенным вкусом. Йеллоу Спаниш примечателен в питомнике своим мощным, прямостоячим ростом и крупными листьями, причем листья никакой другой вишни не достигают такого размера. В период цветения сорт можно отличить по белизне цветков при их распускании и розоватому оттенку при их опадании. Это сорт среднего срока созревания, созревающий после Вуда и за несколько дней до Наполеона. Несмотря на столь почтенный возраст сорта, он по-прежнему остается одним из лучших, доказывая, между прочим, что сорта вишни не вырождаются с возрастом. В Нью-Йорке без Йеллоу Спаниш нельзя обойтись ни в приусадебных, ни в промышленных посадках.

Йеллоу Спаниш настолько стар и так широко распространен, что о его происхождении можно только строить догадки. Из названия мы естественным образом делаем вывод о испанском рождении, и тем не менее он почти столь же известен как Бигаро — слово французского происхождения. Под последним названием французские помологи считают возможным проследить его историю до первого века нашей эры как сорта, описанного Плинием под названием Cerasum Duracinum. Немцы и австрийцы определенно знали этот сорт в восемнадцатом веке, а вероятно, и значительно раньше — вывод, который можно сделать из приведенных источников. Паркинсон, английский травник, описал в 1629 году вишню, которую назвал Biguarre Cherrie, ставшую впоследствии известной английским писателям как Bigarreau или Graffion, и которую мы теперь знаем как Йеллоу Спаниш. Семь лет спустя Герард описал испанскую вишню, описание которой весьма напоминает нашу Йеллоу Спаниш. Миллер и Форсайт, английские авторы, также в ранний период описывали испанскую вишню, которая вполне может оказаться плодом данного обсуждения.

К счастью, мы располагаем точными сведениями об истории сорта Йеллоу Спаниш в Америке. Принс, один из самых точных американских помологов, в 1832 году привел следующее историческое описание Граффиона, или Йеллоу Спаниш: «Это дерево было ввезено из Лондона отцом автора в 1802 году под названием Йеллоу Спаниш, и одно из первоначальных деревьев растет теперь в его саду, где оно дает обильный урожай, и нет почти никаких сомнений в том, что именно от его маточного материала произошли большинство деревьев этого вида, имеющиеся сейчас в нашей стране, поскольку он приложил много усилий к его распространению». Почему Принс и другие американцы стали называть сорт, завезенный старшим Принсом из Европы, Йеллоу Спаниш, Бигарро и Граффион, остается неясным, если только младший Принс не пожелал, чтобы название в нашей стране соответствовало тому, которое в то время чаще всего использовалось в Англии. Помимо уже упомянутых названий, Йеллоу Спаниш довольно широко выращивался в Америке как Окс Харт и Вайт Карун. Этот сорт был включен в рекомендованный список Национального конгресса плодоводов, впоследствии ставшего Американским помологическим обществом, в 1848 году под названием Бигарро. В 1897 году название было изменено на Йеллоу Спаниш, и в настоящее время он фигурирует в списке этой организации под названием Спаниш.
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ЙЕЛЛОУ СПАНИШ




Дерево очень крупное и сильноросное, прямостояче-раскидистое, с довольно открытой кроной, урожайное; ствол толстый, средней гладкости; ветви крепкие, красновато-бурые, покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, за исключением многочисленных крупных чечевичек; веточки короткие, бурые, почти сплошь покрытые пепельно-серым налетом, гладкие, с мелкими, слегка приподнятыми, незаметными чечевичками.

Листья многочисленные, длиной пять с половиной дюймов, шириной два с половиной дюйма, сложенные вверх, от обратнояйцевидных до эллиптических; верхняя поверхность темно-зеленая, почти гладкая, с желобком вдоль центральной жилки; нижняя поверхность светло-зеленая, слабоопушенная; верхушка заостренная, основание различной формы; край грубо- и двоякопильчатый, с мелкими темными железами; черешок длиной один и три четверти дюйма, толстый, сильно окрашенный тусклым красным цветом, с желобком на верхней поверхности, с одной — четырьмя крупными почковидными красновато-желтыми железами разного расположения.

Почки конические, округлые, свободные, расположенные поодиночке или небольшими группами в виде боковых почек и на коротких кольчатках; листовые рубцы заметные; сроки цветения средние; цветки белые, диаметром один и одна четвертая дюйма; собраны в хорошо распределенные соцветия по два и по три; цветоножки длиной около одного дюйма, голые, зеленые; чашечка зеленоватая, обратноконическая, голая; доли чашечки заостренные, отогнутые; лепестки овальные, цельнокрайные, сильно зубчатые на верхушке, сужающиеся к коротким тупым ноготкам; тычиночные нити длиной три восьмых дюйма; пестик голый, равный по длине тычинкам.

Плод созревает в средние сроки; диаметром один дюйм или более, сердцевидный, сжатый; воронка глубокая, широкая, раскидистая; брюшной шов представляет собой лишь тонкую линию; верхушка округлая, не вдавленная; окраска ярко-янтарно-желтая с розоватым румянцем, слегка крапчатая; точки многочисленные, мелкие, светлые розовато-коричневые, неясные; плодоножка длиной полтора дюйма, прочно прикреплена к плоду; кожица тонкая, прочная, отделяется от мякоти; мякоть беловатая, с бесцветным соком, нежная, мясистая, хрустящая, ароматная, пикантная, сладкая; качество от очень хорошего до отличного; косточка свободная, яйцевидная, слегка сплюснутая, косая, с гладкой поверхностью; с двумя небольшими тупыми ребрышками вдоль брюшного шва вблизи верхушки.





ГЛАВА V
МЕЛКИЕ СОРТА ВИШНИ



	À Coeur Hâtive. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Listed in this reference.

	À Feuilles de Pêcher Grosse. P. cerasus? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 49. 1831.

	Merely mentioned; probably similar to Willow Leaved.

	Abels Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	Mentioned in this reference as a black, hard-fleshed, Sweet Cherry.

	Abundance/ P. avium. 1. Burbank Cat. 7. 1911-12.

	Abundance is one of Burbank's seedlings from Napoleon. The tree is a heavy, almost
annual bearer. The fruit is large, never cracks, and exceeds the parent in productiveness
and beauty; it ripens a week later.

	Abbesse. P. avium × P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 80. 1890. 2. Budd-Hansen
Am. Hort. Man. 2:284. 1903.

	Abbesse was found in North Silesia and is supposed to be a Red Duke cross. Fruit
medium to large, cordate; stem long, thick at the base; cavity shallow; suture distinct;
skin dark red; flesh meaty, with colored juice, mildly acid; quality good.

	Act Gillos. P. avium. 1. Ohio Hort. Soc. Rpt. 22. 1892-93.

	Act Gillos was imported by Leo Weltz of Ohio, in a collection of sweet varieties
said to have come from Bokhara, Turkestan. Tree vigorous; leaves large; fruit yellow,
resembling Cleveland.

	Adams Crown. P. avium. 1. Brookshaw Hort. Reposit. 1:45, Pl. 23 fig. 1. 1823.
2. Hogg Fruit Man. 275, 277. 1884. 3. Mawe-Abercrombie Comp. Gard. 632.
1829. 4. Leroy Dict. Pom. 5:312 fig., 313. 1877.

	Adams Herzkirsche. 5. Ill. Handb. 99 fig., 100. 1860. 6. Mathieu Nom. Pom. 332.
1889.

	Adam. 7. Mas Le Verger 8:69, 70, fig. 33. 1866-73.

	Adams Crown is supposed to have been raised by a man named Adams in the
vicinity of Sittingbourne, Kent, England. It was formerly grown in the orchards near
London for market trade. Tree large, vigorous, usually productive, bears early; fruit
medium in size, roundish-cordate, flattened at the base, slightly compressed; cavity wide,
deep; suture shallow, indistinct; stem slender, long; skin thin, transparent, attractive
pale red speckled with darker red deepening to carmine, showing distinctly the fibers
underneath; flesh whitish, juicy, tender, somewhat stringy, sweet, sprightly, pleasant; very
good in quality; stone small, roundish-ovate, flattened at the base, plump; season early.

	Adlington. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 45. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Affane. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 45. 1831.

	Mentioned in this reference.

	Afghanistan. P. avium. 1. Thomas Am. Fruit Cult. 315. 1897. 2. Van Lindley Cat.
371. 1899.


	This variety is said by Van Lindley to have been introduced into North Carolina
by a missionary from South Africa. The fruit closely resembles Windsor. Tree tall,
spreading, vigorous; fruit large, cordate, often swollen along the suture giving it an angular
appearance; skin dark red to reddish-black; flesh firm, tender, sweet; ships well; season
the last of May.

	Alaternblättrige Süssweichsel. P. avium, 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:48. 1858.

	Fruit medium large, roundish, flattened, with a faint suture; skin glossy, brownish-red;
stem mostly covered with leaves, greenish-yellow; flesh soft, acidulated; stone heart-shaped.

	Albertine Millet. Species? 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876. 2. Guide Prat. 17. 1895.

	Received from Belgium without description; its value is questioned in Guide Pratique.

	Alexandrine Béon. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 332. 1889.

	Listed in this reference.

	Alfred Wesmael. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 25. 1876. 2. Guide Prat. 17. 1895.

	This variety is similar to Montmorency according to Guide Pratique.

	Allen. P. avium. 1. Storrs & Harrison Cat. 137. 1899. 2. Brown Cat. 23. 1900.

	A seedling cherry found in Lake County, Ohio. It is darker, later and smaller than
Windsor. The tree is healthy, very productive; fruit somewhat heart-shaped, nearly
black, glossy, smooth; flesh meaty, firm, sweet; of small size.

	Allen Late Favourite. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:123. 1832.

	Sent to the Prince nursery by Zachariah Allen of Providence, Rhode Island. The
tree is vigorous; fruit of fine quality, juicy, well flavored; ripens in Rhode Island with
Black Mazzard.

	Allerfrüheste Bunte Maiherzkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:19. 1858.

	Tree productive; fruit of medium size, obtuse-cordate; stem long, deeply set; skin
clear red, spotted with dark brown; flesh whitish, sweet; stone oval; ripens in mid-June.

	Alte Königskirsche. P. cerasus. 1. Christ Obstbäume 158. 1791. 2. Christ Handb. 671.
1797. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 422. 1819.

	Tree large, very productive; fruit large, round, slightly heart-shaped; stem long;
skin reddish-black; flesh very delicate, tender, juicy, sweet, with an aromatic, very pleasing sourness; stone small.

	Altenlander Frühkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 465 fig., 466. 1861.
Cerise précoce d'Altenlaud. 2. Mortillet Le Cerisier 2:301. 1866.

	This variety is distinguished from Frühe Maiherzkirsche by its fruits which are larger,
deeper in color, sourer and more angular and a few days later. Tree productive; fruit
of medium size, obtuse-cordate, sometimes angular; cavity wide, shallow; apex often
widely depressed; stem stout, of medium length; suture shallow; skin glossy, charcoal
black in some spots when fully ripe, rather tough; flesh reddish-black, tender, very juicy,
sweet with a pleasing sourness; stone short, oval; season early.

	Amaranthkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 277.  1802.  2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 215-219. 1819. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:28. 1858.

	In 1790, this variety was reported to have been brought to Hanover, Prussia, Germany,

from England. Truchsess describes this cherry as being of medium size, roundish-cordate,
with a pronounced suture; stem short; cavity shallow; apex abruptly rounded; skin red
on the sunny side, yellowish, flesh-colored on the shady side; flesh tender, light yellowish-white,
juicy, sweet yet without excellence; stone round, rather broad, not long, nearly
free; unproductive.

	Amarelle Hâtive. P. cerasus. 1. Can. Exp. Farm Bul. 17:6 fig. 1892. 2. Am. Pom.
Soc. Cat. 24. 1899. 3. Del. Sta. An. Rpt. 12:110. 1900. 4. Am. Pom. Soc. Cat.
27. 1909.

	This variety was imported by Professor J. L. Budd of Iowa, in 1885. It resembles
Early Richmond but ripens ten days later. It appeared on the fruit list of the American
Pomological Society in 1899 and in 1909 Morello Hâtive was given as a synonym. This
variety, however, is of the Amarelle type while Morello Hâtive is a true Morello.

	Amarelle mit Weissem Stempelpunct. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 655,
656. 1819. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:70. 1858.

	Amarelle à point pistillaire blanc. 3. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	According to Truchsess, this variety was first mentioned by Christ as early as 1795,
under the name, Roque Cherydere. Fruit of medium size, roundish, flattened; stem short;
skin dark red; flesh white, with colorless juice, although a glistening red when pressed
out, subacid; season early; medium productive; resembles Bunte Amarelle.

	Amber. P. avium. 1. Kenrick Am. Orch. 272. 1832.

	This variety was found in an old garden in Providence, Rhode Island. Fruit below
medium in size, perfectly round; amber, delicate red towards the sun; flesh melting, lively,
very sweet; early.

	Amber Gean. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 168. 1845. 2. Gard. Chron. 1068.
1861. 3. Hogg Fruit Man. 277. 1884.

	Amber? 4. Rea Flora 206. 1676.

	Late Amber Gean. 5. Fish Hardy-Fr. Bk. 2:105. 1882.

	This is probably the Amber of the old English writers—an attractive, small Gean
or Mazzard. Tree bears abundantly; fruit small, obtuse-cordate, usually regular; stem
long, slender, shallowly inserted; skin very thin, pellucid, exhibiting the texture of the
flesh, pale yellow or amber, tinged with delicate red; flesh white, tender, juicy, melting,
with a rich, sweet, pleasant flavor; ripens the last of July.

	Ambrée de Guben. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:118, 119, 303. 1866. 2. Mas
Le Verger 8:99, 100, fig. 48. 1866-73.

	Gubener Bernsteinkirsche. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 342, 685.  1819. 4.
Dochnahl Führ. Obstkunde 3:42. 1858.

	This variety resembles Yellow Spanish; in fact the name is listed as a synonym of
Yellow Spanish by Mortillet. We feel sure, however, that it is a distinct variety. Fruit
large, roundish-cordate, truncate at the base; suture shallow; stem long; cavity wide,
shallow; skin glossy, pale yellow washed with carmine in the sun; flesh firm, fibrous, sweet,
with a sourness that disappears if allowed to remain on the tree; quality good; stone oval,
slightly flattened at the base; ripens the first of July in France.


	American Amber. P. avium. 1. Kenrick Am. Orch. 272. 1832. 2. Downing Fr. Trees
Am. 167. 1845. 3. Bridgeman Gard. Ass't Pt. 3:54. 1847. 4. Thomas Am.
Fruit Cult. 359. 1849. 5. Elliott Fr. Book 214. 1854. 6. Am. Pom. Soc. Cat.
74. 1862.

	This variety was introduced some time previous to 1832 by the originator, Daniel
Bloodgood, Flushing, New York. It held a place on the American Pomological Society's
list of fruits from 1862 until 1869. It resembles American Heart but differs in being
a tender-fleshed fruit of regular outline. Tree productive; fruit hanging in bunches for
a long time without rotting. Fruit borne in threes or fours, hangs well, of medium size,
roundish-cordate often nearly round; stem long, slender, inserted in a slight, narrow cavity;
skin very thin, smooth, glossy, clear, light amber becoming mottled and overspread with
clear bright red; flesh amber, tender, sprightly, juicy, usually of only fair quality; pit
large; season the last of June to the middle of July.

	American Heart. P. avium. 1. Mag. Hort. 9:202. 1843. 2. Downing Fr. Trees Am.
178, 179 fig. 70. 1845. 3. Bridgeman Gard. Ass't Pt. 3:54. 1847.

	According to Downing, this variety came from Long Island but its exact origin is
unknown. Tree vigorous, spreading, variable in productiveness; fruit medium to large,
cordate, often nearly angular and irregular in outline; cavity small, shallow; stem long,
slender; skin tough, adhering to the pulp, pale yellow or amber-red; flesh very juicy,
yellowish, half-tender, sweet, pleasant; very good in quality; stone medium in size.

	Amos Owen. P. avium. 1. N. C. Sta. Bul. 184:121. 1903.

	Amos Owen is a black Mazzard used by nurserymen as a stock for grafting. The
fruit is small and black; of poor quality.

	Andrews. Species? 1. Wickson Cal. Fruits 187. 1908.

	Andrews is a seedling named after C. N. Andrews, Redlands, California, who fruited
it in 1896. It is grown in the mountain valley near Redlands and is apparently a fine
shipping variety.

	Anne. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 204. 1854. 2. Downing Fr. Trees Am. 254. 1857.

	This cherry is reported by Charles Downing to have originated at Lexington, Kentucky;
distributed by A. V. Bedford, Paris, Kentucky. Tree moderate in growth; fruit
of medium size, bright red; flesh tender, juicy, very sweet; quality excellent; early.

	Annonay. P. avium. 1. Flor. & Pom. 28. 1882. 2. Rivers Cat. 18. 1898-99. 3. Bunyard-Thomas
Fr. Gard. 43. 1904.

	Annonayer Herzkirsche. 4. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	A Heart cherry mentioned in 1882 as a promising new fruit because of its extreme
earliness and excellent quality. This variety, introduced by Thomas Rivers & Son,
Sawbridgeworth, England, should not be confused with an older French sort often known
by the same name but of a reddish-brown color. Tree moderate in growth; fruit glossy,
black, round, of medium size, produced in clusters; flesh charcoal-black, very rich in flavor.

	Anstad. P. avium. 1. Ont. Fr. Gr. Assoc. Rpt. 17. 1908.

	A seedling from seeds planted in 1898 by A. P. Anstad, Trail, British Columbia. The
fruit is large, heart-shaped; cavity of medium depth and width; stem long, slender; apex
depressed; suture indistinct; skin moderately thick, tender, dark red or blackish; dots

obscure; flesh dull red, meaty, juicy, sweet, pleasant; quality good; stone of medium size,
clinging; season in Ontario, the end of July.

	Argental Late. P. avium. 1. Barry Fr. Garden 325. 1851. 2. Downing Fr. Trees Am.
451. 1869.

	Downing says this variety is of French origin and that the fruit is unlike any other
cherry in form. Tree spreading; branches slender, irregular; fruit of medium size, elongated-oval,
sides compressed; suture narrow; stem medium in length, slender; cavity small;
skin deep purplish-black; flesh half-tender, juicy, sweet, of peculiar flavor; quality very
good; stone small, narrow, elongated-oval; ripens about July 10th.

	Auburn Duke. P. avium × P. cerasus.

	A stray variety not mentioned in cherry literature, occasionally grown in western
New York. The fruit, on the Station grounds, is above medium size, roundish; skin
glossy, amber-yellow with a dark red cheek, often wholly suffused with red, sometimes
mottled with translucent spots underneath the skin; suture a distinct line; stem slender,
one and one-half inches long, inserted in a broad cavity; flesh white, very tender, juicy,
nearly sweet; quality good but not rich; stone small, adhering to the stem; season late
June. The fruit cracks in wet weather.

	August Duke. P. avium × P. cerasus. 1. Cultivator 3rd Ser. 1:248 fig., 249. 1853.

	Vail's August Duke. 2. Horticulturist 4:264 fig., 265. 1849-50. 3. Elliott Fr. Book
213. 1854.

	This variety originated with Henry Vail of Troy, New York. It is valued for its
lateness, maturing three weeks after Downer, generally about the tenth of August. Tree
hardy, healthy, moderate in growth; fruit borne in pairs, hanging in thick clusters along
the branches, of medium size, obtuse-cordate; stem of medium length, thickening where
it joins the fruit, set in a deep, narrow cavity; skin bright red; flesh tender, subacid, much
like May Duke in flavor; pit oval.

	Augustine de Vigny. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 333. 1889. 2. Am. Pom. Soc.
Rpt. 54. 1856.

	Mentioned in the references given.

	Aurischotte. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 589-591. 1819. 2. Dochnahl
Führ. Obstkunde 3:65. 1858.

	According to Truchsess, this cherry was described in 1802 by Christ who states that
it originated in Wanfred, Prussia, Germany. Truchsess believed, however, that the
name was a corruption of Sauriotte, a sour or Weichsel cherry. Fruit round, somewhat
flattened, above medium in size; suture indistinct; apex slightly depressed, gray; stem
strong; skin dark red; flesh and juice of a slight reddish cast, sour, rather repulsive;
stone large.

	Badacsony. P. avium. 1. Mich. Sta. Bul. 177:31. 1899. 2. Ibid. 187:62. 1901.

	Géanie de Badacson. 3. Thomas Guide Prat. 27, 194. 1876.

	Badacsoner Riesenkirsche. 4. Mathieu Nom. Pom. 333. 1889.

	Badacconyi. 5. Mich. Sta. Bul. 169:198. 1899.

	Badacsoner Schwarze Riesenkirsche. 6. Reut. Pom. Inst. Festschrift 122. 1910.

	Badacsonyer Knorpelkirsche. 7. Obstzüchter 8:74. 1910.


	A strong-growing variety of the Bigarreau group which originated in the volcanic
regions near Balaton Lake, Hungary. Tree spreading, productive, subject to shot-hole
fungus; fruit very large, heart-shaped, compressed; stem long, slender; cavity deep, wide;
skin dark red, mottled with purple; flesh crisp, breaking, pinkish, juicy, sweet; quality
good; ripens in July.

	Baender. P. cerasus. 1. Mich. Sta. Bul. 88:20. 1892. 2. Wash. Sta. Bul. 92:12.
1910.

	An unproductive Morello. Tree medium in size, upright, round-topped; fruit medium
to large, round, flattened; stem stout, long; skin dark red, thin, tender; flesh firm, meaty,
slightly stained, rich acid; stone long, smooth; ripens the last of July in Washington.

	Baltavar. P. avium. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 39. 1895. 2. Budd-Hansen Am.
Hort. Man. 2:284. 1903.

	Bigarreau monstreux de Baltava. 3. Thomas Guide Prat. 27. 1876.

	Baltavari. 4. Mich. Sta. Bul. 169:199. 1899.

	Baltavaer Knorpelkirsche. 5. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	Baltavar was introduced from Hungary by the United States Department of Agriculture.
Tree upright, somewhat spreading; fruit resembles Napoleon in size and shape;
cavity medium in depth, irregular, flaring; stem variable, slender; suture shallow; skin
thick, glossy, light red changing to dark crimson on a yellow ground; dots numerous,
minute, golden; flesh melting, yellowish, meaty, translucent, juicy, sprightly, mild subacid;
quality good to very good; stone large, long, clinging; ripens the forepart of July.

	Baluder Morello. P. cerasus. 1. Kan. Sta. Bul. 73:189. 1897.

	Tree upright, unproductive; fruit medium to large; stem slender; skin dull red, tough;
flesh red, tender, juicy, acid, lacking in richness; ripens unevenly about June 18th; not
a commercial variety.

	Barnhart. P. avium. 1. Gard. Mon. 18:242. 1876. 2. Downing Fr. Trees Am. 3rd
App. 161. 1881.

	This variety originated with Louis Shepler, Belle Vernon, Pennsylvania. Tree healthy,
vigorous, bears abundantly; fruit of the Bigarreau type, large, obtuse-cordate, slightly
compressed; cavity large, deep; stem rather long, slender; suture shallow; skin whitish-yellow,
shaded and mottled with light and dark, rich red; flesh firm, juicy, sweet, with
a rich, rather sprightly flavor; ripens the last of June.

	Baseler Herzkirsche. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876.

	A medium-sized cherry of little value.

	Bates. P. cerasus. 1. Green Cat. 28 fig. 1906.

	Said to have originated with S. J. Bates, Shelby, Michigan; introduced by C. A. Green,
Rochester, New York; not propagated at present. As grown on our grounds it is identical
with Olivet but our trees may not be correctly named.

	Bay State. P. cerasus. 1. Adams Cat. 11. 1894. 2. Sweet Cat. 18. 1907.

	Bay State on the Station grounds resembles Reine Hortense and may be identical.
(See description of Reine Hortense.) In 1894 it was listed by J. W. Adams of Springfield,
Massachusetts, under the name Bay State and in 1907 was offered for sale by The George
A. Sweet Nursery Company of Dansville, New York.


	Baylor. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Mentioned in this reference.

	Bedford Prolific. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876. 2. Flor. & Pom. 41,
Pl. fig. 1. 1882.

	Bedford Prolific is similar to its parent, Black Tartarian, but has the advantage of
being much hardier and more productive. It is inferior in quality to its parent. Many
writers confuse it with Black Tartarian.

	Belle Audigeoise. P. avium × P. cerasus. 1. Ann. Pom. Belge 5:65, Pl. 1857.

	Schöne Audigeoise. 2. Mathieu Nom. Pom. 376. 1889.

	Very similar to Choisy. Tree vigorous, but moderately productive; fruit large,
roundish, flattened at the ends; stem of medium length; cavity large, round; skin glossy,
transparent, almost entirely washed with red at complete maturity; flesh yellowish,
juicy, sweet, acidulated; ripens in France late in July.

	Belle Bosc. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 45. 1831.

	Listed in the reference given.

	Belle de Boskoop. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Listed in this reference without description.

	Belle de Caux. P. avium. 1. Guide Prat. 17. 1895.

	Listed as similar to Duchess de Palluau.

	Belle de Couchey. P. avium. 1. Rev. Hort. 412. 1866. 2. Mas Pom. Gen. 11:137,
138, fig. 69. 1882.

	Schöne von Couchey. 3. Proskauer Obstsort. 57. 1907.

	Raton, a laborer, found this variety in 1715, growing in a garden in Cote d'Or, France.
Here and in the surrounding country it was commonly known as Cerise Raton. Tree
vigorous, abundantly productive; fruit large, heart-shaped, irregular, often flattened;
stem long, slender, inserted in a large, deep cavity; apex conical; skin tender, at first clear
purple changing to blackish-purple; flesh tender, rather succulent, intense purple, juicy,
sweet, sugary, very pleasing; stone small for the size of the fruit, ovate, short, broad,
turgid; ripens the last of June. In France, one of the best fruits of the season standing
shipment well notwithstanding its tender flesh.

	Belle Defay. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 334. 1889.

	Listed without a description in this reference.

	Belle de Franconville. P. avium. 1. Rev. Hort. 463. 1891. 2. Ibid. 14, 15 fig. 1892.

	This variety is a chance seedling found in the forests of Seine-et-Oise, France, and
propagated by M. Arthur Nienard, a nurseryman of the same place. The variety is
valued for its lateness and its good shipping qualities. Fruit elongated-cordate, slightly
depressed; suture rather deep; cavity rather large, regular; stem slender, long; skin glossy,
brilliant purplish-red, firm; flesh clear yellow, rather transparent, juicy, sprightly yet
sugary, agreeable but slightly strong; pit oblong, tapering at the top, truncate, partly
adherent; season late September in France.

	Belle l'Herissier. P. avium. 1. Rev. Hort. 470, Pl. 1875.

	This cherry was raised from seed in 1865 by M. Doublet, horticulturist at Montrichard,
Loir-et-Cher, France. Tree vigorous, productive; fruit large, usually borne in clusters,

depressed on the side, with a faint suture; stem very long, slender, adhering strongly to
the pit; skin a brilliant red but never black; flesh pale red, juicy, sweet, slightly sprightly;
quality very good; pit irregular, very small, elongated; ripens the middle of June in France.

	Belle de Kis-Oers. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 27. 1876. 2. Guide Prat. 13. 1895.

	This is a Hungarian cherry. Fruit of medium size, elongated, marbled with red;
flesh white, sugary; in France it ripens the middle of July.

	Belle de Loche. P. avium × P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 25, 187. 1876.

	This name is wrongly used as a synonym of Magnifique. Distributed by Jacquement-Bonnefont,
nurseryman at Annonay, Ardèche, France, who described it as a very
good, large, productive fruit, ripening in June.

	Belle d'Orleans. P. avium. 1. Mag. Hort. 16:358, 540 fig. 1850. 2. Am. Pom. Soc.
Cat. 211. 1856. 3. Mortillet Le Cerisier 2:84, 85 fig., 86. 1866. 4. Leroy Dict.
Pom. 5:314 fig., 315. 1877.

	Beauty of Orleans. 5. Ill. Handb. 15 fig., 16. 1867. 6. Can. Exp. Farms Rpt.
415. 1899.

	Belle de Bruxelles. 7. Guide Prat. 10, 17, 181. 1895.

	Some writers state that Thomas Rivers, Sawbridgeworth, England, originated this
variety about 1852; others hold that it is of French origin. Tree large, very vigorous,
productive; fruit usually attached in pairs, medium to above in size, roundish-oval or often
cordate; stem medium in length, rather slender; skin transparent, clear pale yellow with
a light red cheek, occasionally slightly mottled; flesh pale amber, juicy, tender, sweet;
good in quality; stone large, roundish-obovate; season early.

	Belle de Ribeaucourt. P. avium. 1. Mag. Hort. 20:269. 1854. 2. Mortillet Le Cerisier
2:181, 210. 1866. 3. Leroy Dict. Pom. 5:170 fig., 171. 1877.

	Schöne von Ribeaucourt. 4. Mathieu Nom. Pom. 335, 377. 1889.

	This variety probably originated in Northern France. Fruit globular, flattened at
the ends, large, usually borne in twos; stem long; cavity large, deep; skin transparent,
red, more intense in the sun; flesh yellow, rose-colored under the skin, sweet, juicy, acidulated;
pit small, oval, round; ripens about the middle of June.

	Belle de Rochelle. Species? 1. Gard. Chron. 1068. 1861.

	Mentioned as remarkable for its size, its abundant juice and rich flavor which are
said to make it one of the best fruits of its season. Its long stems facilitate picking.

	Belle de Rocmont. P. avium 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:167, 168. 1768.

	Glanzende goldgelb und roth marmorirte Kramelkirsche. 2. Kraft Pom. Aust. 1:3,
Tab. 5 fig. 2. 1792.

	Schöne von Rocmont. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 311-316. 1819.

	Pigeon's Heart. 4. Prince Treat. Hort. 30. 1828.

	Bigarreau belle de Rocmond. 5. Lond. Hort. Soc. Cat. 46. 1831.

	Coeur de Pigeon Gros. 6. Ibid. 48. 1831.

	Pigeon Heart Bigarreau. 7. Prince Pom. Man. 2:127. 1832.

	Bigarreau de Rocmont. 8. Poiteau Pom. Franc. 2:No. 6, Pl. 1846.

	Rocmonter Marmorkirsche. 9. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:39. 1858.

	Rothe Spanische Marmorkirsche. 10. Ibid. 39, 40. 1858.


	Belle de Rocmont is so similar to Yellow Spanish that some writers consider them
the same. If not the same they are so nearly so that a description of this variety is
unnecessary.

	Belle de Saint Tronc. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 27. 1876. 2. Flor. & Pom.
117. 1878. 3. Mathieu Nom. Pom. 334, 359. 1889.

	This Heart cherry was introduced in 1873 by M. Antonie, Marseilles, Bouches-du-Rhône,
France. It is described by the French as a brownish-black cherry but Rivers
lists it as a light red sort. Fruit cordate; stem short; brownish-black; flesh deep red,
juicy; first quality; early; productive.

	Belle Vezzouris. Species? 1. Downing Fr. Trees Am. 278. 1857. 2. Thomas Am. Fruit
Cult. 664. 1897.

	A medium to large, light red, somewhat transparent cherry with a subacid flavor;
quality good; ripens with Downer.

	Belle de Voisery. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 334. 1889. 2. Guide Prat. 17.
1895.

	Similar to Duchesse de Palluau according to Guide Pratique.

	Bender (of Michigan). P. cerasus. 1. Wood Cat. 32. 1912.

	This is a seedling found by a man named Bender near Shelby, Michigan. It ripens
between Early Richmond and Montmorency, surpassing the latter in size, color and
quality; sour.

	Bender (of New York). P. avium × P. cerasus.

	Marguerite. 1. McKay Cat. 7. 1912.

	This variety is an accidental seedling found by J. O. Bender, Fayetteville, New York,
about 1875. It is a late cherry of the Duke group. The fruit is attractive both in size
and color, making a valuable market sort. Fruit roundish-cordate to oblate, compressed;
cavity medium, flaring; suture very shallow; stem slender, above medium in length; skin
of medium thickness and toughness, separating from the pulp, light red, yellowish on the
shaded side; flesh pale yellow, somewhat coarse and stringy, tender, melting, subacid,
juicy; good in quality; stone large, slightly clinging along the ventral suture. Very similar
to Late Duke.

	Berlin Amarelle. P. cerasus. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 549. 1901.

	A vigorous variety received from L. Spath, Berlin, Germany. Fruit medium to large,
oval; skin glossy red; flesh tender, juicy, pleasingly acid; season from the middle to the
last of July in Canada.

	Bernard. P. cerasus. 1. Am. Hort. An. 88. 1869.

	Described by D. B. Wier, Lacon, Illinois, as a seedling of the Morello group. Tree
vigorous, pyramidal in growth; fruit the size, shape, color and flavor of English Morello
but with a smaller pit.

	Bettenburger Glaskirsche. P. avium × P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort.
445, 446, 689. 1819. 2. Ill. Handb. 171 fig., 172. 1860.

	Transparent de Bettenburg. 3. Mas Le Verger 8:77, 78, fig. 37. 1866-73.

	Belle Allemande. 4. Thomas Guide Prat. 25. 1876.

	Truchsess, a German, grew this variety from a stone of the Prager Muscateller, in

1794. The tree has a close growth and with its large, wide leaves is easily recognized from
other light Duke cherries. The fruit is often confused with Double Glass but the color
is darker, the stem longer and thicker, the flavor sweeter, and the season from eight to
ten days later. Tree moderately vigorous; fruit large, cordate, rather obtuse, with a
pronounced suture extending into the cavity; stem long, set in a smooth, shallow cavity;
skin tough, clear purple changing to dark red; flesh yellowish-white, transparent, juicy,
not colored unless well ripened, sweetish-sour, slightly aromatic; stone of medium size,
globular, plump, truncate at the base; season late.

	Bettenburger Herzkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 65 fig., 66. 1860.

	Bettenburger Schwarze Herzkirsche. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 115, 116. 1819.

	Guigne de Bettenbourg. 3. Mortillet Le Cerisier 2:301. 1866.

	This variety is a seedling of a worthless black Heart cherry, raised by Truchsess in
1794. Fruit very large, flattened, heart-shaped, sides compressed; stem short, set in a
shallow cavity; apex slightly depressed; skin tough, deep dark-brown with light spots.
turning black when ripe; flesh tender, juicy, very sweet; stone almost small, plump, roundish;
season the last of June in Germany.

	Bettenburger Kirsche von der Natte. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort.
507-511. 1819. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:61. 1858.

	A variety received by Truchsess as Kirsche von der Natte and disseminated by him
as such. After a few years he found that it was not true to name and to avoid further
confusion added the word Bettenburger. Fruit large, roundish, flattened at the base;
suture indistinct; stem short, slender, shallowly inserted; skin tough, dull, dark brown,
inclined to black; flesh dark red, juicy, aromatic, subacid; stone not large, plump; ripens
the middle of July in Germany.

	Bettenburger Weichsel. P. cerasus. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:62, 63. 1858.

	Bettenburger Weichsel Grosser Gobet. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 521, 522, 523.
1819.

	Bettenburger Weichsel von der Natte. 3. Liegel Syst. Anleit. 171. 1825.

	Griotte de Bettenbourg. 4. Thomas Guide Prat. 22, 194. 1876.

	This German variety came from seeds of Grosse Gobet planted by Truchsess in 1794.
Fruit very large, sides compressed; skin tough, dark brownish-red; flesh and juice dark,
pleasingly sour, improves if left on the tree; stone large, cordate, pointed.

	Bicolor Van Mons. Species? 1. Mortillet Le Cerisier 2:99, 208. 1866.

	Fruit medium in size, slightly elongated; attractively variegated with red; of
mediocre quality; matures the last fortnight of June.

	Bigarreau Abbesse de Mouland. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 334. 1889.

	Listed in the reference given.

	Bigarreau Antoine Nomblot. P. avium. 1. Rev. Hort. 569, 570, Pl. 1912.

	In 1903, Alfred Nomblot planted what he believed to be a seed of Bigarreau Dönnissen
but the resulting tree in many of its characters resembled Bigarreau Noir de Kruger which
stood near the supposed parent. A cross between these varieties might result in a dark
fruit similar to this. Tree vigorous, upright, very productive; fruit above medium in
size, cordate, attached in ones, twos and threes; stem long; skin marbled with purple

changing to black; flesh firm, sugary, juicy, high flavored; pit small, ovoid; early.
Recommended by the Société Pomologique de France as a good, early cherry.

	Bigarreau Blanc Précoce. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:144. 1882.

	A short description of the tree-characters is given in this reference.

	Bigarreau Blanc-Rosé de Piémont. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876. 2.
Guide Prat. 17. 1895.

	Matures late; according to Guide Pratique, 1895, it is very similar to Napoleon.

	Bigarreau Bordan. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:183, 184 fig. 1877.

	Bordans frühe weisse Herzkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:27. 1858.

	Bordans Herzkirsche. 3. Ill. Handb. 97 fig., 98. 1860. 4. Thomas Guide Prat. 18,
197. 1876.

	Guigne Blanche de Bordan. 5. Mortillet Le Cerisier 2:97, 98, 208. 1866.

	This variety was raised by M. Bordan of Guben, Prussia, Germany, and was first
described by Oberdieck. Leroy lists it as a Bigarreau as he believes the flesh is too
firm for a Guigne as many Germans have described it. Tree hardy, productive; fruit
usually borne in pairs, elongated-cordate, sides and base often compressed; suture
shallow; stem long, slender, set in a wide, deep cavity; skin glossy, yellowish, spotted
and streaked with red, becoming almost entirely washed with red in the sun; flesh
tender, whitish, juicy, sugary, slightly acidulated, pleasing; stone medium, oval, turgid;
season early.

	Bigarreau de Bourget. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 335. 1889.

	Listed without a description by Mathieu.

	Bigarreau Brun. P. avium. 1. Knoop Fructologie 2:35. 1771.

	Not described.

	Bigarreau de Capucins. P. avium. 1. Gard. Chron. N. S. 19:255. 1883.

	Kapuziner Knorpel. 2. Mathieu Nom. Pom. 364. 1889.

	This variety is little known out of Belgium. Tree vigorous, productive; fruit large,
obtuse-oblong, regular, depressed at the ends; skin amber-yellow, blushed with red; flesh
white, crisp, juicy.

	Bigarreau de la Caserne. P. avium. 1. Gard. Chron. 663. 1866.

	According to the reference this variety is spoken of in La Belgique Horticole as a variety
with prodigious leaves, yellow fruit dashed with red and of good quality.

	Bigarreau Cayenne. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876. 2. Leroy Dict. Pom.
5:186 fig. 1877.

	Cayenner Knorpelkirsche. 3. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	This variety was received by Leroy in 1857 from Angouleme, Charente, France.
Fruit generally borne in pairs; of medium size, oval, somewhat cylindrical, compressed at
the extremities, with a large, rather deep suture; apex generally prominent; stem long;
cavity broad and regular; skin thick, yellow, washed with pale red changing to lively red
in the sun; flesh yellowish, firm, brittle, juicy, sweet, slightly sugary and aromatic; pit
large, oval, slightly convex; ripens the last of June to the first of July.

	Bigarreau de Châlons. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:131, 132, 209. 1866.

	A local variety, widely known in the departments of Jura and Saône-et-Loire,

France, as Châlonnaise. Fruit large, roundish-cordate, depressed at the base, one face
flattened, the other bulged; suture slight; stem short; skin a deep purple tint in the sun,
spotted with clear red in the shade; flesh white or of a slight rose color, with uncolored
juice, sugary, aromatic; pit small; season the middle of June.

	Bigarreau de Champvans. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 27. 1876. 2. Guide Prat.
17. 1895.

	This is an excellent cherry of the Bigarreau type with colored juice and transparent
skin, which originated in the department of Saône-et-Loire, France; said in the second
reference to be similar to Napoleon.

	Bigarreau Corniola. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:191, 192 fig. 1877.

	The name Corniola is derived from cornaline, the French for cornelian. Tree medium
in size and productiveness; fruit attached in twos or threes, large, roundish, slightly compressed
at the ends and faces; suture deep; stem short, set in a rather deep cavity; skin
whitish-yellow, largely washed with rose color and spotted with deep carmine; flesh yellowish,
firm, not fibrous, juicy, sugary, slightly acidulated; first quality; season early June.

	Bigarreau Court Picout Hâtif. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Listed in this reference.

	Bigarreau Court Picout Tardif. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Mentioned in the reference given.

	Bigarreau Dönnissen. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 16, 189. 1876.

	Dönnissens gelbe Knorpelkirsche. 2. Liegel Syst. Anleit. 162. 1825. 3. Dochnahl
Führ. Obstkunde 3:44. 1858. 4. Ill. Handb. 145 fig., 146. 1860.

	Bigarreau jaune de Dönissen. 5. Mortillet Le Cerisier 2:304. 1866.

	This variety is a seedling from Guben, Prussia, Germany, named for the originator;
it fruited first about 1824. Tree vigorous, productive; fruit attached in twos, sometimes
threes, large, roundish-cordate; suture slight; stem long, rather stout; cavity broad,
shallow; skin glossy, transparent, yellowish-orange when ripe; flesh whitish, firm, slightly
fibrous, moderately juicy, sugary, pleasingly acidulated; first quality; pit large, ovoid,
plump; ripens the last of June to the first of July.

	Bigarreau Doré. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876. 2. Guide Prat. 15. 1895.

	Fruit yellow, round.

	Bigarreau Double Royale. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:195 fig., 196. 1877.

	Königliche Fleischkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:34. 1858.

	Königliche Herzkirsche. 3. Ill. Handb. 467 fig., 468. 1861.

	Guigne Royale. 4. Mortillet Le Cerisier 2:301. 1866.

	The fact that Oberdieck received this variety from the Société Horticole de Prague
under the French name Double Royale leads us to believe, as does Leroy, that it is of French
rather than of Austrian origin as many German writers hold. Tree vigorous; fruit usually
borne in pairs, large, cordate, rather abrupt at the ends; stem long, slender; cavity shallow;
suture almost indistinct; skin glossy, reddish-brown to nearly black; flesh moderately
tender, red, juicy, vinous, sweet; quality very good; pit small, ovoid, turgid; ripens about
the middle of June.

	Bigarreau Dur. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 46. 1831.

	Listed in this reference without description.


	Bigarreau Duranno. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:191. 1877.

	This variety is first mentioned by Leroy in 1868, appearing in his catalog of 1875
incorrectly as Bigarreau Duracino. The trees are used for stocks. Fruit large, roundish-cordate,
uneven; suture narrow; stem long, slender; skin deep red in the sun; flesh firm,
dry, acidulated, sugary; matures early in July.

	Bigarreau Galopin. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Mentioned in this reference.

	Bigarreau Glady. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:206 fig. 1877.

	This variety was sent from the Jumard nursery about 1850 to Eugène Glady, Bordeaux,
France. Fruit above medium in size, cordate, elongated; stem of medium length,
set in a straight, deep cavity; skin brownish-red, striped with carmine; flesh a light rose
color, firm, crisp, juicy, sugary, slightly acidulated; first quality; pit of medium size; ripens
the first of June.

	Bigarreau Grand. P. avium. 1. Pom. France 7:No. 13, Pl. 13. 1871. 2. Guide Prat.
15. 1895.

	This cherry was introduced into the vicinity of Lyons, France, in 1849 by M. Grand
who probably brought it from his nurseries in Italy. It has many characters in common
with Lyons. Tree moderately vigorous, productive; fruit large, roundish-cordate, truncate
at the base; suture wide, deep; stem medium, straight, set in a wide, deep cavity;
skin thin, smooth, changing from a whitish-green to a rose-red and later to a deep crimson;
flesh fine, half-tender, rose-colored, lighter near pit, with pale juice, sugary, aromatic;
good; pit large, oval; season very early.

	Bigarreau Groll. P. avium. 1. Ill. Handb. 135 fig., 136. 1860. 2. Leroy Dict. Pom.
5:207 fig., 208. 1877.

	Grolls bunte Knorpelkirsche. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 328, 329. 1819.

	Bigarreau blanc de Groll. 4. Guide Prat. 17, 182. 1895.

	This seedling from Guben, Prussia, Germany, bearing the name of its originator,
has been known and rather widely written about since early in the Nineteenth Century.
Tree of moderate vigor; fruit generally borne in pairs, large, cordate, truncate at the base;
sides compressed and marked by a suture; stem long, set in a wide, shallow cavity; skin
red, becoming darker, spotted and streaked; flesh yellowish, somewhat firm, juicy, aromatic;
first quality; stone large, oval; ripens in June and hangs for a long time.

	Bigarreau Gros Noir de Luther. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876.

	Listed in the reference given.

	Bigarreau Hâtif de Champagne. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 27. 1876. 2. Guide
Prat. 17. 1895.

	Found at Champagne, Ain, France, and introduced in 1873 by M. Fandon. The
tree is an erect, vigorous grower; fruit large, brownish-black, ripening two weeks before
Lyons; of little value.

	Bigarreau Hâtif de Saint-Laud. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:107, 108, fig. 54. 1882.
2. Mathieu Nom. Pom. 337. 1889.

	Fruit large, cordate, slightly irregular in outline; stem rather short, set in a wide,
round cavity; skin clear red, striped with deeper red changing to purple; flesh rather

tender, tinged red, with abundant colored juice, sugary, vinous; good; pit small, ovoid,
slightly compressed; matures the middle of June.

	Bigarreau d'Italie. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:102-104, 219, fig. 21. 1866.
2. Leroy Dict. Pom. 5:211, 212 fig. 1877.

	Bohemian Black Bigarreau. 3. Hogg Fruit Man. 69, 76, 94. 1866.

	Black Bohemian. 4. Fish Hardy-Fr. Bk. 2:104. 1882.

	This old variety was much esteemed by the Italians and later by the Belgians who
grew it as early as 1815; it is of more recent introduction into France and England.
It is sometimes confused with the Florence of Hogg and Downing. Fruit roundish, slightly
heart-shaped, flattened at both ends; suture distinct; stem thick, short, inserted in an acute,
deep cavity; skin firm, thick, glossy, very deep purple changing to black; flesh firm, dark,
juicy, sugary, aromatic; pit medium, roundish-oval, convex, suture and grooves prominent;
season the last two weeks of June.

	Bigarreau Jacquet. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 337. 1889.

	Listed in this reference.

	Bigarreau Jumard. P. avium. 1. Leroy Dict Pom. 5: 206. 1877.

	Mentioned as having been received by Eugène Glady, Bordeaux, Gironde, France,
in a shipment of trees received about 1850 from the Jumard nursery.

	Bigarreau Krüger. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:215, 216 fig. 1877.

	Bigarreau noir de Krüger. 2. Thomas Guide Prat. 22, 190. 1876.

	Krüger's Schwarze Knorpelkirsche. 3. Mathieu Nom. Pom. 366. 1889.

	This variety was introduced into France by M. Eugène Glady, 1858, from Guben,
Prussia, Germany, and is thought to have been originated by one of the Krüger family.
Tree vigorous, bears early; fruit large to above, cordate, more or less roundish, faces compressed;
suture wide; stem long, slender, set in a large cavity; skin yellowish-white, mingled
with red, changing to brownish; flesh pale yellow, rather firm, slightly fibrous, juicy,
sweet though sprightly; pit large, elongated-oval, flat; ripens toward the middle of June.

	Bigarreau Legrey. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 69, 74. 1866.

	A small, cordate-shaped Bigarreau, more curious than useful.

	Bigarreau de Lory. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 205. 1819.

	Bigarreau de Loire. 2. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Mentioned as a medium-sized, dark brownish-red, firm-fleshed fruit.

	Bigarreau Marjolet. P. avium. 1. Guide Prat. 7. 1895.

	Guigne Marjolet. 2. Mas Pom. Gen. 11:135, 136, fig. 68. 1882. 3. Mathieu Nom.
Pom. 360. 1889.

	Bigarreau Marjeollais. 4. Ibid. 337. 1889.

	Marjolets Knorpelkirsche. 5. Proskauer Obstsort. 57. 1907.

	The descriptions of the Guigne Marjolet and the Bigarreau Marjolet are identical
and we have combined the two. The variety was named after its originator, M. Marjolet;
tree vigorous, productive; fruit large, roundish-cordate, dark red; flesh tender, red, vinous,
pleasing; ripens the middle of June.

	Bigarreau Mongin. P. avium. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 482. 1904.

	Tree of medium growth; fruit medium in size, cordate; stem long, inserted in a deep

cavity; skin clear yellow blushed with red; flesh yellowish-white, tender, juicy, sweet,
pleasant; ripens in July in Canada.

	Bigarreau Monstreuse de Bavay. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 235. 1854.

	Spoken of, in 1854, as promising but evidently it has been discarded as no reference
has been made to it since that date. It may be Reine Hortense.

	Bigarreau Moreau. P. avium. 1. Rev. Hort. 552, 553, Pl. 1913.

	This cherry recently originated as a chance seedling near Lyons, France, several
persons claiming the honor of its discovery. Its value was discussed at the meetings of
the Société Pomologique de France in 1909 and 1911 when it was adjudged by leading
French pomologists to be one of the earliest of all varieties, earlier than Lyons, and showing
high commercial possibilities. Tree handsome in type of growth, with open, somewhat
erect branches; leaves large, deeply serrate; fruit very large; color beautiful clear red
becoming darker at maturity; flesh white, breaking, very firm, with uncolored juice,
sweet, very refreshing; stone medium to small; season in France very early.

	Bigarreau Napoléon Noir. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876.

	Bigarreau Noir Napoléon III. 2. Leroy Dict. Pom. 5:227 fig., 228. 1877.

	Napoléon Noir. 3. Hogg Fruit Man. 307. 1884.

	Herzkirsche Napoléon III. 4. Mathieu Nom. Pom. 362. 1889.

	The origin of this cherry is uncertain. Leroy first noted it in the Simon-Louis catalog
in 1867. To avoid confusion with the well-known Napoleon, he added the number III.
Fruit usually attached in pairs, large, varying from elongated-oval to cylindrical; stem
long, set in a large cavity; color dull red changing to deep maroon; flesh rose-colored,
moderately firm, very juicy, sweet; ripens the last of June.

	Bigarreau Noir d'Ecully. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 338. 1889. 2. Cat. Cong.
Pom. France 522. 1906.

	Ecullyer Knorpelkirsche. 3. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	Tree vigorous, productive; fruit medium in size, black at maturity; flesh firm, crisp,
dark, vinous, sugary, juicy, good; late.

	Bigarreau Noir à Gros Fruits. P. avium. 1. Le Bon Jard. 345. 1882.

	Fruit large, flattened; flesh firm, sweet; first quality; ripens early in June.

	Bigarreau Noir de Heintzen. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22, 190. 1876.

	Heintzen's (Heintze's) Schwarze Knorpelkirsche. 2. Mathieu Nom. Pom. 362. 1889.

	This is said to be a very good and productive cherry ripening in the fifth week of
the cherry season.

	Bigarreau Noir de Tabor. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 19, 190. 1876.

	Tabors schwarze Knorpelkirsche. 2. Ill. Handb. 79 fig., 80. 1860.

	Tree vigorous, upright; fruit of medium size, cordate, often obtuse; sides compressed;
suture but a line; stem medium long; cavity variable; skin glossy, dark reddish-brown;
flesh firm, dark red, sweet, rich; stone small, roundish; ripens the last of June.

	Bigarreau d'Octobre. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 243. 1858.

	Oktober-Knorpelkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:38. 1858.

	This variety was refused a place on the American Pomological Society's fruit list
in 1858. Fruit small, oval to roundish-cordate, flattened at the cavity; stem short; skin
black, glossy; stone large, oval; good.


	Bigarreau de l'Once. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 20, 190. 1876. 2. Mas Pom.
Gen. 11:5, 6, fig. 3. 1882.

	It is thought that this variety originated in the vicinity of Nice, Alpes-Maritimes,
France. Fruit very large, elongated-cordate; suture distinct on one side, a colored line
on the other side; stem very long, slender; cavity deep, large; skin a clear cherry-red on
a yellow ground; flesh yellowish, crisp, firm, sweet, refreshing, with abundant, uncolored
juice; quality good; pit large; season the first of July.

	Bigarreau Pourpré. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 20, 190. 1876.

	Gros Bigarreau pourpré. 2. Mortillet Le Cerisier 2:212, 215, 218. 1866.

	Tree vigorous; fruit large, roundish-cordate; skin deep reddish-brown; flesh firm, good;
ripens early in July.

	Bigarreau Printanier d'Oullins. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Mentioned in this reference.

	Bigarreau Reverchon. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:133. 1866. 2. Leroy Dict.
Pom. 5:235 fig., 382. 1877. 3. Hogg Fruit Man. 285. 1884.

	M. Paul Reverchon introduced this variety about 1855, into France from Italy, where
it had long been known about Florence as Bigarreau Papal. Tree vigorous, moderately
productive; fruit attached in ones or twos, large, obtuse-cordate, marked distinctly on
one side by the suture; stem thick, short, set in a prominent cavity; skin smooth, glossy,
tough, rose-yellow streaked with purple in the sun and with red in the shade; flesh light
red, crisp, fibrous, moderately juicy, rather sweet; pit small, ovoid, plump; season the
last of June to the first of July.

	Bigarreau Richelieu. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:235, 236 fig. 1877.

	This variety, says Leroy, was introduced into France from Nikita, Crimea, Russia,
about 1858. Fruit borne in pairs, large, elongated-cordate, with one side flattened; stem
long, inserted in a small mamelonated cavity; skin glossy, yellowish-amber, with a rose-colored
blush in the sun; flesh firm, breaking, filamentose, juicy, sweet, aromatic; first
quality; stone of medium size, elongated-cordate; ripens the last of June.

	Bigarreau Rosa. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:239 fig. 1877.

	Tree moderately productive; fruit usually borne in pairs, large, elongated-cordate,
faces flattened; suture wide, deep; stem long, rather stout, set in a wide cavity; skin
yellowish on rose-colored ground, amply washed with brilliant red on which are scattered
small, white dots; flesh yellowish-white, firm, compact, filamentose, juicy, uncolored,
rather sugary, acidulated, aromatic; second quality; pit large, turgid; ripens the last of
June.

	Bigarreau Rose Dragon. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 96. 1877.

	Reported by the Committee on Foreign Fruits in 1877 as worthy of trial but not
grown at present. Fruit large, pale yellow, with a red cheek; flesh firm, juicy, sweet,
good; season the middle of July.

	Bigarreau de Schrecken. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 20, 190. 1876.
Schreckens Kirsche. 2. Mathieu Nom. Pom. 377. 1889.

	Tree vigorous, productive; fruit large, obtuse-cordate; brownish-black, glossy; flesh
moderately firm; first quality; matures in mid-June.


	Bigarreau Strié. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:114, 115, 208. 1866.

	Fruit large, elongated-cordate, faces compressed; suture wide; stem short, rather
stout; skin many shades of red and purple on a rose-colored ground with flesh-colored
spots; flesh reddish, firm, crisp, sweet; juice slightly colored; quality fair; stone small;
season early; deteriorates rapidly.

	Bigarreau de Trie. P. avium. 1. Cat. Cong. Pom. France 13. 1887.

	Origin unknown, but rather widely cultivated around Trie, Hautes-Pryénées, France.
Tree vigorous; fruit of medium size, roundish, compressed, slightly cordate; stem long,
slender; skin tough, deep red, transparent, with a slight blush of amber; flesh whitish-yellow,
very firm, juicy, uncolored, sugary, aromatic; good; season early July.

	Bigarreau à Trochets. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 22. 1876.

	An extremely productive variety distributed in some parts of France; fruit large,
red; flesh brittle; ripens in late June.

	Bigarreau Turca. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:247, 248 fig. 1877.

	This old cherry was described in 1785 as Heaume Rouge but was found in 1862 by
Leroy in Florence, Italy, as Bigarreau Turca by which name it was well known. It is
probably not of Turkish origin as the name would indicate. Fruit often borne in pairs,
large, obtuse-cordate; suture noticeable but not deep; stem short; cavity spacious; color deep
red, lightly spotted with gray; flesh rather firm, fibrous, mottled with light red becoming
darker near the pit, juicy, sweet, sprightly; pit large, ovoid, plump; ripens late in June.

	Bigarreau de Walpurgis. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:250 fig. 1877.

	St. Walpurgiskirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:35. 1858.

	Walpurgiskirsche. 3. Ill. Handb. 41 fig., 42. 1867.

	Cerise Walpurgis. 4. Mas Le Verger 8:157, 158, fig. 77. 1866-73.

	This variety is a seedling from the village of Walpurgisburg, near Cologne, Germany,
originating about 1845. Tree vigorous, productive; fruit attached in pairs, very large,
roundish-cordate, compressed; suture shallow, extending entirely around the fruit; stem
slender, rather long; cavity wide, shallow, sides only slightly raised; skin firm, adherent,
glossy, dark cherry-red changing to almost black; flesh firm, dark red, juicy, aromatic,
vinous; pit of medium size, oval, dark red; ripens late in July.

	Bigarreau de Zeisberg. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 20, 190. 1876.

	Zeisbergische Kirsche. 2. Ill. Handb. 31 fig., 32. 1867.

	Cerise de Zeisberg. 3. Mas Pom. Gen. 11:35, 36, fig. 18. 1882.

	Oberdieck received this variety, which bears the name of its originator, from Hanover,
Prussia, Germany, in 1857. Fruit very large, obtuse-cordate; suture wide, flat on the
dorsal side, extending slightly beyond the apex; stem long, rather slender, set in a flaring
cavity; skin glossy, brownish-black, later becoming black, adhering to the pulp; flesh
firm, dark red, juicy, pleasant, with an aromatic sweetness when mature; season the last
of June.

	Bigarreau Zschedowitzer Schwarze. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 23. 1876.
Listed in the reference given.

	Bigarreautier à Petit Fruit Noir. P. avium. 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:503. 1860.
A mediocre but productive cherry ripening in August.


	Bigarreautier à Petit Fruit Rose. P. avium. 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:503. 1860.

	A variety raised from seed in 1824; tree vigorous; stem long; flesh tender, white,
sugary; quality fair; July.

	Bill and Coo. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 454. 1869.

	Two lovers made the original tree their haunt, hence, the name "Bill and Coo."
This variety originated on the grounds of Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio. Fruit
of medium size, regular heart-shaped, flattened at the apex; stem long, slender; cavity
deep; suture broad on one side, the opposite side knobby; color amber-yellow, marbled
with clear red; flesh rich, delicate, sweet; ripens early in June.

	Bismarck. P. avium. 1. Hoopes, Bro. & Thomas Cat. 20. 1907.

	This variety is a Sweet Cherry from near Baltimore, Maryland. Fruit very large,
dark red, firm, sweet, juicy and rich; vigorous and productive; ripens the first of July.

	Black American. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831.

	Listed without description in this reference.

	Black Bigarreau. P. avium. 1. Knoop Fructologie 2:35, 37, 38. 1771. 2. Prince Pom.
Man. 2:130. 1832.

	Bigarreau noir Hâtif.>Bigarreau hâtif. 3. Le Bond Jard. 345. 1882.

	Bigarreau noir Hâtif. 4. Hogg Fruit Man. 285. 1884.

	Black Bigarreau is an old variety of unknown origin quite distinct from any others
of its class. Tree productive; fruit medium to large, heart-shaped, obscurely flattened;
stem long; skin at first dotted with red, later becoming black, glossy; flesh firm, rather
dry, with dark colored juice, breaking, sweet; not high in quality; ripens the last of June
and the first of July.

	Black Bigarreau of Savoy. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 185. 1845. 2. Ibid.
256. 1857.

	New Large Black Bigarreau. 3. Kenrick Am. Orch. 234, 235. 1841. 4. Downing
Fr. Trees Am. 185. 1845. 5. Mag. Hort. 16:538 fig., 539. 1850.

	Large Black Bigarreau of Savoy. 6. Mag. Hort. 8:251. 1842.

	Walsh Seedling. 7. Am. Pom. Soc. Rpt. 196, 197. 1854.

	Bigarreau noir de Savoie. 8. Mas Le Verger 8:33, 34, fig. 15. 1866-73.

	The original tree of this variety was brought from the south of France by the father
of George Walsh, Charlestown, Massachusetts. The tree came into bearing about 1840.
In 1841, fruits were exhibited from trees introduced into American collections from Italy
as New Large Black Bigarreau, and were thought by several people to be the Black
Bigarreau of Savoy. Until 1857, all writers held these two varieties to be distinct but
Downing then declared them to be the same and on his authority we combine the two.
Tree vigorous, handsome; fruit large, regular, cordate, slightly obtuse; stem long,
rather stout, set in a narrow, even cavity; skin smooth, not very glossy, nearly black when
mature; flesh dark purplish-red, firm, juicy, sweet, rich, slightly adherent to the stone;
pit rather large; ripens the middle of July.

	Black Hungarian Gean. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	A round, black Guigne of second quality with tender, transparent flesh; used for
dessert.


	Black Margaret. Species? 1. Watkins Cat. 32. 1892.

	Described as a fine, black, very late, English cherry.

	Black Prolific. Species? 1. Lond. Hort Soc. Cat. 55. 1831.

	Listed in the reference given.

	Black Spanish. P. avium. 1. Rea Flora 205. 1676. 2. Truchsess-Heim Kirschensort.
177-180. 1819.

	Schwarze oder Späte Herzkirsche. 3. Krünitz Enc. 60, 61. 1790.

	Spanish. 4. Kenrick Am. Orch. 217. 1835.

	Schwarze Spanische Knorpelkirsche. 5. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:37. 1858.

	Bigarreau noir d'Espagne. 6. Thomas Guide Prat. 23, 189. 1876.

	This is an old variety first mentioned by the English and in all probability is of English
origin. It has been greatly confused by some German writers with other black cherries
but Truchsess maintains that if placed beside the Grosse Schwarze Knorpelkirsche and
the Grosse Schwarze Knorpelkirsche mit Festem Fleische, the two with which it is most
often confused, differences could be noted especially as to firmness of flesh and smallness
of pit. Fruit large, obtuse-cordate, compressed; suture distinct; stem slender, short;
cavity small, smooth, shallow; skin dark reddish-brown changing to black, lighter along
the suture; flesh more tender than in most hard-fleshed sorts, dark red, sweet; stone small,
adhering before fully mature, colored; ripens early in July or earlier.

	Black Turkey Heart. P. avium. 1. Watkins Cat. 32. 1892.

	Fruit large, black, late; suitable for market and home use.

	Blasse Johanni Kirsche. Species? 1. Thomas Guide Prat. 23. 1876.

	Received by Thomas with a recommendation from Baron Emanuel Trauttenberg
of Prague.

	Bocage. Species? 1. Thomas Guide Prat. 25. 1876. 2. Guide Prat. 17. 1895.

	This variety is said, in Guide Pratique, 1895, to be similar to Carnation, a Sour
Cherry, while Thomas says it is similar to Reine Hortense, a hybrid sort.

	Bohemian Queen. P. cerasus. 1. Can. Hort. 13:104. 1890.

	This variety is said to come true to seed; to be similar in fruit-characters to Ostheim,
though larger and more fleshy; to be productive and a cherry of good flavor; and to
succeed well in moist land.

	Bon Bon. Species? 1. Childs Cat. 153 fig. 1893.

	A very early, large, dark red, juicy cherry; ships well and bears regularly.

	Book. Species? 1. Pa. Dept. Agr. Rpt. Pt. 1:427. 1902.

	This is a local variety recommended by John Weitzel, Bethesda, Lancaster County,
Pennsylvania. Fruit medium to large, dark red; ripens the middle of June.

	Boppard. P. avium. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 415. 1899.

	Boppard's Early. 2. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:58. 1900.

	Bopparder Frühkirsche. 3. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	Tree vigorous; fruit large, obtuse-cordate; skin glossy, dark red; flesh red, firm, juicy,
sweet.

	Boquet Morello. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 78. 1890.

	Amarelle Boquet. 2. Ibid. 331. 1885. 3. Del. Sta. An. Rpt. 12:110. 1900.


	This is one of Budd's importations of 1883, according to the third reference. It is
often confused with the Boquet Amarelle of the French. The fruit resembles Early
Richmond in size, shape, season and color, differing only in its flesh being more firm, its
pit smaller, and the tree less productive; of no value commercially.

	Boreatton. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831. 2. Elliott Fr. Book 215.
1854.

	A small, roundish-cordate, nearly black Sweet Cherry, with half-tender flesh; poor
quality; ripens in mid-July.

	Boughton Early Black Duke. P. avium × P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Boulebonner Kirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 47 fig., 48. 1867.

	Bigarreau Hâtif Boulbon. 2. Mas Pom. Gen. 11:103, 104, fig. 52. 1882.

	This cherry was introduced into Belgium from France some years previous to 1867.
Tree not vigorous, but productive; fruit large, broadly cordate, variable in size and form,
sides compressed; suture distinct, deepest near the cavity; apex slightly depressed; stem
slender, usually long, set in a wide, shallow cavity; skin a glossy, rose-red color with
a yellowish tinge, dotted and streaked with clear blood-red and washed with dark purplish-red;
flesh yellowish-white, reddish-white under the skin, firm, juicy, rich, pleasing;
stone large, oval, somewhat flattened, with a short point; partially clinging; ripens the
last of June and, according to Oberdieck, hangs during wet seasons without cracking.

	Bount Dantzic. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Bouquet-Herzkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:23. 1858. 2. Ill.
Handb. 7 fig., 8. 1867.

	The tree of this variety has the growth of a Sweet Cherry with small, black, Heart
fruits borne like the cluster cherries, one, two, three and four on the stem. The single
fruits are roundish-cordate, with flattened ends while the double and triple fruits are more
narrow and elongated; the fruit matures unevenly, having green, red and black fruits at
the same time; pit roundish-oval, slightly pointed at the base, somewhat larger in the
double fruits.

	Bouquetweichsel. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 291.  1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 519, 520, 521. 1819.

	This cherry was received by Truchsess in 1796 from Mayer under the name Bouquet-kirsche.
Many of the flowers have six, seven, eight, and occasionally as high as twelve
petals, with two or three pistils. Fruit usually very small, attached to a long, stiff,
woody stem shallowly inserted; round, flattened beneath; suture shallow; flesh and juice
reddish-black, with a bitterish-sour flavor, which it loses if allowed to remain on the tree;
pit of medium size.

	Boussieuer Knorpelkirsche. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	A variegated Sweet Cherry.

	Bowers' Seedlings. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:64. 1903.

	Three seedlings originated with John Bowers, Sigourney, Iowa. No. 1.—Fruit
medium, dark red; juice colorless; quality fair. No. 2.—Tree hardy; bears regularly;

fruit large, oblate, roundish; stem long, slender; skin dark red; juice colorless; fair in
quality; late. No. 3.—Fruit large, red to dark red; juice slightly colored, mild subacid;
of very good quality.

	Bowyer Early Heart. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831. 2. Kenrick Am.
Orch. 234. 1841. 3. Mas Pom. Gen. 11:15, 16, fig. 8. 1882.

	Boyer's Early. 4. Hooper W. Fr. Book 269. 1857. 5. Thomas Am. Fruit Cult. 665.
1897.

	Roberts' Red. 6. Hooper W. Fr. Book 269. 1857.

	This variety probably originated in England nearly a century ago. Some writers
confuse it with Early White Heart but the two are undoubtedly distinct. Tree vigorous,
round-topped, hardy, productive; fruit medium in size, obtuse-cordate, slightly compressed;
cavity shallow, wide; suture distinct; stem variable in length; skin of medium
thickness, pale amber-yellow overspread with light red; flesh whitish, tender, juicy, sweet,
sprightly, refreshing; very good in quality; stone of medium size, short-ovate, plump,
blunt at the apex; season early.

	Boyd Early Black. Species? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 138. 1881.

	Mentioned in a report from Ohio as a variety of great superiority and value.

	Brandon. P. pumila. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 353. 1896.

	A prolific seedling of Prunus pumila; introduced by the Manitoba Station.

	Brandywine. P. avium × P. cerasus. 1. Horticulturist N. S. 5:492, Pl. 1855. Downing
Fr. Trees Am. 258. 1857.

	John R. Brinckle, Wilmington, Delaware, produced this variety from a seed of White
Bigarreau grown near May Duke. It fruited for the first time in 1851. Tree vigorous,
spreading, productive; fruit above medium in size, roundish, obtuse-cordate; suture indistinct;
stem long, slender; cavity shallow, small; skin yellowish, mottled and marbled with
light crimson, glossy; flesh semi-transparent, tender, very juicy, sprightly, acidulous;
stone rather large; season the last of June; recommended for culinary uses.

	Brant. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853. 2. Elliott Fr. Book 191 fig. 1854.
3. Downing Fr. Trees Am. 258. 1857.

	Brant was grown by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, about the middle
of the Nineteenth Century, from a pit of Yellow Spanish. Tree vigorous, spreading; fruit
large, roundish-cordate, uneven, sides slightly compressed; stem medium, set in an angular
cavity; skin thin, lively purplish-red changing to dark purplish; flesh dark purplish-red
with indistinct white lines radiating from the center, tender, with abundant, colored juice,
sweet and richly flavored; pit medium in size, roundish-oval, nearly smooth; season from
the middle of June to the first of July.

	Brassington. P. cerasus. 1. Call Cat. 5, fig. 1913.

	A chance seedling found in Oceana County, Michigan. Fruit large, dark red, sprightly
subacid; ripens with Early Richmond; productive.

	Braunauer Glaskirsche. P. cerasus. 1. Liegel Syst. Anleit. 168. 1825.

	Braunauer Amarelle. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:72. 1858.

	This variety originated about 1825. Tree large, moderately productive, with large,
Sour Cherry leaves. Often classed as an Amarelle because of the resemblance in the

branches. Fruit very large, round, compressed; suture distinct; stem very long, shallowly
inserted; color dark red, rather cloudy; flesh yellowish, tender, juicy, pleasing subacid
when fully ripe; stone of medium size; ripens in August.

	Braune Soodkirsche. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 287. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 583, 584, 585. 1819.

	Tree of medium growth; branches drooping; fruit large to very large, flattened,
slightly depressed; stem long, set in a rather deep cavity; skin brownish-red; flesh dark
red at the stone becoming clear red beneath the skin, tender, with abundant, red juice,
pleasing subacid; stone roundish-elongated, one-half an inch long; season the last of July.

	Braune Spanische Kirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 275. 1802.

	Späte braune Spanische Herzkirsche. 2. Christ Handb. 660. 1797.

	Braune Spanische Herzkirsche. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:22. 1858.

	This cherry differs from the black Hearts in being smaller, more compressed and
sweeter, the flesh softer and more melting. Tree small, productive; fruit small, roundish,
compressed on both sides; black, somewhat red on one side; ripens at the end of June.

	Braunrote Weichsel. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 544, 545. 1819.

	Braune rothe Sauerkirsche. 2. Christ Wörterb. 289. 1802.

	Griotte rouge foncé. 3. Mortillet Le Cerisier 2:306. 1866.

	This variety was found in Bernburg, Prussia, Germany. It is distinguished from
the other Sour Cherries ripening with it by its lingering brownish-red color, its pleasing,
mild sourness, its tender flesh, and by its wood. Tree not large, making a close growth,
productive; branches erect; fruit bunch-like, large, almost round, flattened at the ends,
sides slightly compressed; stem long, stout, inserted in a rather wide, deep cavity; color
remains brownish-red for quite a period, later becoming almost black; flesh tender, with
abundant, colored juice, pleasingly sour; stone egg-shaped, almost oval; season the last
of July.

	Briggs Sweet. P. avium. 1. Green-River Nur. Cat. 22. 1899.

	Briggs Sweet was raised from seed in the garden of Dr. J. A. Briggs, South Union,
Kentucky, where it has fruited for twenty years. The tree is thrifty, a regular bearer
and resembles Wood in appearance of both tree and fruit but is much hardier.

	Brindilles. P. cerasus. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 424. 1903.

	This is a vigorous cherry with a low, slender habit of growth, blooming the middle
of June and ripening late in August. Fruit of medium size, round, depressed or oblate;
stem long, set in a narrow cavity; skin light, clear red; flesh tender, juicy, sprightly.

	Brown Best. P. cerasus. 1. Brown Bros. Cat. 24. 1900.

	Brown Best was introduced some twenty-five years ago by Brown Brothers, Rochester,
New York, having been budded from an old tree. Fruit large, dark red, tender, sour,
rich; quality good; very late; productive.

	Brown Seedling. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 214. 1854. 2. Downing Fr. Trees Am.
457. 1869.

	Originated in Connecticut. Tree vigorous, upright; fruit medium in size, obtuse-cordate,
compressed with a line and a light suture; cavity broad; skin whitish, shaded
and mottled with red; flesh half-tender, juicy, sweet; quality fair; season early July.


	Buckatzsch Weisse Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 277, 278,
677, 678. 1819.

	A medium-sized cherry of fair quality from Guben, Prussia, Germany, where it first
fruited in 1816.

	Buckatzsch Weisse Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 341,
685. 1819.

	This is another seedling from Prussia, Germany; stem of medium length; flesh somewhat
tender and light.

	Budd No. 533. P. cerasus. 1. Wash. Sta. Bul. 92:14. 1910.

	This is probably a Russian seedling sent out by Professor J. L. Budd, Ames, Iowa.
Tree small, round-topped, with slender, recumbent branches; foliage scant, mostly on
the tips of the branches; fruit very large, roundish heart-shaped; stem short, thick; skin
tough, thin, dark, mottled red; flesh firm, yellow, slightly stained with red, astringent,
subacid; quality fair; stone large, round; season the last of July.

	Buffalo. P. avium. 1. Gard. Mon. 13:150. 1871.

	This cherry was received from Buffalo, New York, by Smiley Shepard of Hennepen,
Illinois, in the "fifties."  The fruit with him proved very hardy and productive and
promised to become a valuable sweet variety for prairie orchards. Mr. Shepard sent cions
to different localities for testing but nothing has been heard further about the variety.

	Bunte Morello. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 19:551. 1892. 2. Budd-Hansen Am.
Hort. Man. 2:273. 1903.

	This is not a Morello, though grown in North Silesia under this name. Tree vigorous
and hardy, but a late bloomer; fruit large, cordate, reddish; flesh light-colored, juicy.

	Burbank. P. avium. 1. Burbank Cat. 4, 19. 1911.

	Burbank Early. 2. Leonard Coates Cat. 1911.

	This is another of Burbank's cherries, trees of which have not yet fruited at the
Station. Trees described as vigorous, sure croppers; foliage very large; fruit very large,
attractive deep crimson; season very early. Its large leaves, it is claimed, protect the
fruit from the birds and from cracking during late spring rains.

	Burchardts Schwarze Rosenobel. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 166, 167,
1819. 2. Mas Pom. Gen. 11:91, 92, fig. 46. 1882.

	This cherry was raised by the German pomologist Burchardt from a seed of Rosenobel.
Fruit of medium size, obtuse-cordate; stem medium in length, set in a deep, straight cavity;
skin purple, changing to almost black; flesh purple, rather tender, juice slightly colored,
sweet; first quality; season the first of June.

	Burghley Park. P. avium × P. cerasus. 1. Flor. & Pom. 229, 230. 1870. 2. Gard.
Chron. 1057. 1870.

	Burghley Park is a seedling, raised by R. Gilbert, Burghley Park, Stanford, England;
it was placed on the list of new fruits of the Royal Horticultural Society in July, 1871.
There is a question as to whether it is distinct, some believing it to be Reine Hortense.
Fruit very large, usually oval, often flattened, with an obscure suture; stem long, rather
slender; skin very thin, transparent, a brilliant dark red if left hanging; flesh dull yellowish-red,
veined or netted, very juicy, melting, with a pleasing astringency; ripens in
mid-season.


	Burr. P. avium. 1. Cole Am. Fr. Book 233. 1849. 2. Mathieu Nom. Pom. 342. 1889.

	Semis de Burr. 3. Mas Le Verger 8:163, 164, fig. 80. 1866-73.

	Burr originated about 1844, with Zera Burr, of Perrinton, New York. Tree vigorous,
erect, round-topped, very productive, not always hardy; fruit medium to large,
obtuse-cordate with a pointed apex; stem long, slender; skin thin, mottled with light and
dark red; flesh whitish, rather tender, juicy, sprightly, agreeably sweet; very good in quality;
stone small, irregularly ovate, short, thick; ripens in early mid-season.

	Büttner Gelbe Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 361, 362,
363. 1819. 2. Mortillet Le Cerisier 2:129, 130 fig. 31. 1866. 3. Leroy Dict.
Pom. 5:214 fig., 215. 1877.

	Büttner's Yellow. 4. Downing Fr. Trees Am. 185. 1845. 5. Am. Pom. Soc. Cat.
20. 1875.

	Wachsknorpelkirsche. 6. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:44, 45. 1858.

	Büttner, at Halle, Prussia, Germany, raised this cherry as a seedling and it is probably
superior to any of the varieties originated by this horticulturist. It fruited for the first
time about 1800 and was introduced shortly after. It was grown in America as Büttner's
Yellow in the first half of the Nineteenth Century and was listed in the American Pomological
Society's fruit catalog in 1875 but was dropped in 1899. Tree strong, vigorous,
hardy, productive; fruit of medium size, roundish-cordate, flattened at the base; suture
indistinct; stem thick, inserted in a broad, shallow cavity; skin firm, thick, pale yellow,
slightly spotted with brownish-red; flesh pale yellow, firm, breaking, juicy, sweet, aromatic,
with a rich, lively flavor; quality good; stone small, roundish-ovate, free; ripens early in July.

	Büttner Rothe Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 236, 237.
1819.

	Büttner's rothe Molkenkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:29. 1858.

	Another seedling raised by Büttner about 1797 and later tested by Truchsess. Tree
vigorous, very productive; fruit of medium size, heart-shaped, with sides somewhat compressed;
stem long; skin yellowish-white mingled with clear red, sometimes dark red;
flesh yellowish-white, very soft, juicy, sweet; quality fair; stone small, heart-shaped;
matures the first half of July.

	Büttner Rothe Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 299, 300,
301. 1819.

	Büttner's rothe Marmorkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:43. 1858.

	Bigarreau rouge de Büttner. 3. Mortillet Le Cerisier 2:132. 1866. 4. Leroy Dict.
Pom. 5:240 fig., 241. 1877.

	Grown from seed about 1795, by Büttner. Büttner Späte Rote, one of Büttner's
seedlings is similar to this one. Tree vigorous, productive; fruit large, obtuse-cordate,
with a shallow suture; skin thick, lively red on one side and shaded with carmine on the
other; flesh yellowish, firm, breaking, strongly adhering to the pit, sweet, aromatic; quality
good; stone of medium size, round; matures the last of June or the first of July.

	Büttner Schwarze Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 122, 123,
124. 1819. 2. Elliott Fr. Book 204, 205. 1854. 3. Mortillet Le Cerisier 2:64
fig., 65, 66. 1866.


	Büttner's schwarze neue Herzkirsche. 4. Christ Wörterb. 275. 1802.

	Bigarreau Noir Büttner. 5. Leroy Dict. Pom. 5:222 fig. 1877.

	Still another variety obtained from seed by Büttner in 1795. With several others
it was sent to Truchsess, about 1801, for testing. Tree strong, vigorous, erect, hardy,
productive; fruit large, obtuse-cordate, compressed; suture prominent; stem of medium
length, set in a deep cavity; skin firm, glossy, deep reddish-black; flesh dark red, moderately
firm, juicy, sweet and pleasant; quality good; stone of medium size, roundish-oval; ripens
early in July.

	Büttner Schwarze Sauerkirsche. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 601, 602,
603. 1819.

	Büttner's schwarze neue Sauerkirsche. 2. Christ Wörterb. 289. 1802.

	Raised from seed by Büttner and sent to Truchsess for testing about 1797. Fruit
round, of medium size, glossy, black; flesh firm, red, moderately juicy, agreeably acid;
quality fair; ripens in August.

	Büttner Späte Rothe Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 329,
330, 682, 683. 1819.

	Büttner's harte Marmorkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:43. 1858.

	Bigarreau Rouge Tardif de Büttner. 3. Mas Pom. Gen. 11:11, 12, fig. 6. 1882.

	Büttner's Late Red. 4. Can. Exp. Farm. Bul. 2nd Ser. 3:59. 1900.

	Another seedling raised by Büttner early in the Nineteenth Century and quite
similar to Büttner Rote, except in its time of ripening, which is later. Tree of medium
vigor, erect; fruit large, heart-shaped, flattened at the base, compressed at the apex; suture
medium in depth; skin thick and firm, yellowish-white mingled with red, changing to
dark red; flesh yellowish, firm, breaking, sweet, aromatic, with abundant, uncolored juice;
quality good; stone large, oval, slightly clinging to the flesh; matures the last of July.

	Büttner Späte Weichsel. P. cerasus. 1. Ill. Handb. 531 fig., 532. 1861.

	Büttner's September und Octoberweichsel. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 609. 1819.

	Büttner's October Zucker Weichsel. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831.

	Büttner's Sehrspäte. 4. Ibid. 47. 1831.

	Büttner's October Morello. 5. Downing Fr. Trees Am. 193, 194. 1845. 6. Am.
Pom. Soc. Cat. 74. 1862.

	Griotte Tardive de Büttner. 7. Mas Le Verger 8:95, 96, fig. 46. 1866-73.

	Bigarreau Tardif Büttner. 8. Leroy Dict. Pom. 5:245 fig., 246. 1877.

	Büttner's October. 9. Hogg Fruit Man. 288. 1884.

	Produced from seed about 1800, by Büttner. As one of the latest of all cherries, it
was at one time considered of value for culinary purposes and for a time was grown to
a limited extent in this country. The American Pomological Society placed it on its
fruit catalog list in 1862 but dropped it in 1869. Tree hardy, productive; fruit often
hangs to the tree till October, large, round, somewhat oblate; suture indistinct; apex
depressed; stem long, slender; cavity shallow; skin thin but firm, reddish-brown, separating
easily from the pulp; flesh light red, reticulated with whitish fibers, firm, breaking, juicy,
sweet, rich, mingled with pleasant subacid; quality good; stone large, oval, semi-clinging;
ripens the last of August and early September.


	Byrnville. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed in this reference.

	Cameleon. Species? 1. Parkinson Par. Ter. 574. 1629.

	A strange cherry, changeable in color, spoken of by Parkinson because of its peculiarities.
The fruit is very red in color and of good taste, but varies greatly in color, shape
and arrangement. It also bears blossoms, green and ripe fruit at the same time.

	Cardinalskirsche. P. avium. 1. Christ Obstbäume 159. 1791. 2. Christ Wörterb. 284.
1802.

	A cherry similar to the Doctorkirsche in both tree- and fruit-characters; fruit dark
brown, with a subacid flavor.

	Carmine Stripe. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 206. 1854. 2. Downing Fr. Trees Am.
258. 1857.

	Cerise Carminée. 3. Mas Pom. Gen. 11:23, 24, fig. 12. 1882.

	Carmine Stripe is a seedling from Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio. Tree
vigorous, spreading, very productive; fruit above medium in size, heart-shaped, compressed
on the sides, surface often uneven, with a suture on one side, followed by a line
of carmine; stem variable; skin amber-yellow, shaded and mottled with bright, lively
carmine; flesh tender, juicy, sweet, with agreeable sprightliness; pit small; season the last
of June.

	Caroline. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 206. 1854.

	Originated by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio. Tree upright-spreading,
vigorous; fruit above medium in size, roundish-oblong, one side slightly compressed; color
pale amber, mottled with clear, light red, becoming rich red in the sun; flesh tinged with
pale red, translucent, tender, juicy, sweet; pit of medium size, oblong, oval; season the
last of June. Delicious for dessert.

	Catskill. Species? 1. Chase Cat. 1888.

	This variety, sent out by R. G. Chase, Geneva, New York, in 1888, is probably now
extinct. Fruit of medium size, heart-shaped; skin light yellow, nearly covered with light
carmine; stem slender, long; flesh light yellow, juicy, sprightly, mild subacid; good.

	Cerise Albanes. Species? 1. Rev. Hort. 284. 1861.

	Introduced from Revel, Haute-Garonne, France. It is a fruit of first size, excellent
quality, with dark green leaves, productive; fruit white with more or less yellow.

	Cerise d'Angleterre Précoce. Species? 1. Poiteau Pom. Franc. 2:No. 25, Pl. 1846.

	According to Poiteau, this cherry, sometimes called Cerise Nouvelle d'Angleterre,
was confused by Duhamel with his Cerise Guigne.  Fruit small in the first stages of
ripening, later becoming larger, flattened at the base and apex; color clear red changing
to almost black at complete maturity.

	Cerise de l'Ardèche. Species? 1. Thomas Guide Prat. 25. 1876.

	Belle grosse d'Ardèche. 2. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Schöne von Ardêche. 3. Mathieu Nom. Pom. 376. 1889.

	Distinct from other varieties in its manner of growth, according to Thomas.

	Cerise Bellon. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Mentioned in this reference.


	Cerise de la Besnardière. P. cerasus. 1. Mortillet Le Cerisier 2:181. 1866. 2. Leroy.

	Dict. Pom. 5:172 fig. 1877.

	Kirsche von Bénardière. 3. Mathieu Nom. Pom. 334. 1889.

	In 1841, Leroy mentioned this variety in his catalog stating that it was found in the
gardens of the Baron of Besnardière. Mortillet believed it to be Carnation not being
convinced of the contrary until after he had published his description of the Carnation.
Tree strong, moderately productive; fruit attached singly, large, globular, compressed at
the ends; suture apparent; stem of medium length, inserted in a rather wide, deep cavity;
skin clear red, brilliant; flesh reddish at the surface, whitish near the center, tender, with
abundant, slightly colored juice, pleasantly acidulated and sweet; first quality; stone
small, round, plump; season the end of June in France.

	Cerise du Bicentenaire. P. avium X P. cerasus. 1. Rev. Hort. 284, 285, Pl. 1903.

	Bicentenaireweichsel. 2. Proskauer Obstsort. 58. 1907.

	This variety is supposed to be a bud variation of Royal Duke found in a garden at
Lieusaint, France. The trees resemble those of Royal Duke but the fruit is superior in
size and ripens from three weeks to a month later. Said to be valuable on northern
exposures which increase the advantages of late maturity.

	Cerise Blanche à Petit Fruit. P. avium. 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:507. 1860.

	Similar to the Cerisier à Gros Fruit Blanc but smaller.

	Cerise Commune. P. Cerasus. 1. Poiteau Pom. Franc. 2:No. 11, Pl. 1846. 2. Le Bon
Jard. 346. 1882.

	One of the French varieties of cherries grown in the neighborhood of Paris to supply
the early market trade. Sometimes called La Grosse Cerise Commune.

	Cerise à Côtes. P. Cerasus. 1. Leroy Dict. Pom. 5:258, 259 fig. 1877.

	This cherry is similar in tree and fruit to Large Montmorency but the fruit is traversed
on both sides by a prominent suture. Fruit attached in threes, of medium size, globular,
compressed at the ends; suture deep, completely encircling the fruit; stem variable in
length, inserted in a large, deep cavity; apex slightly depressed; skin clear red; flesh yellowish,
transparent, tender, juicy, sugary, acidulated; pit of medium size, round; second
quality; season the end of June; moderately productive.

	Cerise d'Espagne. P. Cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 25. 1876.

	Fruit large, deep red, delicious, acidulated, ripening from June to July.

	Cerise à la Feuille. P. Cerasus. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:174, 175. 1768.

	The fruit is of medium size, roundish-cordate, faces flattened; stem long; cavity deep
and straight; skin deep reddish-brown; flesh red, with an acid flavor which it loses somewhat
at complete maturity; stone large, lightly tinted; ripens the middle of July.

	Cerise de Gembloux. P. avium. 1. Ann. Pom. Belge 8:91, Pl. 1860.

	M. Staquet Berger of Gembloux, Belgium, grew this cherry from seed. Tree productive,
vigorous; fruit large, roundish, slightly cordate; suture pronounced; stem long, slender;
skin thin, glossy, nearly black; flesh red, fine, melting, juicy, sugary, acidulated; stone
small, oval; ripens the last of July.

	Cerise Guigne. P. avium. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:195, 196, Pl. 16 fig. 1. 1768.
2. Mortillet Le Cerisier 2:140, 141 fig. 34, 142. 1866. 3. Mas Le Verger 8:159,
160, fig. 78. 1866-73. 4. Leroy Dict. Pom. 5:254, 255 fig., 256. 1877.


	Griotte Guigne. 5. Prince Pom. Man. 2:149. 1832.

	Cerise Anglaise. 6. Poiteau Pom. Franc. 2:No. 26, Pl. 1846.

	Rothe Muskateller. 7. Ill. Handb. 159 fig., 160. 1860.

	This cherry is now of historical interest only. It has been called Cerise Guigne since
Duhamel described it in 1768, and may be the variety known long ago by the Romans
as Cecilienne. There is no record to show that Cerise Guigne was ever brought to America.
Tree large, vigorous, productive; fruit of medium size, roundish-cordate, flattened
at the base; suture distinct; stem of medium thickness and length; skin thin; color clear
red becoming reddish-brown; flesh clear red, with abundant, colored juice, tender, slightly
stringy, sweet, sprightly, agreeable; quality good; ripens early.

	Cerise de Mai Double. Species? 1. Knoop Fructologie 2:36, 40. 1771.

	Briefly discussed by Knoop.

	Cerise de Mai Simple. Species? 1. Knoop Fructologie 2:36, 40, 41. 1771.

	Resembles Cerise de Mai Double but smaller.

	Cerise de Martigné. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:147. 1882.

	The tree-characters are briefly described in this reference.

	Cerise de Ostheim. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 78. 1890.

	Ostheim. 2. Ia. Sta. Bul. 73:79, fig. 18. 1903.

	In 1883, Professor J. L. Budd of Ames, Iowa, brought this variety to Iowa. It is
very similar to the Minnesota Ostheim but a few days later. Fruit of medium size, round,
occasionally cordate; stem of medium length, slender, set in a shallow cavity; skin firm,
deep red, with highly colored juice, mildly subacid; quality very good.

	Cerise du Prince Maurice. Species? 1. Knoop Fructologie 2:36, 41. 1771.

	Tree vigorous, erect, productive; fruit scarlet, with whitish dots.

	Cerise de Prusse. P. cerasus. 1. Mortillet Le Cerisier 2:151 fig., 152, 153, 221, 304.
1866.

	Guindoux de Provence. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 429, 430. 1819.

	Prussian Cherry. 3. Prince Pom. Man. 2:150. 1832.

	Provencer Süssweichsel. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:50. 1858.

	Cerise de l'Esvière. 5. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Cerise de Prusse noire? 6. Ibid. 11:160. 1882.

	This old variety is supposed to be of French origin. It is distinguished from other
sorts by its cordate form, its more or less distinct suture, its thick skin, and its heart-shaped
pit. Tree vigorous, moderately productive; fruit rather large, partially cordate,
marked by a suture on both sides, more pronounced towards the base; stem of medium
length, inserted in a rather deep cavity; skin thick, tough, separating from the pulp, deep
reddish, almost black; flesh rather firm, deep red, juicy, sprightly, vinous, with a pronounced
acidity; stone rather large, oval-pointed, turgid; ripens early in July.

	Cerise de Rouen Double. P. avium. 1. Knoop Fructologie 2:36, 42. 1771.

	Tree vigorous and productive; fruit cordate, marked with a suture of moderate depth;
color streaked with clear red on a yellow ground; flesh brittle, sweet, very agreeable.

	Cerise de Rouen Simple. P. avium. 1. Knoop Fructologie 2:42. 1771.

	Resembles the preceding variety in form, color and quality but is somewhat smaller.


	Cerise Rouge Pale. P. cerasus. 1. Mas Le Verger 8:89, 90, fig. 43. 1866-73. 2. Leroy
Dict. Pom. 5:383, 384 fig., 385. 1877.

	Cerisier à Gros Fruit Rouge-pâle. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:182, 183, 184, Pl. 9.
1768. 4. Kraft Pom. Aust. 1:5, Tab. 14 fig. 1. 1792.

	Villennes. 5. Prince Pom. Man. 2:140. 1832.

	Bleichrothe Glaskirsche. 6. Ill. Handb. 75 fig., 76. 1867.

	This cherry is of interest only because of its past. Of its origin no record can be found.
It is first mentioned by Duhamel, in 1768, under a somewhat longer name, "Cerisier à
Gros Fruit Rouge-pâle," which many later writers have confused with Carnation. Tree
large, vigorous, productive; fruit large, roundish, flattened; stem long, thick; cavity
deep, broad; skin thin; color a clear, brilliant red growing darker as maturity advances;
flesh transparent, juicy, firm, tender, sweet, yet sprightly; of very good quality; season
late.

	Cerise Rouge Sanguine. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed in this reference.

	Cerise Royale Ordinaire. Species? 1. Poiteau Pom. Franc. 2:No. 22, Pl. 1846.

	This variety is known in Normandy as Cerise Musquée because of its slight musky
taste. Fruit small, sides compressed; skin red; flesh yellowish, juicy, sugary; quality fair.

	Cerise de Soissons. P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 55. 1831.

	Französiche Süssweichsel. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:51. 1858.

	Admirable de Soissons. 3. Downing Fr. Trees Am. 476. 1869.

	Cerise de Soissons is described as a Morello, medium to above in size, broadly cordate,
slightly compressed, with a slight suture; stem short; skin dark red; flesh red, tender,
juicy, brisk subacid; ripens the middle of July.

	Cerise de Tiercé. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed without a description.

	Cerise de Xavier. P. cerasus. 1. Mag. Hort. 17:363. 1851. 2. Elliott Fr. Book 215.
1854.

	A Morello cherry, first shown in 1851, by M. P. Wilder, Dorchester, Massachusetts.
Fruit medium in size, round, dark red, acid.

	Cerisier Commun à Fruit Rond. P. cerasus. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:172, 173.
1768. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 658, 659. 1819.

	Under this heading are grouped many wild cherries in France, grown from seeds,
whose trees, leaves and flowers vary as well as the size, taste and time of ripening of the
fruits. One of the best of these is grown around Paris, the fruit being small; stem long;
pit large; quality and flavor variable.

	Cerisier Commun Pleureur. P. cerasus. 1. Rev. Hort. 397. 1888.

	This cherry was found in a Sour Cherry plantation. It resembles Montmorency in
habit of growth and the Heart cherries in texture of flesh. The tree is used for ornamental
planting and its fruit for culinary purposes. Tree very productive, bushy, branches
inclined to droop; fruit large, oblong; stem long, inserted in a large cavity; skin glossy, dark
red; flesh rose-colored, transparent, sugary, juicy; pit of medium size, elongated-oval;
ripens early in June.


	Cerisier à Feuilles Laciniées. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:267, 268 fig. 1877.

	This is a chance seedling first mentioned by Leroy in his catalog in 1860. Because
of its foliage it is often used as an ornamental. Tree strong, moderately productive; fruit
generally attached singly, small, oval; suture apparent; stem long; cavity moderately
large; skin clear red, marbled with reddish-brown; flesh firm, yellowish-white, with abundant,
uncolored juice, sugary, slightly acidulated; pit of medium size, elongated-oval,
plump.

	Cerisier à Gros Fruit Blanc. P. avium. 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:507. 1860.

	A cherry ripening in July but described as very sugary and very good; flesh watery,
aromatic; productive.

	Cerisier Royal Tardif à Fruit Noir. Species? 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:506. 1860.

	The fruit ripens in July, becoming deep black.

	Cerisier Très-fertile. P. cerasus. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:175, 176. 1768.

	Weichselbaum mit bündelförmigen Früchten. 2. Kraft Pom. Aust. 1:5, Tab. 12 fig.
1. 1792.

	Cerise à Trochet. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 56. 1831. 4. Leroy Dict. Pom. 5:397,
398 fig. 1877.

	Prolific Cherry. 5. Prince Pom. Man. 2:132. 1832.

	Amarelle très-fertile. 6. Mortillet Le Cerisier 2:201 fig., 202, 203. 1866.

	Leroy states that this variety was long ago well known in France. Because it was
grown in the neighborhood of Angers and Saint-Laud, and was of the Montmorency type,
Leroy says it was locally named Cerisier Montmorency Hâtif de Saint Laud. He is doubtful
whether it existed before the Eighteenth Century; Duhamel was the first to describe
it in 1768. The tree resembles the Cluster cherry and is probably but a variation of the
Cerise Commune type. Tree small; fruit generally attached in threes, of medium size,
globular, compressed at the stem; cavity rather deep; apex small, somewhat prominent;
stem of medium size, unequal in length; skin transparent, clear red, deeper when mature;
flesh tender, white, juicy, sugary, strongly acidulated; stone medium in size, roundish,
turgid; ripens the middle of June. Its graceful habit and productiveness make it a favorite
for ornamental purposes.

	Cerisier de Varenne. Species? 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:507. 1860.

	Belle de Varennes. 2. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Tree erect, very vigorous; fruit large, compressed; stem long; color bright red.

	Challenge. P. pumila. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 353. 1896.

	Challenge is a Sand Cherry seedling grown in Canada; fair flavor and of medium
size.

	Champagne. Species? 1. Horticulturist 5:76, 77 fig. 1850. 2. Elliott Fr. Book 205.
1854.

	Champagne is a seedling raised by Charles Downing,84 Newburgh, New York, and so

named because of the peculiar and lively mingling of sweet and acid in its flavor. Tree
very hardy, vigorous, bearing regularly, and withstanding the attacks of rot and blight.
Fruit of medium size, roundish-cordate, slightly angular; stem moderately long; cavity
shallow, flat; skin lively brick-red, inclining to pink; flesh amber, juicy, sprightly, rich;
ripens the middle of June.

	Champion. P. pumila. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 307. 1898.

	Champion is one of many seedlings of the Manitoba Sand, a native Canadian cherry
named and described in 1898, by Wm. Saunders of the Canadian Experimental Farms.
Fruit large, very dark red, nearly black when ripe; flesh sweet, nearly free from astringency;
quality good; ripens in Manitoba the last of August.

	Chapman. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 130. 1897. 2. Cal. Nur. Cat. 1:14. 1898.
3. Ore. Nur. Cat. 21. 1903. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.

	Chapman was grown by W. H. Chapman of Napa, California, and is supposed to be
a seedling of Black Tartarian, surpassing that variety in size and earliness. By some
horticulturists Chapman and California Advance are considered identical, but most growers,
particularly in California, declare the two to be distinct. Fruit matures early; very large,
roundish, purplish-black; stem long, slender; flesh slightly tender; very good in quality;
stone small.

	Cheresoto. P. pumila × P. americana. 1. S. Dak. Sta. Bul. 130:184, Pl. 10, Pl. 11,
185. 1911.

	Cheresoto is a cross between the Sand Cherry and the De Soto plum from the South
Dakota Experiment Station. The tree resembles the plum in growth but the fruit, in
looks and flavor, is like that of the Sand Cherry. Fruit rather long with a prickle at the
apex; about one and three-eighths inches in diameter; skin black with a bluish bloom,
thin, free from acerbity; flesh yellowish-green, sprightly; pit clinging.


	China Bigarreau. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:126. 1832.

	China Heart. 2. Prince Treat. Hort. 30. 1828. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 48. 1831.

	This variety was raised from the seed of an Ox Heart by William Prince, Flushing,
New York, and at first was called China Heart. W. R. Prince in his Pomological Manual
of 1832, calls it China Bigarreau as it is more of the Bigarreau than of the Heart type
of cherries. Tree vigorous, large; fruit medium in size, roundish or oval-cordate, with a
distinct suture; stem long, slender, set in a shallow cavity; skin when fully ripe, glossy red
mottled with lighter red; flesh firm, somewhat melting, with a sweet, rich, peculiar flavor;
ripens just after Black Tartarian and forms a link between it and the later varieties;
very productive.

	Choque. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 15, 191. 1876. 2. Mas Pom. Gen. 11:141,
142. 1882.

	Guigne Choque. 3. Can. Exp. Farms Rpt. 482. 1904.

	Originated near Metz, Lorraine, Germany. Tree vigorous, productive; fruit rather
large; of a deep red color at maturity; flesh white, slightly tinted with a rose color, firm,
very juicy, sweet; ripens the last of June.

	Christbauer. P. cerasus. 1. Mo. Hort. Soc. Rpt. 42. 1892.

	A sort reported to ripen before Early Richmond.

	Christiana. P. avium × P. cerasus. 1. Elliott Fr. Book 206. 1854.

	This variety was raised by B. B. Kirtland, Greenbush, New York, and resembles
May Duke in character of tree and fruit. The fruit is borne in clusters, is of a bright,
lively red color, and has a sprightly subacid flavor.

	Churchill Heart. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 48. 1831. 2. Hogg Fruit Man.
290. 1884.

	Tree hardy, productive; fruit large, heart-shaped; stem long; cavity shallow; skin
glossy, of a clear, waxen, pale yellow, bright red when exposed to the sun, mottled with
dark red and orange; flesh pale yellow, firm, sweet, rich, moderately juicy; season the end
of July.

	Cistena. P. pumila × P. pissardi. 1. S. Dak. Sta. Bul. 130:190, 191. 1911.

	Cistena is a cross between the Sand Cherry and Prunus pissardi, interesting only
because of its beautiful purple foliage.

	Clark September. P. avium. 1. Ont. Fr. Gr. Assoc. Rpt. 22:XVIII. 1890.

	Clark September is a local sort from Lower Granville, Nova Scotia. The fruits are
of medium size and when fully ripe are of a dark red color; flesh firm, of a sweet and agreeable
flavor.

	Cluster Black Heart. P. avium. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 481. 1904.

	Tree vigorous; fruit small or of medium size, cordate; stem long; skin glossy, black;
flesh very dark red, tender, juicy, agreeably mild acid; ripens in July.

	Cocklin Favorite. P. avium. 1. Gard. Mon. 3:249 fig., 1861. 2. Downing Fr. Trees
Am. 458. 1869.

	Late Amber. 3. Horticulturist 17:381. 1862.

	This seedling was introduced by E. H. Cocklin, Shepherdstown, Pennsylvania, but
its origin is unknown. Tree upright, conical, very productive; fruit large, roundish,

regular, slightly compressed, somewhat flattened at the base, almost without a suture; apex
depressed; stem long, slender; cavity deep; skin yellowish shaded and mottled in the sun
with a light crimson; flesh tender, juicy, sweet, vinous; quality good; stone very small
for the size of the fruit; season late.

	Coe Late Carnation. P. cerasus. 1. Elliott Fr. Book 216. 1854. 2. Downing Fr. Trees
Am. 275. 1857.

	Coe's Spate Rote Kirsche. 3. Mathieu Nom. Pom. 343, 344. 1889.

	This is a late variety of unknown origin—possibly a seedling of Carnation. Fruit
medium to large, cordate; suture shallow; color yellowish-amber mottled with clear red;
flesh tender, juicy, subacid; quality fair; season the last of July.

	Coeur de Pigeon Noir. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:148. 1882.

	Fruit of medium size, cordate, slightly elongated.

	Coeur de Poule. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:124. 1832.

	Gros Bigarreau coeur-de-Poule 2. Rev. Hort. 65. 1881.

	According to Prince, this variety was rather extensively cultivated in the south of
France especially in the vicinity of Toulouse, where it was known as Cor dè Galino. The
fruit ripens in July, has the form of the Hearts; its vivid red changes to nearly black as
does also the juice.

	Cole. P. cerasus.

	Cole is a rather small-sized Morello of little value and no doubt now out of cultivation.
Fruit cordate, compressed along the sutures; stem long, slender, set in a wide
cavity; skin nearly black; flesh tender, rather meaty, dark red, lighter near the pit, having
abundant, wine-colored juice, sour, sprightly; stone clings; season late.

	Columbia. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 459. 1869.

	Tree vigorous, spreading, productive; fruit of medium size, heart-shaped, inclining
to a point, surface angular and uneven, sides compressed; suture deep, narrow; stem long,
slender; cavity large, deep; skin whitish-yellow, blushed and mottled with light red; flesh
whitish, stained with pink, tender, juicy, pleasant; season the last of June.

	Common Morello. P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:143, 144. 1832. 2. Am. Pom.
Soc. Rpt. 103. 1852.

	Wild Morello. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 54. 1831.

	Common Red Morello. 4. Kan. Hort. Soc. Rpt. 144. 1886.

	This variety must not be confused with the well-known English Morello. Through
self-propagation, it is widely known, as are its many seedlings which oft-times surpass it
in size and quality.

	Como. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed in the reference given.

	Comtesse de Médicis Spada. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed without a description.

	Condé. Species? 1. Knoop Fructologie 2:35. 1771.

	Mentioned in the reference given.

	Conestoga. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:423. 1853. 2. Horticulturist 17:381. 1862.

	Conestoga was introduced by Casper Hiller, Conestoga, Lancaster County, Pennsylvania.

Tree a rampant, spreading grower, very productive; fruit very large, obtuse-cordate,
slightly compressed and indented at the apex; suture shallow; stem very long,
inserted in an open cavity; skin deep red, purplish, somewhat mottled; flesh firm, rather
tender, juicy, sugary, brisk; quality good; season early July.

	Constance Maisin. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 25. 1876. 2. Guide Prat. 17.
1895.

	This is a Belgian variety, which, according to Guide Pratique, 1895, is very similar
to Montmorency.

	Cook Imperial. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 25. 1904-05.

	This variety, a seedling of Napoleon, originated with Steven Cook, Benton Harbor,
Michigan. It is mentioned as a promising new sort, resembling Black Tartarian in shape,
flavor, color, and length of stem but earlier and larger.

	Cornelia. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 459. 1869.

	Cornelia originated with Charles Pease, near Cleveland, Ohio. Tree vigorous, upright-spreading,
very productive; fruit medium to above in size, compressed, heart-shaped;
suture slight; stem long; cavity narrow, deep; skin whitish-yellow, shaded with bright
crimson on the sunny side; flesh light yellow, tender, juicy, sweet, rather lively; quality
good; stone small; season the last of June.

	Corning. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 72. 1899. 2. Ia. Sta. Bul. 73:66 fig. 1903.

	Corning is a cross between the Wragg and Lutovka and originated with A. F. Collman,
Corning, Iowa. Fruit oblate-cordate, above medium in size; suture lacking;
stem of medium length, stout, inserted in a medium deep, narrow cavity; skin rather
thick, tender, red; flesh firm, breaking; juice slightly colored, briskly subacid; quality good;
stone medium large, ovate; ripens in August.

	Corone. P. avium. 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629. 2. Rea Flora 205. 1676.
3. Hogg Fruit Man. 291. 1884.

	Englische Schwarze Kronherzkirsche. 4. Truchsess-Heim Kirschensort. 149-152.
1819. 5. Mathieu Nom. Pom. 347. 1889.

	Corone, as the references show, is one of the oldest-named varieties, though strictly
speaking, since it was largely grown from seed, according to the old writers, it is
a type and not a variety. In character of fruit it seems to be midway between Black
Mazzard and Black Tartarian. Tree vigorous, productive; fruit below medium in size,
roundish-cordate, compressed and often roughened; suture deep; stem slender, long; cavity
deep, round, narrow; color a deep, shining black; flesh dark purple, very firm, sweet;
ripens late.

	Corwin. P. cerasus. 1. Elliott Fr. Book 216. 1854.

	This is a medium-sized, roundish, red Morello with tender, acid flesh and a large
stone; season July.

	Coularde. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 424-427. 1819.

	Cerisier de Hollande. 2. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:184, 185, Pl. 10. 1768. 3. Leroy
Dict. Pom. 5:298, 346. 1877. 4. Mathieu Nom. Pom. 363. 1889.

	Holländische Weichselbaum mit sehr grosser Frucht [or] Coulard. 5. Kraft Pom. Aust.
1:5, Tab. 12 fig. 2. 1792.


	Holländische grosse Kirsche Coulard. 6. Christ Handb. 670. 1797.

	Holländische grosse Weichsel [or] Coulard. 7. Christ Wörterb. 284. 1802.

	Holland Griotte. 8. Prince Pom. Man. 2:141. 1832. 9. Kenrick Am. Orch. 280.
1832.

	Holländische Süssweichsel. 10. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:51. 1858.

	Cerisier coulard de Holland. 11. Noisette Man. Comp. Jard. 2:505. 1860.

	Leroy states that Coularde has been known since 1740 but is often confused with
other cherries. According to Leroy, this variety was reintroduced as a novelty about
1864, under the name Belle d'Orleans. American writers, however, list a Belle d'Orleans
as early as 1850, which is of the Guigne type rather than the Griotte. Tree the largest
of its class; branches strong and straight; blooms profusely; fruit large, round; skin red;
flesh firm, reddish-white, sweet, agreeable; ripens the end of June. The pistils being
much longer than the stamens, many flowers are never fertilized which gives the blossoms
a blighted appearance.

	Courte-queue de Gaiberg. Species? 1. Thomas Guide Prat. 23, 192. 1876.

	Courte-pendu de Gaiberg. 2. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed as having been received from Germany on the recommendation of Oberdieck.

	Crawford. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed, not described.

	Crown Prince. Species? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 465. 1900.

	Tree vigorous; fruit above medium in size, cordate; skin yellow with a light red blush;
flesh whitish, juicy, tender, refreshing; quality good; ripens the last of May.

	Cserszeger Honigkirsche. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	A yellow Heart cherry.

	Cullen Cherrie. P. cerasus. 1. Parkinson Par. Ter. 574. 1629.

	"The Cullen Cherrie is a darke red cherrie like the Agriot, which they of those
parts neere Cullen and Vtrecht &c. vse to put into their drinke, to give it the deeper
colour."

	Cumberland. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 205. 1854.

	Triumph of Cumberland. 2. Horticulturist 7:100. 1852. 3. Downing Fr. Trees
Am. 267, 268. 1857. 4. Mas Pom. Gen. 11:87, 88,  fig. 44. 1882.

	Cumberland Heart. 5. Gard. Mon. 2:118. 1860.

	Cumberland Spice. 6. Horticulturist 17:498. 1862.

	Cumberland is a chance seedling found in Cumberland County, Pennsylvania; introduced
by David Miller of Carlisle. Tree strong in growth, erect, vigorous, productive;
fruit obtuse-cordate, sides compressed; stem rather long, slender, set in a broad, open
cavity; apex slightly depressed; suture entirely around the fruit, but a line on one side;
skin medium thick, tough, clear purple changing to a purplish-black; flesh deep purple,
crisp, aromatic, with abundant, colored juice; quality good; pit roundish-oval, compressed,
slightly clinging; ripens the middle of June.

	Cyclone. P. avium. 1. Nova Scotia Fr. Gr. Assoc. Rpt. 23. 1894.

	This variety is said in Nova Scotia to be somewhat similar to Wood and Rockport
but to be superior to either in size and quality.


	Dacotah. P. avium. 1. Mag. Hort. 26:402, 403. 1860. 2. Downing Fr. Trees Am. 459.
1869.

	Dacotah is a seedling of one of Professor J. P. Kirtland's sorts, originated by his
son-in-law, Charles Pease, Cleveland, Ohio. In growth it resembles Rockport; in fruit,
Black Tartarian although it is later. The fruit is borne on spurs on the body as well
as on the limbs, thus being protected from birds by the foliage. Fruit medium to large,
heart-shaped, compressed; suture shallow; stem long, slender; cavity deep, narrow; skin
rich dark red, almost black, slightly roughened; flesh rather tender, purplish, juicy, sweet;
of high quality; stone of medium size; productive.

	Daiber Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 344. 1889.

	Listed by Mathieu.

	Dankelmannskirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 242-246, 677. 1819.

	Schwefelkirsche. 2. Krünitz Enc. 72, 73. 1790.

	Agatkirsche. 3. Christ Handb. 666. 1797.

	Dankelmann's Weisse Herzkirsche. 4. Ibid. 666. 1797.

	Kleine weisse Perlkirsche. 5. Ibid. 683. 1797.

	Dankelmann's Molkenkirsche. 6. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:28. 1858.

	Bigarreautier à fruit jaune? 7. Noisette Man. Comp. Jard. 2:504. 1860.

	Bigarreau jaune. 8. Mortillet Le Cerisier 2:133. 1866.

	In 1791, Truchsess received grafts of what he thought were several distinct varieties
and disseminated them as such. Later, they were found to be identical with the Dankelmann.
The fruit is recognized from others of its class by its small size, its honey
sweetness, its peculiar color and its transparent skin. Fruit more round than cordate, with
a shallow suture; stem slender, inserted in a narrow, shallow cavity; skin yellow washed
with red, transparent allowing the pit to be visible; flesh yellowish-white, tender, very
juicy, very sweet if ripened thoroughly; stone small, round, almost free when ripe; season
the last of June to July.

	Datge. Species? 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:59. 1900.

	Mentioned in this reference as being moderate in growth.

	Davenport. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:154. 1832.

	Davenport's Early Red. 2. Kenrick Am. Orch. 218. 1835.

	Davenport's Early Black. 3. Ibid. 233. 1841.

	Davenport's Early. 4. Downing Fr. Trees Am. 172, 173. 1845.

	This early cherry, resembling somewhat Black Heart, was originated nearly a century
ago by Edward Davenport, Dorchester, Massachusetts. Tree medium in size, productive;
fruit above medium to large, roundish-cordate; stem long, rather thick; skin bright red
becoming purplish-black; flesh firm but tender, sprightly, pleasant, juicy, sweet; very
good in quality; season early.

	De Belleu. Species? 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:59. 1900.

	Mentioned in this reference as being a variety of moderate growth.

	De Jacap. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	De Ravaene. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed without a description.


	De Sibérie à gros fruit et à rameaux pendans. Species? 1. Noisette Man. Comp. Jard.
2:508. 1860.

	This is a dwarf ornamental tree bearing small, oval, mediocre fruits ripening in
August and September.

	De Spa. P. cerasus. 1. Mag. Hort. 17:363. 1851. 2. Downing Fr. Trees Am. 278. 1857.

	De Spa is a medium-sized, dark red, acid Morello forming a prolific bush, ripening
soon after May Duke.

	De Vaux. Species? 1. Can. Exp. Farm. Bul. 2nd Ser. 3:59. 1900.

	Listed in the reference given.

	Dearborn Red French. P. avium × P. cerasus. 1. Kenrick Am. Orch. 280. 1832.

	This is a Duke cherry imported from France by H. A. S. Dearborn, Roxbury, Massachusetts.
The name having been lost, the importer renamed it.

	Dechenaut. P. avium × P. cerasus. 1. Hogg Fruit Man. 78. 1866.

	Fruit large, roundish-cordate, broad at the base, rather flattened; suture faint; skin
bright cornelian-red, becoming darker red when ripe, glossy; stem long, set in a wide,
deep cavity; flesh tender, succulent; resembling May Duke in flavor and season.

	Delaware Bleeding Heart. P. avium. 1. Mo. Hort. Soc. Rpt. 61. 1898.

	This is a medium-sized, dark red, nearly black fruit with solid flesh and good flavor.

	Delicate. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853. 2. Elliott Fr. Book 193 fig.
1854.

	Delicate was raised by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, in 1842, from a pit
of Yellow Spanish, probably crossed with Black Tartarian, Black Mazzard, or May Duke.
Tree moderately vigorous, upright-spreading, productive; fruit medium to large, roundish-oblate;
suture rather pronounced; stem medium in length; skin thin, translucent, amber-yellow
overspread and mottled with light carmine; flesh pale yellow, juicy, pleasant,
sweet; very good in quality; stone small, roundish-oval; season the last of June and the
first of July.

	Délicieuse. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed by Mas.

	Denner Black. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 48. 1831.

	Listed but not described.

	Des Cheneaux. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Mentioned in the reference given.

	Deutsche Belzweichsel. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 290. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 603, 604, 605. 1819.

	Probably this is but a wild seedling used in grafting. Fruit of medium size, round;
suture indistinct; stem long, slender, set in a shallow cavity; skin glossy, dark brown;
flesh firm, dark, reddish directly under the skin, juicy, with a sourish wine-flavor; stone
small, oval; ripens the middle of July.

	Disnoder Gewürzkirsche. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	Listed as a black Bigarreau.

	Ditst. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11: 160. 1882.

	Listed in the reference given.


	Dobbeete Moreller. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 54. 1831.

	Listed in this reference.

	Doctay. Species? 1. Horticulturist 17:498. 1862.

	Reported in the reference as a good, late cherry of second size as grown by E. Manning,
Harrisburg, Ohio.

	Doctor. P. avium. 1. Horticulturist 2:123 fig. 1847-48. 2. Mag. Hort. 19:167, 168.
1853. 3. Mas Le Verger 8:37, 38, fig. 17. 1866-73.
American Doctor. 4. Hogg Fruit Man. 71. 1866.

	Doctor was originated by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, in 1842, from
a pit of Yellow Spanish, probably crossed with Black Tartarian, Black Mazzard, or May
Duke. Hogg called it American Doctor to distinguish it from the German Doctorkirsche.
Tree of medium vigor, upright-spreading, healthy, very productive; fruit medium to
large, roundish-cordate; stem long, rather slender; skin light yellow, mottled, blushed and
at times almost entirely overspread with red; flesh pale yellow, juicy, tender, aromatic,
sweet; good in quality; stone small.

	Dr. Flynn. P. avium. 1. Coates Cat. 1911-12.

	Dr. Flynn is a chance seedling which originated in Portland, Oregon, with a Dr. Flynn.
Fruit large, dark red; similar to Lambert in shape; preceding Napoleon.

	Dr. Wiseman. P. avium. 1. Van Lindley Cat. 23. 1892. 2. Thomas Am. Fruit Cult.
321. 1897.

	This cherry was named after Dr. Wiseman, Davie County, North Carolina, who
claimed it to be the earliest Sweet Cherry. Van Lindley believes it to be the Doctor
which originated with Professor Kirtland. Fruit of medium size, light yellow, shaded
with bright red, resembling Wood.

	Doctorkirsche. P. avium. 1. Christ Obstbäume 161. 1791. 2. Christ Handb. 674.
1797. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 402-405. 1819. 4. Ill. Handb. 497 fig.,
498. 1861.

	This variety was first mentioned in 1791. It should not be confused with another
sort mentioned by Büttner and Truchsess as Doctorknorpelkirsche. Fruit large, roundish,
somewhat compressed; stem long; cavity rather deep; skin tough, brownish-red changing
to reddish-black; flesh dark red, melting, juicy, sweet yet with a sprightly flavor; pit
round, slightly pointed; ripens the middle of July.

	Doctorknorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 201, 202, 203. 1819.
2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:37. 1858.

	According to Truchsess, this sort was received by him in 1797, from Büttner at Leipzig
under the name of Doctorkirsche. Because one or two other sorts were growing at that
time under this name, Christ changed this one, following Büttner's description, to Doctorkirsche
mit Hartem Fleisch, which has since been shortened to Doctorknorpelkirsche.
Fruit large, slightly compressed; stem long and slender; color black; flesh firm, clear red,
juicy, agreeably sweet; ripens the middle of August.

	Dollaner Schwarze. P. avium. 1. Ill. Handb. 9 fig., 10. 1867.

	According to Oberdieck, this variety originated at Dollan, Bohemia, Austria, the
home of the Dollaner prune. Fruit above medium in size, truncate-cordate, traversed

entirely by a suture; stem slender, long, set in a narrow, shallow cavity; skin tough,
brownish-black with light spots, wholly black when ripe; flesh and juice dark red, flesh
firm, but tender enough to be classed among the Hearts, sweet, aromatic, with a slight
sourness before fully ripe; stone elongated-oval; season late.

	Donna Maria. P. cerasus. 1. Barry Fr. Garden 326. 1851. 2. Am. Pom. Soc. Cat. 74.
1862. 3. Am. Hort. An. 84 fig. 41, 85. 1869.

	This is a Morello cherry, probably of French origin. It is distinct from the Early
May grown in the West with which it has been confused. Donna Maria held a place
on the American Pomological Society's catalog of fruits from 1862 until 1899. Tree small,
productive; fruit medium in size, roundish, dark red; flesh tender, juicy, sprightly; good
in quality; season late.

	Doppelte Weichsel. P. cerasus. 1. Christ Handb. 673. 1797. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 505, 506, 507. 1819.

	Doppelte Amarelle. 3. Christ Obstbäume 158. 1791.

	Christ first described this variety as Doppelte Amarelle but in his later writings
changed it to Doppelte Weichsel. It is distinguished from the Spanische Frühweichsel
in being larger, longer in stem, and sourer. Fruit above medium in size, globular; suture
shallow; stem long, rather stout, set in a shallow cavity; skin dark brownish-red, thin,
not glossy in wet years; flesh dark, firm for a Weichsel, juicy, light colored, pleasing subacid;
pit small, more round than broad, free; season the end of June.

	Dorotheenkirsche. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 347. 1889.

	Mentioned in this reference.

	Dörrells Neue Himbeerkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:27. 1858.

	Tree productive; fruit large, cordate, flattened; stem stout; skin dark red; flesh firm,
whitish, sweet, aromatic; stone small; ripens at the end of June.

	Doty. Species? 1. Am. Inst. An. Rpt. 212. 1867.

	This is a small but pleasantly flavored seedling exhibited by William M. Doty, Star
Landing, New Jersey.

	Double Yellow Spanish. P. avium. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 331. 1885.

	This variety was imported to America by Professor J. L. Budd of Ames, Iowa. The
tree has a drooping habit, large foliage and sweet fruit of best quality.

	Douce de Bardowick. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed in the reference given.

	Dougall. Species? 1. Cult. & Count. Gent. 39:454. 1874.

	Dougall is a large, black, seedling fruit introduced by James Dougall, Amherstburgh,
Canada. Ripens before Early Purple.

	Doulin Bigarreau. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 460. 1869.

	This is a foreign variety which may not be distinct. Tree a rapid, spreading grower,
bears early; fruit large, heart-shaped, compressed on one side; stem slender, curved, set
in a deep cavity; suture slight; skin dark purplish-red; flesh pinkish, rather tender, juicy,
sweet, pleasant; quality good; season early June.

	Dove Bank. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed in the reference given.


	Downing Red Cheek. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 186 fig. 76. 1845. 2. Elliott
Fr. Book 205. 1854.

	Rouge de Downing. 3. Mas Le Verger 8:85, 86, fig. 41. 1866-73.

	Downing's Sämling. 4. Mathieu Nom. Pom. 346. 1889.

	This attractive cherry, resembling Yellow Spanish, was raised by A. J. Downing,85
Newburgh, New York, about 1840; its exact parentage is unknown. Tree vigorous,
upright-spreading, productive; fruit medium to large, obtuse-cordate, slightly compressed;
stem long, slender, inserted in a shallow cavity; skin thin, yellowish-white blushed and
mottled with attractive dark crimson; flesh yellowish but often very nearly white, half-tender,
juicy, delicate, sweet; good in quality; stone medium in size; ripens from the middle
to the last of June.

	Downton. P. avium. 1. Pom. Mag. 3:138 Pl. 1830. 2. Prince Pom. Man. 2:124.
1832. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 4. Ill. Handb. 485 fig., 486. 1861.

	Downtoner Molkenkirsche. 5. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:30. 1858.

	Guigne Downton. 6. Mortillet Le Cerisier 2:98, 303. 1866. 7. Leroy Dict. Pom.
5:321 fig. 1877.

	Impératrice Downton? 8. Mas Pom. Gen. II:161. 1882.


	Downton was raised early in the Nineteenth Century by T. A. Knight, Downton
Castle, England, from a seed of Elton. Tree strong in growth, spreading; fruit attached
in pairs, large, obtuse-cordate, roundish; stem rather long, slender; skin pale yellowish,
heavily specked with red, which often merges into a blush on the sunny side; flesh light
yellow, very tender, juicy; high in quality; stone slightly adherent; ripens after May Duke.

	Dresdener Mai Herzkirsche. P. Avium. 1. Thomas Guide Prat. 23. 1876.

	A very early Heart cherry received by Thomas from Germany.

	Drogan White Bigarreau. P. Avium. 1. Hogg Fruit Man.. 79. 1866. 2. Thomas
Guide Prat. 20, 188. 1876.

	Drogan's Weisse Knorpelkirsche. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 341, 684. 1819.
4. Ill. Handb. 55 fig., 56. 1867.

	This is one of Drogan's seedlings from Guben, Prussia, Germany, 1809. Leroy includes
Drogan's White and Yellow Bigarreaus with his Guigne Blanche (Grosse) but the three
are distinct varieties. Tree vigorous, productive; fruit large, roundish-cordate, flattened
on one side; suture distinct; stem rather short, stout; cavity wide, deep; apex pointed;
skin tough, pale yellow, mottled and blushed with red where much exposed; flesh firm, pale
yellow, juicy, sweet; stone plump, ovate to oval; desirable for table and kitchen use; late.

	Drogan Yellow Bigarreau. P. Avium. 1. Ill. Handb. 147 fig., 148. 1860. 2. Hogg
Fruit Man. 79, 80. 1866. 3. Mas Le Verger 8:111, 112, fig. 54. 1866-73.
Bigarreau (Golden)? 4. Fell Cat. 41. 1893-94.

	Tree vigorous, productive; fruit large to very large, oblate-cordate, resembling May
Duke, compressed on the faces, truncate at the base, traversed by a shallow suture; stem
long, stout, inserted in a wide, deep cavity; skin rather glossy, clear yellow, golden in
the sun; flesh firm, yellowish, having abundant, uncolored juice, with a sweetness which
increases as the season advances; quality high; pit small, turgid, roundish-oval, truncate
at the base; ripens late.

	Drogans Schwarze Knorpelkirsche. P. Avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 206, 207, 677. 1819.

	A Prussian seedling from Guben, Germany, which in favorable years is of good size
and pleasant flavor; skin black; flesh firm, juicy, colored; ripens the middle of July.

	Drooping Guigne. P. Avium. 1. Prince Pom. Man. 2:119. 1832.

	Guignier à rameaux pendans. 2. Noisette Man. Comp. Jard. 2:503. 1860.

	Noisette lists this variety under the Merisiers while others take it to be Toussaint
which it resembles in habit of growth. Fruit large, roundish or heart-shaped, glossy
black, with a long stem; flesh reddish-black, watery, sweet; season July; very productive.

	Du Comte Egger. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed, not described.

	Du Nord Nouvelle. P. Cerasus. 1. Barry Fr. Garden 326. 1851.

	Mentioned as a Morello from France ripening in August. Fruit of medium size,
bright red, tender, acid; useful because of its lateness.

	Duchesse d'Angoulême. P. Cerasus. 1. Mas Le Verger 8:155, 156, fig. 76. 1866-73.
2. Leroy Dict. Pom. 5:261. 1877. 3. Ia. Sta. Bul. 73:67, fig. 12. 1903.

	Herzogin von Angouleme. 4. Ill. Handb. 535 fig., 536. 1861.


	Duchesse d'Angouleme is supposed to have come from the vicinity of Vienna, Austria,
although some writers give France as its place of origin. It is often confused with other
sorts. Tree large, vigorous, upright, slightly spreading, productive; fruit medium to
above in size, roundish-oblate; stem rather long and thick, set in a large, deep cavity; skin
firm, bright red; flesh yellowish white, tender, juicy, sprightly, agreeably aromatic at
extreme maturity; quality fair to good; stone nearly round, slightly compressed; ripens
from the middle to the end of June.

	Duchesse de Palluau. P. avium × P. cerasus. 1. Mag. Hort. 19:407 fig. 28. 1853.
2. Leroy Dict. Pom. 5:261, 262 fig. 1877. 3. Rev. Hort. 236, 237, Pl. 1901.

	Herzogin von Paluau. 4. Ill. Handb. 169 fig., 170. 1860.

	Précoce Lemercier incor. 5. Mortillet Le Cerisier 2:142-146, fig. 1866.

	Duchesse de Palluau was raised about 1840 by M. Pierre Bretonneau near Tours,
Indre-et-Loire, France. In 1844 he gave cions of this variety, under the name Duchesse
de Palluau, to Leroy who propagated and probably disseminated the sort. Tree large,
productive; fruit medium to large, heart-shaped, compressed; stem long, slender; skin
thin, dark purple becoming almost black; flesh tinged with red, juicy, brisk subacid
becoming sweet; good in quality; stone nearly free, oblong-ovate, small; ripens in early
mid-season.

	Duke of Edinburgh. P. avium. 1. Agr. Gaz. N. S. Wales 19:998. 1908.

	Tree stunted, upright; fruit too small and soft for market; similar to Belle d'Orleans;
ripens in November in Australia.

	Dumas. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Mentioned in the reference given.

	Dunkelrothe Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensor. 680-682.
1819.

	Bigarreau à Longue Queue. 2. Mortillet Le Cerisier 2:121, 122 fig., 123, 219. 1866.

	Bigarreau Rouge Foncé. 3. Ibid. 2:302. 1866.

	Bigarreau Violet. 4. Leroy Dict. Pom. 5:249 fig. 1877.

	This variety probably originated with Van Mons in Belgium about 1790. It was
received by Truchsess a little later as a French sort under the name Bigarreau Violet.
Fruit large, elongated-cordate, sides compressed; suture very distinct dividing the fruit
into halves; stem very long, more deeply inserted in unripe fruits; skin firm but not tough,
yellowish, overspread with dark red, verging to violet; flesh yellowish, firm, juicy; quality
excellent; stone free, small, roundish-oval; apex acutely pointed; ripens the middle of June.

	Duraccia. P. avium. 1. U. S. D. A. Rpt. 292. 1893. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 175.
1895.

	E. E. Goodrich, Santa Clara, California, received cions of this variety from Lucca,
Italy, thinking it to be the famous "Pistojese" used extensively in Italy for brandying.
Fruit above medium in size, cordate; stem long, slender, set in a large, deep, regular cavity;
suture deep, extending beyond the apex; skin thin, tough, smooth, glossy, finely pitted,
dark purple to almost black; flesh red with lighter veinings, firm, meaty, rich, sweet; quality
very good; pit of medium size, plump, partially adherent; season at Santa Clara the last
of July to August; ships well; has not been reported from the eastern states.


	Dure Noir Grosse. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Not described.

	Dwarf Siberian. P.fruticosa. 1. Prince Pom. Man. 2:153. 1832.

	Dutch Weeping. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 48. 1831.

	De Sibérie. 3. Ibid. 55. 1831. 4. Poiteau Pom. Franc. 2:No. 20, Pl. 1846.

	Weeping. 5. Kenrick Am. Orch. 283. 1832.

	De Sibérie à fruit rond? 6. Noisette Man. Comp. Jard. 2:508. 1860.

	Dwarf Siberian belongs to Prunus fruticosa, the dwarf cherry of the Old World, of
which Cerasus chamaecerasus is a synonym. This cherry was introduced into America
by Prince of Flushing, New York, and was thought by him to be the most suitable species
to furnish stocks for dwarf trees. At best the variety reaches a height of from three to
four feet with branches very numerous, forming a dense shrub. The flowers have long
peduncles, often solitary but are usually united in umbels of from three to five each,
which are sessile and axillary; fruit globular, red, small; flesh red, very acid, tender.

	Early Amarella. P. cerasus. 1. Albertson & Hobbs Cat. 26. 1904. 2. Vincennes Nur.
Cat. 26. 1906.

	Tree upright, hardy, very productive; fruit large, brilliant red becoming darker as
it gets riper; stem very long.

	Early Amber. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 69. 80. 1866, 2. Lond. Hort. Soc. Cat.
45. 1831.

	River's Early Amber Heart. 3. Kenrick Am. Orch. 234. 1841. 4. Downing Fr.
Trees Am. 177. 1845.

	Guigne panachée précoce. 5. Mortillet Le Cerisier 2:97, 208. 1866.

	Bigarreau Ambré Précoce. 6. Mas Le Verger 8:49, 50, fig. 23. 1866-73. 7. Leroy
Dict. Pom. 5:174, 175 fig. 1877.

	Thomas Rivers of Sawbridgeworth, England, is given credit for this variety as a
strain of the old Early White Heart. Leroy, however, states that his grandfather propagated
this cherry under the name Cerise Panache or Suisse, as early as 1790 but without
knowing its origin. He dropped the précoce because other varieties ripened long before
this one. Tree vigorous, erect, productive; fruit borne in threes, medium in size, obtuse-cordate,
slightly compressed; suture wide; stem long, slender, set in a straight, deep cavity;
skin firm, medium thick, changing from lively red to reddish-brown; flesh yellowish, tender,
cracking, with uncolored juice, sweet, aromatic; pit large for the fruit; season early.

	Early Black Bigarreau. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 69, 80. 1866. 2. Mortillet Le
Cerisier 2:302. 1866.

	Fruit large, distinctly heart-shaped; stem long; color jet black; flesh dark purple,
firm, rich, sweet; excellent; season the last of June and the first of July.

	Early Eugene. Species? 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 437. 1898.

	Reported by H. L. McGee, Villa Ridge, Illinois, as being a hardy and productive
variety.

	Early May. P. cerasus. 1. Rural N. Y. 12:375. 1861. 2. Trans. Ill. Agr. Soc. 5:199.
1861-64. 3. Am. Jour. Hort. 1:123. 1867. 4. Ibid. 3:18-22. 1868. 5. Am.
Hort. An. 84. 1869. 6. Country Gent. 39:118. 1874.


	This variety originated a generation or more ago in Virginia and was known there and
in neighboring states as Early May. Later, it became widely disseminated in the Middle
West where it was often confused with Early Richmond, Late Kentish and Montmorency.
Early May should not be confused with a European cherry of the same name
formerly grown upon the continent but now seldom seen. The fruit of the American sort
is much like Early Richmond though of inferior quality and is now probably wholly
replaced by the latter variety.

	Early Prolific. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 193, 194. 1854.

	Early Prolific was raised by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, in 1842. Tree
healthy, vigorous, upright, slightly spreading; fruit large, round, obtuse-cordate; suture
distinct; stem variable; skin bright carmine-red mottled on a light amber-yellow ground;
flesh rather tender, firm, juicy, rich, sweet; very productive; season early June.

	Early Red Bigarreau. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:130. 1832. 2. Hogg Fruit
Man. 69, 81, 94. 1866. 3. Thomas Guide Prat. 23. 1876.

	Bigarreau Rouge de Guben. 4. Leroy Dict. Pom. 5:242 fig., 243. 1877.

	This variety originated about 1845, from seed in the garden of the Pomological Society,
at Guben, Prussia, Germany. The Russians, who were growing it in 1858, sent the variety
from Crimea to M. Eugène Glady, who in turn gave cions of it to Leroy. Tree moderately
vigorous, productive; fruit usually attached in pairs; above medium to large, obtuse-cordate,
more or less irregular, compressed; suture indistinct; stem long, slender, inserted in
a deep cavity; skin thick, dark red changing to reddish-brown; flesh dark colored, firm,
breaking, juicy, sweet, pleasant; quality excellent; stone rather large, ovate; ripens the
last of June.

	Early Red Guigne. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 23. 1876. 2. Guide Prat. 17.
1895. 3. Rivers Cat. 18. 1898-99.

	This cherry, of unknown origin, was propagated by Thomas Rivers of Sawbridgeworth,
England. It is thought by some to be Elton. Fruit large, pale red; flesh very
tender, rich and good; ripens in early June.

	Early Red and Yellow. P. avium. 1. Mag. Hort. 8:282. 1842.

	This variety was raised by Robert Manning, Salem, Massachusetts, from the seed of
a white Bigarreau. Fruit of medium size, obtuse-cordate; light red on a yellow ground;
sweet, juicy; good; ripe the last of June.

	Early Rivers. P. avium. 1. Flor. & Pom. 5 fig., 6. 1872. 2. Thomas Guide Prat. 28,
204. 1876. 3. Flor. & Pom. 117. 1878. 4. Downing Fr. Trees Am. 3rd App.
162. 1881. 5. Hogg Fruit Man. 296. 1884.

	Guigne Early Rivers. 6. Soc. Nat. Hort. France Pom. 104 fig., 105. 1904.

	Early Rivers is a seedling of Early Purple raised by Thomas Rivers, Sawbridgeworth,
England; first fruited in 1869. Tree large, vigorous, upright-spreading, hardy, productive;
fruit large, roundish-cordate, somewhat uneven and indented on the surface; stem long,
rather slender; skin thin, deep red changing to glossy black; flesh reddish, juicy, very
tender, rich, sweet; very good in quality; stone very small, elongated; season early.

	Early York. P. cerasus. 1. Thomas Am. Fruit Cult. 666. 1897.

	Fruit medium in size; flesh greenish-white, tender, juicy, subacid.


	Ebenter Cherry. Species? 1. Flor. & Pom. 111. 1879. 2. Mathieu Nom. Pom. 347.
1889.

	This cherry is said to be cultivated on the shores of Lake Constance, Germany, notably
at Lindau and Tettnang, and is distinguished for its firm flesh, large size and small stone.
Ripens after all other table cherries.

	Edouard Seneclause. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Not described.

	Elfner Kirsche. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 347. 1889.

	Listed by Mathieu.

	Elizabeth. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 207. 1854. 2. Mas Pom. Gen. 11:160.
1882.

	Elizabeth is a seedling from Caleb Atwater, Portage County, Ohio, 1823. Tree
vigorous, upright, prolific; fruit medium to large, heart-shaped, flattened on the sides;
stem of medium length, set in a regular cavity; skin rich, dark red; flesh yellowish, slightly
tinged with red, rather tender, juicy, pleasantly sweet; pit roundish-ovate; season the
middle of June.

	Emperor Francis. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:111, 112, fig. 56. 1882. 2. Bunyard-Thomas
Fr. Gard. 42. 1904. 3. Jour. Roy. Hort. Soc. 30:133. 1906.

	Bigarreau Empereur-Francois. 4. Thomas Guide Prat. 16. 1876.

	Kaiser Franz Josef. 5. Proskauer Obstsort. 56. 1907. 6. Reut. Pom. Inst. Festschrift
122. 1910.

	The origin of Emperor Francis is not given in any of the references though the variety
seems to be quite well known in both France and England. Tree vigorous, productive;
fruit large, obtuse-cordate; stem rather short; cavity medium in size; skin marbled with
red on a yellowish-white ground; flesh firm, crisp, sweet, high flavored; stone small, bluntly
pointed; ripens rather late.

	English Amber. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 207, 208. 1854.

	Probably this is an old variety known under some other name. Tree vigorous, strong
in growth, very productive; fruit of medium size, roundish-cordate, regular; stem long;
skin delicate amber, mottled with pale red; flesh whitish-yellow, half-tender, delicate,
juicy, very sweet; pit of medium size; ripens the last of June.

	English Bearer. P. cerasus. 1. Brookshaw Pom. Brit Pl. 9. 1817. 2. Brookshaw
Hort. Reposit. 2:131, Pl. 71 fig. 3. 1823.

	English Preserve. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 49. 1831.

	This variety is grown in Kent, England, where it is known as English Preserver. It
is distinguished from the Kentish only by its larger size and the dark, irregular spots under
the skin. Ripens early in July.

	English Gaskin. Species? 1. U. S. Pat. Off. Rpt. 309. 1854.

	An almost worthless sort mentioned in the reference given.

	Englische Weinkirsche. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 284. 1819.

	Fruit large, roundish; stem long; skin tender, ground-color milky-white, crimson
where exposed, on maturity the white changes to yellowish; juicy, vinous, aromatic; ripens
in July.


	Englische Weisse Herzkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:27. 1858.

	Englische weisse ganz frühe Herzkirsche. 2. Christ Handb. 683. 1797. 3. Christ
Wörterb. 280. 1802. 4. Truchsess-Heim Kirschensort. 251, 252, 253. 1819.

	Possibly this is the same as the White Heart of England. It is without a doubt a
separate variety from the Guignier à gros fruit blanc of Duhamel. Fruit above medium
in size, elongated-cordate; stem very long, slender, set in a deep cavity; suture a line,
skin yellowish-white, tinged with red in the sun, uneven, glossy, transparent; flesh white,
not very tender, juicy, sweet; quality good; stone of medium size, cordate, acute; ripens
at the end of June.

	Enopa. P. pumila × P. triflora. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:1908. 2. Ibid. 130:178 Pl.
8. 1911.

	Enopa, a cross between the Sand Cherry and the Occident plum, was sent out in 1908
by the South Dakota Station. Fruit one and one-sixteenths inches in diameter, round,
with a minute prickle at the apex; skin thin, free from acerbity, dark red, with blue
bloom; flesh green.

	Episcopale. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 25, 193. 1876. 2. Leroy Dict. Pom.
5:265 fig. 1877.

	This variety, according to Leroy, was found in the vicinity of Paris and was introduced
by M. Jamin-Durand, Bourg-la-Reine, in 1846. The tree is distinguished from
that of Montmorency in being more erect, less dense, less productive; the fruit is more
acid and later in ripening.

	Eppers Weichsel. P. cerasus. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:67. 1858.

	Tree vigorous, productive; fruit large, oval, flattened at the base, brownish-red, with
a deep suture; flesh clear red, juicy, strongly subacid; pit elongated; ripens in September.

	Erfurter Augustkirsche. P. cerasus. 1. Christ Obstbäume 159. 1791. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 550-554. 1819.

	D'Aout Erfurt. 3. Mas Pom. Gen. 11:89, 90, fig. 45. 1882.

	Délices d'Erfurt. 4. Guide Prat. 17. 1895.

	Erfurt Delicious. 5. Gard. Chron. 19:429. 1896.

	Hochgenuss Von Erfurt. 6. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	This cherry is well known in and about Thuringia forest, Germany, where it is propagated
by suckers and is valued for its lateness. Tree vigorous; fruit above medium in
size, roundish-cordate, flattened; stem of medium length, set in a noticeable cavity; suture
indistinct; skin tender, glossy, brownish-red changing to purplish-black; flesh tender,
reddish, juicy, sugary, acidulated; stone free, small, pea-shaped; ripens the last of July.

	Etopa. P. pumila × P. triflora. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:1908. 2. Ibid. 130:179.
1911.

	Etopa is a cross between the Sand Cherry and the Occident plum. Said to be excellent
in quality and remarkable for its intense black, purplish color of skin, flesh and juice;
skin thin, free from acerbity; ripens there about September twelfth.

	Eugène Furst. P. avium × P. cerasus. 1. Guide Prat. 18. 1895.

	Fürst's Herzkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:23. 1858.

	Fruit above medium in size, elongated-cordate; stem of medium length, slender; skin

black; flesh red, sugary, acidulated; matures the last of June to July. Said to be similar
to May Duke.

	Everbearing. P. cerasus. 1. Okla. Sta. Bul. 2:13. 1892. 2. Budd-Hansen Am. Hort.
Man. 2:276. 1903.

	Fruit large, roundish-oblate, somewhat compressed; stem long, inserted in a broad,
shallow cavity; skin dull red to dark red when ripe; flesh quite tender, juicy, mildly
acid; quality good.

	Excellente Douce Tardive. P. avium. 1. Ann. Pom. Belge 2:101, 102, Pl. 1854.

	This cherry was produced from seed, in France in 1839. Tree vigorous, productive;
fruit above medium in size, roundish, flattened at the ends; stem long, stout, inserted
in a deep, wide cavity; skin thin, glossy, deep red mottled with clear red changing to reddish-black,
often yellowish-amber in the shade; flesh yellowish, melting, sugary, slightly acidulated;
quality very good; pit small, yellowish, roundish, apex pointed; ripens in August.

	Eyami. P. pumila X P. triflora. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:1908. 2. Ibid. 130:179.
1911.

	Eyami is a cross between the Sand Cherry and the Occident plum and was sent out
by the South Dakota Station in 1908. Fruit one and three-sixteenths by one and five-sixteenths
inches in size, round; skin thin, dark red, semi-transparent; flesh green,
pleasant; pit large.

	Ezaptan. P. pumila X P. triflora. 1. S. Dak. Sta. Bul. 130:180 Pl. 9, 181. 1911.

	Ezaptan, a cross between the Sand Cherry and the Occident plum, was introduced
in 1911 by the South Dakota Station. It is remarkable for its early and heavy bearing;
skin thin, free from acerbity, dark purple; flesh black purplish-red to the pit.

	Faversham Heart. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 49. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Favorite. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 207 fig. 1854.

	Elliott's Favorite. 2. Horticulturist 2:124. 1847-48. 3. Thomas Am. Fruit Cult.
361. 1849. 4. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853.

	Favorite is one of Professor J. P. Kirtland's cherries originating in Cleveland, Ohio,
in 1842, from a pit of Yellow Spanish, probably crossed with Black Tartarian, Black Mazzard,
or May Duke. The tree resembles American Heart while the fruit is similar to
Choisy in flavor and texture but larger. Tree vigorous, half-spreading, productive;
fruit medium in size, round, regular, slightly compressed; stem long, set in an even and
regular cavity; skin pale amber-yellow, with a bright, marbled, carmine-red cheek; flesh
pale amber, translucent, tender, delicate, juicy, with a sweet, fine flavor; pit small, angular,
smooth.

	Festfleischige Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 35 fig., 36. 1867.

	Grosse dunkel braunrothe Kramelkirsche. 2. Kraft Pom. Aust. 1:3, Tab. 7 fig. 1.
1792.

	Grosse schwarze Knorpelkirsche mit festem Fleisch. 3. Truchsess-Heim Kirschensort.
193-195. 1819.

	Bigarreau-noir à chair très-ferme. 4. Thomas Guide Prat. 20, 189. 1876.

	This cherry has the hardest flesh of all the black, hard-fleshed cherries, differing from

the Grosse Schwarze Knorpelkirsche in its firmer flesh. Tree vigorous, productive; fruit
rather large, plump, truncate at the apex, sides compressed; suture not prominent; stem
stout, long, set in a variable cavity; skin tough, almost black at maturity; flesh very firm,
juicy, colored, very sweet, although with a mixture of sourness; stone small, turgid, cordate,
sides compressed, clinging; ripens late.

	Flagg. P. cerasus. 1. Cult. & Count. Gent. 41:502. 1876. 2. Downing Fr. Trees Am.
3rd App. 164. 1881.

	Flagg was introduced by its originator, D. B. Wier, Lacon, Illinois, as Wier's Early
Kentish, a selected seedling of Early Richmond, hardier and ten days earlier. Tree slender,
short-jointed, regularly conical, moderate in growth; at its best in high, dry, airy situations,
with light soil; fruit medium in size, heart-shaped; skin black, firm; flesh tender, purplish-red,
juicy, changing from a rich subacid to a very sweet, rich flavor; pit small; adapted to
kitchen and table use.

	Flamentine. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 211-215. 1819. 2. Mas Le
Verger 8:137, 138, fig. 67. 1866-73.

	Bigarreautier à petit fruit hâtif. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:165, 166. 1768.

	Bigarreau à petit fruit blanc. 4. Lond. Hort. Soc. Cat. 46. 1831.

	Early Guigne. 5. Prince Pom. Man. 2:111, 112. 1832.

	Early White Bigarreau. 6. Ibid. 2:129. 1832.

	Petite Bigarreau hâtif. 7. Mortillet Le Cerisier 2:130, 131. 1866.

	Bigarreau Blanc (Petit). 8. Leroy Dict. Pom. 5:182 fig., 183. 1877.

	Türkine? 9. Reut. Pom. Inst. Festschrift 121. 1910.

	This cherry probably originated more than a century ago in the vicinity of Angers,
France. Names of wholly distinct varieties have sometimes been attached to it causing
much confusion in the nomenclature. Tree strong, vigorous, productive; fruit usually in
threes, above medium in size, obtuse-cordate, flattened at the base, compressed; suture
often a line; stem long, almost stout, inserted in a deep, narrow cavity; skin thin, glossy,
whitish-yellow, mottled with dark red; flesh yellowish-white, transparent, rather firm,
juicy, aromatic, sugary; first quality; stone small, oval; ripens the middle of June.

	Flemish Gean. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	A small, red, obtuse-cordate fruit of fair quality and tender flesh, ripening early in
July.

	Fleurs Doubles. P. cerasus. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:174. 1768. 2. Lond. Hort.
Soc. Cat. 49. 1831.

	Great rose. 3. Parkinson Par. Ter. 402, 574. 1629.

	Double Floured Cherry. 4. Gerarde Herball 1505 fig. 8. 1636.

	Bloem-kers double. 5. Knoop Fructologie 2:35, 38. 1771.

	Weichselbaum mit sehr gross gefüllter Blüthe. 6. Kraft Pom. Aust. 1:5, Tab. 11 fig.
1. 1792.

	Glaskirsche mit dickgefüllter Blüthe. 7. Christ Handb. 680. 1797.

	Amarellenbaum mit ganz gefüllter Blüte. 8. Truchsess-Heim Kirschensort. 640-644.
1819.

	Small Double Flowering. 9. Prince Treat. Hort. 31. 1828.


	Dwarf Double Flowering. 10. Prince Pom. Man. 2:151, 152. 1832.

	Gefülltblühende Amarelle. 11. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:68. 1858.

	The tree of this variety, unlike many other double-flowering sorts, attains but moderate
size, in many cases is but a bush or shrub. The blossoms are exceedingly double,
very showy, with a slight tinge of pink on opening, the blooming season extending over
three or four weeks. Frequently the blossoms have small leaflets intermingled with the
petals, while often a smaller flower appears to rise out of the center of another. The
trees very seldom, if ever, bear. Truchsess reports having fruited it twice in ten years.
The early English writers make brief mention of several double-flowering sorts which
have been included under this variety.

	Fleurs Semi-doubles. P. cerasus. 1. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:173, Pl. V. 1768.
2. Lond. Hort. Soc. Cat. 49. 1831.

	Lesser rose. 3. Parkinson Par. Ter. 402, 574. 1629.

	Red-flowered. 4. Ray Hist. Plant. 1538. 1688.

	Bloem-kers double. 5. Knoop Fructologie 2:35, 38. 1771.

	Gefüllter Kirschbaume. 6. Krünitz Enc. 43, 44. 1790.

	Weichsel mit halbgefüllter Blüthe. 7. Kraft Pom. Aust. 1:9, Tab. 21 fig. 1. 1792.

	Glaskirsche mit halbgefüllter Blüthe. 8. Christ Handb. 680. 1797.

	Gedoppelte Amarelle mit halbgefüllter Blüte. 9. Truchsess-Heim Kirschensort. 646-649.
1819.

	Halbgefülltblühende Amarelle. 10. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:68. 1858.

	Amarelle mit halbgefüllter Blüthe. 11. Ill. Handb. 93 fig., 94. 1867.

	The home of this cherry is not known, it having been greatly confused with other
double-flowering sorts. The flowers have a double row of from fifteen to twenty petals and
often have two pistils, especially on the older trees. These generally bear twin-fruits though
often the pistils are changed into small, green leaves, in which case the flowers are neither
large nor attractive. The tree is of the Amarelle type, small, blooming profusely; fruit
moderately round, compressed on one side with a shallow suture; stem long, stout; cavity
wide; skin clear red, becoming darker and flecked with brown; flesh whitish, tender, juicy,
sweet, pleasing, subacid at first; stone oval, bluntly pointed, often small and round, free
when fully ripe; ripens the middle of July.

	Florianer Kirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:34. 1858.

	A productive seedling Bigarreau of medium size, elongated, angular; stem short, stout;
skin black; flesh sweet, aromatic; second quality; ripens at the end of June.

	Folgerkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 283. 1802. 2. Truchsess-Heim Kirschensort.
415-419. 1819.

	Holländische Folgerkirsche incor. 3. Christ Handb. 673. 1797.

	Cerise de Folger. 4. Mortillet Le Cerisier 2:158, 209. 1866.

	A few authors describe this cherry as Volgers; the Volger described by Knoop in 1771,
however, is a distinct variety. Duhamel's variety, Cerise-Guigne, is possibly the same.
Fruit large, roundish, truncate at the base, in unfavorable seasons the apex and sides are
strongly compressed, with a noticeable suture; stem stout, long, set in a wide cavity; skin
deep reddish-purple, glossy, tender; flesh delicate, sweet with a piquant taste; stone small,
turgid, roundish-oval.


	Folgers Swolfe. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 292. 1802.

	According to Christ, Salzman says that in Holland several Sour Cherries were known
as Folgers. This is a large, black, pleasant subacid fruit with a very characteristic growth.

	Fouche Morello. P. cerasus. 1. Am. Gard. 9:264. 1888. 2. Ia. Sta. Bul. 73:75. 1903.

	This variety is said to have been imported by Professor J. L. Budd, Ames, Iowa,
from Riga, Russia, where it was found planted along walks and drives. Tree rather small;
fruit small, roundish-oblate; cavity shallow, broad; stem slender, rather long; suture a line;
skin thin, rather tough, dark red changing to crimson; flesh firm, breaking, juicy, colored,
sprightly subacid; quality fair; stone nearly round, of medium size; ripens early in July.

	Frauendorfer. P. cerasus. 1. Del. Sta. An. Rpt. 12:125. 1900.

	Frauendorfer Weichsel. 2. Ill. Handb. 513 fig., 514. 1861. 3. Montreal Hort. Soc.
Rpt. 103. 1886-87.

	Griotte de Frauendorf. 4. Thomas Guide Prat. 22, 194. 1876.

	This variety was imported into this country by Professor J. L. Budd in 1883 from
North Silesia. The Montreal Horticultural Society believes two forms exist, one from
North Silesia being perfectly hardy while another from Metz, Germany, is far less so.
Tree productive; branches drooping; fruit above medium in size, roundish-oblate; suture
shallow; stem long; cavity small; skin thin, glossy, dark red at maturity; flesh tender,
tinted with abundant, uncolored juice, acidulated; stone large; matures the last of June
and the first of July.

	French Amarelle. P. cerasus. 1. Rural N. Y. 49:453. 1890.

	Trees thrifty and tall but set fruit sparingly; fruit large, yellow with a blush, two
weeks later than Early Richmond.

	French Weichsel. P. cerasus. 1. Tex. Sta. Bul. 16:99. 1891.

	In the reference this cherry is listed as a Russian variety introduced by Professor
J. L. Budd. If so, it was probably under some other name, as it seems not to be mentioned
by Budd.

	Frogmore Early Bigarreau. P. avium. 1. Gard. Chron. 606. 1865. 2. Hogg Fruit Man.
298. 1884. 3. Flor. & Pom. 148 fig. 1867. 4. Bunyard-Thomas Fr. Gard. 43.
1904.

	Frogmore Early Prolific. 5. Daniels Bros. Cat. 51. 1895.

	Frogmore Bigarreau. 6. Agr. Gaz. N. S. Wales. 998. 1908.

	Unlike the rest of its class, this cherry has tender flesh but is a Bigarreau in tree-habit,
leaf and in appearance of fruit, and is therefore classified as such. The variety is a seedling
raised by Thomas Ingram of the Frogmore Royal Gardens at Windsor, Berkshire, England.
Tree bears freely in clusters; fruit large, obtuse-cordate, slightly compressed, with
a faint suture; stem long, set in a small cavity; skin waxen, orange-yellow, with a network
of red and a blush of deeper red on the sunny side; flesh of a primrose color, very
tender, translucent, rich, sweet; stone spoon-shaped, indented on one side; season early but
short.

	Frogmore Early Crown. Species? 1. Gard. Chron. 364. 1866.

	Also a seedling from Mr. Ingram. It is a small, red fruit about ten days earlier than
May Duke, of a rich flavor when fully ripe.


	Frogmore Late Bigarreau. P. avium. 1. Flor. & Pom. 229, Pl. fig. 1. 1874. 2. Guide
Prat. 15. 1895.

	Still another seedling raised by Ingram of the Frogmore Royal Gardens. Fruit large,
bluntly heart-shaped, hanging long without cracking; suture slight; stem very long; skin
pale, waxy-yellow, bright red on the sunny side; flesh tender, juicy; season very late.

	Frogmore Morrelo. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 25. 1876.

	New Frogmore Morello. 2. McIntosh Bk. Gard. 2:543. 1885.

	This variety attracted notice on account of the perfection to which it had been brought
in the Royal Gardens at Frogmore, Berkshire, England, where it is believed to have
originated. For productiveness and size it is said to far surpass the old Morello.

	Fromm Heart. P. avium. 1. Ill. Handb. 63 fig., 64. 1860. 2. Mortillet Le Cerisier
2:68, 69 fig., 70. 1866. 3. Leroy Dict. Pom. 5:322, 323 fig. 1877. 4. Can. Exp.
Farms Rpt. 549. 1901.

	Fromms Schwarze Herzkirsche. 5. Truchsess-Heim Kirschensort. 164, 674. 1819. 6.
Liegel Syst. Anleit. 150, 151. 1825.

	Fromm Heart was obtained from seed in 1806 by Fromm, at Guben, Prussia, Germany.
In sandy soils and favorable years the trees are very productive; fruit usually borne in
pairs, above medium in size, truncate-cordate, sides compressed; suture shallow; stem of
single fruits long, stout, inserted in a wide, deep cavity; skin dark reddish-brown to glossy
black; flesh tender, dark red, juicy, sugary, pleasingly acidulated, aromatic; second quality;
pit medium in size, turgid, roundish; ripens the third week of the cherry season.

	Frühe bunte Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 222, 223, 224.
1819.

	Frühe Lange Weisse Herzkirsche. 2. Christ Wörterb. 278. 1802.

	Guigne panachée longue précoce. 3. Thomas Guide Prat. 18, 199. 1876.

	This cherry is easily recognized by its elongated, cylindrical form and should not be
confused with several others of similar type. It was found near Weinberge, Germany,
by Büttner who sent it to Truchsess in 1797. Fruit medium in size, cylindrical, flattened
on both sides, slightly drawn in at the apex and base; suture distinct on one side; stem
long, inserted in a shallow cavity; skin yellow, blushed and faintly splashed with red where
exposed; flesh pale yellow with a slight red tinge underneath the skin, moderately firm,
juicy, without much sweetness; stone small, elongated, pointed at the apex; ripens early.

	Frühe Kurzstielige Knorpelkirsche. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 55. 1907.

	Mentioned as a black, hard-fleshed cherry.

	Frühe Maikirsche. P. avium × P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 391-394.
1819.

	Frühe Maikirsche differs from May Duke in being darker of skin and juice, smaller
in size, sweeter, and less distinct in suture.

	Frühe Morello. P. cerasus. 1. Ill. Handb. 185 fig., 186. 1860. 2. Mortillet Le Cerisier
2:306. 1866. 3. Mas Pom. Gen. 11:47, 48 fig. 24. 1882. 4. Mathieu Nom.
Pom. 349. 1889.

	An old variety of uncertain origin. Tree large, spreading; fruit often large, roundish,
flattened; suture indistinct; stem slender, shallowly inserted; skin tender, nearly black

when mature; flesh tender, juicy, dark red, acidulated; stone round, plump; ripens the
first of June in France.

	Frühe Sauerkirsche. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort.  554, 555. 1819.

	This cherry is thought to be a sub-variety of Kirsche von der Natte. Tree medium
in growth; branches slender; fruit medium in size, round, sides compressed; stem long;
cavity shallow; skin tough, black; flesh tender, dark red, juicy, sour, without a trace of
sweetness; ripens the middle of July.

	Frühe Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb.  277. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort.  197, 198, 674, 675. 1819.

	Obtained by Büttner in 1797 who later sent it to Truchsess. Tree productive; fruit
small, roundish-cordate, compressed; suture distinct; stem of medium length; skin glossy,
reddish-black deepening to black; flesh hard, reddish-black, juicy, sweet, with a slight
bitterness; stone ovate, rather large; ripens the first half of July.

	Frühe von der Natte. P. avium × P. cerasus. 1. Ill. Handb. 153 fig., 154. 1860.

	Frühe Natte aus Samen. 2. Christ Handb. 671. 1797. 3. Truchsess-Heim Kirschensort.
413, 414, 415. 1819.

	Frühe Süssweichsel von der Natt. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:49. 1858.

	Hâtive de Nattes. 5. Mortillet Le Cerisier 2:158, 304. 1866.

	Natte hâtive de semis. 6. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Christ received this cherry in 1793, as Frühe von der Natte aus Saamen. Fruit
above medium in size, cordate, flattened on one side; suture distinct; stem long, often
dividing about an inch down into two, three, or four stems; apex depressed; skin glossy,
dark brown when ripe; flesh dark red, soft, tender, juicy, refreshing, subacid; stone medium,
oval; ripens early.

	Früher Gobet. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 619-621. 1819.

	Gobet Hâtif. 2. Mas Le Verger 8:125, 126, fig. 61. 1866-73.

	Truchsess received this variety from Mayer as Gros Gobet which it resembles very
closely in size, form, and flavor but is much earlier and not as flattened. Fruit of medium
size, flattened; suture but a line; stem one inch long, often shorter, straight; cavity shallow;
color clear red, becoming darker; flesh whitish with a reddish cast, tender, juicy, pleasingly
acid; stone small, round, free but hanging to the stem.

	Früheste Bunte Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort.  207-210.
1819.

	Weiss und rothe grosse Herzkirsche. 2. Kraft Pom. Aust. 1:2, Tab. 3 fig. 1. 1792.
3. Christ Wörterb. 277. 1802.

	Frühkirsche? 4. Christ Handb. 672. 1797.

	Früheste bunte Molkenkirsche. 5. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:26. 1858.

	Guigne panachée très-précoce. 6. Mortillet Le Cerisier 2:302. 1866. 7. Mas Pom.
Gen. 11:13, 14, fig. 7. 1882.

	The origin of this variety is unknown although it probably originated in Austria,
as the celebrated Austrian pomologist, Kraft, was the first to mention it. Tree vigorous
and in favorable seasons productive; fruit of medium size, obtuse-cordate, compressed,
with a suture; stem medium, set in a deep, narrow cavity; skin tender, yellowish-white,

striped with red around the base, spotted about the apex; flesh yellowish-white, with
clear juice, sweet, pleasing, deteriorates on hanging; stone small, oval-cordate, clinging;
ripens the last of May.

	Früheste der Mark. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 350. 1889. 2. Lucas Handb.
Obst. 121. 1893. 3. Lange Allgem. Garten. 440. 1897.

	Fruit medium to above, truncate-cordate; stem very long, slender, set in a wide,
deep cavity; skin purplish, glossy; flesh reddish, firm, pleasing; ripens early.

	Fürst Schwarze Septemberkirsche. P. avium. 1. Liegel Syst. Anleit. 153. 1825.

	Discovered by Liegel in Braunau, Bohemia, Austria, and named for his friend I. E.
Fürst. Tree vigorous, productive; fruit small, oblate; stem very long; skin black; flesh
firm, sweet, aromatic; stone large; one of the last to ripen, September to October.

	Galusha. P. cerasus. 1. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 165. 1881.

	This cherry is seedling No. 11 from D. B. Wier, Lacon, Illinois. Tree hardy, vigorous,
an abundant bearer; fruit above medium in size, light red changing to a very dark, bright
red; subacid becoming a rich sweet; ripens three days before Early Richmond.

	Gamdale. Species? 1. Horticulturist 17:498. 1862.

	A cherry described by E. Manning, Harrisburg, Ohio, as of second rank in size and
quality.

	Garcine. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:75 fig., 76, 77. 1866. 2. Thomas
Guide Prat. 24, 198. 1876.

	Garcine was obtained from seed about 1808 by M. Garcine, near Grenoble, Isère,
France. It is propagated in that locality by suckers, hence it was called by some,
Aventurière. Tree pyramidal, productive; fruit large, oblate, ends drawn in and flattened,
sides convex; stem long, inserted in a large, deep cavity; skin glossy black; flesh dark,
firm, sugary, aromatic, juicy; stone large, turgid; ripens the middle of June.

	Gardiner. P. avium. 1. Me. Sta. An. Rpt. 22:175. 1906.

	Gardiner is a seedling of Black Tartarian. It is frequently killed back by severe
winters in Maine.

	Gaskins. Species? 1. Hogg Fruit Man. 298. 1884.

	Gaskins is a corruption of Gascoignes. About Rye, Sussex, England, the name is
still in general use, the people believing the variety was brought from Gascony, France.

	Gauchers Knorpelkirsche. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 56. 1907.

	Listed in this reference.

	Geer. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 156. 1897.

	Geer is a new cherry from eastern Oregon said to be later than Napoleon and to
surpass it in size and quality.

	Gelbe Herzkirsche. P. avium. 1. Christ Obstbäume 161. 1791. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 342-349. 1819.

	Grosser weisser glänzender Herzkirschbaum. 3. Kraft Pom. Aust. 1:2, Tab. 4 fig. 1.
1792.

	Guigne Jaune. 4. Mortillet Le Cerisier 2:99, 303. 1866.

	Guigne Grosse ambrée. 5. Le Bon Jard. 345. 1882.

	First mentioned in 1786 as Gelbe or Weisse Herzkirsche. It is distinguished from

Goldgelbe Herzkirsche through its cordate form, lighter color and earlier ripening. Fruit
above medium in size, borne in twos and threes, cordate, sides compressed; suture shallow;
stem long, slender, slightly inserted; skin pale yellow, glossy, tough, adherent, blushed
with red on the sides; flesh clear, not tender, juicy, acidulated; stone free, small, elongated-cordate;
ripens in July.

	Gelbe Wachskirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 355, 685, 686. 1819.
2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:33. 1858.

	An unproductive seedling from the North Sea, ripening later than Gelbe Herzkirsche
which it resembles. Fruit medium in size, round, flattened; stem long; skin glossy, clear
waxy-yellow, transparent; flesh yellowish, firm, moderately sweet, without aroma; ripens
from the middle to the end of July.

	Gemeine Glaskirsche. P. avium × P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 292. 1802.

	This is a well-known Duke cherry in Germany.  Tree large; fruit large, almost round;
skin clear, light red on a yellow ground; flesh melting, with uncolored juice, pleasant sourness;
ripens early in July and lasts a long while.

	Genesee. P. avium.

	A chance seedling of the Bigarreau type originating about twenty-five years ago
and recently introduced by J. A. Morgan of Scottsville, New York. The fruit is above
medium in size, cordate, compressed; cavity shallow, wide, flaring; suture a line; apex
roundish; stem slender, long; skin medium thick, tender, adherent, dark red mottled
with amber; dots numerous, small, obscure; flesh yellowish-white, juicy, meaty, crisp,
mild, sweet; quality good; stone clinging, medium, ovate, flattened, smooth, slightly
tinged red; use late market.

	German. P. avium. 1. Mich. Sta. Bul. 169:199. 1899.

	German (Kraus). 2. Ibid. 143:181. 1897.

	German is said to have been introduced into Michigan from New York. Tree vigorous,
though not productive; fruit large, roundish-cordate; stem long, slender, set in a broad,
moderately deep cavity; color very dark red, nearly black; flesh firm, red, sweet, slightly
bitter, with dark juice; ripens early in July.

	German Morello. P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:147. 1832.

	Griotte d'Allemagne. 2. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:192, 193, Pl. XIV. 1768.
3. Christ Obstbäume 159. 1791. 4. Leroy Dict. Pom. 5:276, 277 fig. 1877.

	Deutscher Griottier Weichselbaum. 5. Kraft Pom. Aust. 1:6, Tab. 16 fig. 2. 1792.

	Deutsche Griotte. 6. Christ Handb. 675. 1797. 7. Truchsess-Heim Kirschensort.
569, 570, 571. 1819.

	Grosse Deutsche Belzkirsche. 8. Ibid. 421. 1819.

	Griotte de Chaux. 9. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	German Duke. 10. Kenrick Am. Orch. 280. 1832.

	Deutsche Weichsel. 11. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:62. 1858.

	Süssweichsel von Chaux. 12. Ill. Handb. 71 fig., 72. 1867.

	De Chaux. 13. Downing Fr. Trees Am. 478. 1869.

	Cerise d'Allemagne. 14. Le Bon Jard. 346. 1882.

	This old variety is badly confused with other cherries and its origin is uncertain.

Fruit large, roundish-oblate; stem long, slender; cavity deep, wide; skin glossy, tough,
brownish, almost black; flesh firm, dark red, juicy, with pleasing acidity, sweet if in a
dry, warm soil; stone large, oval-pointed; ripens the middle of July; productive.

	Germersdorf. P. avium. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:60. 1900.

	Bigarreau noir de Germersdorf. 2. Thomas Guide Prat. 22, 189. 1876.

	Germersdorfer Grosse Kirsche. 3. Lauche Deut. Pom. III: No. 7, Pl. 1882.

	A seedling of German origin. Tree large, vigorous, productive; fruit very large,
roundish-cordate; suture distinct; stem medium, set in a deep, wide cavity; skin dark
brown with dark spots and streaks; flesh rather firm, light red, juice tinted, sweet, pleasingly
acidulated; stone of medium size, oval; ripens the fifth week of the season.

	Geschiltztblättrige Süssweichsel. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:47. 1858.

	An ornamental cherry distinguished from May Duke through its smaller fruit and
laciniated leaves.

	Gestriefte Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 259, 260. 1819.
2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:30. 1858.

	Fruit cordate; stem long, slender, set in a shallow cavity; skin thin, tender, white,
streaked with red, which, if allowed to remain on the tree, becomes nearly solid red; flesh
tender, soft, fibrous under the skin, juicy, colorless, honey-sweet, refreshing; ripens in
July lasting about three weeks.

	Gewöhnliche Muskatellerkirsche. P. cerasus. 1. Christ Handb. 672. 1797.

	Fruit smaller than that of the Black or Red Muskateller, roundish, very dark brown,
almost black; flesh red, pleasant subacid; ripens at the end of June.

	Giant. P. avium. 1. Burbank Cat. 8. 1914.

	Giant was grown in 1900 by Luther Burbank and introduced by The Luther Burbank
Company in 1914. It is claimed by its introducer that it is the largest cherry grown.
Tree rapid in growth, with large and heavy foliage; fruit glossy black, rich, sweet, delicious;
ripens in California about June 20th.

	Gibb. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 2:39. 1888. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 79. 1890.
3. Wash. Sta. Bul. 92:17. 1910.

	Gibb was imported from Orel, Central Russia, without a name. It is much like
Brusseler Braune in tree, fruit, and in habit of bearing a double crop of blossoms and fruit,
but is hardier. Fruit large, roundish-cordate; stem stout; skin thick, tender, dark crimson
changing to purplish-red; flesh dark red, meaty; quality good; stone large, oblong;
ripens the last of July to early August.

	Gifford. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 270. 1857.

	Fruit small, light red, roundish-cordate, very sweet; productive; season the last of
June.

	Glasherzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 246-248. 1819.


	Grosse Glas-Herzkirsche. 2. Christ Wörterb. 281. 1802.

	Glas-Molkenkirsche. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:30, 31. 1858.

	This cherry differs from others of its class in being rounder, darker, and later. Fruit
of medium size, roundish-cordate, convex on one side, compressed on the other, with
a shallow suture; stem long, slender, shallowly inserted; skin mingled with dull red and

clear white, often streaked; flesh yellowish-white, tender, juicy, sweet, but not high; stone
large, acutely pointed; ripens the middle of July.

	Glaskirsche von der Natte. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 470-473, 689.
1819.

	According to Truchsess this variety is very similar to, and often taken for Double
Natte, Frühe von der Natte, and Double Glass.

	Glasskirsche Kurzstielige. P. avium. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 331. 1885.

	This Sweet Cherry is supposed to have come from Vilna, Russia.

	Gloire de France. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 26, 194. 1876. 2. Leroy Dict.
Pom. 5:271, 272 fig. 1877. 3. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 162. 1881.

	Bonnemain. 4. Guide Prat. 9, 184. 1895.

	Originated from seed by Auguste Bonnemain, Etamps, Seine-et-Oise, France, fruiting
in 1845 for the first time. On Mazzard stock the tree never reaches full size but on
Mahaleb it grows large and regular and is more globular in form. At best it is only
moderately productive. Fruit borne in threes, medium in size, roundish-oblate, somewhat
depressed; suture broad, shallow, often indistinct; apex rather large, slightly depressed;
stem short, thick, inserted in a wide cavity; skin a reddish-brick color, occasionally
mottled with greenish-brown in the shade and red on the sunny side; flesh pale red, grayish,
transparent, rather tender and fibrous, with abundant juice, sprightly acidulated, agreeable;
pit of medium size, roundish-oval, convex; season the first of July.

	Golden Knob. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	Golden Knob is a worthless, medium-sized, oval cherry ripening the middle of July;
skin yellow and flesh firm.

	Goldgelbe Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 350-354. 1819.

	Kleine Ambra, [or] Goldgelber Herzkirschbaum. 2. Kraft Pom. Aust. 1:2, Tab. 4
fig. 2. 1792.

	Kleine Ambra. 3. Christ Handb. 665. 1797.

	Distinguished from other yellow Heart cherries by its round form, dark yellow color,
and rather firm flesh. Fruit of medium size, roundish; suture a line; stem very long,
slender, deeply inserted; skin thin, tough, readily removed, transparent, glossy, golden-yellow;
flesh moderately tender, yellowish, with darker spots showing through the skin,
very juicy, with a pleasing sweetness when ripe; stone of medium size, oval, slightly
adherent; ripens the last of June.

	Goldsmith Black Heart. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831.

	Mentioned but not described in this reference.

	Goodspeed. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:70. 1903.

	Goodspeed is of the Montmorency type ripening just after Early Richmond. The
trees are long-lived and regular bearers. Fruit of medium size, oblate, slightly cordate;
cavity deep, broad; suture shallow; stem short, stout; skin thin, tender, dark red; flesh
moderately firm, tender, with uncolored juice, slightly subacid; quality good; stone free,
of medium size, roundish-ovate.

	Gormley. Species? 1. Can. Hort. 20:317. 1897. 2. Ibid. 21:297. 1897.

	This hardy seedling, now about twenty-five years old, was found by John Gormley

of Pickering, Canada. It resembles Montmorency in color, English Morello in shape,
and a Bigarreau in texture. Its firm, yellowish flesh parts readily from the pit.

	Gottorper. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 289, 290, 291. 1819. 2. Liegel
Syst. Anleit. 159. 1825.

	Gottorper Marmorkirsche. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:41. 1858.

	Cerise de Gottorpe. 4. Mortillet Le Cerisier 2:117-119. 1866.

	Originated in the vicinity of Coburg, Germany, toward the latter part of the Eighteenth
Century. It resembles Yellow Spanish. Tree above medium in size, very productive;
fruit abruptly cordate to roundish; stem short, slender; cavity shallow; skin
tough, red, mottled with yellow; flesh yellowish-white, not very firm, juicy, usually very
sweet, slightly aromatic; stone small, oblate, free; ripens the fourth week of the cherry
season; cracks in the rain when nearly mature; excellent for home use.

	Gould No. X. Species? 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 211. 1896.

	Reported by the Illinois Horticultural Society in 1896.

	Governor Luce. Species? 1. Mich. Sta. Bul. 143:181. 1897.

	Listed as growing at the Michigan Station.

	Grafenburger Frühkirsche. Species? 1. Reut. Pom. Inst. Festschrift 121. 1910.

	A very productive, strong-growing cherry recommended for table and market use;
fruit large, truncate-cordate, red, early.

	Graham. P. avium. 1. Wash. Sta. Bul. 92:28. 1910.

	The Washington Experiment Station lists this variety as: Tree of medium size,
upright, with abundant foliage; fruit small, round; skin thin, tender, dark red; flesh light
red, juicy, rich, sweet; good; season the last of July; productive.

	Grande Ronde. Species? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 156. 1897.

	A new, early, large, black cherry recommended in eastern Oregon; ships well.

	Great Bearing. P. cerasus. 1. Rea Flora 205. 1676.

	Fruit large, blackish-red on the outer side when ripe, blood-red within. Ripens
late, with a sharp taste; bears well.

	Great Leafed. Species? 1. Parkinson Par. Ter. 571. 1629.

	This is a variety with very large leaves; relatively unproductive, bearing pale red fruit
of only medium size.

	Gridley. P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:123, 124. 1832. 2. Downing Fr. Trees
Am. 187. 1845. 3. Gard. Mon. 11:219. 1869. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 12. 1871.

	Apple. 5. Cole Am. Fr. Book 234. 1849.

	This variety was discovered by William Maccarty about the beginning of the Nineteenth
Century, growing in the garden of Deacon Samuel Gridley, Roxbury, Massachusetts.
For a good many years it was considered a valuable cherry but later was supplanted by
better sorts. Tree upright, vigorous, very productive; fruit medium in size, roundish;
stem short; color black; flesh firm, purplish-red, medium juicy, sprightly, rather acid
at first becoming milder when fully ripe; stone small; matures in mid-season.

	Grenner Glas. P. cerasus. 1. Ont. Dept. Agr. Fr. Ont. 94. 1914.

	Tree upright, vigorous, moderately productive; fruit borne in clusters, large, oblate,
one-sided; suture distinct on one side; stem long; cavity broad, shallow; apex a small

depression; skin bright red; flesh yellowish, tender, very juicy, tart; quality good; season
the middle of July.

	Griotte Acher. P. cerasus. 1. Leroy Dict. Pom. 5:275 fig., 276. 1877. 2. Mas Pom.
Gen. 11:67, 68, fig. 34. 1882. 3. Can. Exp. Farms Rpt. 482. 1904.

	Griotte Double. 4. Knoop Fructologie 2:35, 38, 39. 1771.

	Acher's Weichsel. 5. Mathieu Nom. Pom. 332. 1889.

	The origin of Griotte Acher is not known but it may have sprung up by chance in Holland
a century and a half ago. Tree medium in growth, productive; fruit usually borne in
pairs, medium to large, flattened heart-shaped with truncate sides; cavity narrow; suture
distinct; stem variable, usually long, medium thick; skin rather firm, vivid purple shading
to almost purplish-black; flesh tender, slightly stringy, reddish-purple, medium sweet,
somewhat pleasing because of a slight tart, acid flavor, with abundant, violet juice; stone
medium in size, ovoid, truncate at the base, turgid; ripens the last of July and the first
of August.

	Griotte de Büttner. P. cerasus. 1. Am. Gard. 9:264. 1888.

	A dwarf sort that blossoms and ripens late; much like Imperial Morello.

	Griotte Commune. P. cerasus. 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:508. 1860. 2. Thomas
Guide Prat. 26, 194. 1876. 3. Leroy Dict. Pom. 5:282 fig., 283. 1877.

	Griotte. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:187-189, Pl. XII. 1768. 5. Truchsess-Heim
Kirschensort. 431, 432. 1819.

	Griotte simple. 6. Knoop Fructologie 2:36, 39. 1771.

	Griottier Weichselbaum. 7. Kraft Pom. Aust. 1:6, Tab. 15 fig. 2. 1792.

	Common French Griotte. 8. Prince Pom. Man. 2:148. 1832.

	Gemeine Süssweichsel.. 9. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:49. 1858.

	Cerise Commune. 10. Mortillet Le Cerisier 2:146 fig., 147, 148, 220. 1866.

	The origin of this variety is unknown but according to French writers it was brought
from Syria by the Crusaders about 1485. Tree large, productive; fruit medium in size,
usually borne in pairs, distinguished from others of its class by its firm flesh, its black
skin, and its colored juice, oblate, flattened at the base; suture slight; stem long, rather
stout, set in a broad, shallow cavity; skin thin, glossy, dark red, changing to black; flesh
colored, firm, vinous, aromatic, juicy; first quality; pit small, turgid, round; ripens the
first of July.

	Griotte Douce Précoce. P. cerasus. 1. Knoop Fructologie 2:35, 39. 1771. 2. Thomas
Guide Prat. 21, 194. 1876. 3. Del. Sta. An. Rpt. 12:118. 1900.

	Süsse Frühweichsel. 4. Liegel Syst. Anleit. 170. 1825. 5. Ill. Handb. 183 fig., 184.
1860.

	Liegel's Süsse Frühweichsel. 6. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:58. 1858.

	This variety is often confused with Süsse Frühweichsel. The two are distinct, however,
in that the latter has light colored flesh while the former is a dark fleshed sort. Tree
vigorous, drooping, productive; fruit often borne in twos or threes, of medium size, roundish,
compressed; suture shallow; stem rather slender, variable, medium to above in length,
inserted in a narrow, shallow cavity; skin dark brownish-red changing to reddish-black;
flesh tender, dark red, juicy, subacid, becoming milder at maturity; stone small, roundish;
ripens the forepart of June.


	Griotte de Kleparow. P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831. 2. Mortillet Le
Cerisier 2:186 fig., 187, 221. 1866.

	Polnische grosse Weichsel. 3. Kraft Pom. Aust. 1:8, Tab. 20 fig. 2. 1792.

	Pohlnische Kirsche. 4. Christ Handb. 682. 1797.

	Polnische Weichsel. 5. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:60. 1858.

	Kleparower Süssweichsel. 6. Ill. Handb. 69 fig., 70. 1867.

	Kleparavoska. 7. Am. Pom. Soc. Rpt. 75. 1883.

	Griotte Kleparite. 8. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:277. 1903. 9. Ia. Sta. Bul.
73:71 fig. 1903.

	Budd found this variety very hardy about Galicia, Austria, and Warsaw, Russia,
and imported it for central and southern Iowa. It is grown from seed in the forests of
Poland. The Griotte Kleparite of Budd-Hansen is probably the same variety. Tree
strong in growth, large, productive; fruit of medium size, generally attached in pairs,
roundish-cordate, sides often compressed; suture shallow, often a line; stem long, slender,
set in a wide, deep cavity; skin tough, clinging to the flesh, glossy, dark brownish-red,
deep black when ripe; flesh tender, fibrous, lightly colored, juicy, acid, although sugary,
aromatic; quality fair; pit small, turgid, almost spherical; ripens the last of July.

	Griotte Lodigiana. P. cerasus. 1. Leroy Dict. Pom. 5:290, 291 fig. 1877.

	Introduced into France from Florence, Italy, by Leroy about 1864. Fruit of medium
size, globular, compressed at the ends; stem of medium length, inserted in a wide cavity;
apex depressed; skin deep red; flesh pale yellow, tender, slightly fibrous, juicy, very sugary,
slightly acidulated; second quality; stone of medium size, round, turgid; ripens the last
of June.

	Griotte Noire. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 26. 1876.

	Listed as a large, blackish-red, acidulated fruit, ripening in July.

	Griotte Noire de Piémont. P. cerasus. 1. Leroy Dict. Pom. 5:294, 295 fig. 1877.

	Griotte à gros fruit noir de Piémont. 2. Thomas Guide Prat. 26. 1876.

	This variety, probably from Piedmont, Italy, was received by Leroy in 1864. Fruit
generally borne in pairs, above medium in size, globular, compressed at the ends; suture
indistinct; stem long, set in a deep cavity; skin uniformly blackish-red; flesh tender, reddish,
very juicy, acidulated, slightly sweet; quality fair; stone of medium size, roundish-oval,
swollen; ripens the middle of June.

	Griotte du Nord Améliorée. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 27. 1876.

	Mentioned as possibly larger and better than Griotte du Nord.

	Griotte à Petit Fruit. P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	Listed in the reference given.

	Griotte Précoce. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 329. 1885. 2. Budd-Hansen Am.
Hort. Man. 2:277. 1903.

	According to the first reference, this variety was brought into Spain from Central
Asia and was known in parts of Europe as "Early Spanish." It was imported to America
from Russia. Tree hardy; fruit large, flattened; suture distinct; stem medium in size,
curved, set in a deep cavity; skin bright, glossy red; flesh soft, breaking, uncolored; quality
very good; ripens the middle of June.


	Griotte Rouge de Piémont. P. cerasus. 1. Leroy Dict. Pom. 5:303 fig., 304, 385. 1877.

	Griotte à gros fruit rouge de Piémont. 2. Thomas Guide Prat. 26. 1876.

	According to Leroy, it is not at all improbable that this cherry is the one spoken of
by Pliny under the name, "Apronian." Fruit attached in pairs, above medium in size,
globular, compressed at the ends; suture indistinct; stem short, stout, set in a small
cavity; skin lively red; flesh whitish, tender, juicy, acidulated, somewhat bitter yet sugary;
second quality; stone of medium size, roundish-oval, swollen; ripens the last of June.

	Griotte de Schaarbeck. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 353. 1889.

	Mentioned in this reference.

	Griotte Tardive d'Annecy. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Listed in this reference.

	Griotte Tardive de Plombières P. avium. 1. Rev. Hort. 503. 1888.

	This variety is recommended because of its lateness but it remains a local variety,
little known outside of Plombières, Vosges, France, where it was found. Fruit oval-cordate, elongated at the apex; skin glossy, brownish at complete maturity; flesh firm,
adherent to the stone, whitish-gray, very sweet, agreeable; pit cordate; ripens the last
of August, remaining on the tree during September.

	Griotte de Toscane. P. cerasus. 1. Leroy Dict. Pom. 5:304, 305 fig., 396. 1877.

	Leroy brought this cherry from Florence, Italy, to France about 1864. Fruit globular,
more or less compressed at the ends; suture very shallow; stem long, set in a pronounced
cavity; skin intense red changing to blackish; flesh of a garnet color, tender,
juicy, sugary, slightly bitter; second quality; stone of medium size, round, turgid; ripens
in early July.

	Griotte de Turquie. P. avium X P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 51. 1831.

	Fruit large, round, red; flesh tender, ripens early in July. Similar to Choisy.

	Griottier à Feuilles Cucullées. P. cerasus. 1. Leroy Dict. Pom. 5:267, 286 fig., 287.
1877.

	Cerisier cuculle? 2. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Originated at Tours, Inde-et-Loire, France. Its only point of merit is in its cucullated
foliage. Fruit small, globular, compressed at the ends; suture imperceptible; stem
short; cavity variable; skin almost clear red; flesh tender, light rose-colored, juicy, acidulated,
mildly sweet; quality hardly fair; pit very small, round, more or less swollen; ripens
at the end of June.

	Griottier à Fruit Aigre. P. cerasus. 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:508. 1860.

	Tree of medium size, rather vigorous; fruit small, oval-roundish, blackish; flesh tender,
juicy; mediocre quality; ripens in September and October in France.

	Griottier à Longues Feuilles. P. cerasus. 1. Leroy Dict. Pom. 5:291, 292 fig. 1877.

	Leroy grew this cherry as early as 1845 but did not know its origin. Fruit above
medium in size, globular, slightly compressed at the ends; stem very short, inserted in a
pronounced cavity; skin deep red, with gray dots; flesh tender, fibrous, yellowish-white,
juicy, acidulated, slightly sweet, agreeable; second quality; stone of medium size, roundish-oval,
turgid; ripens the first of July.

	Groll Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 354. 1889.

	Listed in the reference given.


	Gros Bigarreau Rond. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:114, 208. 1866.

	Fruit large, even, roundish, though often larger and less flattened than Bigarreau
d'Italie; stem medium in length; color becoming black; flesh red, firm, sweet, pleasing;
pit small and slightly elongated; ripens the last of May.

	Gros Guindoul Hâtif. P. cerasus. 1. Rev. Hort. 335. 1870-71.

	Tree large; fruit of first size, superior quality, large, dark red, juicy, sprightly; ripens
in June-July.

	Grosse Blanche Carrée. P. avium. 1. Mag. Hort. 9:204. 1843.

	A firm, red, heart-shaped cherry of second size and quality, used principally for the
table, ripening in July.

	Grosse Bunte Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 226, 227, 228.
1819.

	Weiss Herzkirsche. 2. Christ Obstbäume 161. 1791.

	Grosse bunte Molkenkirsche. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:28. 1858.

	This cherry is distinguished from others of its class by its peculiar coloring. At one
time it was recommended because of its size, flavor, and length of season. Fruit large,
thick at the base, both sides compressed and marked by a suture; stem long, slender, set
in a shallow opening; ground color a dingy pale yellow more or less covered with red; flesh
tender, melting, pleasing; ripens at the end of June.

	Grosse Friedrichskirsche. Species? 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:39. 1858.

	Fruit large, compressed, roundish-cordate, pale yellow, washed with crimson; flesh
slightly aromatic; ripens the end of June; productive.

	Grosse Glaskirsche. P. avium × P. cerasus. 1. Krünitz Enc. 57, 58. 1790. 2. Christ
Wörterb. 292. 1802. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 473-475. 1819.

	Grosse Cerise Transparente. 4. Mortillet Le Cerisier 2:172-175, fig. 1866. 5. Guide
Prat. 18, 190. 1895.

	Through an error which he later rectified, Truchsess described the Double Glass as
this variety. This cherry differs in having a shorter stem, larger size and in ripening later.
Fruit very large, almost round, flattened at the ends, depressed at the apex; stem stout,
short, inserted in a large cavity; skin glossy, becoming dark red; flesh pale yellowish, melting,
juicy, mild yet with a piquant, pleasing sourness; stone roundish, turgid, clinging
to the flesh more than to the stem; ripens in August.

	Grosse Gomballoise. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:150, 151. 1882.

	Bigarreau Grosse Gomballoise. 2. Guide Prat. 17. 1895.

	Fruit large to very large, thickly cordate, often elongated, truncate at the ends; suture
deep, but a colored line on one side; stem long, stout, set in a large, deep cavity; skin thick,
firm, intense purple changing to almost black; flesh purple, firm, juicy, sugary, vinous,
aromatic; pit of medium size; ripens at the end of June.

	Grosse Guigne Blanche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 258. 1819. 2.
Leroy Dict. Pom. 5:315, 316 fig. 1877.

	Guigne a gros fruit blanc. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:161, Pl. 1 fig. 3. 1768.
4. Mortillet Le Cerisier 2:98, 99. 1866.

	Kleine weisse Frühkirsche. 5. Christ Wörterb. 278. 1802.


	Guigne Blanche. 6. Lond. Hort. Soc. Cat. 51. 1831. 7. Pom. France 7:No. 20, Pl.
20. 1871.

	Early White Guigne. 8. Prince Pom. Man. 2:112. 1832.

	White Heart. 9. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 107. 1846.

	An old variety, probably of French origin, which, according to Leroy, was described by
Merlet in 1667. Fruit large, attached in pairs, cordate, slightly elongated; stem medium
in length, set in a wide cavity; skin dull yellow, tinged and mottled with dull red; flesh
whitish, tender, juicy, slightly acidulated; quality fair, insipid in wet seasons; stone large,
ovoid, clinging; ripens the last of June.

	Grosse Guigne Noire à Court Pédicelle. P. avium. 1. Noisette Man. Comp. Jard.
2:503. 1860.

	Guignier à Gros Fruit Noir et Court Pédoncule. 2. Pom. France 7:No. 28, Pl. 28.
1871.

	An old variety of uncertain origin. Fruit large, roundish-cordate; suture broad;
stem short, set in a narrow, shallow cavity; skin tender but firm, beautiful black at maturity;
flesh soft, juicy, agreeable; quality good; stone of medium size, oval, reddish; ripens
the last of June.

	Grosse Höckerige Marmorkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:42. 1858.

	Fruit very large, uneven, roughened, dark red; flesh hard, rather sweet; ripens at the
end of July; not very productive.

	Grosse Mogulkirsche. P. avium. 1. Christ Obstbäume 160. 1791.

	Fruit large, cordate, red, dotted here and there with white; flesh mild; excellent; pit
small.

	Grosse Morelle. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 284.  1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 545-548. 1819.

	Grosse Morelle double? 3. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Fruit large, globular; stem medium in length, slender, set in a smooth cavity; skin
glossy, smooth, inky-black; flesh blood-red, veined, juicy, wine-sour, not unpleasant;
stone of medium size, blood-red; ripens from the end of June to July; often dried.

	Grosse Nonnenkirsche. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 287. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 517, 518, 519. 1819.

	Varrenne, De. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 56. 1831.

	Grosse Cerise des Religieuses. 4. Mas Pom. Gen. 11:97, 98, fig. 49. 1882.

	Probably of French origin. Tree moderately productive; fruit of medium size, round,
sides unevenly compressed, with a shallow suture; stem long, set in a wide cavity; skin
brownish-black, glossy; flesh tender, colored, juicy, subacid; stone small, very broad,
clinging to the stem; ripens the middle of July.

	Grosse Picarde. P. cerasus.

	The United States Department of Agriculture received this variety from F. Jamin,
Bourg-la-Reine, France, in 1905, after which trees were sent to this Station for testing.
Tree vigorous, rapid in growth; fruit of the Montmorency type, above medium in size,
roundish-cordate, slightly compressed; cavity intermediate in depth and width, abrupt;
suture a line; apex roundish; stem slender, long; skin moderately thick, tough, separating

readily from the pulp, very dark red; dots numerous, small, obscure; flesh dark red, stringy,
tender, melting, astringent, sour, juicy; poor to fair in quality; stone of medium size, ovate,
slightly pointed, smooth, tinged with purple; season very late.

	Grosse Schwarze Frühe Herzkirsche. P. avium. 1. Kraft Pom. Aust. 1:2, Tab. 2 fig. 2.
1792. 2. Christ Wörterb. 274. 1802. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 158. 1819.

	Guigne à Gros Fruit Noir Hâtif. 4. Pom. France 7:No. 25, Pl. 25. 1871.

	This cherry differs from Frühe Maiherzkirsche in having a firmer flesh. Fruit above
medium in size, cordate, pointed, black; suture distinct on one side; stem long, slender,
deeply set; ripens in June.

	Grosse Schwarze Herzkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 275. 1802.Gemeine
Schwarze Herzkirsche. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 142-145, 156, 157. 1819.

	Gemeine Schwarze Herzkische. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 142-145, 156, 157, 1819.

	Guignier à gros fruit noir? 5. Noisette Man. Comp. Jard. 2:502. 1860.

	Fruit large, cordate, flattened on one side; stem long, set in a deep cavity; skin thick,
dark red changing to black, pitted; flesh rather firm, tender, fibrous, dark red, juicy,
exceedingly sweet and refreshing, with a slightly bitterish after-taste; stone clinging; ripens
in July.

	Grosse Späte Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 277. 1802.
2. Truchsess-Heim Kirschensort. 200, 201. 1819.

	Found in a German garden in 1797; distinguished from Elkhorn in ripening later.
Fruit large, round, flattened on the sides and apex; skin black, glossy; stem thick; flesh
firm, juicy; ripens early in August.

	Grosse Süsse Maiherzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 126-130.
1819. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:20. 1858.

	Grosse Süsse Maikirsche. 3. Christ Handb. 662. 1797.

	Fruit above medium in size, roundish-cordate, sides compressed; stem of medium
length, stout, set in a narrow, shallow cavity; skin tough, almost black; flesh tender, reddish-black,
juicy, sprightly, rich; stone of medium size, broadly cordate, with a faint point;
ripens at the end of June; used for table and kitchen.

	Grosse Tardive. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 17. 1876.

	Grosse späte Amarelle. 2. Proskauer Obstsort. 58. 1907.

	Grosse Tardive is thought to have originated near Paris, France. It ripens the first
of August when all other sweet, black cherries are gone. The tree resembles Montmorency.

	Grosse Transparente. Species? 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:60. 1900.

	Mentioned in the reference given.

	Grosse Ungarische Kirsche. P. avium. 1. Krünitz Enc. 66-68. 1790.

	Ungarische Herzkirsche. 2. Christ Handb. 661. 1797.

	Grosse schwarze ungarische Herzkirsche. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:20. 1858.

	Fruit large, oval, rather angular; stem medium in length; cavity deep, irregular;
suture distinct; skin glossy, black; flesh dark red, fine-grained, aromatic, sweet; stone
large, oval; ripens early in July; productive.

	Grosse de Verrières. P. avium. 1. Rev. Hort. 71, 72, Pl. 1870-71.

	This cherry is extensively grown at Verrières, France, where it is often called, "La
Grosse." The fruit, however, is but a trifle larger than Cerise Commune from which it

differs only in its slightly elongated-cordate form; stem medium in length; skin deep red;
flesh red, juicy, sweet; season the middle of July.

	Grosse de Wagnellee. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 465. 1869.

	A vigorous, productive cherry of Belgian origin; fruit large, oval; skin yellow, washed
and spotted with red; flesh tender, juicy, sweet; ripens in July.

	Grosse Weinkirsche. P. cerasus. 1. Oberdieck Obst-Sort. 385. 1881.

	Grosse-Griotte à vin. 2. Thomas Guide Prat. 21, 196. 1876.

	Fruit flattened, roundish, rather large; stem rather long; suture indistinct; skin very
dark, glossy red; flesh tender, dark red, juicy, sprightly, acid; pit egg-oval; ripens in July;
used for conserves and coloring wines.

	Grosse Weisse Frühkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 285, 679, 680.
1819.

	Fruit large, truncate-cordate, one side compressed, with a shallow suture; stem long,
stout, set in a wide, shallow cavity; skin firm, tough, pale yellow, washed with deep red;
flesh firm, juicy, sweet, pleasing; stone small, round, plump, partly clinging; ripens the
middle of July.

	Groth Braune Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 358. 1889.

	Listed without description in this reference.

	Groth Gelbe Knorpelkirsche. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 56. 1907.

	Bigarreau jaune de Groth. 2. Thomas Guide Prat. 27, 189. 1876.

	Groth's Wachskirsche. 3. Mathieu Nom. Pom. 337, 358. 1889.

	Tree vigorous and very productive; fruit rather large, truncate-cordate; skin transparent,
brilliant yellow; flesh rather firm, very sweet, agreeable; first quality; matures
early in July.

	Grünstiel-Kirsche. P. cerasus. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:22. 1858.

	Fruit black, of medium size, obtuse-cordate, noticeably furrowed; stem long, shallowly
inserted; flesh firm, colored, subacid; pit of medium size, round, somewhat clinging;
ripens the middle of July.

	Guben. P. avium. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 549. 1901.

	Bigarreau noir de Guben. 2. Thomas Guide Prat. 20, 190. 1876.

	Gubener Schwarze Knorpel. 3. Oberdieck Obst-Sort. 369. 1881.

	Late Black Bigarreau? 4. Guide Prat. 18. 1895.

	Guben originated near the town of the same name in Prussia, Germany. Fruit large,
obtuse-cordate, sides slightly compressed; suture indistinct; stem rather long; cavity
shallow; skin firm, glossy, nearly black; flesh firm, dark red, sweet, with a pleasing sourness;
pit roundish; ripens the last of June.

	Gubens Ehre. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 358. 1889. 2. Lange Allgem. Garten.
423. 1897.

	Fruit large, dark red, with a slightly aromatic flavor.

	Guigne Anglaise Blanche Précoce. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Listed in the reference given.

	Guigne d'Argovie. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 51. 1831.

	Mentioned in the reference given.


	Guigne Blanche Précoce. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:316. 1877.

	Received by Leroy from Germany in 1860 and said by him to lack size and quality.

	Guigne Bonne Alostoise. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 359. 1889.

	Mentioned in the reference given.

	Guigne de Buxeuil. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Listed without a description.

	Guigne Carnée Winkler. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:317, 318 fig., 319. 1877.

	Winkler weisse Herzkirsche. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 278, 279. 1819.

	Guigne Blanche de Winkler. 3. Mas Le Verger8:161, 162, fig. 79. 1866-73.

	Guigne de Winkler. 4. Thomas Guide Prat. 15, 199. 1876.

	This variety is said to be a seedling raised by a Herr Winkler at Guben, Prussia,
Germany, about 1816. Fruit attached in pairs, large, roundish-cordate, compressed;
suture not prominent; stem long, inserted in a deep, narrow cavity; skin flesh-colored;
flesh tender, slightly fibrous, light yellow, juicy, sweet, pleasingly aromatic; pit of medium
size, plump, oval; ripens the second week of the cherry season.

	Guigne de Chamblondes. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 359. 1889.

	Mentioned in the reference given.

	Guigne Chamonale. P. avium.1. Mas Pom. Gen. 11:151. 1882.

	Flowers and foliage only described.

	Guigne Chavanne. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882. 2. Mathieu Nom.
Pom. 359. 1889.

	Mentioned in the reference given.

	Guigne Courte-queue d'Oullins. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:62 fig., 63, 218.
1866.

	Guigne à courte queue? 2. Cat. Cong. Pom. France 20. 1887.

	This variety is said to have originated at Oullins, near Lyons, France. Tree vigorous,
upright, productive; fruit rather large, obtuse-cordate, truncate; stem short to very short,
inserted in a shallow, narrow cavity; suture a well-marked line; skin rather thick, glossy,
shaded with red changing to deep black; flesh red, tender but not soft, sweet with some
acidity, agreeable; quality excellent; pit large for the size of the fruit, ovoid; ripens early
in June.

	Guigne Ecarlate. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 51. 1831.

	A worthless, medium-sized, red, oval fruit, with firm flesh, ripening in July.

	Guigne de l'Escalier. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 24. 1876. 2. Guide Prat. 11.
1895.

	This is a large, brownish-black, French cherry of the Heart class. Fruit with an
uneven surface; flesh red, sugary, sweet; first quality; ripens the first of July.

	Guigne de Gland. P. avium. 1. Rev. Hort. 213. 1880.

	Guigne de Gland received its name from the small community of Gland, Aisne, France,
where it appears to have been first cultivated. It is one of the first to be found on the
markets; is very productive, and of good quality; fruit large, clear red, very sweet.

	Guigne Grosse Rouge Hâtive. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 51. 1831.

	A firm, red, cordate cherry of second quality for table use; ripens in July.


	Guigne Grosse Rouge Tardive. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 51. 1831.

	Listed in this reference.

	Guigne Guindole. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 18, 198. 1876.

	Many writers, including Leroy, believe this cherry to be identical with the Flamentine.
Tree vigorous, productive; grown for market; fruit large, elongated-cordate; skin
deep red with carmine mottling on a yellowish ground; flesh tender, soft, juicy, sugary;
matures the last part of June.

	Guigne Hâtive d'Elsdorf. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 27, 198. 1876.

	A German variety "much recommended."

	Guigne Marbrée. P. avium. 1. Pom. France 7:No. 18. Pl. 18. 1871. 2. Wickson Cal.
Fruits. 286. 1889. 3. Cat. Cong. Pom. France 523. 1906.

	The origin of this variety is uncertain. Fruit large, obtuse-cordate; suture wide,
shallow; stem of medium length, set in a shallow, wide cavity; skin glossy, white, washed
with a rose color changing to carmine, adherent to the pulp; flesh yellowish, firm, sweet,
faintly aromatic; pit small, roundish; ripens early in July.

	Guigne Marie Besnard. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 15. 1876.

	A large, oblong, Heart cherry of good quality; skin light yellow overspread with red;
flesh tender, juicy; late.

	Guigne de Nice. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 24. 1876. 2. Guide Prat. 11. 1895.

	Fruit very large, oblong, light red; season early in warm years; trees rather tender.

	Guigne Noir Luisante. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 208. 1854. 2. Am. Pom. Soc.
Cat. 74. 1862.

	Guignier à gros fruit noir luisant. 3. Duhamel Trait Arb. Fr. 1:162, 163. 1768.

	Grosse glanzende schwarze Herkirsche. 4. Kraft Pom. Aust. 1:2, Tab. 3 fig. 2. 1792.
5. Truchsess-Heim Kirschensort. 146, 147. 1819.

	Grosse Guigne noire luisante. 6. Mortillet Le Cerisier2:72 fig. 73, 74, 218. 1866.

	Guigne Reinette noire. 7. Thomas Guide Prat. 24. 1876.

	Guigne noire hâtive à gros fruits. 8. Soc. Nat. Hort. France Pom. 108 fig., 109. 1904.

	This variety should not be mistaken for the Black Spanish of the Germans although
Elliott speaks of it as such with the statement that it was grown in New Jersey about
1823, from whence it was introduced into Ohio. It was known as Guigne Reinette Noire
about the provinces of Main and Anjou, France, where it is said to have originated. Some
authors have confused it with Hogg's Black Heart from which it differs in being more
firm. Tree large, vigorous, productive; fruit large, usually attached in threes, obtuse-cordate,
plump; suture wide; stem medium in length, inserted in a rather wide, deep cavity;
skin thick, glossy, brownish-red changing to black; flesh colored, tender, fibrous, juicy,
sweet, vinous; quality good; pit small, roundish-oval, turgid; ripens the last of June.

	Guigne Noire Hâtive. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 51. 1831.

	Guignier à Gros Fruit noir hâtif. 2. Leroy Dict. Pom. 5:330 fig., 331. 1877.

	This old variety originated in France early in the Sixteenth Century. Tree moderately
productive; fruit attached in threes, large, obtuse-cordate, irregular; stem long, stout;
cavity large; skin becomes reddish-black; flesh deep red, fibrous, juicy, acidulated, sweet;
quality fair; pit above medium, ovoid, plump; ripens the last of May.


	Guigne Noire de Monstreux. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 24. 1876.

	Described by M. M. Vérilhac, nurseryman at Annonay, France, as a large, good,
productive cherry ripening the first part of June.

	Guigne Nouvelle Espéce. P. avium. 1. Lond. Hort Soc. Cat. 51. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Guigne Olive. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:79, 80 fig., 81, 220. 1866.

	Fruit large, elongated-oval, more pointed at the cavity; suture wide; stem long, slender,
set in a slightly deep, abrupt cavity; skin at first rose-colored, marbled with red changing
to almost black; flesh tender, colored, agreeably acid, with a slight bitterness; pit very
large, oval, resembling the pit of an olive; ripens at the beginning of July.

	Guigne Petite Blanche. P. vium. 1. Lond. Hort Soc. Cat. 51. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Guigne Petite Rouge. P. avium. 1. Lond. Hort Soc. Cat. 51. 1831.

	Listed in this reference.

	Guigne la Plus Hâtive. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:51-54, fig. 1866.

	Guigne marbrée précoce. 2. Mas Le Verger 8:115, 116, fig. 56. 1866-73.

	Guigne d'Annonay. 3. Thomas Guide Prat. 15, 197. 1876.

	Fruit of medium size, cordate, often slightly elongated; skin thin, mottled with red
changing to almost black; stem moderately slender, set in a rather deep, wide cavity;
flesh purplish, tender, juicy, agreeably acidulated; pit small, ovoid; ripens the last of May.

	Guigne Précoce Leo d'Ounons. P. avium. 1. Rev. Hort. 65. 1881.

	This variety was found in an orchard near Vigne, France. The fruit is large and
sweet with an agreeably aromatic juice; ripens the first half of June.

	Guigne Précoce de Mathère. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 27. 1876.

	Early Mathere. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 416. 1899.

	Tree vigorous; fruit of medium size, roundish-oval; stem short; skin red; flesh yellowish-red,
juicy, sweet; stone small, clinging; early.

	Guigne Précoce Ponctuée. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:208. 1866.

	A variegated cherry with uncolored juice, mentioned by Mortillet.

	Guigne de Provence. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 18. 1876. 2. Mas Pom. Gen.
11:152. 1882. 3. Guide Prat. 18. 1895.

	Although very similar to Transparente de Coë, according to Guide Pratique, 1895,
Guigne de Provence is a distinct variety. Tree vigorous, productive; fruit of medium
size, obtuse-cordate; skin reddish-carmine; flesh rather firm, sweet; first quality; matures
the last half of June.

	Guigne Ramon Oliva. P. avium. 1. Rev. Hort. 355. 1888. 2. Soc. Nat. Hort. France
Pom. 112 fig., 113. 1904.

	A chance seedling noticed first by M. Charozé, horticulturist, at Pyramide-Trelazé,
near Angers, France. Tree vigorous, productive; fruit large, usually borne in twos or threes,
roundish-cordate; suture indistinct; stem long; color brownish-black, glossy; flesh fine,
juicy, sweet; pit large, oval; ripens early in June.

	Guigne Rose Hâtive. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 24, 199. 1876.

	Kleine frühe rothe Herzkirsche. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 164. 1819.


	Rosenrothe Maikirsche. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:18. 1858. 4. Ill. Handb.
55 fig., 56. 1860.

	Guignier à fruit rose hâtif. 5. Noisette Man. Comp. Jard. 2:503. 1860.

	Guigne Rose Hâtive was received by Jahn from Dochnahl who believed Rheinpfalz,
a former palatinate in Germany, to be its home. Tree productive, drooping; fruit of
medium size, uneven particularly about the stem, roundish-cordate, sides flattened; suture
indistinct; stem medium in length; cavity shallow; skin rose-colored in the middle of May,
later changing to a reddish-purple or black; flesh tender, with colored juice, sweet if ripe;
stone rather large, ovate to oval; ripens at the end of May or the beginning of June.

	Guigne Rouge Commune. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:152. 1882.

	The flowers and foliage only are described.

	Guigne Rouge Ponctuée. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:89 fig., 90, 91, 218.
1866.

	This cherry is similar to Rothe Molkenkirsche but is different in pit. It was found
in the province of l'Isere, France. Fruit large to above, depressed at both extremities,
flattened on both sides, one of which is traversed by a wide, shallow suture; stem above
medium in length, set in a shallow, rather narrow cavity; skin firm, thick, brilliant, changing
to deep red, mottled; flesh white, faintly rose-colored especially about the pit, moderately
firm, at maturity it loses its sourness becoming sugary and aromatic; pit large, oblong-oval;
ripens at the beginning of June.

	Guigne de Russie à Fruit Blanc. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Guigne Très Précoce. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 275, 301. 1884.

	A very early, black cherry, a week earlier than the Early Purple. Fruit rather small,
obtuse-cordate, irregular in outline; stem long, slender, deeply inserted in a wide cavity;
skin quite black; flesh very tender; juice colored; good.

	Guigne van der Broek. P. avium. 1. Knoop Fructologie 2:39, 40. 1771.

	A very small, juicy cherry similar to the Black Guigne in form, color and taste; somewhat
oblong; dark, brownish-black; of a very sweet, agreeable taste.

	Guigne Villeneuve. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 15, 1876.

	Villeneuver Herzkirsche. 2. Proskauer Obstsort. 57. 1907.

	This variety is believed to be native to the region around the Auvergne mountains,
France. Fruit very large, quadrangular; skin a vivid rose color overspreading a whitish
ground; ripens late in June.

	Guignier à Fruit Noir et Très-long Pédoncule. P. avium. 1. Noisette Man. Comp.
Jard. 2:503. 1860.

	Obtained from seed and fruited first in 1824. Tree erect, vigorous; fruit small,
conical, black; stem nearly four inches long; flesh watery, colored, sweet, agreeably
acidulated.

	Guignier à Petit Fruit Noir. P. avium. 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:502. 1860.

	This variety differs from the Grosse Schwarze Herzkirsche only in size of fruit.

	Guindoux Noir de Faix. Species? 1. Thomas Guide Prat. 26. 1876.

	Mentioned by Thomas without description.


	Gunsleber Späte Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 320, 321.
1819.

	A seedling of White Spanish ripening early in August. Fruit small, blushed with light
and dark red on a white ground; flesh firm, sweet; unproductive.

	Halbgefülltblühende Weichsel. P. cerasus. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:66, 67. 1858.

	Schwarze Weichsel mit halb gefüllter Blüte. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 606, 607,
608. 1819.

	Truchsess says that only the semi-doubles have perfect pistils and the other flowers
do not produce fruit. Fruit oblate; stem long, inserted in a shallow cavity; skin thin,
tough, glossy, black; flesh tender, fibrous near the stem, with dark juice, pleasing.

	Halifax. Species? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 94. 1854.

	Halifax is an old variety reported from Maryland.

	Hallock. P. avium.

	Hallock is a supposed seedling of Downer found by Nicholas Hallock, Milton, New
York; not disseminated. It resembles Downer in color but is slightly smaller and about
two weeks later.

	Hallowell. P. avium. 1. Me. Sta. An. Rpt. 22:175. 1906.

	Hallowell is a seedling of Black Tartarian.

	Hamell Kirsche. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Mentioned in the reference given.

	Hamels Arissen. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Mentioned in this reference.

	Hartlib. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	Listed without a description.

	Hartlippe. Species? 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629.

	"The Hartlippe Cherrie is so called of the place where the best of this kinde is noursed
up, being betweene Sittingbourne and Chattam in Kent, and is the biggest of our English
kindes."

	Hartz Mountain. Species? 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 48. 1874.

	This variety was brought from Germany by a Mr. Meyer of St. Peter, Minnesota,
with whom it has proved hardy and productive.

	Hâtive de Balis. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 362. 1889.

	Mentioned in the reference given.

	Hâtive ou Précoce. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	Listed without a description.

	Hâtive de Prin. P. cerasus. 1. Rev. Hort. 280, 281, Pl. 1893. 2. Guide Prat. 17. 1895.

	Priner Frühweichsel. 3. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	This variety was introduced by M. Maquerlot of Fismes, Marne, France. It resembles
Montmorency in shape, with a longer stem. Fruit often borne in fours; cavity deep;
skin thin, deep red; flesh of a rose color, transparent, sugary, acidulated, juicy; pit of
medium size, orbiculated.

	Hâtive de St. Jean. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	Listed without a description.


	Headley. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Mentioned in this reference.

	Healy. P. avium. 1. Sweet Cat. II. 1897.

	Healy is an old, sweet variety thought to have come from Pennsylvania; introduced
by George A. Sweet, Dansville, New York.

	Hedelfingen. P. avium. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 549. 1901.

	Hedelfingen Risenkirsche. 2. Ill. Handb. 77 fig., 78. 1860.

	Colassale d'Hedelfingen. 3. Mortillet Le Cerisier 2:301. 1866.

	Géante d'Hedelfingen. 4. Thomas Guide Prat. 20, 194. 1876.

	Monstrueuse d'Hedelfingen. 5. Mas Pom. Gen. 11:59, 60, fig. 30. 1882.

	Bigarreau de Hedelfingen. 6. Gard. Chron. 20:160. 1896.

	This variety probably originated in the village of Hedelfingen, Germany. Tree
strong, vigorous, productive; fruit very large, obtuse-cordate; suture noticeable on both
sides; stem very long; cavity deep, narrow; skin glossy, tough, dark brown changing to
black, with light red dots; flesh fibrous, dark red, more tender than many Bigarreaus,
yet firm, juicy, pleasing, aromatic; stone of medium size, long, truncate at the base; ripens
in July; good for table, kitchen and market.

	Hedwigs Kirsche. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882. 2. Mathieu Nom. Pom.
362. 1889.

	Listed but not described.

	Heidelberger Kirsche. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 290. 1802.

	A very dark, black, small, short-stemmed Sour Cherry ripening at the beginning of
September.

	Heiges. P. avium. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 40. 1895.

	Heiges is a seedling of the Bigarreau type, from C. E. Hoskins, Springbrook, Oregon,
ripening there the last of June. Fruit large, heart-shaped, very smooth; cavity medium
in size and depth, regular, flaring; stem short, slender; suture shallow, narrow; skin thin,
tenacious, dark purplish-black, with minute golden, indented dots; flesh very dark, purplish-black,
with a few light veins, meaty, tender, juicy, sweet, aromatic; quality best;
pit large, oval, semi-clinging.

	Heintzen (Heintze's) Frühe Kirsche. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 362. 1889.

	Listed in the reference given.

	Henneberger Grafenkirsche. P. cerasus. 1. Christ Handb. 675. 1797. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 548, 549, 550. 1819. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:64.
1858. 4. Christ Obstbäume 159. 1790.

	Cerise du Comte de Henneberg. 5. Mortillet Le Cerisier 2:307. 1866.

	Fruit of medium size, flattened, without a suture; black when ripe; stem long, slender,
shallowly inserted; flesh tender, with a pleasant sourness; ripens in July.

	Hensel Early. Species? 1. Horticulturist 22:233 fig. 1867.

	Hensel is an accidental seedling found on the grounds of G. W. Zahm, Lancaster,
Pennsylvania, and named after the former owner of the property. Tree moderate in
growth, hardy, productive; fruit roundish, obtuse at the base; stem slender; flesh half-tender,
juicy; good; ripens the first part of June; not disposed to rot.


	Herzkirsche Léona Quesnel. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 62. 1889.

	Mentioned but not described by Mathieu.

	Herzkirsche Trauben. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:153. 1882.

	The flowers and foliage only are described.

	Herzkirsche Wils Frühe. Species? 1. Lange Allgem. Garten. 439. 1897.

	Listed without a description.

	Herzkirschweichsel. P. cerasus. 1. Christ Handb. 673. 1797.

	According to Christ, this cherry is a Morello; fruit large, with an indistinct suture;
stem rather long, deeply set; color reddish-black; flesh tender, subacid; stone cordate;
ripens the middle of July.

	Herzog May. P. avium × P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 330. 1885. 2. Ohio Hort.
Soc. Rpt. 22. 1892-93.

	Imported by Professor J. L. Budd from Southwestern Russia where it does well on
wet, unfavorable soil. Tree open and upright, a true Duke of the best quality.

	Hoadley. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 209 fig. 1854.

	Hoadley was raised by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, in 1842, and was
named by Elliott in honor of George Hoadley of Cleveland. Tree healthy, vigorous,
with a round, spreading head; fruit above medium in size, roundish-cordate; stem of
medium length; cavity shallow; skin pale yellow, mottled and striped with clear carmine;
flesh yellowish, tender, juicy, sweet, sprightly, almost translucent; pit of medium size;
season the last of June; valuable for table use but will not stand shipment.

	Hockenberg. P. cerasus.

	Mentioned in a letter from H. Back & Sons, New Trenton, Indiana, as resembling
an Amarelle; of no particular value.

	Hogg Black Gean. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 69, 84. 1866. 2. Mas Pom. Gen.
11:161. 1882.

	Fruit of medium size, obtuse-cordate; stem long; skin black, glossy; flesh and juice
dark, rich, sweet, tender; season at the beginning of July.

	Hogg Red Gean. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 69, 84. 1866.

	Fruit medium large, roundish, inclined to heart-shape; stem long; skin red, mottled
with amber-yellow; flesh yellowish, tender, sweet, rich, with uncolored juice; ripens the
first of July.

	Hoke. P. avium × P. cerasus. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 24. 1894.

	Hoke is a Duke, long known in York County, Pennsylvania, and regarded as worthy
of wider dissemination. It originated at Hanover, Pennsylvania, with Henry Wirt, and
was known as Wirt until the farm changed hands in 1848, when it became known as
Hoke. The fruit, as grown at this Station, is large, obtuse-cordate; cavity large, deep;
skin thick, tough, resisting rot in rainy weather, dark, mottled with red; stem long,
moderately thick, swollen at either end; flesh firm, meaty, dark pink, subacid, sprightly;
quality very good; stone medium; season the last of June.

	Höllandische Späte Weichsel. P. cerasus. 1. Christ Handb. 677. 1797. 2. Christ
Wörterb. 288. 1802.

	Höllandische Kirsche. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 597-599. 1819.

	Höllandische Weichsel. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:65. 1858.


	This variety is distinguished from others of its class by its smaller stone, tender flesh,
longer stem and later ripening. Tree never large, productive; fruit large, nearly round,
sides slightly compressed; suture distinct; stem long; color brownish-red; flesh tender,
colored, juicy, very sour; ripens in August but hangs until September.

	Holman Duke. P. avium × P. cerasus. 1. Langley Pomona 86, Pl. 17 fig. 1. 1729.
2. Prince Pom. Man. 2:135, 136. 1832. 3. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 99.
1846. 4. Leroy Dict. Pom. 5:346, 347 fig. 1877.

	Cerise Royale Tardive D'Angleterre. 5. Ann. Pom. Belge 1:107, 108, Pl. 1853.

	Cherry-Duck. 6. Noisette Man. Comp. Jard. 2:507. 1860.

	Royale Tardive. 7. Mortillet Le Cerisier 2:155, 156 fig., 157, 158, 305. 1866.
8. Pom. France 7:No. 1, Pl. 1. 1871. 9. Mas Pom. Gen. 11:162. 1882.

	Holman Duke is thought to be of English origin and a seedling of May Duke. The
name, Royale Tardive, a synonym of Holman Duke, has been used interchangeably for
several Duke cherries. Fruit large to above, roundish-cordate; suture moderate; stem
above medium in size, set in a rather deep, narrow, irregular cavity; skin thin, brownish-red
changing to nearly black when fully mature; flesh red, fibrous, juicy, vinous, acidulated;
pit of medium size, ovoid; dorsal suture not very apparent; ripens the middle of July.

	Holme Late Duke. P. avium × P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 27. 1876.

	Mentioned by Thomas without a description.

	Holstein. Species? 1. Mag. Hort. 17:363. 1851.

	A medium-sized, round, red, seedling cherry.

	Homer. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:71, 72. 1903. 2. Jewell Cat. 35. 1906.
3. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Homer is a seedling of the Morello type from New Haven, Connecticut, introduced
from Homer, Minnesota; said to be valuable in the Northwest. Fruit medium to large,
roundish-oblate; stem short, stout; cavity shallow, moderately broad; skin red, becoming
darker, thin, rather tough; flesh tender, uncolored, juicy, mildly subacid; pit round, semi-clinging;
ripens the last of June.

	Honey. P. avium. 1. Coxe Cult. Fr. Trees 251. 1817. 2. Elliott Fr. Book 217. 1854.
3. Am. Pom. Soc. Rpt. 243. 1858.

	Large Honey. 4. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	Yellow Honey. 5. Prince Pom. Man. 2:110. 1832.

	Cream. 6. Horticulturist 1:148. 1846-47.

	Summer's Honey? 7. Cole Am. Fr. Book 228. 1849.

	Late Honey? 8. Ibid. 235, 236. 1849.

	Honey, though grown only in America, is probably of foreign origin—an old sort
renamed. Tree similar to Black Mazzard but more spreading. Fruit small, roundish-oval,
yellowish, mottled with red, becoming deep amber-red; stem long, slender; flesh
tender, melting, juicy, sweet; pit large; season the middle of July.

	Honey Dew. P. avium. 1. Conn. Bd. Agr. Rpt. 11:340. 1877.

	Spoken of as a valuable variety originating in Connecticut.

	Honeywood. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831. 2. Mag. Hort. 9:205. 1843.

	Mentioned as unworthy of cultivation.


	Hoppock Yellow. P. avium. 1. Mich. Sta. Bul. 12:164. 1886.

	This variety originated in Bucks County, Pennsylvania, from seed sown by Cornelius
Hoppock. Fruit of medium size, cordate, sweet; very productive.

	Hoskins. P. avium. 1. U. S. D. A. Rpt. 262. 1892. 2. Ibid. 292, Pl. VI. 1893.
3. Am. Pom. Soc. Rpt. 150. 1895. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1899.

	Hoskins originated with C. E. Hoskins,86 Newberg, Oregon, about 1880, as a seedling
of Napoleon. Tree vigorous, upright, somewhat spreading; fruit large, roundish-cordate
suture a line; stem short, set in a roundish cavity; color dull purplish-red; flesh purple,
fibrous, firm, sprightly, sweet; quality good; ripens in mid-season.

	Hovey. P. avium. 1. Hovey Fr. Am. 2:25, 26, Pl. 1851. 2. Mag. Hort. 19:405, 406
fig. 27. 1853. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862.

	Hovey originated with C. M. Hovey, Boston, Massachusetts, being selected from
a bed of seedlings in 1839; first fruited in 1848. For a time it was considered a cherry
of considerable value but at present it is but little known. Tree very vigorous, upright,
spreading, productive; fruit large, obtuse-cordate; stem short, rather stout; skin rich
amber mottled with brilliant red; flesh pale amber, rather firm but tender, sprightly
becoming sweet; very good in quality; stone slightly adherent to the pulp, small, oval.

	Hoy. P. avium. 1. Chase Cat. 12. 1909. 2. Ibid. Pl. 1910.

	A new cherry recently found in one of the suburbs of Philadelphia and introduced
in 1909 by the Chase Nursery Company, Geneva, New York, as a very valuable Sweet
Cherry. As grown at the Geneva Station it is smaller and no better than Napoleon.
Tree vigorous, hardy, healthy, unproductive on the Station grounds. Fruit large, roundish-cordate,
slightly flattened, with irregular surfaces; cavity deep; suture a line; stem of
medium thickness and length, adhering to the fruit; skin rather thin, of medium toughness,
adhering to the pulp, amber covered with light red, sometimes spotted; flesh whitish,
juicy, stringy, tender, somewhat meaty, crisp, sprightly, sweet; quality good; stone clinging,
roundish, plump; ripens in mid-season.


	Hubbard. P. cerasus. 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 437. 1898.

	Hubbard is a variety of the Morello class grown about Villa Ridge, Illinois. Tree
dwarfish, drooping, bears early, productive; fruit large, cordate, nearly black; precedes
Early Richmond.

	Hungarian Gean. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831. 2. Hogg Fruit Man.
302. 1884.

	Hungarian Cherry of Zwerts. 3. Parkinson Par. Ter. 574. 1629. 4. Rea Flora
206. 1676.

	Although there seems to be a discrepancy in the size of the cherry mentioned by
Parkinson and Rea and the one described by Hogg, all three writers undoubtedly referred
to the same sort. While the first two references describe the variety as exceptionally
large no definite statements are made, thus giving strength to the following description
made by Hogg many years later. Tree productive; fruit rather below medium in size,
obtuse-cordate; skin amber, mottled with red on the sunny side; flesh white, half-tender,
mildly sweet; quality fair; stone large, ovate; ripens in July.

	Hyde Late Black. P. avium. 1. Cole Am. Fr. Book 237. 1849. 2. Downing Fr. Trees
Am. 262. 1857.

	This variety originated with T. & G. Hyde, Newton, Massachusetts. Tree strong
in growth, productive; fruit medium in size, obtuse-cordate, purplish-black; flesh half-firm,
melting, juicy; resembles Eagle but is later.

	Hyde Red Heart. P. avium. 1. Mag. Hort. 8:284. 1842. 2. Downing Fr. Trees Am.
175. 1845.

	Hyde's Seedling. 3. Cole Am. Fr. Book 232. 1849.

	Another seedling from T. & G. Hyde, Newton, Massachusetts. Tree vigorous, hardy,
spreading, productive; fruit of medium size, cordate; stem short; skin pale yellow, becoming
lively red; flesh tender, with a pleasant sprightliness, juicy; season early July.

	Imperial Morello. P. cerasus. 1. Downing Fr. Trees Am. 279. 1857.

	Poitou griotte. 2. Prince Pom. Man. 2:148. 1832.

	Imperial. 3. Elliott Fr. Book 209. 1854.

	Griotte Impériale. 4. Thomas Guide Prat. 17, 195. 1876. 5. Can. Exp. Farm Bul.
17:9. 1892.

	Griotte à Courte Queue. 6. Leroy Dict. Pom. 5:284 fig., 285. 1877.

	Guindoux du Poitou. 7. Mas Pom. Gen. 11:113, 114, fig. 57. 1882.

	Kaiserliche Weichsel. 8. Mathieu Nom. Pom. 364. 1889.

	An old variety recently introduced into the Northwest where it has proved very hardy.
Tree small, low-headed, productive, bears early; fruit medium to large, roundish-oval;
stem very short, shallowly inserted; skin very dark red; flesh tender, juicy, pleasantly
acid when ripe; pit small, long, pointed; ripens the middle of July.

	Incomparable en Beauté. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Listed in the reference given.

	Intorka. P. cerasus. 1. Thomas Am. Fruit Cult. 667. 1897.

	Intorka is an importation from Russia. Fruit of medium size, round, yellow and
red; flesh firm, yellowish, subacid.


	Jaune de Prusse. P. avium. 1. McIntosh Bk. Gard. 2:544. 1855. 2. Downing Fr.
Trees Am. 466. 1869. 3. Mas Pom. Gen. 11:93, 94, fig. 47. 1882.

	Tree vigorous, productive; fruit small, obtuse-cordate; stem long, slender, inserted
in a narrow cavity; skin firm, light yellow, translucent; flesh yellowish-white, tender,
juicy, sweet but slightly bitter before it is fully ripe; pit large for the size of the fruit;
ripens after Downer.

	Jean Arendsen. Species? 1. Knoop Fructologie 2:37. 1771.

	According to Knoop, it closely resembles the round Pragische Muskateller in both
form and color but is not as good in quality.

	Jenkin Black Heart. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831.

	Mentioned without description.

	Jerusalem Kirsche von der Natte. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:153, 154. 1882.

	Flowers and leaves only are described.

	Jerusalemskirsche. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 557-561. 1819.

	Späte Königliche Weichsel. 2. Kraft Pom. Aust. 1:8, Tab. 19 fig. 2. 1792.
3. Truchsess-Heim Kirschensort. 561-563. 1819.

	Späte grosse königliche Weichsel. 4. Christ Handb. 683. 1797.

	Pyramidenkirsche. 5. Christ Wörterb. 291. 1802.

	Pyramidenweichsel. 6. Truchsess-Heim Kirschensort. 529-531. 1819.

	The origin of this old variety is unknown but it was chiefly grown in Germany. Tree
unproductive; fruit large, oval, with a shallow suture; stem long, set in a shallow cavity;
skin dark red, changing to black, glossy; flesh moderately firm, juicy, pleasing subacid;
pit large, walnut-shaped, clinging; ripens the last of July in Germany.

	Jocosot. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168, 404. 1853. 2. Elliott Fr. Book 197
fig. 1854.

	Jockotos. 3. Hooper W. Fr. Book 270. 1857.

	Jocosot was raised by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, in 1842, from a pit
of the Yellow Spanish and named after an Indian chief. Tree thrifty, round-topped,
productive; fruit large, regular, obtuse-cordate, indented at the apex, sides compressed;
suture broad; stem long, set in a cavity of medium size; skin glossy, of a dark-liver color,
almost black; flesh tender, with indistinct radiating lines, juicy, sweet; pit below medium
in size, smooth; ripens the last of June.

	Joel Keil Kleine Schwarze Herzkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:22.
1858.

	Fruit small, roundish-cordate; suture indistinct; stem long, slender, shallowly inserted;
skin black; flesh rather firm, sweet, juicy, colored; pit oval, clinging; ripens the middle
of July to the middle of August.

	June Amarelle. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 330. 1885. 2. Ia. Sta. Bul. 73:72.
1903.

	Cerisier juniat. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 649, 650, 691. 1819.

	Junius Amarelle. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:70. 1858.

	Juniat Amarelle. 5. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882. 6. Mich. Hort. Soc. Rpt. 328.
1888. 7. Vt. Sta. An. Rpt. 12:243. 1898-99.

	June Morello. 8. Ia. Sta. Bul. 19:548. 1892.


	Truchsess refers to this cherry as having been described by Sickler in 1805. Budd,
in his importations of 1883, from Russia, included this variety. Tree of medium size,
vigorous, rather unproductive; fruit above medium in size, roundish-oblate; stem stout,
of medium length; suture indistinct; skin thin, rather tough, separating readily from the
pulp, light red; flesh firm, meaty, yellowish, juicy; flavor subacid; quality fair; stone of
medium size, somewhat round; season that of Early Richmond which it resembles in size,
flavor and color.

	June Duke. P. avium × P. cerasus. 1. Hooper W. Fr. Book 269. 1857.

	Shippen. 2. Coxe Cult. Fr. Trees 248. 1817.

	A tart variety similar to May Duke, known about Philadelphia as Shippen and
Wetherill. Tree vigorous; fruit large and pleasing; ripens late in June.

	Justinische Morello. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 291. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 523, 524. 1819.

	Justinische Amarelle. 3. Christ Handb. 683. 1797.

	This variety is separated from other Sour Cherries ripening with it, through its firm
flesh, its straight, shallowly set stem and its astringent, sour flavor. Fruit of medium
size, roundish, sides broadly compressed; stem of medium length, rather stout; suture
shallow; skin tough, brownish-red; flesh dark red, with clear red juice.

	Kamdesa. P. pumila × P. persica. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:1908.

	Noted in the reference as a cross between the Sand Cherry and the Opulent peach.
"The blossoms show a tendency to double."

	Kappenblättrige Süssweichsel. P. avium × P. cerasus. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde
3:47. 1858.

	Distinguished from May Duke through its smaller fruit and rolled leaves.

	Kassin Frühe Herzkirsche. P. avium. 1. Lauche Ergänzungsband 601. 1883. 2. Can.
Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:60. 1900.

	Kassin, a vineyardist, in Potsdam, Prussia, Germany, raised this sort from
seed. Fruit large, obtuse-cordate, sides compressed; suture indistinct; stem of
medium length, thick, set in a small cavity; skin dark brown changing to reddish-black,
dotted; flesh dark, juicy, sweet; excellent; stone roundish-oval; ripens the first week of
the season.

	Katie. (P. avium × P. cerasus) × P. avium. 1. Am. Hort. An. 86 fig. 1869.

	Katie is a seedling of Louis Philippe crossed with a Mazzard. The tree has the
Mazzard habit of growth, yet produces fruit resembling May Duke in form and size but
deeper in color; flesh tender; matures with Downer.

	Kaufmann. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 345. 1906.

	Kaufmann is a stray seedling of English Morello from Minnesota. It is larger and
a little longer in stem than the supposed parent and ripens with the last of the Early
Richmond.

	Kazan Seedling. Species? 1. Vt. Sta. An. Rpt. 12:240. 1898-99.

	Listed in the reference given.

	Kelly. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 253. 1903.

	A Sweet Cherry from Berrien County, Michigan.


	Kennicott. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 210 fig. 1854.

	Kennicott was raised by Professor J. P. Kirtland and named by Elliott after Dr.
J. A. Kennicott of Northfield, Illinois. Tree vigorous, hardy, spreading, productive;
fruit large, oval-cordate, compressed; suture shallow; stem short, inserted in an irregular
cavity; skin amber-yellow, mottled with bright, clear, glossy red; flesh yellowish-white,
firm, juicy, sweet; pit below medium in size, smooth; ripens about the middle of July.

	Kentish Drier. P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	A medium-sized, red cherry of first quality used for culinary purposes; ripening in
July. Confused by some with Early Richmond.

	Kentish Preserve. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	Listed without a description.

	Keokuk. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853. 2. Elliott Fr. Book 210 fig.
1854.

	Keokuk is another seedling raised by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, from
a pit of Yellow Spanish, probably crossed with Black Tartarian, Black Mazzard, or May
Duke. Tree vigorous, strong; fruit large, cordate; stem stout; skin dark purplish-black;
flesh half-tender, purple, rather coarse; deficient in flavor; pit of medium size; season
early in July.

	Kesterter Früh Kirsche. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 364. 1889.

	Listed in the reference given.

	King George the Second. P. avium. 1. Brookshaw Pom. Brit. Pl. 6. 1817. 2. Brookshaw
Hort. Reposit. 1:3, Pl. II fig. 1. 1823.

	This variety is distinguished from other black cherries by its uneven surface. Fruit
large, with a rich, sweet flavor; ripens the first of June and hangs for six weeks.

	King Morello. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 78. 1890. 2. Can. Exp. Farm Bul.
2nd Ser. 3:60. 1900. 3. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:277. 1903.

	King Morello is another of Budd's importations from Russia. Tree very hardy,
moderate in growth; fruit large, oblate; stem variable; skin dark red; flesh yellowish-white,
firm, sprightly, juicy, good; pit very small; ripens with Early Richmond.

	Kirsche von Basel. P. avium. 1. Ill. Handb. 19 fig., 20. 1867.

	Jahn, in his Handbuch, calls attention to the error in calling this variety Bigarreau
Hâtif de Bale as it is not a Bigarreau but a variegated Heart. Fruit compressed unevenly
giving it a cordate appearance, small; suture shallow; apex slightly depressed; stem long,
slender, set in a shallow cavity; skin thin, bright yellow washed with pale red, mottled
and streaked; flesh pale yellow, soft, with abundant, uncolored juice, pleasing but not
high in quality; stone large, roundish, slightly pointed; ripens the middle of July.

	Kirchheimer. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 290. 1802. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 549.
1901.

	Kirchheimer Weichsel. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 580-583. 1819. 4. Ill.
Handb. 85 fig., 86. 1867.

	This old cherry is from Kirchheim, Erfurt, Prussia, Germany. It is propagated
by root cuttings and is used for wine and for canning. It is mentioned as growing in
British Columbia but is otherwise not spoken of by American writers. Tree large, vigorous,

drooping; fruit of medium size, round; suture a line; stem long, slender, shallowly inserted;
skin thin, glossy, almost black when ripe; flesh mild subacid, pleasing, juicy; stone small,
oval, turgid; ripens at the end of July.

	Kirtland Morello. P. cerasus. 1. Horticulturist 22:292, 293 fig. 1867.

	Kirtland's Large Morello. 2. Horticulturist N. S. 3:123. 1853.

	Large Morello. 3. Elliott Fr. Book 210. 1854.

	A seedling originated by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio; it thrives in sections
of the south and west where Sweet Cherries are generally unsuccessful. Tree vigorous,
spreading; fruit uniformly distributed, borne in pairs, large, uniform, roundish; stem
short; cavity round, narrow; skin glossy, dark red; flesh tender, juicy, acid; high quality;
pit small; ripens early in July.

	Kleindienst Braune Knorpel. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 365. 1889.

	Bigarreau Brun Kleindienst. 2. Leroy Dict. Pom. 5:184, 185 fig. 1877.

	Leroy, in 1866, stated that this variety was raised from seed by M. Kleindienst,
a vineyardist at Guben, Prussia, Germany. Tree moderately productive; fruit usually
borne in pairs, large, cordate, flattened; stem long, moderately stout; skin vivid red,
changing from grayish-red to almost black; flesh of a whitish-rose color, firm, filamentose,
juicy, sugary, acidulated, aromatic; first quality; pit large, ovoid; ripens the last of June.

	Kleine Amarelle. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 644-646. 1819.

	Truchsess states that this variety was described by Büttner in 1797, as Kleine Glaskirsche
but that it belongs to the Amarelles. Tree productive; fruit small, globular, pale
reddish-yellow; flesh melting, watery; ripens the middle of July.

	Kleine Bunte Frühkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 248-251. 1819.

	Bigarreau à petit fruit rouge hâtif. 2. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:166, 167. 1768.
3. Lond. Hort. Soc. Cat. 47. 1831.

	Bigarreautier à petit fruit rouge. 4. Truchsess-Heim Kirschensort. 308-310. 1819.

	Bigarreau rouge hâtif (petit). 5. Leroy Dict. Pom. 5:243 fig., 244. 1877.

	Petit Bigarreau Hâtif? 6. Mas Pom. Gen. 11:105, 106, fig. 53. 1882.

	Fruit of medium size, usually attached in pairs, irregular, cordate, flattened on both
faces; stem long, slender; skin almost wholly red, occasionally showing streaks of yellow;
flesh yellowish, firm, juicy, aromatic; pit of medium size, ovoid; ripens about the middle
of June.

	Kleine Bunte Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 219-222. 1819.

	Kleine bunte Molkenkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:28. 1858.

	Fruit small, nearly round, sides compressed; suture distinct; stem long, slender,
deeply inserted; skin dull blood-red, with yellow spots; flesh tender, pale yellow, juicy,
honey sweet; stone small; ripens at the end of June.

	Kleine Frühe Amarelle. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 650-652. 1819.

	Fruit small, round, flattened; stem short; suture a line; skin clear red, transparent,
tender; flesh tender, pleasant subacid; stone small, adhering more to the stem than to
the flesh; ripens the last half of July.

	Kleine Natte. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 365. 1889.

	Listed in the reference given.


	Kleine Nonnenkirsche. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort 585-588. 1819.
2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:65, 66. 1858.

	This variety is a seedling of the common wild Sour Cherry. The fruit is the smallest
of the Sour Cherries and resembles the black Bird cherries but has a shorter stem. Tree
of medium size, drooping; fruit very small, oblate; stem short, shallowly inserted; skin
glossy, black, thin but tough; flesh firm, tender, juicy, with a peculiar sourness; stone small,
round, adhering to the flesh more than to the stem, stained violet; ripens early in August
continuing for three weeks.

	Kleine Schwarze Frühe Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 155,
156. 1819. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:20. 1858.

	No doubt this variety, the Kleine Schwarze Herzkirsche, and the Black Heart greatly
resemble each other and some writers combine them.

	Kleine Schwarze Herzkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 275. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 148, 149. 1819.

	Mayer's kleine schwarze Herzkirsche. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:22. 1858.

	This variety is distinguished from the Grosse Schwarze Herzkirsche only through
its size and later ripening; fruit regular, cordate, somewhat flattened; skin brownish-black;
flesh soft, tender; ripens the latter part of July.

	Kleine Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 277. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 195-197, 674. 1819.

	Distinguished from others of its class through its smallness and firmness. Fruit
small, variable, flattened at the ends; suture often lacking; skin very dark brown; flesh
firm, dark red, juicy, not unpleasant but not excellent; stone small; ripens early in August;
productive.

	Kleine Weisse Frühkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 256-258.
1819. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:27. 1858.

	Described as one of the first to ripen. Fruit of medium size, oblate, compressed;
stem long, inserted in a shallow basin; skin tough, yellowish-white, shaded with red; flesh
tender, juicy, sweet; ripens early in June.

	Kleiner Früher May Herzkirschbaum. P. avium. 1. Kraft Pom. Aust. 1:1, Tab. 2
fig. 1. 1792.

	Distinguished from the Grosser Früher Mai-Herzkirschbaum by its inferior size and
lighter flesh and juice; ripens at the end of May.

	Knapp. Species? 1. Wickson Cal. Fruits 290. 1889.

	This cherry is a seedling from George Knapp, Lafayette, Oregon; introduced by
E. R. Poppleton, 1885; fruit of medium size, round, black.

	Knight Late Black. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831. 2. Mag. Hort. 9:204.
1843.

	Bigarreau-noir de Knight. 3. Thomas Guide Prat. 20, 190. 1876.

	Fruit large, black, obtuse-cordate, firm; second quality; ripens at the end of July.

	Knudson. P. avium × P. cerasus.

	According to a letter from the Utah Experiment Station, this variety was discovered
by William O. Knudson, Brigham City, Utah, in 1896. Although similar to Late Duke,

further testing may prove it distinct. Tree bears early, hardy; fruit medium to large,
bright scarlet; ripens over a long period; used for pies and canning.

	Knyasnaia Sjevera. P. cerasus × P. avium. 1. S. P. I. Bul. 72:519. 1912. 2. Ibid.
73:536 Pl. 1912.

	This is a large-fruited cherry, originated in 1888 by the Russian plant-breeder, I. V.
Mijurin, at Kozlov, Central Russia, and named "Knyasnaia Sjevera," meaning "Queen of
the North." The United States Department of Agriculture introduced it into this country
under the number 32674. It is claimed to be a hybrid between an early Vladimir and a
variety of Sweet Cherry called "White Winkler." It possesses excellent shipping and
keeping qualities. This cherry has stood the severe winters of Central Russia very well
and may be expected to thrive in parts of the Middle West and where the climate is more
or less semi-arid. Tree vigorous, upright, with few side branches; trunk smooth and
clean; fruit large, pale red, with a fresh sour-sweet flavor; ripening about the end of
June.

	Koch Späte Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:38.
1858. 2. Mathieu Nom. Pom. 365. 1889.

	Originated about 1851. Fruit large, obtuse-cordate; suture shallow; stem medium
long, shallowly inserted; skin glossy, black; flesh firm, piquant; quality high; stone
small, roundish-oval; ripens at the end of August.

	Kochs Ostheimer Weichsel. P. cerasus. 1. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	Kochs verbesserte Ostheimer Weichsel. 2. Reut. Pom. Inst. Festschrift 122. 1910.

	A strong-growing, productive variety, said to exceed its parent, Ostheim, in size, color,
and flavor.

	Koeper. Species? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 341. 1893.

	Listed in the reference given.

	Kolaki. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:29, 30, fig. 15. 1882.

	According to Oberdieck, this variety is of Bohemian origin. Fruit of medium size,
cordate, slightly elongated; apex obtuse; suture distinct; stem medium long, slender, set
in a narrow, shallow cavity; skin moderately firm, transparent, yellow in the sun, purplish
in the shade; flesh tinged yellow, tender, juicy, somewhat sugary; first quality; pit small,
oval, flattened at the base, obtuse at the apex; ripens the first of June.

	Korkovanyer Kirsche. Species? 1. Proskauer Obstsort. 56. 1907.

	Listed but not described.

	Koslov. P. cerasus. 1. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:278. 1903.

	Koslov bush Morello. 2. Can. Hort. 12:216, fig. 58, 218. 1889.

	Koslov-Morello. 3. Del. Sta. An. Rpt. 12:128. 1900.

	The Koslov cherries are seedlings, not a single variety. A number of seedlings were
imported by the Ontario Fruit Growers' Association in 1889, from Koslov, Crimea, Russia,
where they were grown by Russian peasants, being propagated from pits. The trees are
low, bush-shaped, slow in coming into bearing and most of the fruit is worthless. The
one most grown is moderately large, roundish, pointed at the apex; suture barely traceable;
stem long, set in a slight depression; skin dark red, turning black; flesh dark red, tender,
juicy, acid; ripens from the last of July to the last of August.


	Kostelnice. P. cerasus. 1. Mas Pom. Gen. 11:19, 20, fig. 10. 1882.

	Originated in Neustadt, Prussia, Germany. Tree moderately vigorous; fruit medium
to below in size, obtuse-cordate; stem short, set in a straight, rather deep cavity; skin
tough, vivid purple changing to almost black; flesh tender, juicy, vinous, agreeably acidulated;
good; stone very small, ovoid, turgid; ripens early in June.

	Kostelniti. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Listed in the reference given.

	Kriek van den Broek. Species? 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 165, 166. 1819.

	This variety, coming to Truchsess in 1808, from Holland, was confused with several
others received at the same time.

	Kritzendorfer Einsiedekirsche. Species? 1. Obstzüchter 8:52. 1910.

	An intensely black, large, late cherry which is valued for market because of its color.

	Kronberger Kirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 274. 1802.

	Kronkirsche. 2. Christ Handb. 663. 1797.

	Kronberg Black Heart. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 124-126. 1819. 4. Mag.
Hort. 9:203. 1843.

	Kronberger Herzkirsche. 5. Lond. Hort. Soc. Cat. 48. 1831.

	Wildling von Kronberg. 6. Ill. Handb. 29 fig., 30. 1867.

	Bigarreau de Kronberg. 7. Guide Prat. 15, 182. 1895.

	According to German pomologists, this variety was raised from seed at Kronberg,
Prussia, Germany. Tree productive; fruit of medium size, obtuse-cordate, sides unevenly
compressed; suture indistinct; stem long, stout, set in a shallow cavity; skin tough, glossy,
black when mature, lighter along the suture; flesh firmer than others of its class, dark red,
aromatic, sweet; pit broadly cordate, somewhat adherent; ripens at the end of June.

	Kronprinz von Hannover. P. avium. 1. Ill. Handb. 479 fig., 480. 1861.

	Prince Royal du Hanovre. 2. Mortillet Le Cerisier 2:302. 1866.

	Bigarreau Prince Royal de Hanovre. 3. Leroy Dict. Pom. 5:232 fig. 1877.

	Prince de Hanovre. 4. Mas Pom. Gen. 11:43, 44, fig. 22. 1882.

	Grown by M. Lieke, a nurseryman at Hildesheim, Prussia, Germany, fruiting for the
first time in 1854. Tree moderately vigorous, productive; fruit large, usually attached in
pairs, roundish to pointed-cordate; suture shallow; stem long, slender, inserted in a rather
deep cavity; skin rather tender, glossy, yellowish, streaked and mottled with red; flesh
firm, yellowish, juicy, pleasingly acidulated; pit medium large, ovate, plump; ripens early
in June.

	Krüger Herzkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 67 fig., 68. 1860.

	Krügers schwarze Herzkirsche. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 161, 162. 1819.

	Krügers Herzkirsche zu Frankfurt. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 52. 1831.

	Guigne de Kruger. 4. Thomas Guide Prat. 18, 198. 1876. 5. Mas Pom. Gen. 11:77,
78, fig. 39. 1882.

	This cherry was first heard of at Guben, Prussia, Germany, in 1810. It is distinguished
from Eagle in being larger, shorter stemmed, lighter in color, and less tender in
flesh. Tree vigorous, productive, upright; fruit large, obtuse-cordate, oblate; suture
shallow; stem medium long, rather deeply inserted; skin dark brown or black; flesh dark

red, juicy, vinous, tender, yet often firm; stone small, roundish-oval, plump, adhering
slightly to the flesh on one side; ripens about the middle of July.

	La Nappe. Species? 1. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	Listed in this reference.

	Lacure (Large). P. avium. 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629.

	"The great Lacure or Hart Cherrie differeth not in forme, but in greatnesse, being
usually twice as great as the former [Lacure (Small)], and of a reddish blacke colour also:
both of them are of a firme substance, and reasonable sweete. Some doe call the white
cherrie, the White hart cherrie."

	Lacure (Small). P. avium. 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629.

	"The smaller Lacure or Hart Cherrie is a reasonable faire Cherrie, full above, and a
little pointing downward, after the fashion of a heart, as it is usually pointed, blackish
when it is full ripe, and lesser than the next" [Lacure (Large)].

	Ladé Late. P. avium. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:60. 1900.

	Von Lade's Späte Knorpelkirsche. 2. Lauche Ergänzungsband 605. 1883.

	Bigarreau Tardif de Ladé. 3. Guide Prat. 15, 184. 1895.

	A German variety probably raised from seed by M. Ladé. Fruit of medium size,
long, cordate, compressed at the stem, roundish at the apex; suture indistinct; stem long,
thin, slightly curved; cavity shallow; skin yellowish overspread with glossy light red,
darker in the sun, faintly streaked; flesh firm, yellowish, sweet, vinous; excellent; stone
long, oval; ripens in September lasting a month; productive.

	Lady of the Lake. P. avium. 1. Country Gent. 28:398. 1866-67. 2. Downing Fr.
Trees Am. 467. 1869.

	Lady of the Lake is a seedling from Charles Pease, Cleveland, Ohio. Tree vigorous,
upright-spreading, productive; fruit medium to large, roundish-obtuse-conic, compressed,
with a shallow suture; stem medium, inserted in a deep cavity; skin light yellow, shaded
and mottled with bright crimson; flesh half-tender, pale yellow, juicy, sweet, rich; season
according to the climate, early May to late June.

	Lady Southampton. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 69, 85. 1866.

	Lady Southampton's Yellow. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 53. 1831. 3. Downing Fr.
Trees Am. 187. 1845.

	According to the reference, this is an almost worthless yellow Bigarreau. Fruit of
medium size, heart-shaped; skin yellow; flesh pale, firm, rather dry, with uncolored juice,
season the middle of July.

	Laeder Kirsebaer. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 53. 1831.

	Mentioned but not described.

	Lake. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Cat. 26. 1909.

	Lake was named in honor of Professor E. R. Lake, then of the Oregon Agricultural
College, by the originator, C. E. Hoskins, Springbrook, Oregon. The tree came into bearing
about 1892 and is reported in the American Pomological Society's fruit list of 1909 as
succeeding well in the northwest. Fruit large, sweet, and very good.

	Laker or Loker Bunte Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Listed in the reference given.


	Lamaurie. P. avium. 1. Mich. Sta. Bul. 177:31. 1899.

	Early Lamaurie. 2. Downing Fr. Trees Am. 461. 1869. 3. Wickson Cal. Fruits
286, 291. 1889.

	The chief asset of this variety is its earliness for which it is cultivated in England,
France and America. The parentage and originator are unknown. Tree of medium vigor
and productiveness; fruit large, roundish-cordate, compressed; stem slender; skin thin,
moderately tough; color dark reddish-purple; flesh dark red, juicy, stringy, tender, mild,
sweet; of very good quality; season very early.

	Lampen Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 204,
205, 676. 1819.

	Lampers Knorpel-Kirsche. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 53. 1831.

	Bigarreau noir de Lampé. 3. Mortillet Le Cerisier 2:302. 1866. 4. Thomas Guide
Prat. 20, 190. 1876. 5. Leroy Dict. Pom. 5:226 fig., 227, 352. 1877.

	A German cherry raised from seed at Guben, Prussia, Germany, in 1810, and named
for its originator. Fruit above medium in size, attached in twos and threes, obtuse-cordate;
stem slender, set in a wide, shallow cavity; skin thin, rather dark reddish-brown; flesh
dark red, rather firm, juicy, sugary, wine-like; second quality; pit large, oval; ripens early
in June.

	Lancaster. P. cerasus. 1. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 163. 1881. 2. Del. Sta.
An. Rpt. 12:111. 1900.

	Lancaster is an accidental seedling on the grounds of Daniel Smeych, Lancaster,
Pennsylvania. Tree moderately vigorous, more open and spreading than Early Richmond;
fruit medium large, heart-shaped to oblate, slightly roundish; cavity deep, broad; stem
long, slender; suture very slight; apex small; skin light red, very thin, tender; flesh white,
moderately soft, juicy, sweet with a sprightly flavor; stone roundish, slightly ovate, partially
free; season June.

	Langsurer Prachtweichsel. Species? 1. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	Mentioned in this reference.

	Large Black Gean. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	A medium-sized, firm, black Heart cherry of poor quality, ripening early in July.

	Large Double Flowering. P. avium. 1. Thacher Am. Orch. 217. 1822. 2. Prince Pom.
Man. 2:111. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 199. 1845.

	Merisziere. 4. Rea Flora 20. 1676.

	Merise à Fleur Double. 5. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:157. 1768. 6. Lond. Hort.
Soc. Cat. 53. 1831.

	Kramelkirschenbaum mit gross gefüllter Blüthe. 7. Kraft Pom. Aust. 1:4, Tab. 8.
1792.

	Herzkirschenbaum mit grosse gefüllter Blüthe. 8. Christ Handb. 668. 1797.

	Süsskirschenbaum mit ganz gefüllter Blüte. 9. Truchsess-Heim Kirschensort. 363-370.
1819.

	Gefülltblühende Süsskirsche. 10. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:18. 1858.

	This variety in growth and foliage resembles the Mazzard and Black Heart and not
the common double-flowering cherry with its small tree and small, pointed leaves. The

flowers which appear at the usual season are produced in the most showy profusion being
from one to one and one-half inches in diameter; they are composed of about forty white
petals disposed in the form of a rose, with about thirty stamens and a large, abortive pistil.
The numerous double flowers, resembling clusters of small, white roses, make the tree a
very useful ornamental.

	Large Griotte. P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:148. 1832.

	Large Griotte resembles Griotte Commune but is larger and earlier; skin glossy
black; flesh dark red, firm, sweet, pleasing.

	Large Guindolle. Species? 1. Prince Pom. Man. 2:149, 150. 1832.

	Leaves are deeply indented, double-toothed; fruit large, flattened at the ends, pale
red; flesh white, melting, juicy; ripens at the end of June or beginning of July.

	Large Heart-shaped Bigarreau. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:129. 1832. 2.
Elliott Fr. Book 199 fig. 1854.

	Bigarreau Gros Monstrueux. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 46. 1831.

	Bigarreau Gros Coeuret. 4. Ibid. 46. 1831. 5. Downing Fr. Trees Am. 453. 1869.

	Monstrous Heart. 6. Hogg Fruit Man. 78, 87. 1866.

	A variety of French origin which was never extensively grown in America. Tree
strong, vigorous, productive; fruit large, roundish-cordate; suture often raised; stem variable,
set in a shallow cavity; skin dark, glossy red, nearly black, surface uneven; flesh
firm but tender, reddish, pleasant, moderately juicy; good in quality; stone large, oval;
ripens the first of July.

	Large Late Red Bigarreau. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:128, 129. 1832.
Bigarreau à gros Fruit Rouge Tardif. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 46. 1831.

	The fruit is somewhat smaller and much later in maturity than that of the Large
Red Bigarreau. The color is dark red on the shaded side and on the other a brownish-red,
almost black which has given it the name Black Bigarreau; flesh firm, juicy and of
excellent flavor.

	Large Spanish. Species? 1. Miller Gard. Dict. 1:1754.

	Mentioned in the reference given.

	Laroses Glaskirsche. P. cerasus. 1. Ill. Handb. 177 fig., 178. 1860.

	Larose. 2. Leroy Dict. Pom. 5:352 fig., 353. 1877.

	This cherry was raised from seed in 1826 by M. Larose, of Neuilly-sur-Seine, France.
Tree vigorous, productive; fruit usually borne in pairs, large, obtuse-cordate; sides compressed;
suture shallow; stem medium in length, set in a large, deep cavity; skin glossy,
tough, mottled with pale red becoming darker; flesh yellowish, tender, slightly fibrous,
juicy, mildly acid; pit rather large, plump, oval, flattened at the base; ripens the last of
July.

	Late Bigarreau. P. avium. 1. Horticulturist 2:124. 1847-48. 2. Cole Am. Fr. Book
235. 1849. 3.  Elliott Fr. Book 199. 1854.

	Late Bigarreau was raised in 1842 by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio.
Tree vigorous, round-topped, very productive; fruit large, obtuse-cordate, occasionally
somewhat angular; stem long; skin attractive yellow, occasionally nearly overspread with
crimson-red, delicately blotched or mottled; flesh yellowish, with distinct radiating lines,

juicy, firm, crisp, sweet, pleasant; very good in quality; stone rather small, roundish;
season late, the same as Downer.

	Late Black Bigarreau. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:130. 1832. 2. Mortillet Le
Cerisier 2:112 fig. 25, 113, 114. 1866. 3. Mathieu Nom. Pom. 338. 1889.

	This variety differs from Black Bigarreau in being smaller, less heart-shaped, and
in ripening later. It was first known as Bigarreau Noir Tardif but Prince, in 1832, at
which time he possibly brought it to America, translated the name into English and called
it Late Black Bigarreau under which name it is now known in English and American
pomologies. Tree large, vigorous, upright, productive; fruit medium to large, cordate; suture
indistinct; color dark brownish-red changing to glossy black; flesh purplish-red, with
abundant, highly colored juice, very firm, crisp, sweet yet sprightly, aromatic; quality
good; ripens in mid-season or later.

	Late Gean. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	According to the reference, this is a small, black Heart of poor quality ripening early
in July.

	Late Large Black Griotte. P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:145, 146. 1832.

	Worthy of consideration because of its beauty and lateness, often remaining on the
tree until October. Tree of medium size; branches numerous, slender; fruit large, roundish;
stem very long; skin dark red, nearly black; flesh red, very acid and bitter, somewhat
milder at maturity.

	Late Purple Guigne. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 69, 85. 1866. 2. Downing Fr.
Trees Am. 468. 1869. 3. Thomas Guide Prat. 24. 1876.

	A large, dark red, German variety ripening the latter part of July; flesh firm, juicy,
agreeable.

	Late Richmond. P. cerasus. 1. Del. Sta. An. Rpt. 12:111. 1900. 2. Ia. Sta. Bul.
73:73. 1903.

	The origin of this variety is uncertain but it seems to have been grown in the Middle
West about forty years ago. It is supposed to be a seedling of Early Richmond differing
from its parent in ripening later, being of better quality, and more upright in growth.
Fruit round, conical; stem thick, moderately long; cavity shallow, broad; skin thin; flesh
tender, with abundant, colorless juice, acid; quality good; ripens a week or ten days later
than Early Richmond; unproductive.

	Late Ripe. P. cerasus. 1. Gerarde Herball 1504, 1505, fig. 5. 1636.

	According to Gerarde, this cherry is similar to the wild English cherry in branches
and foliage but the flowers are often doubled; fruit small, round, dark red, often dried
with the stems on; used by physicians.

	Late White Guigne. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:113. 1832.

	Fruit nearly round, with a deep suture; skin whitish or very pale amber, tinged with
light red; flesh firm, agreeable; ripens in France in September.

	Latham. Species? 1. Ont. Sta. An. Rpt. 3:45. 1896.

	Listed as having been grown at the Simcoe Station.

	Laura. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 468. 1869.

	Laura originated with Charles Pease, Cleveland, Ohio. Tree spreading, upright,

productive; fruit medium to large, heart-shaped, globular, often one-sided; stem medium,
inserted in a shallow depression; skin pale yellow, largely overspread with rich, bright
red; flesh white, juicy, sweet, rich, half-tender; pit medium to small; ripens early in June
and hangs well.

	Leather Stocking. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853. 2. Elliott Fr. Book
211, 212. 1854.

	Leather Stocking was grown by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, in 1842,
from a pit of Yellow Spanish. Tree vigorous, hardy, moderately productive; fruit large,
heart-shaped, often obtuse; skin faint red becoming a rich reddish-black when fully ripe,
with irregular stripes and blotches of black; cavity deep, open; flesh firm, tinged with
red, sweet, fair; pit of medium size; season the last of July.

	Leib. P. avium. 1. Gard. Mon. 14:28. 1872. 2. Horticulturist 29:256. 1874. 3.
Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 163. 1881.

	This variety was brought from Germany about 1850 and planted in the garden of
a Mr. Leib, Galena, Illinois. It resembles Early Richmond and was claimed to be very
productive and hardy at the time of its introduction; it has not been widely disseminated.
Tree hardy, healthy, upright in growth, bearing abundantly; fruit of a crimson color,
sweet; quality good; season the end of June, following Early Richmond.

	Leitzkauer. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 287. 1802.

	Sauer Einmach and Backkirsche. 2. Krünitz Enc. 73, 74. 1790.

	Leitzkauer Einmachweichsel. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 567-569. 1819.

	No doubt the name of this cherry arises from the cloister, Leitzkau, in Magdeburg,
Prussia, Germany, where it is widely planted. It is propagated by root cuttings and if
not pruned, grows tall, weak and drooping. Fruit medium to small, roundish; stem long;
skin dark brown to glossy black; flesh reddish, juicy, sour; stone small, red; ripens in August;
of little value.

	Lemercier. P. avium × P. cerasus. 1. Hort. Reg. (Am.) 1:343, 344. 1835. 2. Mag.
Hort. 13:399 fig., 400. 1847. 3. Hogg Fruit Man. 85. 1866. 4. Thomas Guide
Prat. 25. 1876. 5. Leroy Dict. Pom. 5:353, 354 fig. 1877.

	Frühe Lemercier. 6. Ill. Handb. 157 fig., 158. 1860.

	Discovered by M. Lemercier in Brabant, Belgium, about 1830; introduced into Paris
in 1835 and into America in 1842. It resembles Late Duke with which it ripens. Fruit
large, obtuse-cordate; suture shallow; stem long, inserted in a wide, deep cavity; skin
glossy, transparent, mottled with red; flesh yellowish before ripe, becoming red, firm but
melting, juicy, slightly acidulated, with a peculiar fragrance; stone rather large, roundish,
truncate at the base, slightly clinging; ripens the last of July.

	Léopold (II). Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 367. 1889.

	Mentioned but not described.

	Leopoldskirsche. P. cerasus. 1. Christ Handb. 674.  1797.  2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 564-566. 1819.

	Griotte de Léopold. 3. Thomas Guide Prat. 26, 195. 1876.

	This variety was received by Truchsess in 1796 from Pastor Winter as Brusseler
Bruyn by which name it was called by a few German pomologists. It should not be confused

with the present Brusseler Braune. Fruit large, almost round, compressed on one
side; skin dark brown changing to nearly black; flesh dark red, juicy, melting, mild when
mature; stone almost round; ripens toward the end of July. The drooping branches,
the small, sour cherry leaves which turn yellow and drop and the sweetness in flavor separate
it from the Grosse Morelle.

	Leschken (Leschke's) Schwarze Knorpel Kirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom.
367. 1889.

	Mentioned in the reference given.

	Lethe. P. avium. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 40. 1895.

	Lethe was grown by C. E. Hoskins, Springbrook, Oregon. Fruit of the Bigarreau
type, large, heart-shaped, surface smooth, glossy; cavity medium in size and depth, irregular,
flaring, marked by irregular waves; suture shallow; stem very long, slender, curved;
skin thin, tenacious, purplish-black; dots minute, indented; flesh very dark purplish-red,
firm, meaty, juicy, mild subacid, almost sweet; quality good; pit large, oval, semi-clinging;
ripens the last of June in Oregon.

	Liefeld Braune. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 367. 1889.

	Guigne brune de Liefeld. 2. Guide Prat. 6, 191. 1895.

	Tree of medium size, very vigorous and productive; fruit large, cordate, brownish,
mottled; flesh red, sweet; of first quality; matures early in June.

	Lieke Bunte Knorpelkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb.  61 fig., 62. 1867. 2. Mathieu
Nom. Pom. 367. 1889.

	Bigarreau Tardi de Lieke. 3. Thomas Guide Prat. 21, 190. 1876.

	Originated with Herr Lieke of Hildesheim, Prussia, Germany, fruiting for the first
time in 1851. The fruit is one of the latest to ripen; large, obtuse-cordate, compressed;
stem long, slender, inserted in a rather wide, deep cavity; suture indistinct; skin glossy,
tough, yellow, streaked and spotted with a mild red; flesh faintly yellow, firm, sweet with
a pleasing sourness; stone small, oval; season late.

	Lincoln (I). P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 468. 1869.

	Lincoln is a vigorous, spreading variety, found near Cleveland, Ohio. Fruit large,
oblong-cordate, pointed; suture broad, shallow; stem long; cavity deep; skin dark brown
when ripe; flesh firm, veined and mottled with shades of red, juicy, sprightly, sweet, pleasant;
pit above medium in size; season the first to the middle of July.

	Lincoln (II). P. avium. 1. Wickson Cal. Fruits 289. 1889. 2. Wash. Sta. Bul. 92:29.
1910.

	Seth Lewelling of Milwaukee, Oregon, raised this variety in 1865 probably from a
seed of Eagle.  Tree large, spreading, with an open top, seriously affected with black
aphis; fruit of medium size, roundish-cordate; skin very dark, thick, tough; stem short;
flesh firm, deep red, juicy; good quality; pit small, round.

	Lindley. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 211. 1854.

	Lindley was raised by Professor J. P. Kirtland from seeds given him by M. Lindley,
Euclid, Ohio. Tree vigorous, moderately prolific; fruit large, heart-shaped, surface
uneven; skin dark purplish-red; flesh almost firm, tinged red, juicy, deficient in richness;
season the first of July.


	Lipp. P. avium. 1. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:279. 1903.

	Lipp Late Blood. 2. Green Cat. 29. 1906.

	Lipp originated in Lancaster, Pennsylvania. Fruit large, dark red or crimson; stem
long; flesh and juice very dark, meaty; late.

	Litham. P. cerasus. 1. Stone & Wellington Cat.  33. 1907.

	This is a Russian cherry introduced by Stone & Wellington, Toronto, Ontario. Fruit
of medium size; color red; flesh firm.

	Little Phil.  Species? 1. Wyo. Sta. Bul. 34:129. 1897.

	Mentioned as not hardy in Wyoming.

	Logan. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853.  2. Elliott Fr. Book 200 fig. 1854.
3. Thomas Guide Prat. 24, 201. 1876.

	Logan is another of Professor J. P. Kirtland's cherries originating in 1842 from a pit
of Yellow Spanish. Tree hardly healthy, somewhat spreading; fruit large, obtuse-cordate,
with a shallow depression at the apex; stem variable, set in a deep cavity; skin purplish-black
when ripe; flesh firm, dark red, with white, radiating lines, juicy, sweet, rich; pit
above medium in size, oval; mid-season.

	Long Finger.  Species? 1. Parkinson Par. Ter. 574. 1629.

	"The long finger Cherry is another small long red one, being long and round like a
finger, whereof it took the name:...."

	Look No Further. P. avium. 1. U. S. Pat Off. Rpt. 294. 1853.

	This variety was introduced into this country in 1815, from the Royal Gardens of
Luxembourg, Paris, by Samson V. S. Wilder of Bolton, Massachusetts. Said to be very
productive, sweet, large and attractive.

	Lord Belhaven White Heart. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 56. 1831.

	Mentioned but not described.

	Lothaunner Erfurter.  Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Mentioned in this reference.

	Lothkirsche. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 288. 1802. 2. Truchsess-Heim Kirschensort.
595-597. 1819. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:65. 1858.

	Fruit large, nearly round, flattened on one side; stem long; skin reddish-black; flesh
very tender, red, sour; ripens the first of August.

	Louise. P. cerasus. 1. Chase Bros. Cat. 20. 1907.

	Louise was found about 1887 by the late Lewis Chase in the vicinity of Rochester,
New York. Tree hardy, productive; fruit large, dark red, sour; ripens in June.

	Louisiana Iron Clad. P. cerasus. 1. La. Sta. Bul.
2:682. 1893. 2. Ibid. 112:11. 1908.

	This cherry originated in Louisiana about 1900 with A. K. Clingman. It is said to
be the only cherry which will produce fruit in Louisiana; of the Morello type.

	Löwener Frühkirsche. P. cerasus. 1. Oberdieck Obst-Sort. 359. 1881.

	Frühe Englische Kirsche aus Löwen. 2. Ill. Handb. 79 fig., 80. 1867.

	Hâtive de Louvain. 3. Thomas Guide Prat. 17, 200. 1876.

	Lowener Frühweichsel. 4. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	This variety probably originated in Belgium nearly half a century ago. Fruit variable
in size, often large, sides and ends compressed giving it a square appearance; suture shallow;

stem long, strongly inserted in a wide, regular, deep cavity; skin rather glossy, dark brownish-red;
flesh dark red, tender, juicy, acidulated, refreshing; stone plump, almost round,
base abrupt, with a slight depression; early.

	Lucien. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 228, 229. 1819. 2. Liegel Syst.
Anleit. 157. 1825. 3. Mas Le Verger 8:79, 80, fig. 38. 1866-73. 4. Mathieu
Nom. Pom. 367. 1889. 5. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:61. 1900.

	Guigne Lucien. 6. Thomas Guide Prat. 18, 198. 1876.

	This foreign variety is planted in Canada but is not known in the United States.
It was found by Uellner in Lüneburg, Prussia, about 1806. Leroy is of the opinion that
this is the cherry he calls Guigne Carnée Winkler which came out a few years later as a
seedling of Winkler from Guben, Prussia.

	Ludwig Bigarreau. P. avium. 1. Hogg Fruit Man. 86. 1866.

	Guigne Ludwig. 2. Thomas Guide Prat. 18, 198. 1876. 3. Leroy Dict. Pom. 5:326
fig. 1877.

	Ludwig's Bunte Herzkirsche. 4. Mathieu Nom. Pom. 367, 368. 1889.

	Ludwig is a seedling obtained by Thomas Rivers of Sawbridgeworth, England, about
1860. Fruit large, cordate, terminating in a sharp point; suture slightly indistinct; stem
very long, slender, inserted in a wide cavity; skin glossy, bright red, paler on the shaded
side; flesh pale yellow, tender, melting; pit small, roundish, plump; ripens the last of June.

	Lukeward. P. avium. 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629. 2. Phillips Comp. Gard. 79.
1831. 3. Floy-Lindley Guide Orch. Gard. 106. 1846.

	Lukeward's Heart. 4. Prince Pom. Man. 2:125. 1832.

	A variety supposed to have come from Italy which has long since passed from cultivation.
Fruit cordate, dark brown or nearly black; ripens early in August.

	Lundie Guigne. P. avium. 1. Forsyth Treat. Fr. Trees 43. 1803. 2. Prince Pom.
Man. 2:118. 1832. 3. Elliott Fr. Book 218. 1854.

	Lundie Guigne is an old English cherry first spoken of by Forsyth in 1803.  Tree
vigorous, large; fruit medium in size, roundish-elongated, dark purplish-black; flesh tender,
juicy, subacid, pleasant; season July.

	McAdow. P. avium. 1. Am. Hort. An. 88 fig. 1869. 2. Ohio Hort. Soc. Rpt. 32. 1869.

	McAdow is supposed to be a cross between Black Tartarian and Elton, grown from
seed by Dr. McAdow, Chillicothe, Ohio. Tree vigorous, productive, bears early; fruit
large, obtuse-cordate, compressed, without a suture; stem slender, deeply inserted; skin
light, pale yellow, overspread and mottled indistinctly with light, clear red; flesh firm,
yellowish, tender, juicy, pleasant but not rich; quality good; stone medium to large, oval.

	MacRoach. P. avium × P. cerasus. 1. Green-River Nur. Cat. 23. 1899.

	This cherry was found near Guthrie, Kentucky, on the farm of John MacRoach,
where it has fruited for many years and is considered a very good cherry of the May Duke
type.

	Madame Courtois. P. avium. 1. Rev. Hort. 335. 1870-71.

	Found by Bonamy, a nurseryman, in 1860, upon a farm belonging to the Château
of Lamothe, near Puylaurens, Tarn, France. Tree productive; fruit large; skin clear
red; flesh tinted with a rose color, sweet, very agreeable; ripens in June-July.


	Madame Grégoire. P. avium. × P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 26. 1876. 2. Guide
Prat. 18. 1895.

	This variety is said in Guide Pratique, 1895, to be very similar to Reine Hortense.

	Madeleine. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 26, 201. 1876.

	Cerise Commune (de la Madeleine). 2. Poiteau Pom. Franc. 2:No. 12, Pl. 1846.

	Cerisier de la Madleine. 3. Noisette Man. Comp. Jard. 2:507. 1860.

	Amarelle de la Madleine. 4. Mortillet Le Cerisier 2:205. 1866.

	Madeleine is probably a late strain of the old Cerise Commune formerly extensively
grown about Paris. Fruit of medium size, roundish, flattened at the ends; suture a line;
stem medium in length; skin clear red changing to brownish-red; flesh whitish, tender,
acid; pit small; ripens the last of July; productive.

	Madison. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 211, 1854.

	Madison Bigarreau. 2. Kenrick Am. Orch. 235. 1841. 3. Thomas Am. Fruit Cult.
367. 1849.

	Madison's Bunte Herzkirsche. 4. Mathieu Nom. Pom. 368. 1889.

	Madison is a seedling of the White Bigarreau, raised by Robert Manning, Salem,
Massachusetts. Tree healthy, productive, moderate in growth, spreading; fruit of medium
size, regular, heart-shaped; stem rather short, slender; skin heavily dotted and mottled
with rich red on amber-yellow ground; flesh yellowish, rather tender, juicy, with agreeable
sprightliness; pit small, oval; season the last of June.

	Magann. P. avium. 1. New Haven Nur. Cat. 12. 1899-1900.

	Magann is a hardy, Sweet Cherry originating in Franklin County, Missouri; fruit
large, nearly black, borne in large clusters.

	Magèse. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 24. 1876. 2. Leroy Dict. Pom. 5:327
fig. 1877.

	Magèse was received by Leroy from Florence, Italy, about 1864. Fruit large, attached
in twos and threes, obtuse-cordate; stem stout, short, inserted in a wide, deep cavity;
skin yellow, washed with carmine; flesh yellowish, moderately tender, juicy, sugary,
acidulated; first quality; stone small, round, plump; ripens the first of June.

	Magnifique de Daval. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:154. 1882. 2. Mathieu Nom.
Pom. 368. 1889.

	The flowers and foliage are described by Mas in his Pomologie Générale.

	Magog. Species? 1. Okla. Sta. Bul. 2:13. 1892.

	Listed in the reference given.

	Mammoth. P. avium. 1. Ohio Pom. Soc. Rpt. 10:44. 1862.

	Kirtland's Mammoth. 2. Elliott Fr. Book 198 fig. 1854. 3. Mas Pom. Gen. 11:31,
32, fig. 16. 1882.

	Mammuthkirsche. 4. Proskauer Obstsort. 56. 1907.

	Mammoth was raised, probably about 1842, by Professor J. P. Kirtland of Cleveland,
Ohio, from a pit of a Yellow Spanish tree grown apart from other cherries. Tree large,
vigorous, round-topped, usually unproductive; fruit of the largest size, often averaging
three and one-half inches in circumference, obtuse-cordate, with a large, prominent suture;
stem of medium thickness, long; skin moderately thick, attractive clear yellow, blushed

or mottled with light red; flesh whitish, with abundant, uncolored juice, fine-grained,
with distinct radiating lines, nearly tender, sweet yet almost sprightly; very good in
quality; stone roundish-oval, regular; season early.

	Mammoth Oxheart. P. avium. 1. Pioneer Nur. Cat. 16. 1905-06.

	Listed, probably not propagated at present.

	Manger. Species? 1. Ill. Hort. Soc. Rpt. 211. 1896.

	Mentioned without a description.

	Manning Early Black. P. avium. 1. Mag. Hort. 8:282. 1842. 2. Elliott Fr. Book
218. 1854.

	This variety was grown from a pit of Black Heart by Robert Manning, Salem,
Massachusetts. It differs from the parent only in time of ripening, which is ten days
earlier, and in form of tree, which is more spreading.

	Manning Early White Heart. P. avium. 1. Kenrick Am. Orch. 243. 1841.

	Still another seedling raised by Robert Manning, this one coming from a seed of White
Turkey Bigarreau. Fruit of medium size, cordate, pale red, amber in the sun, sweet,
fine; ripens in June.

	Manning Late Black. P. avium. 1. Mag. Hort. 8:284. 1842. 2. Cole Am. Fr. Book
234. 1849.

	Manning Black Bigarreau. 3. Kenrick Am. Orch. 235. 1841.

	Black Bigarreau. 4. Bridgeman Gard. Ass't Pt. 3:54. 1847.

	This is another of Robert Manning's seedlings of the Black Heart. Tree vigorous,
hardy, productive; fruit medium in size, roundish-cordate; skin deep purple, nearly black;
stem long; flesh purplish-red, firm, rather juicy, sprightly, with a pleasant, luscious flavor;
ripens the second week in July.

	Manning Mottled. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 176. 1845. 2. Thomas Am.
Fruit Cult. 361. 1849.

	Mottled Bigarreau. 3. Mag. Hort. 8:283, 1842.

	Robert Manning, Salem, Massachusetts, raised this cherry from a seed of White
Bigarreau. Tree vigorous, productive; fruit rather large, roundish-cordate, flattened on
one side, with a distinct suture; stem slender, inserted in a shallow cavity; skin amber,
shaded and mottled with red, with a semi-transparent, glossy appearance; flesh yellow
when fully ripe, tender, with a sweet, delicious juice; stone large; season at the end of
June.

	Maple Heart. P. avium. 1. Brookshaw Pom. Brit. Pl. 8. 1817. 2. Lond. Hort. Soc.
Cat. 53. 1831.

	This a rather firm-fleshed, red Heart of second size and third quality, ripening in
July.

	Marells Royal. Species? 1. Ariz. Sta. Bul. 15:65. 1895.

	Mentioned as having been planted in Arizona.

	Maria Gaucher. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 57. 1907.

	Listed as a variegated, hard-fleshed cherry.

	Marie de Châteauneuf. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 18. 1876.

	Probably named after the wife of the Marquis de Châteauneuf; fruit very large,

obtuse-cordate, purplish-black; flesh rose-colored, moderately firm, juicy, sugary, agreeable;
ripens the middle of June.

	Marie Thérèse. P. avium. 1. Leroy Dict. Pom. 5:358 fig. 1877.

	This variety originated with M. de Luigné near Châteaugontier, Mayenne, France,
and was named after his daughter Marie Thérèse. Tree strong, vigorous, moderately
productive; fruit above medium in size, roundish, flattened at the ends; suture broad;
stem long, slender; cavity small; skin transparent, firm, red, dotted with whitish-gray;
flesh yellow, compact, melting, juicy, aromatic; first quality; ripens the last of
June.

	Markirsche. P. avium. 1. Wash. Sta. Bul. 92:29, 30. 1910.

	Tree large, upright, open-topped, productive; foliage frequently attacked by aphis;
fruit large, dark red, cordate, with a short stem; skin thick, tender, while the flesh is meaty
and deeply stained; stone round, smooth; ripens the third week in July, often hanging
on the trees until the middle of August.

	Marsotte. P. avium. 1. Guide Prat. 12. 1895.

	Tree vigorous, productive; fruit medium in size; stem of medium length; skin black;
flesh juicy, sugary; used in making Kirschwasser.

	Mary. P. cerasus. 1. Elliott Fr. Book 211. 1854.

	Mary was raised by B. B. Kirtland, Greenbush, New York. Fruit borne in clusters,
having a bright, lively red color and a sprightly subacid flavor.

	Master White Heart. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 56. 1831.

	Listed in this reference.

	Mastodon. P. avium. 1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 185. 1894.

	Black Mastodon. 2. Wickson Cal. Fruits 289. 1889.

	Mastodon is a seedling of Pontiac and originated with W. H. Chapman, Napa, California;
introduced by Leonard Coates, then of the same place. Fruit very large, obtuse-cordate,
base very broad; cavity large, deep; stem stout, long; skin entirely mottled with
pinkish or heavy red; flesh firm, yellowish, tinged with red, meaty, moderately juicy,
with a rich, lively sweet flavor.

	Matilda. P. avium. 1. U. S. D. A. Rpt. 262. 1892.

	Matilda originated with C. E. Hoskins, formerly of Newburg, Oregon. Fruit medium
to large, broad-cordate, surface smooth; skin glossy, dark red, nearly black; dots very
fine; flesh dark red, firm, sprightly, sweet; very good; ripens in Oregon about the middle
of June.

	Matts. P. avium.

	J. G. Youngken, Richlandtown, Pennsylvania, writes that this cherry is a seedling
of Black Tartarian. Tree vigorous, productive; fruit large.

	Mayo. P. avium. 1. Samuels & Co. Cat. 22. 1892.

	The original tree of Mayo is on the farm of a Mr. Mayo near Jackson, Tennessee.
Tree vigorous, hardy, productive; fruit large, amber shaded with red, tender; resembles
Wood.

	Mazarine. Species? 1. Thacher Am. Orch. 216. 1822.

	Listed as one of the twenty principal varieties in the United States.


	Mednyansky. P. avium. 1. Mich. Sta. Bul. 177:31. 1899.

	Moduyansky. 2. Mich. Hort. Soc. Rpt. 185. 1894.

	This Hungarian variety was introduced to this country in 1894. In the second
reference the name is spelled Moduyansky but in the first it is given Mednyansky which
form is deemed best to follow here. Tree upright, spreading, rather vigorous; fruit
cordate; suture variable, indistinct on some specimens but a noticeable ridge from the
cavity to the apex on others; stem stout, long, inserted in a narrow, deep, irregular cavity;
skin very dark purple turning black; flesh firm, rich, sweet, sprightly; quality very good.

	Meininger Späte Knorpelkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 137 fig., 138. 1860;
2. Oberdieck Obst-Sort. 370. 1881.

	Bigarreau-tardif de Meiningen. 3. Thomas Guide Prat. 21, 190. 1876.

	Tree vigorous, productive, blooming late; fruit of medium size, cordate, sides compressed;
suture shallow; stem slender, variable in length, set in a narrow, shallow cavity;
color pale golden-yellow, spotted with pale red, which often conceals the ground color;
flesh firm, whitish-yellow, reddish-yellow under the skin, juicy; stone large, oval, usually
somewhat adherent; ripens in August lasting until September.

	Meissener Weisse. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Mentioned in the reference given.

	Merise Grosse Rose Oblongue. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 53. 1831.

	Probably a small, wild variety.

	Merise Petite Ronda. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 53. 1831.

	Listed without a description.

	Merisier Fastigié. Species? 1. Poiteau Pom. Franc. 2:No. 3, P1. 1846.

	Poiteau was uncertain as to the name of this variety which he noticed in the gardens
of M. Cels. Tree very pyramidal; fruit yellowish-amber.

	Michigan. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 17. 1885.

	Michigan is a supposed cross between Black Tartarian and Yellow Spanish fruiting
for the first time in 1877. It was grown by Stephen Cook, Benton Harbor, Michigan.
Fruit large, cordate, slightly compressed; stem long; suture lacking; skin deep red, nearly
black; flesh firm, juicy, sweet; ripens early in July. Said to be nearly rot proof.

	Miller. Species? 1. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Listed but not described.

	Millet. P. avium × P. cerasus. 1. Brookshaw Pom. Brit. PL. 7. 1817. 2. Brookshaw
Hort. Reposit. 1:45, P1. 23 fig. 2. 1823.

	Described as one of the best black, heart-shaped late Dukes, ripening the last of June
and continuing until September; flesh moderately firm; stone small; excellent.

	Minnesota. P. cerasus. 1. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:280. 1903. 2. Mich. Sta.
Bul. 205:27. 1903.

	Sprouts of this variety were brought from Sweden to Professor J. L. Budd, Ames,
Iowa. Fruit medium in size, roundish-cordate, slightly compressed; stem long; skin
dark red; flesh dark, tender, juicy, subacid; very good.

	Minnesota Ostheim. P. cerasus. 1. Del. Sta. An. Rpt. 12:120. 1900.

	Ostheim. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 371. 1881.


	This variety was introduced into Minnesota from North Germany by E. Meyer,
St. Petersburg, Minnesota. It is well adapted to cold regions where the Montmorency
group does not flourish. Tree upright, dense; fruit large, roundish-oblate, dark red;
flesh dark, tender, sweet subacid; good in quality; stone roundish, slightly flattened; ripens
the middle of July.

	Minnie. P. pumila. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 353. 1896.

	Minnie is a vigorous seedling of Prunus pumila grown in Manitoba, Canada; fruit
large and good.

	Monkirsche Rote. Species? 1. Mas. Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Mentioned in this reference.

	Monstrous Duke. P. avium × P. cerasus. 1. Leroy Dict. Pom.
5:360 fig., 361. 1877.

	Monstrous Duke is mentioned by MM. Simon-Louis in 1866 as a new sort of the
Anglaise hâtive. It is probably of English origin, but the name is misleading as the fruit
is only moderately large; attached in pairs, globular; stem stout, short, shallowly inserted;
skin transparent, yellowish, partly covered with red; flesh yellowish, tender, slightly fibrous,
very juicy, sugary, sprightly; pit small, roundish, plump, adhering to the stem; ripens
the last of June.

	Monstrueuse Hennequine. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 54. 1831.

	Listed without description.

	Montmorency Pleureur. P. cerasus. 1. Guide Prat. 17, 196. 1895.

	Described as a handsome tree with drooping branches. Its fruit is somewhat similar
to that of the Montmorency.

	Montmorency de Sauvigny. P. cerasus. 1. Soc. Nat. Hort. France Pom.
120 fig., 121. 1904.

	Cerise de Sauvigny. 2. Thomas Guide Prat. 27. 1876.

	Belle de Sauvigny. 3. Mathieu Nom. Pom. 334. 1889.

	Schöne aus Sauvigny. 4. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	This cherry is a popular fruit about Paris where it is used for confitures and brandy.
Fruit large, roundish, attached in twos or threes; stem short; cavity large, shallow; color
dark red; flesh yellow, transparent, slightly fibrous, acidulated; stone small, round; ripens
the second half of July.

	Montmorency Stark. P. cerasus. 1. Stark Bros. Cat. 4:46. 1913.

	Montmorency Stark is described as having been produced on the Stark Brothers
Nursery grounds, Louisiana, Missouri, from a select tree which bore large fruit.

	Montreuil. P. cerasus. 1. Mich. Sta. Bul. 80:23. 1892. 2. Ibid. 194:41. 1901.
3. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Belle de Montreuil. 4. Rev. Hort. 451. 1875.

	Schöne von Montreuil. 5. Reut. Pom. Inst. Festschrift 123. 1910.

	This variety was mentioned by European writers as early as 1875 but was not known
in America until recently. It is a valuable cherry and was placed on the fruit list of the
American Pomological Society in 1909. Tree upright, spreading, vigorous, more productive
than Reine Hortense; fruit of medium size, roundish-cordate; stem long, stout; skin
mottled red approaching black; flesh tender, light red, with abundant, colored juice,
subacid, pleasing; quality good; season July; valuable for dessert and culinary purposes.


	Moorhouse. P. avium. 1. Leonard Coates Cat. 10. 1911.

	Moorhouse is no longer propagated, being inferior to its parent, Napoleon.

	Morella Extra Noir. P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 54. 1831.

	Listed without a description.

	Morella Wye. P. cerasus. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:61. 1900.

	Listed in this reference.

	Morelle von Wilhelmshöhe. P. cerasus. 1. Guide Prat. 16. 1895.

	A very good table cherry ripening the seventh week of the season.

	Moreller Langstilkede Sode. P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 54. 1831.

	Listed without a description.

	Morisco. Species? 1. Langley Pomona 86. 1729.

	Mentioned without description.

	Morocco. P. cerasus. 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629.

	"The Morocco Cherrie hath a large white blossome, and an indifferent big berrie,
long and round, with a long stalke of a darke reddish purple colour, a little tending to
a blew when it is full ripe, of a firme substance; the juice is of a blackish red, discolouring
the hands or lips, and of a pleasant taste: some doe thinke that this and the Morello be
both one."

	Morten Seedling. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Listed but not described.

	Mosler Schwarze Herzkirsche. P. avium. 1. Dochnahl
Führ. Obstkunde 3:23. 1858.

	Fruit medium in size, obtuse-cordate, sides compressed; stem long, slender; skin
black, tough; flesh dark, tender, very sweet; pit oblong-cordate; ripens the middle of
July; productive.

	Moyer Honey Heart. P. avium. 1. Horticulturist
N. S. 8:22. 1858. 2. Downing Fr. Trees
Am. 469, 470. 1869.

	This variety was grown by Josiah G. Youngken, Allentown, Pennsylvania. Tree
healthy, vigorous, productive; fruit large, obtuse-cordate, slightly compressed; suture
small; stem long, slender; skin whitish, shaded and mottled with rich red; flesh yellow,
juicy, sweet, pleasant; often partially clinging; ripens the middle of June.

	Mückelberger Grosse. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 24. 1876.

	A Sweet Cherry originating in Guben, Prussia, Germany.

	Murdock. P. avium. 1. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:289. 1903.
Murdock's Bigarreau. 2. Gard. Mon. 28:240, 241. 1886. 3. Reid
Cat. 35. 1892.

	Murdock is thought to have originated in 1887 with John R. and A. Murdock, then
of Pittsburg, Pennsylvania. Tree large, vigorous, upright-spreading; fruit large, roundish-cordate;
cavity deep, wide, rather abrupt; stem long, slender; skin thin, moderately tough,
amber overlaid and mottled with light red; flesh whitish, firm, crisp, somewhat sprightly,
juicy, sweet; quality very good; stone clinging, large, ovate, flattened, smooth; ripens
early in July, hanging long on the trees; not susceptible to rot.

	Nancy. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 470. 1869.

	Nancy originated with Charles Pease, Sr., Cleveland, Ohio. Tree upright-spreading;
fruit large, obtuse-cordate; stem long, stout, inserted in a large cavity; suture slight; skin

pale yellow, shaded and mottled with crimson; flesh tender, juicy, rich, sweet; very good;
stone small; ripens the last of June.

	Naples. P. avium. 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629.

	Neapolitanische Knorpelkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:35. 1858. 3. Ill.
Handb. 39 fig., 40. 1867.

	Bigarreau de Naples. 4. Thomas Guide Prat. 20, 189. 1876.

	This is an Italian cherry introduced into Germany, France and England from
Florence, Italy. It is very productive and is distinguished by its color and its lateness.
Tree vigorous, bears early; fruit large, obtuse-cordate, sides only faintly compressed;
suture indistinct; stem of medium length, set in a wide, deep cavity; skin tough, firm,
glossy, becoming dark brown or black; flesh firm, juicy, sweet, vinous; stone oval, plump;
ripens the sixth week of the season.

	Ne Plus Ultra. P. avium. 1. Gard. Mon. 22:208. 1880.

	Ne Plus Ultra was raised by John Mosely of Goodrich, Ontario. It resembles Napoleon
but is inferior.

	Neapolitanische Molkenkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ.
Obstkunde 3:33. 1858.

	Bigarreautier de Naples. 2. Noisette Man. Comp. Jard. 2:504. 1860.

	Napolitaine. 3. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	This is a large, lemon-colored, rather firm-fleshed variety that should not be confused
with Naples. Tree small, vigorous; flesh sweet, pleasing; ripens late in July.

	Nebraska Sweet. P. avium. 1. Gage County Nur. Cat. 8. 1906.

	Listed in this reference as a dark, Sweet Cherry doing remarkably well in Nebraska.

	Nelson Kentish. P. cerasus. 1. Ohio Hort. Soc. Rpt. 23. 1892-93.

	Said to be more vigorous in growth and more hardy in bud than Early Richmond.

	Neue Englische Weichsel. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 542, 543. 1819.
2. Ill. Handb. 83 fig., 84. 1867.

	Neue Englische Kirsche. 3. Christ Wörterb. 286. 1802.

	According to Truchsess, Mayer grew this cherry about 1775. Tree of medium height,
moderately productive; fruit often large, roundish, more or less compressed; suture faint;
stem straight, medium in length; cavity wide, deep; skin glossy, tender, black; flesh tender,
dark red, juicy, pleasing subacid; pit plump, small, oval; ripens early in July.

	Neue Ochsenherzkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 73 fig., 74. 1860.

	Herrnhäuser neue Ochsenherzkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:22. 1858.

	Nouvelle Guigne des Boeufs. 3. Mortillet Le Cerisier 2:301. 1866.

	Fruit very large, acute-cordate, irregular near the apex; stem long, slender; skin
glossy, brownish-black; flesh dark red, tender, sweet, vinous; stone cordate-oblong; ripens
the middle of July; not very productive.

	Neumann Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 370. 1889.

	Mentioned in the reference given.

	New Century. P. cerasus × (P. avium × P. cerasus). 1. Texas Nur. Cat. 10.
1907.

	New Century is thought to be a cross originating in Grayson County, Texas, between
English Morello and some Duke; it was introduced by the Texas Nursery Company.

Tree of the Duke type, upright; fruit medium to above in size; light red; good. The
trees are free from mildew in Texas but do not hold their fruit well.

	New Royal. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 54. 1831.

	Listed without a description.

	Nienburger Frühe Bunte Herzkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:27.
1858.

	Fruit large, obtuse-cordate, sides compressed; stem of medium length, stout, straight;
skin yellowish, spotted and streaked; flesh aromatically sweet; pit oval; ripens the middle
of June.

	Noble. P. avium × P. cerasus. 1. Am. Gard. 20:576. 1899. 2. Bunyard-Thomas Fr.
Gard. 44. 1904.

	This variety is said to resemble May Duke. Fruit large; color deep crimson to darker;
flesh firm, colored, rich; late; productive.

	Noire des Vosges. P. cerasus. 1. Mas Le Verger 8:105, 106,
fig. 51. 1866-73.

	Griotte Noire des Vosges. 2. Soc. Nat. Hort. France Pom. 98 fig., 99. 1904.

	This old variety is probably a native of eastern France. The fruit is used for confections
and liquors. Fruit attached in pairs, medium in size, obtuse-cordate; suture
indistinct; stem long, slender, set in a shallow cavity; color almost black at maturity;
flesh dark, tender, vinous, acidulated; stone small, oval, obtuse at the apex; ripens late
in July.

	Nonpareil. Species? 1. Wickson Cal. Fruits 187. 1908.

	Nonpareil is a black cherry which originated at Vacaville, California.

	Norfolk. Species? 1. Mass. Hort. Soc. Rpt. 87. 1872.

	Mentioned as a seedling cherry grown by J. H. Fenno; not described.

	Norma. P. avium. 1. Fruit Grower 19:368. 1908.

	Norma is a black cherry grown by R. H. Weber, The Dalles, Oregon; it is earlier
than Napoleon.

	Northeast. P. cerasus. 1. Mich. Sta. Sp. Bul. 27:11. 1904.

	Northeast is a rather dwarf cherry of the Morello type; very productive. Said to
be valuable as a late market variety but the trees are lacking in vigor and subject to
leaf blight.

	Northwest. P. cerasus. 1. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 165. 1881. 2. Am. Pom.
Soc. Cat. 25. 1899. 3. Ia. Sta. Bul. 73:76 fig. 16, 88. 1903.

	This is one of the varieties originated by D. B. Wier, Lacon, Illinois, and first distributed
by Professor J. L. Budd as Wier's No. 29; the fruit resembles Baldwin. The
American Pomological Society placed Northwest on its fruit catalog in 1899 but dropped
it in 1909. Tree medium in size, resembling English Morello closely both in size and
habit, very productive; fruit medium to large, roundish, obscurely heart-shaped; stem
long, adhering quite firmly to the fruit; skin tough, medium in thickness, dark attractive
red, becoming nearly black; flesh deeply colored, firm, brisk but pleasant acid, mingled
with a slight astringency; good in quality; stone small, roundish; season early.

	Occident. P. avium. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 40. 1895.

	Occident is a seedling of Napoleon which originated with C. E. Hoskins, Springbrook,

Oregon. Fruit heart-shaped, above medium in size, smooth; stem long, slender; cavity
large, regular, deep, flaring, shaded with pink; suture shallow; skin very dark purplish-red,
thick, tenacious; dots numerous, small, russet, indented; flesh dark reddish, translucent,
with white veining, firm, meaty, juicy, mild subacid, rich; good to very good; season late
in June; a good shipper.

	Ohio Beauty. P. avium. 1. Horticulturist 2:123 fig. 19. 1847-48. 2.  Elliott Fr. Book
212. 1854. 3.  Mortillet Le Cerisier 2:93 fig. 18, 94, 95. 1866. 4. Am. Pom.
Soc. Cat. 12. 1871.

	Bigarreau Bauté de l'Ohio. 5. Leroy Dict. Pom. 5:177, 178 fig. 1877.

	Ohio Beauty probably originated in 1842 with Professor J. P. Kirtland, Cleveland,
Ohio; first disseminated in 1847. The American Pomological Society listed it on its fruit
catalog in 1871 but dropped it in 1895. Tree large, vigorous, hardy, very productive;
fruit medium to large, cordate, compressed; cavity of medium depth, wide; stem slender,
long; skin thin, of medium toughness, light yellow overspread with crimson; dots numerous,
light russet, conspicuous; flesh whitish, with colorless juice, tender, meaty, mild, sweet;
good in quality; stone clinging, irregular-ovate; season early.

	Okiya. P. pumila × P. americana. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:1908. 2. Ibid. 130:176,
Pl. 6. 1911.

	Okiya is a cross between the Sand Cherry and Gold plum. Fruit roundish, dark
red; flesh green; excellent quality.

	Oliver. Species? 1. Ariz. Sta. Bul. 15:65. 1895. 2. Neb. Hort. Soc. Rpt. 18. 1900.

	Oliver is said to be a valuable cherry for home use in Nebraska; slow in coming into
bearing.

	Opata. P. pumila × P. americana. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:1908. 2. Ibid. 130:173,
174 Pl. 4, 175, 176. 1911.

	Opata, a cross between the Sand Cherry and Gold plum which was sent out in 1908.
It is a plum in habit of growth, vigorous; foliage large, glossy; fruit one and three-sixteenths
inches in diameter, roundish; skin thin, tender, dark purplish-red with blue bloom; flesh
green, firm; flavor very pleasant combining the sprightly acid of the Sand Cherry
with the rich sweetness of the Gold plum; pit very small; season early, the middle of
August.

	Oregon. P. avium. 1.  Wickson Cat. Fruits 290. 1889. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 150.
1895.

	Oregon is a seedling of Napoleon originated by H. W. Prettyman, East Portland,
Oregon, and named by the Oregon Horticultural Society in 1888. W. S. Failing of Portland
introduced it the same year. Tree vigorous, upright; fruit of medium size, roundish-cordate,
irregularly flattened along the suture; stem medium in length, stout, set in a deep,
irregular cavity; skin black; flesh firm, very dark, juicy, sweet; later than Napoleon.

	Orel. P. cerasus. 1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 327. 1888. 2. Maine Pom. Soc. Rpt. 145.
1889.

	This name is given to a dwarf cherry similar to Vladimir from Orel, Russia. It has
small leaves and a close habit of growth; comes into bearing when from three to four feet
in height; fruit larger than Montmorency, nearly black when ripe, mildly subacid.


	Orel No. 24. P. cerasus. 1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 328. 1888. 2. Ia. Sta. Bul. 73:77,
78. 1903.

	This variety was imported by Budd but the name was lost. Some believe it to be
Lutovka but as grown at the Iowa Station it is more like Early Morello in form and size
of tree and fruit. Tree smaller and more open than Lutovka; fruit of medium size,
roundish-oblate; cavity deep; stem medium in length, stout; suture a faint line; skin thin,
translucent, cornelian-red; flesh firm, colored, juicy, pleasingly acid; good; pit round,
angular; season the latter part of June.

	Orel Sweet. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 19:549. 1892.
2. Wash. Sta. Bul. 92:21. 1910.

	Orel No. 26. 3. Mich. Hort. Soc. Rpt. 328. 1888.

	Orel Sweet is known in Europe as Lianzkaja Black; it was introduced into America
by Budd as Orel 26; one of the hardiest of Sweet Cherries. Tree large, with a spreading
top; fruit of medium size, roundish-oblate; stem long, slender; skin thin, tender, dark
red; flesh soft, subacid; pit small, round, stained; ripens the last of July in Washington.

	Orleans. P. cerasus. 1. Brown Bros. Cat. 19. 1906.

	Orleans originated in Orleans County, New York. Probably not propagated at present,
although known to many as an improved Montmorency.

	Orléa Smith. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Mentioned but not described.

	Osceola. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853. 2. Elliott Fr. Book 200 fig.
1854. 3. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862.

	Professor J. P. Kirtland of Cleveland, Ohio, originated the Osceola in 1842, from a
pit of the Yellow Spanish. It was placed on the fruit list of the American Pomological
Society in 1862 but was taken from the list in 1891. Tree round, spreading, hardy, healthy,
productive; fruit medium to large, cordate; stem moderately stout inserted in a deep cavity;
suture deep, broad; color dark purplish-red, inclining to black; flesh dark red, juicy, rich,
sweet; pit medium or small, ovate, rounded; season the last of June and early July.

	Ostheim (of Morris). P. cerasus. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 75. 1890.

	This is a small, dark colored cherry differing from the Minnesota Ostheim in being later
and slightly inferior in quality. Fruit round, compressed; quality fair, lacking in juiciness;
pit large; ripens about August 6th in Ottawa, Canada.

	Othello. P. pumila. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 353. 1896.

	One of the Canada Experiment Farm's seedlings of Prunus pumila, the Sand Cherry;
fruit large, very black, fair.

	Owanka. P. pumila × P. americana. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:1908. 2. Ibid.
130:176. 1911.

	Owanka, a cross between the Sand Cherry and Gold plum, was discarded soon after
it was sent out because of its bitter skin; tree hardy, productive; fruit one and three-eighths
inches in diameter; apex terminated by a minute prickle; skin dark red, with blue bloom;
flesh yellow.

	Ox Heart (of America). P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Cat. 24. 1899.

	Major Francis. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 127. 1875. 3. Wash. Sta. Bul.
92:29. 1910.

	Coeur de Boeuf nouveau? 4. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.


	This cherry originated with G. W. Walling, Oswego, Oregon, about 1865, and was
renamed in honor of Major Francis of Portland. As yet it is known only in the Northwest.
The fruit is of good quality, attractive color, ripening with Black Tartarian, but is readily
sought by the birds. Tree very large, vigorous, upright, productive; fruit large, heart-shaped,
dark red; flesh deeply stained with red, juicy, sweet; quality good; too tender
for long shipment; season early.

	Pandys Glaskirsche. Species? 1. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	Listed but not described.

	Paramdam. P. cerasus. 1. Hogg Fruit Man. 308. 1884.

	This variety was found nearly a century and a half ago in Paramdam, England. Tree
small; fruit small, round; skin pale red; stem an inch long; flesh pale, tender, lively acid,
agreeable; ripens the last of July.

	Parent. Species? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 302. 1890.

	Listed in the reference given.

	Paretzer Herzkirsche. P. avium. 1. Mas Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Listed in this reference.

	Pariser Griotte. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 430. 1819. 2. Mas Pom.
Gen. 11:160. 1882. 3. Mathieu Nom. Pom. 371. 1889.

	This cherry is thought by some to be Duhamel's Griotte but it differs in its more
tender flesh, sweeter taste, and smaller stone.

	Parisian Guindoux. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:140. 1832.

	Tree moderately large; fruit large, pale red; flesh sweet; excellent; ripens the middle
of June.

	Paul. P. avium. 1. Wickson Cal. Fruits 185. 1908.

	Paul was found by E. V. D. Paul of Ukiah, Oregon; it was propagated and introduced
by the Leonard Coates Nursery Company, Morganhill, California, in 1908. Fruit large,
black, mottled with dark red; late; a good shipper.

	Pauline de Vigny. Species? 1. Mas. Pom. Gen. 11:161. 1882.

	Listed without a description.

	Peach-Blossomed. Species? 1. Prince Pom. Man. 2:151. 1832.

	An ornamental cherry with rose-colored flowers.

	Pease. P. avium. 1. Am. Hort. An. 86, 87. 1869.

	Pease is a black, sweet seedling from Charles Pease, Sr., Cleveland, Ohio. Tree
upright; fruit large, obtuse-cordate; flesh purplish, juicy, rich; follows Black Tartarian in
ripening.

	Perlkirsche. P. avium. 1. Christ Handb. 667. 1802. 2. Truchsess-Heim Kirschensort.
237-242. 1819. 3. Ill. Handb. 111 fig., 112. 1860. 4. Mas Pom. Gen. 11:25,
26, fig. 13. 1882. 5. Mathieu Nom. Pom. 371. 1889.

	This variety is often taken for the Yellow Spanish but is distinct. Tree strong, vigorous,
productive; fruit usually large, roundish-cordate, sides compressed; suture distinct;
stem short, shallowly but firmly inserted; skin tough, glossy, resembling Yellow Spanish;
flesh moderately tender, juicy, pleasing, sweet; stone rather large, elongated-cordate,
nearly free; ripens about the middle of July.


	Perlknorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 305-308. 1819. 2. Ill.
Handb. 129 fig., 130. 1860.

	Espagne bigarrée. 3. Knoop Fructologie 2:35, 38. 1771.

	Perlmarmorkirsche. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:43. 1858.

	This Bigarreau, though called a Heart by some, should not be confused with Perlkirsche.
Fruit medium to above, roundish-cordate; suture indistinct; stem medium short,
shallowly inserted; skin tough, glossy, resembling Yellow Spanish; flesh firm, fibrous,
juicy, pleasing, sweet; stone medium in size, plump, oval; ripens the last of July to first
part of August.

	Petite Morelle. P. cerasus. 1. Mortillet Le Cerisier
2:182 fig., 183, 184, 216. 1866.

	This is a small, acid cherry used in northern Germany for wine-making and in the
kitchen. Tree vigorous, small, bushy; fruit small, round; suture indistinct; stem short,
set in a straight, shallow cavity; color dark red changing to black; flesh red, tender, always
acid; pit small, reddish, oval, plump; ripens the fourth week of the season.

	Pfitzmann Schwarze Herzkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 372. 1889.

	Listed in the reference given.

	Pierce Late. P. avium. 1. Mag. Hort. 20:89, 134. 1854. 2. Am. Pom. Soc. Rpt. 45.
1854. 3. Downing Fr. Trees Am. 265. 1857.

	This variety originated with Amos Pierce but was introduced by James Hyde and
Son, Newton, Massachusetts. Tree upright, free, round-topped; fruit of medium size,
obtuse-cordate, dark red, mottled with light amber; stem slender, rather short; flesh soft,
tender, very juicy, sweet, rich; stone small; ripens the last of July.

	Pink Heart. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 219. 1854.

	Pink Heart is a small, pinkish-red, oval Mazzard; stem short; ripens in July.

	Planchoury. P. avium. 1. Gard. Mon. 7:248. 1865. 2. Mas Le Verger 8:61, 62, fig.
29. 1866-73. 3. Leroy Dict. Pom. 5:374, 375 fig. 1877.

	Cerise de Planchouri. 4. Ann. Pom. Belge 6:71, Pl. 1858.

	Kirsch von Planchoury. 5. Mathieu Nom. Pom. 372. 1889.

	A Dr. Bretonneau grew this variety on his grounds near the River Loire, France.
Fruit large, obtuse-cordate, flattened at the base, slightly compressed on the sides, completely
transversed by a suture; stem long, set in a large, deep cavity; skin glossy, clear
red changing to darker red, uniform; flesh tinged with red, semi-tender, sugary, juicy,
agreeably acidulated; first quality; stone large, oval, free; ripens early in July.

	Plattgedrückte Schattenmorelle. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 26. 1876.

	Differs from the English Morello in being more compressed in form.

	Plumstone. P. cerasus. 1. Am. Pom. Soc. Cat. 27. 1909.

	Plumstone Morello. 2. Prince Treat. Hort. 29. 1828. 3. Downing Fr. Trees Am.
198 fig. 1845. 4. Am. Pom. Soc. Cat. 74. 1862. 5. Del. Sta. An. Rpt. 12:120.
1900.

	The origin of this variety is unknown but it was found in Virginia early in the Nineteenth
Century by William Prince who brought it to Flushing, New York. Its name
seems to have arisen from the form of the stone. According to Prince, this variety surpasses
all of the European Morellos for culinary purposes. Tree vigorous, medium in

size, productive; fruit very large, roundish or inclined to obtuse-cordate; stem long, rather
slender, straight; skin dark red becoming nearly black; flesh reddish, tender, juicy, highly
flavored, sprightly, with pleasant acidity when fully mature; stone long, resembling a
plum; season late July.

	Plymouth Rock. P. avium. 1. Lovett Cat. 25 fig. 1895. 2. Mich. Sta. Bul. 169:200.
1899.

	Plymouth. 3. Ont. Dept. Agr. Fr. Ont. 102. 1914.

	Plymouth Rock is generally believed to have originated with J. H. Black, Hightstown,
New Jersey. Tree vigorous, upright, round-topped; fruit above medium in size, heart-shaped,
roundish; skin tender, reddish-amber, with a bright red blush; stem long, slender;
cavity narrow, shallow; flesh rather tender, light colored, juicy; pit round, plump, small;
season early July.

	Podiebrad. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 27. 1876.

	Podiebrad Bunte Herzkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:29. 1858. 3. Ill.
Handb. 21 fig., 22. 1867.

	Probably a seedling from Podiebrad, Hungary. Tree vigorous, productive, bears
early; fruit above medium in size, obtuse-cordate; suture indistinct; stem long; cavity
wide, moderately deep; skin tender, translucent, sulphur-yellow, nearly entirely washed
and spotted with red; flesh tender, pale yellow, juicy, sweet, without sourness; stone
medium egg-shaped; ripens early in July.

	Pointed Guigne. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:119. 1832.

	This cherry is so named because part of the style becomes hard and ligneous forming
a sharp point at the apex of the fruit. Fruit cordate; color red on a yellow ground; flesh
firm, crisp, rich, tinged with a slight bitterness; early.

	Polsted. Species? 1. Jour. Hort. N. S. 24:412. 1873.

	Polsted received its name from a parish in Suffolk, England, where it was extensively
grown.

	Polton Gean. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	Listed without a description.

	Pomeranzen. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 479-482. 1819. 2. Dochnahl
Führ. Obstkunde 3:53, 54. 1858.

	Cerise Orange. 3. Mortillet Le Cerisier 2:306. 1866.

	The name was given this cherry because of the appearance of the tree which resembles
that of the orange. Tree round with a globular head; fruit large, broadly oblate; stem of
medium length, firmly set in a deep cavity; suture a line; skin clear, almost brick-red,
becoming glossy, darker, and transparent with many white spots; flesh clear, tinged red,
with yellowish-white veins, juicy, sweetly acidulated; first quality; stone medium in size,
round, turgid, sharply pointed; ripens the middle of July.

	Pontiac. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853. 2. Elliott Fr. Book 201 fig.
1854. 3. Hogg Fruit Man. 69, 89. 1866.

	Pontiac originated in 1842, with Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, from
a pit of Yellow Spanish. Tree vigorous, upright, somewhat spreading, healthy, productive;
fruit medium to large, obtuse-cordate, with sides compressed; stem long, slender,

inserted in a broad, shallow cavity; skin moderately firm, dark purplish-red, becoming
nearly black at maturity; flesh purplish-red, with dark colored juice, rather tender, juicy,
pleasant, aromatic, sweet; good in quality; stone medium in size, smooth, separating
readily from the flesh; ripens in mid-season.

	Pope. P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:150. 1832.

	Some of the fruits of this cherry are green in the middle of July whereas the majority
are quite ripe; introduced into France from Italy. Fruit large, round, red; stem very
long; flesh similar to but more firm than that of the Montmorency.

	Portugal. Species? 1. Rea Flora 205. 1676. 2. Coxe Cult. Fr. Trees
247. 1817.

	Tree productive; fruit cordate, red; flavor rich and pleasant; ripens early in June.

	Powhattan. P. avium. 1. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853. 2. Elliott Fr. Book 201.
1854. 3. Mich. Sta. Bul. 67:23. 1890.

	This is one of the numerous seedlings originated by Professor J. P. Kirtland, from a
pit of Yellow Spanish. Fruit roundish-cordate, uneven in outline, compressed on the
sides; stem medium to long; skin brownish-red, glossy; flesh purplish-red, half-tender,
juicy, sweet; stone small.

	Pragische Muskateller. P. avium. 1. Krünitz Enc. 51, 52, 53. 1790. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 398-402. 1819.

	Cerise de Prague tardive. 3. Knoop Fructologie 2:36, 42. 1771.

	Muscat de Prague. 4. Lond. Hort. Soc. Cat. 54. 1831.

	The cherry, introduced into Germany from Holland about 1785 under the name Prager
Muskateller, was undoubtedly the variety mentioned by Knoop in 1771, as Cerise de
Prague Tardive. With this variety three other sorts were confused; the Cerise Blanche,
Cerise Guigne, and the Grosse Ungarische Kirsche, but when fruit was obtained from all,
separation was comparatively easy. Tree very productive; fruit large, globular; suture a
line; stem rather thick, of medium length; cavity narrow, shallow; skin thin, brownish-red
changing to black; flesh tender, melting, juicy, light red, sweet, wine-like; stone oval or
roundish; ripens the middle of July.

	Précoce de Marest. Species? 1. Thomas Guide Prat. 28. 1876.

	Of doubtful value according to the reference.

	Précoce de Sabaret. Species? 1. Gard. Chron. 1068. 1861. 2.
Rev. Hort. 335. 1870.

	There seem to be several strains of this cherry; it is one of the earliest cultivated
sorts in France, ripening at the beginning of June and lasting a month.

	President. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 212. 1854. 2.
Downing Fr. Trees Am. 471. 1869.

	President is another of Professor J. P. Kirtland's cherries raised in Cleveland, Ohio,
in 1842. Tree vigorous, spreading, productive; fruit medium to large, regular, cordate,
slightly compressed; stem stout, slender; suture indistinct; skin red, slightly mottled with
yellow; flesh yellowish-white, half-tender, juicy, sweet; good; pit medium in size; ripens
from the middle to the last of June.

	Pride of Washington. P. avium × P. cerasus. 1. Wash. Hort. Assoc. Rpt.
95. 1905.

	This variety is a seedling of the Late Duke grown by J. F. Strong, Spokane, Washington.
The tree is more productive and less disposed to seaming of limbs where connecting
with the body than its parent and its fruit is also larger, earlier and of better quality.


	Priesche Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mas Pom. Gen.
11:162. 1882.

	Listed but not described.

	Prince. Species? 1. Knoop Fructologie 2:36. 1771.

	Listed but not described by Knoop.

	Prince Black Heart. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 471. 1869.

	This variety was originated by William R. Prince, Flushing, New York.  Tree vigorous,
upright-spreading; fruit medium to large, cordate, slightly compressed; suture small;
flesh purplish, rather tender, juicy, sweet; good to very good; ripens the last of June.

	Prince Duke. P. cerasus. 1. Prince Treat. Hort. 29. 1828. 2.
Prince Pom. Man. 2:136. 1832.

	Prince Duke was raised by William Prince, Flushing, New York, from a seed of Carnation
which it resembles in tree-characters and in time of ripening. The fruit is red,
more compressed than the parent and possesses the peculiar bitterness of Carnation before
it is full ripe.

	Prince Englebert. Species? 1. Okla. Sta. Bul. 2:13. 1892.

	Listed as grown at the Oklahoma Station.

	Prince Royal. Species? 1. Rea Flora 205. 1676.

	According to Rea, this is a large, late ripe cherry, good to preserve.

	Princess. P. avium. 1. Knoop Fructologie 2:36. 1771. 2. Mortillet Le Cerisier 2:302.
1866. 3. Mas Pom. Gen. 11:75, 76, fig. 38. 1882.

	Prinzesskirsche. 4. Christ Wörterb. 279. 1802. 5. Truchsess-Heim Kirschensort.
261, 262. 1819.

	This is a variegated Heart originating in Germany. Tree of moderate vigor; fruit
medium to large, cordate, sides compressed; apex acutely pointed; suture indistinct; stem
very long; color yellow overlaid with red; flesh tender, juicy, bitterish at first; stone oval;
ripens the fourth week of the season.

	Prinzenkirsche. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 289. 1802.

	Grosse schwarze Glanzkirsche incor. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 577-580. 1819.

	A Morello cherry of German origin. Fruit of medium size, roundish; suture indistinct;
cavity shallow; skin tough, firm, glossy, black; flesh firm, fibrous, dark red, subacid; pit
adherent, almost cordate; ripens at the end of July.

	Prödlitzer Elitekirsche. P. avium. 1. Obstzüchter 8:Pl. 1910. 2. Ibid. 8:51, 52.
1910.

	This cherry originated on the estate of Hugo Graf Kálnokyschen in Prodek, Moravia,
Austria. Trees upright when young; fruit large to very large, blackish-brown, obtuse-cordate;
suture distinct; stem long, slender; flesh dark, sweet with a touch of sourness;
ripens in July.

	Progress. P. pumila. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 353. 1896.

	A seedling of Prunus pumila raised by the Manitoba Station.

	Proskauer Knorpelkirsche. P. avium. 1. Proskauer Obstsort. 57. 1907.

	A dark, hard-fleshed cherry mentioned in this reference.

	Proudfoot. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 212. 1854.

	This variety was grown by D. Proudfoot, Cleveland, Ohio. Tree vigorous, spreading,

moderately productive; fruit large, cordate, flattened at the base; skin dark purplish-red;
cavity open; flesh yellowish, firm, juicy, sweet; pit large; season the middle of July.

	Puhlmann Frühe. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 373. 1889. 2. Proskauer Obstsort.
57. 1907.

	Listed as an early black Heart.

	Punktirte Marmorkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde
3:42. 1858.

	Punctirte Süsskirsche mit festem Fleische. 2. Christ Wörterb. 281. 1802. 3. Truchsess-Heim
Kirschensort. 333-336. 1819.

	Bigarreau Ponctué. 4. Mas Le Verger 8:81, 82, fig. 39. 1866-73.

	Punktirte Knorpelkirsche. 5. Ill. Handb. 57 fig., 58. 1867.

	Tree vigorous, upright; fruit roundish-cordate, large; suture deep; stem long, adhering
to the stone; cavity deep; color yellowish-white overspread with clear red; flesh rather
tender but firm, fibrous, translucent, sweet; pit round, often rather large; ripens at the
end of July.

	Punktirte Molkenkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde
3:29. 1858.

	Tree very large, branches long; fruit large, obtuse-cordate; suture indistinct; color
yellow more or less overspread with red; flesh sweet; stone small, cordate; ripens early
in July.

	Purity (I). P. avium. 1. Wickson Cal. Fruits 289. 1889. 2. Mich. Sta. Bul. 177:31.
1899.

	Purity (I) is a seedling of Elton which originated with W. H. Chapman, Napa, California,
and was propagated by Leonard Coates of that place. Tree upright-spreading,
fairly vigorous; fruit heart-shaped, compressed; suture broad, rather indistinct; stem long,
slender; cavity broad, shallow; skin amber, shaded and mottled with bright red, waxy,
transparent, thin; flesh rich, sweet, tender, juicy, melting; very good; season early; rather
too tender for market.

	Purity (II). P. cerasus. 1. Ont. Dept. Agr. Fr. Ont. 101. 1914.

	This is a productive cherry of the Morello class which resembles Dyehouse and ripens
a little earlier than Early Richmond. Tree moderately vigorous, healthy, bears early;
fruit of medium size, roundish; stem long; cavity deep; apex noticeably depressed; skin
very dark red; flesh yellowish, tender, very juicy, pleasant subacid; quality good; season
late June to early July.

	Quaker. P. avium. 1. U. S. D. A. Rpt. 262. 1892.

	Quaker originated with C. E. Hoskins, Newberg, Oregon. Fruit of medium size, heart-shaped,
dark red, almost black; dots numerous; flesh firm, dark purple, sprightly, sweet;
quality very good; season early July.

	Rainier French. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 55. 1831.

	Listed without a description.

	Red Bigarreau. P. avium. 1. Knoop Fructologie
2:35, 38. 1771. 3. Elliott Fr. Book 219. 1854.

	Bigarreau à Gros Fruit Rouge. 4. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:163-165, Pl. II. 1768.
5. Truchsess-Heim Kirschensort. 308. 1819. 6. Pom. France 7:No. 7, Pl. 7. 1871.

	Purpurrothe Knorpelkirsche. 7. Truchsess-Heim Kirschensort. 340, 683, 684. 1819.

Large Red Bigarreau. 8. Kenrick Am. Orch. 273. 1832. 9. Prince Pom. Man.
2:127. 1832. 10. Mortillet Le Cerisier 2:104, 105 fig., 106, 301. 1866.

	Red Bigarreau is probably an old French variety. Fruit very large, roundish-cordate,
irregular, swollen on one side; suture distinct; stem slender, long, set in a deep, wide cavity;
color glossy, tough, dark red; flesh firm, sweet, rose-colored especially near the pit, juicy;
pit small, oval, adherent along the suture; ripens in July.

	Red Canada. Species? 1. Ariz. Sta. Bul. 15:72. 1895.

	Listed without a description.

	Red Guigne. P. avium. 1. Knoop Fructologie 2:36. 1771. 2. Prince Pom. Man.
2:112. 1832.

	Fruit more oblong than the Early Guigne and somewhat larger; skin entirely red;
flesh soft but not high in quality; ripens in June.

	Red Jacket. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 202 fig. 1854. 2. U. S. D. A. Rpt. 148,
Pl. 13 fig. 1. 1864. 3. Thomas Guide Prat. 19, 204. 1876.

	Red Jacket was raised in 1842 by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, from a
pit of Yellow Spanish, crossed with Black Tartarian, Black Mazzard, or May Duke. It
was formerly grown commercially in this country and Europe because of its productiveness
and quality. Tree very vigorous, upright-spreading, hardy, very productive; fruit
large, long, obtuse-cordate; stem rather long, slender; skin thin, pale red becoming rather
bright red; flesh yellowish-white, half-tender, juicy, pleasant, somewhat astringent until
fully ripe when it becomes sweet; good in quality; stone medium in size; ripens in late
mid-season.

	Red Muscatel. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 330. 1885. 2. Mich. Hort. Soc. Rpt.
329. 1888.

	A variety from North Silesia where it is said to be commonly grown; fruit large, of
good quality.

	Red Oranien. P. avium × P. cerasus. 1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 329. 1888. 2. Ia. Sta.
Bul. 19:551. 1892.

	This name has been given by some writers as a synonym of Carnation but Red Oranien
as introduced into America from Russia appears to be distinct and is probably another of
the Duke hybrids. Tree productive; fruit large, dark red, mildly subacid.

	Red Rock. P. cerasus. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 434. 1905.

	Fruit of the Morello type, round; stem long, inserted in a noticeable cavity; skin
clear red; flesh reddish-yellow with colored juice, mild but pleasantly acid, refreshing;
ripens late in July.

	Red Russian. Species? 1. Kenrick Am. Orch. 237. 1841.

	The original name of this variety was lost in importing it from Russia to Brooklyn,
New York, about 1800. Fruit large, dark red, good; productive; ripens in August.

	Reichart. Species? 1. Pa. Fr. Gr. Soc. Rpt. 11. 1881.

	Recommended as valuable in Pennsylvania.

	Reine-Hortense Hâtive. P. avium × P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 28. 1876.

	A seedling of Reine Hortense introduced in 1873. It resembles the parent in many
respects, differing, however, in earlier ripening and in having red flesh.


	Remington. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 188. 1845.
Remington Heart 2. Prince Treat. Hort. 30. 1828. 3. Lond. Hort. Soc. Cat. 55.
1831. 4. Prince Pom. Man. 2:117, 118. 1832.

	Remington originated in 1823 from a pit planted by Zachariah Allen, Providence,
Rhode Island. Its only merit is lateness, not ripening until August; fruit small, cordate,
yellow, tinged with red; flesh firm; bears abundantly.

	Rentz Morello. P. cerasus. 1. Mo. Bd. Agr. Rpt. 243. 1878.

	Mentioned as succeeding fairly well in Missouri.

	Resacks Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 373. 1889.

	Listed without a description.

	Richardson. P. avium. 1. Cole Am. Fr. Book 238. 1849. 2. Elliott Fr. Book 212.
1854.

	Originated in the garden of J. R. Richardson, Boston, Massachusetts. Tree upright,
hardy, productive; fruit large, heart-shaped, rather short, tapering to a point; stem short,
slender; skin dark red, inclining to black; flesh deep red, half-tender, rich, luscious, sweet;
ripens the last of June to July.

	Richardson Late Black. Species? 1. Mag. Hort. 8:285. 1842.

	Originated in the garden of Dr. William P. Richardson, Salem, Massachusetts. A
small, round, black cherry, ripening late in July; very juicy and productive.

	Richter Sämling. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 373. 1889.

	Listed but not described.

	Riga No. 108. P. cerasus. 1. Tex. Sta. Bul. 16:99. 1891.

	Listed among the Russian fruits growing at the Texas Station.

	Riga No. 109. P. cerasus. 1. Kan. Sta. Bul. 73:189. 1897.

	Received from Professor J. L. Budd in 1890. Tree upright, unproductive; fruit
borne singly, large; stem short; color dark red; flesh and juice colored, pleasant, but lacking
in quality; ripens the middle of June.

	Rival. P. avium. 1. Gard. Mon. 7:248. 1865. 2. Hogg Fruit Man. 69, 90. 1866.
3. Mathieu Nom. Pom. 373. 1889.

	Bigarreau Rival. 4. Leroy Dict. Pom. 5:236, 237 fig. 1877.

	This cherry probably came from M. Rival, Saint-Genis-Laval, Rhône, France. Fruit
of medium size, borne in clusters, never less than four in a cluster, obtuse-cordate, flattened
on one side; suture a colored line; apex shallow, eccentric; stem long, slender; cavity shallow;
skin moderately firm, yellow, mottled with red becoming darker, nearly black when mature;
ripens the last of July to August.

	Rivers Early Heart. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 177. 1845. 2. Thomas
Am. Fruit Cult. 204. 1846.

	A seedling raised by Thomas Rivers, Sawbridgeworth, England, which he says originated
about the same time as his Early Amber. The fruit is of the Heart class, medium
in size and season.

	Roberts Red Heart. P. avium. 1. Mag. Hort. 8:285. 1842. 2. Downing Fr. Trees Am.
176. 1845. 3. Horticulturist 5:76 fig. 1850. 4. Ibid. 6:21 fig. 1851. 5. Mas
Le Verger 8:119, 120, fig. 58. 1866-73.


	This variety originated with David Roberts, Salem, Massachusetts, and was first
brought to notice by Robert Manning. Fruit of medium size, roundish-cordate, slightly
obtuse; suture distinct; stem long, slender, set in a moderate cavity; skin pale amber overspread
with pale red, mottled with deeper red and pale amber specks; flesh white, tender,
juicy, sweet, sprightly; season at the end of July.

	Rochaline. P. avium 1. Leonard Coates Cat. 10. 1911.

	Rochaline, a seedling of Napoleon, is no longer propagated, being inferior to its parent.

	Rock. Species? 1. Ray Hist. Plant. 1539. 1688. 2. Miller
Gard. Dict. 1:1754.

	Mentioned as a perfumed cherry.

	Rockland. Species? 1. Mass. (Hatch) Sta. An. Rpt. 1:33. 1889.

	Mentioned as growing at the Massachusetts Station.

	Rocky Hill Honey Heart. P. avium 1. Mag. Hort. 13:424. 1847.

	A variety originating near Wethersfield, Connecticut, late in the Eighteenth Century.

	Rocky Mountain. P. besseyi. 1. Country Gent. 26:238. 1865. 2. Rural N. Y. 52:138,
330, fig. 46. 1893. 3. Cornell Sta. Bul. 70:261, Pl. 1 fig. 2. 1894. 4. Storrs &
Harrison Cat. 136 fig. 1896. 5. Wis. Sta. An. Rpt. 13:229, 230. 1896.

	Rocky Mountain, a variety of Prunus besseyi, is a native of the mountains of Colorado
having been discovered there many years ago. It is chiefly used as a dwarf ornamental,
being adapted to a great variety of soils. Tree small, bushy, averaging about four feet
high, very hardy and productive; fruit ripens after all other cherries are gone, small, variable
in shape, from roundish to nearly oblong; color almost jet black; flavor sweet with some
astringency but edible when fully mature.

	Roe. P. avium 1. Better Fruit 5:No. 11:49. 1911.

	Roe is a seedling from Yamhill County, Oregon, being introduced by the Oregon Nursery
Company, Salem, Oregon; it is said to resemble Napoleon but is much firmer and later.

	Romaine. Species? 1. Thomas Guide Prat. 26. 1876.

	A variety of doubtful value; ripens in July.

	Ronald. Species? 1. Bunyard-Thomas Fr. Gard. 44. 1904.

	According to the reference, this is a valuable late variety. Tree small, compact;
fruit very large, bright red, transparent; flesh yellowish, tender, juicy.

	Röschers Kirsche. P. cerasus. 1. Ill. Handb. 1 fig., 2. 1867. 2. Mas Pom. Gen. 11:9,
10, fig. 5. 1882.

	A chance seedling found by a peasant, Röschers, near Heidelberg, Baden, Germany.
Fruit medium, oblate-cordate; sides compressed, angular; stem long; cavity wide, deep;
skin tough, black; flesh dark red, juicy, vinous; pit small, oval; ripens very early.

	Rose Charmeux. Species? 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 75. 1883.

	A Polish variety introduced by Professor J. L. Budd, Ames, Iowa; fruit large, red,
delicate, watery and mild-flavored.

	Rosenobel. P. avium 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 280, 678. 1819. 2. Dochnahl
Führ. Obstkunde 3:27. 1858.

	An old German variety fruiting for the first time in 1815. Fruit large, obtuse-cordate,
yellow, streaked with red around the cavity; stem long; flesh white, tender, sweet; stone
oval; ripens the last of June.


	Rostraver Bigarreau. P. avium. 1. Gard. Mon. 28:240, 241. 1886.

	This variety was introduced in 1887, by the originators, John R. and A. Murdoch,
Pittsburg, Pennsylvania. The trees, as grown on the Station grounds, are vigorous,
moderately spreading; fruit large, blunt heart-shaped; suture indistinct; stem long, set
in a large, deep cavity; skin thin, tough, rich yellow, mottled with red, similar to Napoleon;
flesh meaty, firm, white, sweet, moderately juicy; season the middle of July.

	Rothe Glanzkirsche. Species? 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 490-492, 689. 1819.

	Fruit of medium size, roundish-oblate; suture distinct; stem slender, of medium length,
set in a shallow cavity; color clear red mixed with darker red, glossy; flesh tender, white,
fibrous; excellent; stone large, oval, smooth; ripens from the end of June to the middle of
July.

	Rothe Herzkirsche. P. avium. 1. Krünitz Enc. 58, 59. 1790. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 437, 438, 439. 1819.

	Herzförmige Süssweichsel. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:48. 1858.

	Fruit of medium size, obtuse-cordate; suture indistinct; skin clear red changing to
darker red, thin, tough; stem medium in length, set in a deep, narrow cavity; flesh tender,
red near the stone, fibrous, vinous; stone broadly oblong, clinging to the flesh; ripens at
the beginning of July.

	Rothe Maiknorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 286, 287. 1819.

	Fruit medium in size, roundish-cordate, compressed on both sides; suture distinct; stem
rather long; cavity shallow; color wholly red on a yellow ground; flesh yellowish-white, rather
tender, pleasing; excellent; stone large, cordate, plump; ripens at the beginning of June.

	Rothe Molkenkirsche. P. avium. 1. Christ Handb. 667. 1797. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 229-233. 1819.

	Cerise de petit-lait rouge. 3. Mortillet Le Cerisier 2:302. 1866.

	Christ grew this variety from seed at Kronberg, Prussia, Germany. Tree productive;
fruit of medium size, flattened at the ends and sides; ventral suture distinct; stem rather
long; cavity shallow; skin thin, glossy, overspread with light red, darker in the sun; flesh
tender, light yellow, juicy, bitter before ripe, sweet when mature; stone roundish, free,
tinged with red along the suture; ripens with Black Tartarian.

	Rothe Soodkirsche. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 294. 1802.

	Soodamarelle. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 632-634. 1819. 3. Thomas Guide
Prat. 27, 206. 1876.

	The fruit is borne in twos and threes, below medium in size, roundish, compressed on
one side; apex shallow; stem long; color dull blood red, lighter near the suture; flesh melting,
dull yellow; juice reddish, abundant, tart; stone small, broad, free.

	Rouaanse Kirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 340. 1819.

	A Heart cherry, clear, light red spotted with red in color; flesh firm.

	Rouge Pâle Tardive. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 55. 1831.

	Listed without a description.

	Rouge des Vosges. P. cerasus. 1. Mas Le Verger 8:107, 108, fig. 52. 1866-73. 2. Soc.
Nat. Hort. France Pom. 100 fig., 101. 1904.

	Cultivated in the region of Fougerolle, Haute-Saône, France, as the Noire des Vosges

and largely used in the manufacture of a liqueur. Fruit usually borne in pairs, large,
elongated-cordate; suture distinct; stem long; cavity of medium size; skin glossy, dark
red; flesh yellowish, tender, sprightly; stone small, roundish, with a small point at the
apex; ripens the last half of July.

	Round Sweet. P. avium. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:61. 1900.

	Mentioned in this reference.

	Royal American. Species? 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:62. 1900.

	Tree strong in growth; fruit large; skin light red becoming darker in the sun; flesh
yellowish-white, firm, juicy, agreeable; ripens in July.

	Royal Hâtif. P. avium. 1. Noisette Man. Comp. Jard. 2:505. 1860.

	Tree very productive, of medium size; fruit large, compressed at the apex and base;
stem green, short, often with stipules; flavor sweet; very good; ripens at the end of May.

	Rumsey. P. cerasus. 1. Del. Sta. An. Rpt. 12:122. 1900.

	Rumsey's Late Morello. 2. Downing Fr. Trees Am. 199 fig. 1845.

	This very late cherry was grown by Dr. J. S. Rumsey, Fishkill Landing, New York,
about 1835. Fruit usually borne in pairs, large, roundish-cordate; suture distinct; stem
long; cavity narrow, deep; skin glossy, a rich, lively red; flesh juicy, melting, acid; stone
long; ripens from the first part of August until frosts.

	Runde Marmorirte Süsskirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 280. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 336, 683. 1819. 3. Oberdieck Obst-Sort. 382. 1881.
4. Mathieu Nom. Pom. 375. 1889.

	Weiss und hellroth geflekte grosse Kramelkirsche. 5. Kraft Pom. Aust. 1:3, Tab. 6
fig. 1. 1792.

	Runde Marmorirte Süsskirsche is one of the varieties which has been confused with
Napoleon and Yellow Spanish. Tree vigorous, very productive; fruit large, roundish-cordate,
slightly compressed; suture shallow; stem long; cavity shallow, wide, depressed
on the ventral side; skin yellow, streaked, dotted and overlaid with red—the amount
depending on the exposure to the sun; flesh whitish-yellow, medium firm, juicy, very sweet,
sprightly, excellent; stone ovate to oval; matures usually with Napoleon.

	Rupert. P. pumila × P.? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 435. 1901.

	Mentioned in this reference as being a cross between the Prunus pumila, the Sand
Cherry, and a plum.

	Rupp. P. avium × P. cerasus. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 40, Pl. 3. 1895. 2. Mich.
Sta. Bul. 187:62. 1901.

	Rupp is supposed to have originated with Solomon Rupp, York County, Pennsylvania.
It was sent to several Experiment Stations for testing by the United States Department
of Agriculture. As grown at the Michigan and Geneva Stations it cannot be distinguished
from Reine Hortense and we are inclined to believe that the old variety has been overshadowed
by a new name.

	Russian Morello. P. cerasus. 1. Ont. Dept. Agr. Fr. Ont. 103. 1914.
Russian 207. 2. Can. Exp. Farms Rpt. 76. 1890.

	Tree upright, vigorous; fruit above medium in size, round, flattened at the base; stem
long; skin bright red; juicy; fair quality; ripens the first of August.


	Russian Seedlings Nos. 8, 42, 49, 54, 109, 128, 169, 199. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul.
73:80, 81. 1903.

	These seedlings were grown at the Iowa Experiment Station from selected seeds of
Russian varieties. They show every variation from a low, compact, spreading tree to
a tall, conical one, while the fruit varies in season from early June to late July.

	Russie à Fruit Blanc. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 55. 1831.

	Listed without a description.

	Ryley Black Tartarian. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 55. 1831.

	Listed in the reference given.

	Sächsische Frühe Maikirsche. Species? 1. Christ Handb. 683. 1797.

	Listed without a description.

	Sacramento. Species? 1. Green River Nur. Cat. 23. 1899.

	This is a productive variety, resembling May Duke, found near Sacramento, Kentucky.

	Saint-Laurent. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:162. 1882.

	Listed without a description.

	Sansoto. P. pumila × P. americana. 1. S. Dak. Sta. Bul. 130:184, Pl. 10, Pl. 11, 185.
1911.

	Sansoto is a cross from the South Dakota Experiment Station between the Sand
Cherry and the De Soto plum. In growth the tree resembles that of the plum but the
fruit in looks and flavor is more like the Sand Cherry, Fruit is round, about three-eighths
inch in diameter; skin black with a bluish bloom, thin, free from acerbity; flesh
yellowish-green, sprightly; pit clinging.

	Sapa. P. pumila × P. triflora. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:Pl. 9. 1908. 2. Ibid. 130:176,
177 Pl. 7, 178. 1911.

	Sapa, a cross between the Sand Cherry and the Occident plum, was introduced in
1908 by the South Dakota Station. Tree plum-like in habit; fruit-buds numerous; fruit
about one and three-eighths inches in diameter; skin glossy, dark purple; flesh rich, dark
purple; season extremely early.

	Sappington. P. avium. 1. Ohio Hort. Soc. Rpt. 22. 1892-93. 2. Budd-Hansen Am.
Hort. Man. 2:282. 1903.

	Grown about St. Louis, Missouri, where it originated. The tree resembles Mazzard
in growth, vigor and productiveness; fruit sweet; early.

	Sauerjotte. P. cerasus. 1. Guide Prat. 17. 1895.

	Listed as a variety of doubtful value.

	Saure Herzkirsche. P. cerasus. 1. Christ Obstbäume 161. 1791.

	Described as a black, Sour Cherry of the first rank, with tender flesh and excellent juice.

	Sauvigny Knorpelkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 91 fig., 92. 1860.

	Bigarreau de Sauvigny. 2. Mortillet Le Cerisier 2:302. 1866.

	Dure de Sauvigny. 3. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	Fruit large, elongated, obtuse-cordate, compressed more strongly upon the side showing
a suture; stem variable, usually of medium length; cavity narrow, deep; skin glossy, dark
brownish-red, mottled with lighter red; flesh very firm, dark red, juicy; quality very good;
pit small, oval, acutely-pointed at the apex, free; ripens in late July.


	Scharlachkirsche. P. avium × P. cerasus. 1. Christ Handb. 669. 1797.

	This variety is supposed by some to be May Duke. Usually borne in twos and threes;
fruit medium in size; stem above medium in length, slender; suture indistinct; ripens
the latter part of June.

	Schleihahn Sweet. P. avium. 1. Ia. Sta. Press Bul. 28:1911.

	Bigarreau de Schleihahn. 2. Thomas Guide Prat. 20, 190. 1876.

	A variety of German origin, introduced into Iowa about 1892 and described as
a desirable variety for that State by the Iowa Agricultural College. It follows Early
Richmond and has a long season. Tree productive, hardy for a sweet variety; fruit of
medium size, cordate, sides flattened; stem long, slender, set in a rather deep, wide cavity;
skin firm, glossy, surface often pitted; dots numerous, obscure; suture often lacking;
color bright deep red, becoming dark red or black; flesh dark red, very firm, moderately
juicy, sweet; good; pit above medium in size, pointed, oval, turgid, nearly free; season
at Ames, Iowa, from June 20th to July 1st.

	Schlössers Schattenmorelle. P. cerasus. 1. Reut. Pom. Inst. Festschrift 123. 1910.
2. Pom. Inst. Reut. 31. 1911-12.

	Tree vigorous; fruit large, round, dark brownish-red, similar to the Brusseler Braune
but larger; sour.

	Schmehls. P. avium. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 549. 1901.

	Tree vigorous; fruit large obtuse-cordate; skin mottled with yellow and pale red;
flesh tender, juicy, sweet, pleasing; ripens the middle of July.

	Schmidt Bigarreau No. 2. P. avium. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser.
3:62. 1900.

	Tree vigorous; fruit large, nearly round; skin dark red; flesh red, firm, juicy, sweet;
season late June.

	Schmidt Frühe Herzkirsche. P. avium. 1. Lauche Ergänzungsband 603. 1883.

	F. Schmidt, Potsdam, Prussia, Germany, grew this variety. Tree fruitful and succeeds
in all soils; fruit large, abruptly cordate; suture indistinct; stem medium in length; cavity
wide, deep; color glossy dark brown changing to black; flesh firm, juicy, sweet; good;
stone medium, roundish; early.

	Schneeberger Kirsche. Species? 1. Obstzüchter 8:52. 1910.

	This is a market cherry grown about Vienna, Austria, ripening about the middle
of July and lasting for a month. Some fruits are round, others cordate, depending on the
altitude in which it is grown; stem slender; color black; flesh moderately firm, adhering
to the pit.

	Schneider Frühe Herzkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 376. 1889.

	Guigne-hâtive de Schneider. 2. Thomas Guide Prat. 18, 198. 1876.

	Tree vigorous and productive; fruit large, cordate, truncate; skin a brilliant brownish-black;
flesh firm; of first quality; matures early in June.

	Schneider Späte Knorpelkirsche. P. avium. 1. Oberdieck Obst-Sort. 370, 371. 1881.
2. Lauche Deut. Pom. III:No. 8, Pl. 1882.

	Origin, Guben, Prussia, Germany. Tree vigorous, productive; fruit very large,
oval, often cordate, sides compressed; suture indistinct; stem long, inserted in a wide,
deep cavity; skin glossy, cherry-red changing to dark brown, with numerous flecks; flesh

firm, yellowish, sweet, with slightly colored juice; stone elongated-ovate, large, plump;
late.

	Schöne von Brügge. Species? 1. Mathieu Nom. Pom. 376. 1889.

	Belle Brugeoise Saint-Pierre. 2. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Listed but not described in the reference given.

	Schöne von Marienhohe. P. avium. 1. Ill. Handb. 57 fig., 58. 1860. 2. Proskauer
Obstsort. 57. 1907.

	Belle glorie de Marie. 3. Mortillet Le Cerisier 2:300. 1866.

	Belle de Marienhöhe. 4. Thomas Guide Prat. 19, 187. 1876.

	Beauty of Marienhohe. 5. Can. Exp. Farms Rpt. 549. 1901.

	This old variety originated in 1836 from pits planted in the Royal nursery of Marienhöhe
near Weimar, Saxe-Weimar, Germany. Trees strong, healthy and productive;
fruit medium in size, heart-shaped, often variable; sides plump; cavity noticeable; apex
a small yellowish-brown point in a slight depression; stem slender, green; skin thin, glossy,
reddish-black; flesh and juice dark red, tender, sweet; quality very good; pit egg-shaped,
smooth without a point, turgid; ripens the first of July.

	Schröcks Späte Bunte Knorpelkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:43.
1858.

	Fruit large, elongated-cordate, compressed, often uneven; suture noticeable; stem
long, slender; skin dark red, variegated; flesh firm, vinous, sweet; stone elongated-cordate,
adherent; ripens at the end of July.

	Schwarze Forellenkirsche. P. cerasus. 1. Krünitz Enc. 70, 71. 1790. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 593, 594. 1819.

	Tree productive, not large; fruit large, roundish, slightly flattened; stem very long,
set in a cavity of medium size; skin glossy, dark brownish-black becoming almost black;
flesh very red, melting, juicy, sour; stone reddish, one-half inch long; ripens early in August.

	Schwarze Maiweichsel. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 285. 1802. 2. Dochnahl Führ.
Obstkunde 3:58. 1858.

	Schwarze Maikirsche. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 498, 499, 500. 1819.

	This variety differs from other Morellos in its very short stem. Tree small, not
productive; fruit usually small, roundish, flattened; suture indistinct; stem short; color
black when ripe; flesh dark red, juice lighter, sour, becoming aromatic on hanging; stone
very small, round; ripens the middle of June.

	Schwarze Muskateller. P. avium. 1. Christ Handb. 671. 1797. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 419, 420, 421. 1819.

	Fruit round, somewhat flattened on one side; stem short; skin and flesh dark red;
flesh soft, juicy, mingled with a slight sourness; ripens the latter part of July.

	Schwarze Oranienkirsche. Species? 1. Krünitz Enc. 56. 1790. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 432. 1819.
Schwarze Malvasierkirsche. 3. Ibid. 433, 434. 1819.

	Fruit large, pitch-black, aromatic; from Holland.

	Schwarze Soodkirsche. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 286. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 556, 557. 1819.


	Branches slender, drooping; fruit of medium size, oblate, sides flattened; stem slender;
cavity shallow; suture a fine line; color almost black; flesh tender, slightly fibrous, dark
red at the stone, juicy, pleasingly subacid; stone small, roundish; season the middle of
July.

	Schwarzbraune Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 198, 199,
200, 675. 1819.

	Of German origin and first mentioned in 1797. Fruit moderately large, uneven,
flattened at the base and sides; stem slender, rather long, deeply inserted; skin brownish-red
approaching black, tough, leather-like; flesh firm, sweet, with violet juice when ripe;
ripens early in August.

	Schwarzes Taubenherz. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort.
147, 148. 1819.

	This variety is peculiar in that its stem is green and its fruit has a deep suture on
the compressed side; skin very dark brown; flesh tender, soft, bitter, sweet when fully
ripe but insipid; ripens early in July.

	Sebril. P. avium. 1. Mich. Sta. Bul. 152:192. 1898.

	Listed as a Sweet Cherry.

	Seckbacher. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim  Kirschensort. 167-174.  1819. 2. Ill.
Handb. 475 fig., 476. 1861.

	Späte Maikirsche. 3. Christ Handb. 660. 1797.

	Seckbacher Knorpelkirsche. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:34. 1858.

	Cerise de Seckbach. 5. Mas. Pom. Gen. 11:55, 56, fig. 28. 1882.

	This variety probably originated in Prussia, Germany. Fruit small, round or cordate,
compressed, with a faint suture; stem long, shallowly inserted; color glossy, black, lighter
along the suture; flesh dark red, firm, juicy, aromatic, piquant; stone large; ripens the
middle of June.

	Seederberger. P. avium. 1. Col. O. Hort. Soc. Rpt. 31. 1892.

	Listed as a sweet variety from Virginia and said to resemble Yellow Spanish but
the fruit is larger and the tree more vigorous.

	Select Beauty. Species? 1. Prince Treat. Hort. 30. 1828.

	A large, red, well-flavored cherry with a long stem; not very productive; ripens in
July.

	Shadow Amarelle. P. cerasus. 1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 326. 1888. 2. Ia. Sta. Bul.
73:82 fig. 1903.

	Frühe Schattenmorelle. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:64. 1858.

	Schatten Amarelle. 4. Am. Pom. Soc. Rpt. 75. 1883. 5. Ia. Hort. Soc. Rpt. 329.
1885. 6. Del. Sta. An. Rpt. 12:126. 1900.

	Shadow Morello. 7. Ia. Hort. Soc. Rpt. 78. 1890. 8. Lucas Handb. Obst. 3rd Ed.
122. 1893.

	Professor J. L. Budd of Ames, Iowa, in 1893, imported this variety from south-central
Asia. It is very similar to the Brusseler Braune and Lucas gives it as the same. Whether
or not they are identical we cannot determine, as the variety is not grown on the Station
grounds. The name Schatten is derived from the mirror-like reflection of the glossy skin
when exposed to the sun. From the description it seems to differ from the Brusseler

Braune in being smaller in size, not so globular, nor as dark in color, a few days earlier,
and the tree is more spreading in growth.

	Shailer. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 55. 1831.

	A yellowish-red, hard-fleshed Heart cherry of inferior quality; ripens in July.

	Shannon. P. cerasus. 1. Elliott Fr. Book 202, 203. 1854. 2. Mag. Hort. 19:167, 168. 1853.

	Shannon Morello. 3. Hogg Fruit Man. 70, 91. 1866.

	Gov. Shannon. 4. Ill. Hort. Soc. Rpt. 33. 1873.

	Shannon was raised by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, 1829, and described
in 1849, being named after Wilson Shannon, once Governor of Ohio. It sprung from
a Morello tree standing near a Carnation cherry tree and bears fruit of the Morello type.
Tree very hardy; fruit above medium in size, globular, flattened at the base; stem long,
slender; cavity open; flesh tender, reddish-purple, juicy, acid; pit small.

	Shelton. P. avium. 1. Milton Cat. 10. 1911.

	Shelton is a seedling of Napoleon grown by Judge William Shelton of Walla Walla,
Washington. Tree hardy, vigorous, upright; fruit smaller than Napoleon; skin pale
yellow with a red cheek; flesh sweet, tender, juicy; ripens two weeks before Napoleon.

	Short-stem May. Species? 1. Continental Plant Cat. 22. 1914.

	Merely listed as an old, well-known, productive cherry.

	Shubianka. P. cerasus. 1. Mich. Hort. Soc. Rpt. 327.  1888.  2. Ia. Sta. Bul.
73:83. 1903.

	Shubianka is an inferior small-fruited cherry of the Vladimir family imported from
Russia in 1883 by Professor J. L. Budd, Ames, Iowa. Tree dwarf, round-topped; fruit
small, round; stem long, slender; cavity broad, shallow; skin tough, thick, deep red; flesh
firm, juicy, colored, sprightly, astringent with a bitter after-taste; stone round, rather
large; season at the end of June; worthless.

	Sibrel. P. cerasus. 1. Greening Bros. Cat. 74 fig. 1899.

	Sibrel is of the Morello type and originated at Bettsville, Ohio; distinguished for
its productiveness, lateness, size and quality.

	Silver Thorne. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:83. 1903.

	Silver Thorne is supposed to have originated in Muscatine County, Iowa, about
sixty years ago.  It resembles Early Richmond in tree and fruit but the cherries have
firmer flesh and are less acid.

	Skublics Weichsel. P. cerasus. 1. Proskauer Obstsort. 59. 1907.

	Mentioned in the reference given.

	Sleinhaus. Species? 1. Mas. Pom. Gen. 11:162. 1882.

	Listed without a description.

	Small Black Guigne. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:112. 1832.

	This cherry differs from Black Guigne in being shorter and inferior in quality.

	Small Morello. P. cerasus. 1. Thacher Am. Orch. 217. 1822.

	A cherry from Salem County, New Jersey; the fruit has a lively acid taste.

	Smidt Yellow. Species? 1. Thomas Am. Fruit Cult. 669. 1897.

	A good, early, prolific, southern variety. Fruit medium in size, yellow, mottled
with red.


	Socsany. P. avium. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 41. 1895.

	Socsany was received from Hungary by the United States Department of Agriculture in
1893 and was sent to C. E. Hoskins, Springbrook, Oregon, for testing. Fruit small, smooth,
cordate; suture shallow; stem long, slender; cavity medium in size, irregular, flaring;
skin thick, tenacious, yellow, well covered with red, with numerous, subcutaneous, oblong
dots; flesh yellowish, translucent, meaty, with whitish veins, juicy, sweet, aromatic; stone
large, oval, clinging; very good; season the first of July.

	Soft-stone Cherry. Species? 1. Prince Pom. Man. 2:145. 1832.

	Soft Sheld. 2. Parkinson Par. Ter. 574. 1629.

	Cerise à Noyau tendre. 3. Duhamel Trait. Arb. Fr. 1:174, 175. 1768.

	Many writers mention a seedless cherry but Duhamel doubts its existence. He does,
however, describe one with a tender, ligneous pit that is easily broken by the fingers. The
fruit is round, almost an inch in diameter and very good.

	Souths Breite Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 164. 1819.
2. Thomas Guide Prat. 25. 1876.

	A large, black, glossy Heart cherry.

	Souvenir d'Essonnes. P. avium. 1. Mas. Le Verger 8:109,
110, fig. 53. 1866-73.

	This cherry was obtained by M. Courtin, a nurseryman at Essonnes, Seine-et-Oise,
France, about 1860. Fruit of medium size, oval, slightly compressed; suture indistinct;
stem medium; cavity of medium size, regular; skin tender, mottled on a red ground; flesh
whitish, tender, sweet though sprightly; pit small, oval; ripens the middle of June.

	Spanische Frühkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 149 fig., 150. 1860.

	Spanische Herzkirsche. 2. Christ Obstbäume 160. 1791.

	Schwarze Spanische Frühkirsche. 3. Christ Handb. 662. 1797. 4. Christ Wörterb.
282. 1802. 5. Truchsess-Heim Kirschensort. 410-413. 1819.

	Précoce d'Espagne. 6. Mas. Le Verger 8:73, 74, fig. 35.  1866-73. 7. Thomas
Guide Prat. 16, 204. 1876.

	Fruit medium in size, roundish-cordate, sides compressed; suture wide, deep, often
only a line on the dorsal side; stem long, slender, inserted in a shallow, narrow cavity; skin
glossy, tough, deep red changing to black; flesh tender, juicy, sweet, with a pleasing sourness,
brownish-red; pit elongated-oval, not plump, rather smooth; season the middle of June.

	Spanische Frühweichsel. P. cerasus. 1. Christ Handb. 674. 1797. 2. Christ Wörterb.
289. 1802. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 500, 501, 502. 1819.

	Griotte Précoce d'Espagne. 4. Mas Le Verger 8:41, 42, fig. 19. 1866-73.

	Tree strong, vigorous, productive; fruit above medium in size, roundish, truncate
at the base; suture marked on the side most compressed; stem long, moderately stout,
inserted in a deep, narrow cavity; skin tender, purplish-brown, changing to black, somewhat
lighter near the suture; flesh tender, juicy, dark red, with a pleasing acidity; first
quality; stone small, roundish-oval, apex pointed; season the last of June.

	Spanische Glaskirsche. P. cerasus. 1. Ill. Handb. 503 fig., 504. 1861.

	Grosse Spanische Weichsel? 2. Christ Handb. 683. 1797.

	Transparente d'Espagne. 3. Mas. Le Verger 8:101, 102, fig. 49. 1866-73.

	Fruit large, oblate, compressed on the dorsal side; suture lacking; stem rather long;

cavity deep; color dark red; flesh yellowish, tender, juicy, acidulated; stone small, nearly
round; ripens from the middle to the end of June.

	Spanish Griotte. P. avium × P. cerasus. 1. Prince
Pom. Man. 2:136. 1832.

	Prince believed this variety to be a sub-variety of Arch Duke which it resembles.
The fruit is larger than the Arch Duke, oblong, somewhat flattened along the sides; stem
very large, of medium length; skin brownish-red approaching black; flesh red, firm,
slightly melting, sweet; ripens at the beginning of July.

	Spätblühende Glaskirsche. P. cerasus. 1. Christ Handb. 683. 1797.

	Weichselbaum mit gelb, weiss, und röthlich marmorirte Frucht. 2. Kraft Pom. Aust.
1:7, Tab. 17 fig. 2. 1792. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 477-479, 690. 1819.

	Fruit of medium size; stem long, slender; color red; flesh pleasingly subacid; ripens
the middle of July; blooms very late.

	Späte Maulbeerkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb. 276. 1802. 2. Ill. Handb. 75
fig., 76. 1860.

	Späte Maulbeerherzkirsche. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 135-140. 1819.

	Guigne mûre de Paris. 4. Mortillet Le Cerisier 2:83, 207. 1866.

	Tree vigorous, with a broad crown, productive; fruit variable in size, flattened somewhat
squarely; stem long, stout, straight; cavity wide, shallow; skin tough, black, rather
dull; flesh tender, reddish-black, with abundant, colored juice, sweet with a piquant sourness;
pit round; season the last of July.

	Späte Rote Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 378. 1889.

	Listed without a description.

	Späte Schwarze Forellenkirsche. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 291. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 605, 606. 1819.

	This variety was found in Bernburg, Anhalt, Germany. Tree medium in height,
with branches drooping; fruit large, dark brownish-red; very sour; stone very long; ripens
in September with a few fruits remaining until October.

	Späte Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 43 fig., 44. 1867.

	Fruit very large, roundish, flattened, angular; suture but a line; stem rather long;
cavity shallow; skin glossy, dark red, becoming black, streaked; flesh dark red, firm, sweet,
aromatic, with a slight bitterness; stone oval; ripens in late August.

	Späte Schwarze Spanische Herzkirsche. P. avium. 1. Christ Handb. 664. 1797.
2. Truchsess-Heim Kirschensort. 152, 153. 1819.

	This variety is distinguished from all others of its class by its soft, tender stone; it
differs from the Soft-stone Cherry in shape. Fruit elongated, tapering-cordate; skin glossy,
dark brown, changing to black; flesh tender, dark red, juicy, aromatic; stone medium
in size, flattened, often abortive, with a thin covering over the kernel easily broken by
the hand; ripens in late August.

	Speckkirsche. P. cerasus. 1. Christ Handb. 665. 1797. 2. Truchsess-Heim Kirschensort.
287-289. 1819.

	Cerise Graisseuse. 3. Mortillet Le Cerisier 2:303. 1866.

	Cerise Lard. 4. Mas Pom. Gen. 11:81, 82, fig. 41. 1882.

	This cherry is sometimes mistaken for Corone. It differs from other Bigarreaus

in its variable form. Tree productive; fruit medium to large; stem rather long, set in
a shallow cavity; color dark red with lighter red flecks; flesh firm, pale yellow, subacid;
stone rather large, nearly free; ripens the middle of July.

	Spitzens Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 160, 161, 673. 1819.
2. Ill. Handb. 71 fig., 72. 1860. 3. Mortillet Le Cerisier 2:301. 1866. 4. Thomas
Guide Prat. 18, 199. 1876.

	Guigne noire Spitz. 5. Leroy Dict. Pom. 5:333 fig. 1877.

	Bigarreau noire de Spitz. 6. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Spitzens Herzkirsche is a seedling found in Guben, Prussia, Germany, about 1790.
Tree vigorous, productive; fruit usually borne in pairs, large, obtuse-cordate, compressed;
suture shallow; stem short; cavity shallow; skin glossy, tender, dark reddish-brown changing
to black, lighter along the suture; flesh dark red, tender, fibrous, sweet, aromatic when fully
ripe; stone of medium size, plump, oval, slightly adherent; season late.

	Srdcovka v Skalka. P. avium. 1. Obstzüchter 8:51. 1910.

	A Heart cherry found in the markets of Brünn, Moravia, Austria.

	Stanapa. P. pumila × P. pissardi. 1. S. Dak. Sta. Bul.
130:190, 191. 1911.

	Stanapa is a cross between the Sand Cherry and Prunus pissardi, interesting only
because of its beautiful purple foliage.

	Standard. P. pumila. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 353. 1896.

	Standard is a seedling of Prunus pumila, the Sand Cherry, grown by the Experiment
Station at Manitoba, Canada; fruit large, astringent.

	Starr Prolific. Species? 1. Ont. Fr. Exp. Sta. Rpt. 1:22. 1894.

	Mentioned as growing on the grounds of L. Woolverton, Grimsby, Ontario, Canada.

	Strass Early Black. P. avium × P. cerasus. 1. Downing Fr. Trees Am. 473. 1869.
2. Agr. Gaz. N. S. Wales 19:996. 1908.

	Many writers believe Strass Early Black to be Reine Hortense. Tree vigorous, productive;
fruit small, partly cordate, flattened on one side; stem of medium length, set in a
shallow cavity; skin dark red becoming almost black; flesh reddish-pink, rather soft, sweet,
with pinkish juice; stone large.

	Strauss. P. cerasus. 1. Del. Sta. An. Rpt. 12:127. 1900.

	Strauss Weichsel. 2. Ia. Hort. Soc. Rpt. 328. 1885. 3. Can. Exp. Farm Bul. 17:11.
1892.

	This is not the Strauss Weichsel of Europe but one of Budd's importations. Tree
upright, hardy, round-topped, vigorous, unproductive; fruit medium to large, truncate,
flattened at both ends; cavity medium; apex smooth; stem short, slender; flesh dark red
almost black, firm, juicy, sprightly, acid, astringent; stone small, round; season the last
of June.

	Strauss Weichsel. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 289. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 502-505. 1819. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:59. 1858.
4. Ill. Handb. 81 fig., 82. 1867.

	Tree dwarfish, unproductive; fruit on a single stem but several come out of one bud
and the buds are closely set; fruit large, flattened at both ends; apex slightly rounded;
stem long, thin, straight; color brownish-black; flesh tender, dark red, with abundant,
colored juice; quality good; ripens the middle of June.


	Striker. P. avium. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 41. 1895.

	Striker is a seedling of Napoleon grown by C. E. Hoskins, Springbrook, Oregon. Fruit
large, cordate; cavity wide, deep, flaring, pink; stem of medium length, slender; suture
shallow; skin thick, tender, glossy, yellow, washed and mottled with red; dots minute,
russet, elongated; flesh yellowish, translucent, fibrous, firm, juicy, mild, sprightly; very
good; pit of medium size, oval, semi-clinging; season the last of June to early July.

	Striped-Leaved. P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:151. 1832.

	Cerasus hortensis foliis eleganter variegatis. 2. Miller Gard. Dict. 1:1754.

	Cultivated as an ornamental.

	Stuart. P. avium.

	Stuart originated from nursery-sown pits and was propagated by C. W. Stuart of
Newark, New York, who sent trees to this Station for testing in 1900. Tree of medium
size, vigorous, productive; fruit large, cordate or inclined to conic, compressed; suture
indistinct; stem long, slender; cavity deep, wide, obtuse; skin thin, tender; color light red
over a yellowish background changing to dark, glossy red; flesh whitish, juicy, tender,
meaty, crisp, mild, sweet; quality good; ripens in mid-season.

	Sucrée Léon Leclerc. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 19, 206. 1876

	Guigne sucrée de Léon Leclerc. 2. Mortillet Le Cerisier 2:98. 1866. 3. Leroy Dict.
Pom. 5:339, 340 fig. 1877.

	Léon Leclercs Herzkirsche. 4. Proskauer Obstsort. 56. 1907.

	This variety originated with Léon Leclerc of Laval, Mayenne, France, about 1853.
Tree small, productive; fruit of medium size, borne in twos or threes, cordate-ovoid; stem
long, slender, inserted in a cavity of medium size; skin deep rose-carmine; flesh whitish,
semi-tender, very sugary, aromatic; pit medium in size, elongated-oval; ripens about the
end of June.

	Summit. P. avium.

	Summit is a seedling sent this Station by Isaiah Lower, Barberton, Ohio. According
to Mr. Lower, the tree is vigorous and bears large, dark red cherries, very rich in juice and
of a pleasing taste.

	Süsse Amarelle. P. cerasus. 1. Kraft Pom. Aust. 1:8, Tab. 20 fig. 1. 1792. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 618, 619. 1819. 3. Ill. Handb. 89 fig., 90. 1867. 4. Oberdieck
Obst-Sort. 356, 357. 1881.

	Späte Amarelle incor. 5. Christ Wörterb. 294. 1802.

	This variety is probably of French origin. Tree medium in height, bushy, productive;
fruit large, flattened on both ends and on one side giving it a four-angled appearance; stem
short, stout; cavity flat, shallow; apex slightly depressed; suture short, slightly prominent;
skin dark red, thin, tough, separating readily from the pulp; flesh tender, juicy, white,
sweet; stone large, thick, round, free; season the middle of June.

	Süsse Frühherzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 154, 155, 672.
1819.

	Fruit rather small, round, compressed and marked by a suture; stem long, slender;
color dark brown, becoming black; flesh tender, sweet, piquant; stone large, adherent;
season the end of June.


	Süsse Frühweichsel. P. cerasus. 1. Christ Wörterb. 288. 1802. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 536-538. 1819. 3. Mathieu Nom. Pom. 379. 1889.

	Cerise Hâtive. 4. Mas Le Verger 8:23, 24, fig. 10. 1866-73.

	This cherry should not be confused with the dark-fleshed variety, Griotte Douce
Précoce. Branches long, flexible; fruit usually borne in twos or threes, of medium size,
roundish, flattened; suture rather distinct; stem short, set in a large cavity; skin tender,
clear red becoming darker; flesh whitish, mild; stone small, roundish; ripens early in June.

	Süsse Maiherzkirsche. P. avium. 1. Christ Handb. 662. 1797. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 111-115. 1819. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:19. 1858.

	Fruit round, medium in size; suture indistinct; skin black; flesh dark red, piquant;
stone small, plump, roundish, adherent along the suture; season the middle of June to
July.

	Süsse Spanische. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 233-235.  1819.
2. Thomas Guide Prat. 18, 206. 1876.

	Douce d'Espagne. 3. Mas Pom. Gen. 11:21, 22, fig. 11. 1882.

	This cherry was sent out by Pastor Winter of Germany in 1796 as a seedling of White
Spanish. Fruit above medium to large, cordate; sides compressed and marked by
a suture; stem rather long, slender, set in a narrow cavity; skin dull yellow, spotted with
red, often dull; flesh whitish-yellow with a reddish tinge near the skin, tender, sweet;
stone small, broadly cordate, adherent; season late.

	Süsskirsche mit Gefurster Blüthe. P. avium. 1. Mas Pom. Gen.
11:162. 1882.

	Listed without a description.

	Sweedish. P. avium. 1. Cultivator N. S. 7:270. 1850.

	Sweedish is one of Professor J. P. Kirtland's varieties, possibly identical with White
Heart. Its strikingly rugose or wrinkled surface distinguishes it from other cherries.

	Sweet Montmorency. P. avium. 1. Mag. Hort. 8:284. 1842. 2. Downing Fr. Trees
Am. 193 fig. 1845.

	Allen's Sweet Montmorency. 3. Bridgeman Gard. Ass't Pt. 3:183. 1847.

	The fruit of this variety resembles Montmorency in external appearance but it is of
a sweet, delicate flavor and the growth and habit of the tree is that of a Heart. Probably
it is a hybrid between a Heart and a Morello or Montmorency. It was raised by J. F.
Allen, Salem, Massachusetts. Tree vigorous, somewhat spreading; fruit rather small,
nearly round; suture shallow; stem short; cavity shallow; skin pale amber in the shade,
deep orange in the sun, becoming darker, and mottled with yellow; flesh yellowish, tender,
juicy, sweet, high quality; stone small, round, slightly adherent; season the last of July
to August.

	Sweet Morello. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 54. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Tarascon Kirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 5 fig., 6. 1867.

	Guigne de Tarascon. 2. Mortillet Le Cerisier 2:59-61, fig. 4, 219. 1866. 3. Thomas
Guide Prat. 18, 199. 1876. 4. Leroy Dict. Pom. 5:336, 337 fig. 1877.

	Tarascon Kirsche originated in Bouches-du-Rhône, France. Tree of medium height,
moderately vigorous; fruit rather large, usually attached by fours, obtuse-cordate, surface

irregular; suture indistinct; stem rather slender, medium in length; cavity often shallow;
skin glossy, changing to nearly black; flesh colored, juicy, tender, sweet; ripens late in
June.

	Tardive d'Avignon. P. avium. 1. Mortillet Le Cerisier 2:153, 154 fig. 39, 155. 1866.
2. Leroy Dict. Pom. 5:395, 396 fig. 1877.

	This variety is grown at Avignon, Vaucluse, France. Tree vigorous, large; fruit
usually attached in pairs, of medium size, compressed at the base, mamelon at the apex;
suture indistinct; stem very long, slender, set in a broad, shallow cavity; apex prominent;
skin thin but firm, dark glossy red, never becoming black, easily detached from the pulp;
flesh clear blood-red netted with white, tender, juicy, sweet, with pronounced acidity;
first quality; pit small, roundish, moderately grooved; matures at the beginning of July.

	Tardive de Brederode. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:156. 1882.

	Leaves and flowers described.

	Tardive Noire d'Espagne. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:162. 1882.

	Mentioned in the reference given.

	Tardive de Peine. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:162. 1882.

	Listed without a description.

	Tecumseh. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 203. 1854. 2. Mag. Hort. 19:167, 168.
1853. 3. Mas Pom. Gen. 11:65, 66, fig. 33. 1882.

	Tecumseh was raised in 1842 by Professor J. P. Kirtland, Cleveland, Ohio, from a pit
of Yellow Spanish, probably fertilized by Black Tartarian, Black Mazzard, or May Duke.
Tree moderately vigorous, spreading, hardy, productive; fruit medium to large, obtuse-cordate,
compressed, with a broad, shallow suture; stem long, moderately thick; skin thin,
tender, deep reddish-purple changing to purplish-black, glossy, sometimes mottled with
red; flesh reddish-purple, rather tender, very juicy, sweet yet sprightly but not high
flavored; quality good; stone medium in size, smooth, round, slightly elongated; ripens
from the middle to the end of July.

	Temple. P. avium × P. cerasus. 1. Col. O. Hort. Soc. Rpt. 31. 1892.

	Temple is a large Duke, subacid in flavor, ripening about June 10th. Tree an upright
grower.

	Terry. P. cerasus. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 168. 1897. 2. Del. Sta. An. Rpt. 12:122.
1900. 3. Budd-Hansen Am. Hort. Man. 2:283. 1903.

	Terry Early. 4. Stark Bros. Cat. 21. 1910.

	Terry was probably imported by H. A. Terry, Crescent, Iowa, from Russia. Tree
moderately upright, hardy; fruit of medium size, roundish, flattened laterally; suture
indistinct; stem medium long; cavity shallow; skin tough, slightly astringent, deep red;
flesh meaty, subacid, colored; stone small, roundish; ripens the middle of June.

	Thirty Day. Species? 1. Col. O. Hort. Soc. Rpt. 9. 1890.

	Thirty Day is said to ripen thirty days from the time of blossoming. It was grown
by a Mr. Irwin of Fairfield County, Ohio; fruit large and of excellent quality.

	Thompson. P. avium. 1. Wickson Cal. Fruits 290. 1889.

	Thompson is a seedling of Black Tartarian, which it closely resembles, from Napa
County, California. Tree hardier and the fruit firmer than Black Tartarian.


	Thränen Muskatellerkirsche. P. avium. 1. Christ Handb. 683. 1797. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 174-177. 1819. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:35. 1858.

	Bigarreautier à rameaux pendants. 4. Ann. Pom. Belge 4:85, 86, Pl. 1856. 5. Leroy
Dict. Pom. 5:233 fig., 234. 1877.

	Muscat des Larmes. 6. Mortillet Le Cerisier 2:301. 1866.

	This old variety is said to have been introduced into Germany and France from the
Island of Minorca in the Mediterranean. The branches very soon take on a drooping
habit whence its name; leaves long and narrow, peach-like; fruit large, often borne in
pairs, flattened at the stem as well as at the sides, marked by a suture; skin dark brownish-red;
flesh dark red, firm, juicy; excellent; stone plump, oval; ripens the middle of July.

	Tilgner Rothe Herzkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 254, 255.
1819. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:27. 1858. 3. Ill. Handb. 103 fig., 104.
1860.

	Guigne de Tilgener. 4. Mortillet Le Cerisier 2:302. 1866.

	Bigarreau rouge de Tilgener? 5. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	This variety is a seedling from Guben, Prussia, Germany. Tree large, productive;
fruit above medium in size, cordate; suture shallow; stem medium to above in length,
rather deeply inserted; color yellowish, spotted and streaked with red often becoming
wholly red; flesh pale white, juicy, tender, sweet, aromatic; quality very good; stone oval,
acutely pointed, plump, grooved; ripens at the end of June.

	Tilgner Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Ill. Handb. 33 fig., 34.  1867.
2. Mathieu Nom. Pom. 380. 1889.

	Bigarreau noir de Tilgner. 3. Leroy Dict. Pom. 5:230 fig. 1877.

	Another seedling from Guben, Prussia, Germany, originating about 1852. Tree
vigorous, healthy, productive; fruit usually borne in threes, very large, obtuse-cordate,
often pointed, compressed; suture indistinct; stem short, stout, set in a deep, rather wide
cavity; skin moderately tender, glossy, black when ripe; flesh rather tender, dark red,
aromatic, pleasing; stone of medium size, oval; season late.

	Tobacco-Leaved. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:122, 123. 1832.

	Ounce. 2. Parkinson Par. Ter. 571. 1629.

	Cerise à Feuilles bigarrées. 3. Knoop Fructologie 2:35. 1771.

	Four to the Pound. 4. Truchsess-Heim Kirschensort. 267-277. 1819. 5. Lond.
Hort. Soc. Cat. 49. 1831.

	Ächte (sein sollende) Kirsche Vier auf ein Pfund. 6. Truchsess-Heim Kirschensort.
283, 284, 679. 1819.

	Bigarreautier à grandes feuilles. 7. Poiteau Pom. Franc. 2: No. 10, Pl. 1846.

	Gross blättrige Molkenkirsche. 8. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:31. 1858.

	Bigarreau à Feuilles de Tabac. 9. Leroy Dict. Pom. 5:201 fig., 202, 203, 204. 1877.

	The foliage is an object of curiosity in this variety, the leaves often measuring a foot
in length and from five to eight inches in width. The fruits are rather below medium
in size. The young shoots present a much undulated appearance. The variety is
evidently of English origin, being mentioned in 1629, by Parkinson. Fruit below
medium in size, heart-shaped; stem long, slender; skin tender, glossy, yellow overspread

with red; flesh firm, transparent, juicy, rich, sweet; stone of medium size, ovate; ripens
early in August.

	Toctonne Précoce. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:156. 1882.

	The fruit is not described.

	Tokeya. P. pumila × P. simonii. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:Pl. 4. 1908. 2. Ibid.
130:188 Pl. 13, 189. 1911.

	Tokeya is a cross between the Sand Cherry and the Simon plum and was introduced
as South Dakota No. 7 by the South Dakota Station. The early fruiting and the dwarfing
habit of the Sand Cherries are very evident; fruit one and three-eighths inches in
diameter, flat, dark red; flesh green, sprightly subacid, intermediate between that of the
two parents; of good quality; pit very small.

	Tomato. P. avium × P. cerasus. 1. Hogg Fruit Man. 92. 1866.

	Pomme-d'Amour. 2. Thomas Guide Prat. 21, 203. 1876.

	Love Apple. 3. Downing Fr. Trees Am. 3rd App. 163. 1881.

	Tomato is a Duke cherry of Spanish origin. Fruit large, roundish-oblate, often
depressed or tomato-shaped; suture shallow; apex a dot; stem long, slender, set in a large,
broad, moderately deep cavity; skin yellowish, shaded with red; flesh yellowish, tender,
juicy, sprightly subacid; quality very good; ripens early in July.

	Toronto. Species? 1. Ohio Hort. Soc. Rpt. 22. 1892-93.  2. Agr. Gaz. N. S. Wales
19:998. 1908.

	Tree upright, fairly vigorous, productive; fruit borne in twos and threes, small,
cordate, flattened on the sides, dark red; flesh and juice dark red, soft.

	Toupie. P. avium. 1. Mag. Hort. 20:270. 1854. 2. Mas Pom. Gen. 11:17, 18, fig. 9.
1882.

	Kreiselkirsche. 3. Ill. Handb. 25 fig., 26. 1867.

	Bigarreau Toupie. 4. Leroy Dict. Pom. 5:246, 247 fig. 1877.

	A peculiar top-shaped fruit raised by M. Denis Henrard of the University of Liege,
Belgium. Tree vigorous, moderately productive; fruit large, elongated, pointed-cordate,
sides slightly compressed; suture indistinct; stem moderately long, slender, often curved,
inserted in a narrow, shallow cavity; skin pale red becoming darker; flesh half-tender,
juicy, dark red where exposed, sweet, acidulated; pit large, oval, tapering toward the apex,
plump; ripens at the last of June.

	Townsend. P. cerasus.

	Townsend is a strong, vigorous, productive cherry grown by W. P. Townsend, Lockport,
New York. Fruit large, obtuse-cordate, with a high shoulder, compressed; suture
distinct; stem long, rather slender, set in a broad, somewhat deep cavity; skin light amber,
mottled and shaded with carmine; flesh almost tender, juicy, sprightly, refreshing; pit
small; ripens late in June.

	Transparent. P. cerasus. 1. Hogg Fruit Man. 92. 1866.

	Transparent was grown by M. De Jonghe of Brussels, Belgium, from seed of Montmorency.
Fruit above medium in size, oblate, with a faint suture which is distinctly
marked at the apex; skin pale red, thin, transparent, showing the fibrous flesh beneath;
flesh tender, melting, sweet, delicious.


	Transparent Guigne. P. avium. 1. Forsyth Treat. Fr. Trees 43. 1803. 2. Prince Pom.
Man. 2:119. 1832. 3. Downing Fr. Trees Am. 177. 1845.

	Jahns Durchsichtige. 4. Ill. Handb. 143 fig., 144. 1860.

	Transparent de Jahn. 5. Mas Le Verger 8:65, 66, fig. 31. 1866-73.

	This is a European cherry formerly grown to some extent in America. Tree moderately
vigorous, erect at first; fruit small, borne in pairs, regular, oval-cordate; stem rather
long, inserted in a narrow cavity; suture a wide, dark line; skin thin, glossy, pellucid,
showing the stone, yellowish-white, blotched with fine red; flesh yellowish-white, with
a reddish cast, tender, juicy, aromatic; stone medium in size, oval, free; ripens late in
June.

	Transparente de Meylan. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 28. 1876.

	Fruit large, round, transparent; flesh delicate, fine, acid at first becoming sugary;
ripens at the end of May.

	Transparente de Rivers. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 17, 207. 1876.

	This is an English variety introduced into France about 1865. Fruit large, spherical,
depressed, with a spotted rose-carmine color; flesh firm, juicy, sugary, slightly acidulated;
first quality; ripens early in July.

	Transparente de Siebenfreund. Species? 1. Thomas Guide Prat. 28. 1876. 2. Guide
Prat. 11. 1895.

	A large, beautiful cherry ripening the last of June from M. Siebenfreund, a druggist
at Tyrnau, northwestern Hungary.

	Triomphe de Fausin. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:162. 1882.

	Listed in the reference given.

	Troprichters Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 206,
676, 677. 1819.

	Guigne Troprichtz. 2. Leroy Dict. Pom. 5:340, 341 fig. 1877.

	An old German variety. Fruit large, roundish-oval; skin clear red becoming more
intense; flesh juicy, sweet, aromatic; of good quality; ripens early in June.

	Truchsess Schwarze Herzkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 380. 1889.

	Listed but not described.

	Tubbs. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:86. 1903.

	Tubbs originated in Iowa City, Iowa. Fruit of medium size, oblate, slightly cordate;
stem long, rather stout, inserted in a deep, narrow opening; suture very indistinct; apex
convex; skin thick, dark red; flesh colored, crisp, meaty, slightly acid, juicy; quality very
good; stone small, round; ripens late in June.

	Türkine. P. avium. 1. Christ Handb. 667. 1797. 2. Truchsess-Heim Kirschensort.
265-267. 1819. 3. Ill. Handb. 109 fig., 110. 1860.

	Christ once labeled the Flamentiner, Türkine, which has given rise to some confusion.
The true Türkine was sent out by Sello as Runde Weisse Späte Kirsche. Tree
not very vigorous or productive; fruit of medium size, very broad, cordate; suture
indistinct; stem long, slender; cavity variable; skin spotted with red and yellow; flesh
softer than most Hearts, white, juicy; quality very good; stone plump, roundish; ripens
late in July.


	Turkirsche Grosse. P. avium. 1. Guide Prat. 11. 1895.

	A German variety which resembles Elton; fruit large, pointed; flesh white, sweet;
first quality; ripens throughout July.

	Turner Late. Species? 1. Van Lindley Cat. 37. 1899.

	A productive black cherry of medium size ripening the middle of June.

	Twyford. Species? 1. Agr. Gaz. N. S. Wales 19:997. 1908.

	Tree vigorous, upright-spreading, productive; fruit borne singly and in pairs, above
medium in size, roundish-cordate, flattened; stem slender, long; skin yellow, mottled
with bright, light red; flesh rather firm, whitish, tinged red near the skin, with clear juice;
good; ripens in New South Wales in November.

	Uhlhorns Trauerkirsche. P. cerasus. 1. Thomas Guide Prat. 28. 1876.

	Thomas states that this is a weeping cherry from Germany; fruit large and very good.

	Ungarische Weichsel. P. cerasus. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde
3:61. 1858.

	Schwarze Ungarische Kirsche. 2. Christ Wörterb. 284. 1802. 3. Truchsess-Heim
Kirschensort. 588, 589. 1819.

	This cherry should not be confused with the Grosse Ungarische Kirsche which is
a Heart while this is a Morello. Fruit large, round, compressed; suture indistinct; stem
slender, long, shallowly inserted; color black; flesh firm, tender, subacid, with dark red
juice; pit small, elongated-oval; ripens the middle of July.

	Urinall. P. avium. 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629.

	"The Urinall Cherrie in a most fruitfull yeare is a small bearer, having many yeares
none, and the best but a few; yet doth blossome plentifully every yeare for the most part:
the cherrie is long and round, like unto an Urinall, from whence it tooke his name; reddish
when it is full ripe, and of an indifferent sweete rellish."

	Utha. P. cerasus. 1. Minn. Hort. Soc. Rpt. 57. 1894.

	Spoken of by Joseph Wood, Windom, Minnesota, as a hardy but almost worthless
fruit; unproductive.

	Van Gaasbeck. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 67. 1875.

	A seedling cherry of extrordinary keeping quality exhibited by W. Van Gaasbeck,
Hudson, New York. The fruit is of medium size with firm, sweet flesh.

	Vanskike. Species? 1. Trans. Cal. Agr. Soc. 472. 1873.

	A flesh-colored cherry listed as being cultivated successfully in California.

	Vaughn. Species? 1. Can. Exp. Farm. Bul. 2nd Ser. 3:62. 1900.

	Listed as medium in growth; fruit not described.

	Velser. P. avium X P. cerasus. 1. Krünitz Enc. 54, 55. 1790. 2. Truchsess-Heim
Kirschensort. 394-398. 1819.

	Prague Tardif (Muscadét de). 3. Knoop Fructologie 2:36, 42. 1771.

	Wanfrieder Weichsel. 4. Christ Handb. 672. 1797.

	Douce de Palatinat. 5. Mag. Hort. 20:270. 1854.

	Pfälzer Süssweichsel. 6. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:49. 1858.

	Cerise du Palatinat. 7. Mas Le Verger 8:153, 154, fig. 75. 1866-73.

	Tree of medium growth; branches long, straight; fruit above medium in size, obtuse-cordate,
distinguishing it from other dark Dukes, compressed; suture distinct; stem long;

color dark red; flesh colored, fibrous, juicy, sweet with a pleasing subacid flavor; stone
small, broad, cordate, adhering to both stem and flesh.

	Very Large Heart. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 53. 1831.

	Mentioned in this reference.

	Vesta. P. avium. 1. U. S. D. A. Rpt. 262. 1892.
2. Am. Pom. Soc. Rpt. 150. 1895.

	Vesta is a seedling of Napoleon which originated with C. E. Hoskins, Newberg,
Oregon; fruit of medium size, obtuse-cordate, very dark; flesh firm, sweet; quality
good; ripens the middle of June.

	Vilna Sweet. P. avium. 1. Ia. Hort. Soc. Rpt. 330. 1885. 2. Wash. Sta. Bul. 92:31.
1910.

	Vilna Sweet was imported by Professor J. L. Budd from Vilna, Russia. This variety
shows much promise in the West as a local sort but is too tender to ship. Tree of medium
size, upright, very hardy, free from diseases; fruit large, roundish to oblong, compressed;
stem long, slender; cavity rather deep, narrow, often lipped on the side showing a suture;
color red, often entirely covering the yellow ground; flesh whitish, tinged with pink, tender
but meaty, sprightly, subacid becoming sweet; pit free, large, ovate, plump, smooth;
ripens the middle of July hanging to the tree until the last of August.

	Violet. P. cerasus.

	According to a letter from H. Back & Sons, New Trenton, Indiana, Violet resembles
English Morello but is more round and not as acid.

	Virginia May Duke. P. avium. 1. Elliott Fr. Book 220. 1854. 2. Hooper W. Fr. Book
269.  1857.

	A small, cordate, bright red, second rate Mazzard cherry.

	Vistula. Species? 1. Can. Exp. Farms Rpt. 149. 1896.

	Mentioned as planted and as having been killed by the winter.

	Voronezh No. 27. P. cerasus. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 76. 1890.

	A promising, vigorous variety imported under this number from Voronezh, Russia;
Fruit very large, bright red, round, somewhat flattened; flesh juicy, subacid; pit small.
season very late.

	Wabash. P. cerasus. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 41. 1895.

	Wabash was introduced by Samuel Kinsey, Kinsey, Ohio, the original tree having
stood since 1848 on the grounds of Mrs. Ellen Pawlings, Wabash, Indiana. Fruit borne
singly, of the Morello type, roundish-oblate, above medium in size, surface smooth; cavity
large, wide, deep, flaring; stem long, slender, curved; suture a shallow line; skin thin,
tough, glossy, bright crimson turning to dark red; dots very small, indented; flesh yellowish,
veined, translucent, tender, melting, subacid, rich; quality very good; season a week later
than Early Richmond.

	Wachampa. P. pumila × P. triflora. 1. S. Dak. Sta. Bul. 130:181. 1911.

	Wachampa is a cross between the Sand Cherry and the Occident plum. Fruit an
inch to an inch and one quarter in diameter; skin bitter, dark purple; flesh and juice
dark purple.

	Wagner. P. avium. 1. Wash. Sta. Bul. 92:31. 1910.

	Tree upright, round-topped, with long branches; fruit medium to large, roundish-oblate;

stem short, stout; skin thin, tender, dark red; flesh yellow, meaty, melting, sweet,
with a slight acidity; quality good; ripens the middle of July.

	Warner. P. avium. 1. Rural N. Y. 10:247. 1859.

	Warner is a supposed seedling of American Amber grown by Mathew G. Warner,
Rochester, New York; fruit amber to very dark red where exposed; stem long, slender;
flesh firm, juicy, sweet; ripens late in July.

	Warren Transparent. Species? 1. Cole Am. Fr. Book 237. 1849.

	Originated with a Mr. Warren, Brighton, Massachusetts. Fruit roundish-cordate;
skin pale yellow and red; flesh very tender, transparent; ripens early in July.

	Washington Purple. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:162. 1882.

	Listed without a description.

	Waterhouse. P. avium. 1. U. S. D. A. Pom. Rpt. 25. 1894.

	This variety was originated by Dr. Warren Waterhouse, 1873, of Monmouth, Oregon.
Fruit of the Bigarreau class, large, compressed, heart-shaped; cavity large, round; stem
long, slender; suture a line; skin firm, smooth, glistening, yellowish-white with a bright
red cheek, often nearly solid red; dots numerous, very small; flesh whitish, tinged yellow,
firm, juicy, vinous, sprightly; quality very good.

	Weeping. P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:153. 1832.

	Weeping or Pendulous Morello. 2. Fish Hardy-Fr. Bk. 2:106. 1882.

	Under the name Weeping are included many varieties with a drooping or pendulant
habit and mostly of ornamental value only. This variety, listed by Prince, although
much like Toussaint, has branches more pendant than those of other weeping cherries.
The Weeping or Pendulous Morello of Fish is included here. The head in this variety
seldom exceeds four or five feet in diameter, and the slender branches droop on all sides
until they trail on the ground; the fruit is of medium size and when fully ripe is
of a pleasant acid flavor.

	Weeping Black Bigarreau. P. avium. 1. Flor. & Pom. 16. 1879.

	Trauerknorpelkirsche. 2. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:40. 1858.

	Bigarreau pleureur. 3. Thomas Guide Prat. 23. 1876.

	One of the earliest black Bigarreaus. It differs from other sorts of its class in the
weeping habit of the tree; very ornamental.

	Weeping Napoleon. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 53. 1871.

	A seedling of Napoleon introduced by a Mr. Dougall, Windsor, Ontario. If budded
high the branches are pendulous, which, with the large, dark fruit, makes a handsome
ornamental.

	Weis, Roth und Rosenfarbig Marmorirte Kramelkirsche. Species? 1. Kraft Pom. Aust.
1:3, Tab. 6 fig. 2. 1792.

	Flesh white, breaking, firm, with colorless juice, pleasing; ripens the middle of July.

	Weisse Rosenroth Marmorirte Herzkirsche. P. avium. 1. Christ Wörterb.
280. 1802.

	Weiss und hellroth gefleckte grosse Kramelkirsche. 2. Kraft Pom. Aust. 1:3, Tab. 6
fig. 1. 1792.

	Flesh white, less firm than others of this class; juice colorless; stone yellowish; ripens
the middle of July.


	Weisse Mandelkirsche. Species? 1. Proskauer Obstsort. 58. 1907.

	Listed, not described.

	Wellington. P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 56. 1831. 2. Elliott Fr. Book 220.
1854.

	Wellington's Weichsel. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:60. 1858.

	Griotte de Wellington. 4. Mortillet Le Cerisier 2:307. 1866.

	Mentioned by Elliott in 1854 as unworthy of further culture. Bigarreau Wellington,
often used as a synonym of Napoleon, should not be mistaken for this Morello of supposedly
English origin. Fruit of medium size, cordate; stem long; skin thin, glossy, black;
flesh firm, dark red, moderately juicy, pleasant subacid; stone elongated, cordate, free;
ripens the middle of July.

	Wendell Mottled. P. avium. 1. Mag. Hort. 13:494 fig. 1847. 2. Elliott Fr. Book 213.
1854. 3. Hoffy N. Am. Pom. Pl. 1860.

	Wendell Mottled was raised from a seed of Yellow Spanish planted in 1840, by Dr.
Herman Wendell, Albany, New York. Tree upright, thrifty, bears early and abundantly;
fruit large, obtuse-cordate, with a distinct suture; stem long, rather stout, set in
a moderately deep cavity; skin dark purplish-red, mottled and streaked, nearly black;
flesh deep crimson, firm, crisp, juicy; stone small; ripens the middle of July.

	Wenzlecks Bunte Knorpelkirsche. P. avium. 1. Mas Pom. Gen.
11:162. 1882.

	Mentioned in the reference given.

	Werder Early Black. P. avium. 1. Downing Fr. Trees Am. 169. 1845. 2. Ill. Handb.
53 fig., 54. 1860. 3. Hogg Fruit Man. 93. 1866.

	Werdersche Schwarze Allerfrüheste Herzkirsche. 4. Christ Handb. 683. 1797.
5. Truchsess-Heim Kirschensort. 109-111. 1819.

	Guigne Hâtive de Werder. 6. Mortillet Le Cerisier 2:82, 300. 1866. 7. Mas Le
Verger 8:27, 28, fig. 12. 1866-73.

	Bigarreau Werder. 8. Leroy Dict. Pom. 5:251 fig. 1877.

	This cherry was received by Truchsess in 1794, from Christ; of unknown origin.
Tree strong and upright in growth, very productive; fruit valuable for its earliness, rather
large, flattened-cordate, with a deep suture on one side; stem of medium length and thickness,
inserted in a rather small cavity; skin thin, rather deep purple changing to purplish-black;
flesh deep purple, with abundant colored juice, firm, tender, sweet, yet moderately
sprightly and aromatic; quality good; stone large, ovate, flattened at the base; ripens
from the last of May to the first of June.

	Werder'sche Bunte Herzkirsche. P. avium. 1. Mathieu Nom. Pom. 382. 1889.

	Listed without a description.

	Wheeler. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:87. 1903.

	A hardy seedling of English Morello originating with H. J. Wheeler, Carnforth, Iowa.

	White Bigarreau. P. avium. 1. Mich. Sta. Bul. 205:28. 1903.

	This variety was received by the Michigan Station from the United States Department
of Agriculture in 1895; it is between the Duke and the Morello in type. Tree low,
slow in growth; fruit large, light red, slightly darker on one side; flesh tender, juicy,
sprightly subacid.


	White French. Species? 1. Pa. Fr. Gr. Soc. Rpt. 11. 1881.

	Spoken of as doing well in Pennsylvania.

	White French Guigne. P. avium. 1. Barry Fr. Garden 323. 1851. 2. Am. Pom. Soc.
Cat. 74. 1862. 3. Garvin & Son Cat. 18. 1892.

	A distinct, rather large cherry listed in the fruit catalog of the American Pomological
Society for 1862. Tree vigorous, productive; fruit creamy-white; flesh tender, melting,
juicy, sweet; ripens the middle of July.

	White Gean. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	Listed, not described.

	White Hungarian Gean. P. avium. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 50. 1831.

	A tender-fleshed, obtuse-cordate cherry, amber in color, ripening in July; second
quality.

	White Mazzard. P. avium. 1. Manning Book of Fruits 111. 1838. 2. Mag. Hort.
8:285. 1842. 3. Downing Fr. Trees Am. 171. 1845.

	White Mazzard originated with Robert Manning at Salem, Massachusetts, from
a seed of White Bigarreau. Downing considered it similar to Black Mazzard, except
in color. Tree handsome, upright in growth, productive; fruit of medium size, cordate,
of a cream color, with a bright red cheek; not of the finest flavor; ripens late.

	White Spanish. P. avium. 1. Parkinson Par. Ter. 572. 1629. 2. Krünitz Enc. 61,
62, 63. 1790. 3. Truchsess-Heim Kirschensort. 317-320. 1819. 4. Ill. Handb.
127 fig., 128. 1860.

	This variety and Yellow Spanish are much alike in appearance yet the best European
authorities consider them distinct. Tree healthy, not large, productive; fruit large,
roundish-cordate, somewhat compressed; stem long; cavity depressed on the ventral
side; color waxy yellow, streaked and dotted with red; flesh yellowish, firm, juicy, sweet,
pleasant; ripens late.

	White Tartarian. P. avium. 1. Prince Pom. Man. 2:114. 1832. 2. Downing Fr.
Trees Am. 178. 1845. 3. Hogg Fruit Man. 315. 1884.

	Fraser's White Tartarian. 4. Forsyth Treat. Fr. Trees 43. 1803.

	A variety with this name was grown for many years in America which was finally
proved by William Prince to be a sub-variety of the White Heart. Tree vigorous, erect,
usually productive; fruit rather small, roundish, inclined to obtuse-cordate; stem long,
slender; skin transparent, pale yellow, approaching amber on the exposed cheek; flesh
whitish-yellow, nearly tender, juicy, pleasant, brisk subacid becoming sweet; very good
in quality; stone large, oval; season early.

	White Transparent. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 56. 1831.

	Mentioned in the reference given.

	Wier's Seedlings.

	D. B. Wier, Lacon, Illinois, disseminated several seedlings which he selected from
a large number originated by him.

	Wier No. 2. P. cerasus. 1. Rural N. Y. 49:453. 1890. 2. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt.
37. 1904-05.

	This cherry is said to be a seedling of Early Richmond but of the Morello type. Tree

medium to large, upright-spreading, fruiting regularly; fruit of medium size, oblate-conic;
cavity shallow, broad; stem short; suture slight; color dark red; flesh firm, meaty, dark
red, mildly subacid; quality fair; stone oval; precedes Early Richmond.

	Wier No. 11. P. cerasus. 1. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt. 37. 1904-05.

	Tree upright, productive, hardy; fruit cordate, black; juice dark, sweeter than many
of the sour sorts; ripens earlier than Northwest and Early Richmond.

	Wier No. 12. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:88. 1903.

	Sometimes listed as Wier, being one of the best of Mr. Wier's seedlings but only
moderately productive. Tree of medium size, slightly spreading; fruit of medium size,
elongated-cordate; cavity rather deep and broad; stem stout, rather long; suture obscure;
skin thick, tender, dark red; flesh firm, crisp, with slightly colored juice, sprightly subacid;
quality fair; stone large, oval; season from July 12th to 20th; the latest of the Wier
seedlings.

	Wier No. 13. P. cerasus. 1. Kan. Sta. Bul. 73:190. 1897.

	Tree upright, with scant foliage; fruit of medium size; skin dark red, tough; flesh
slightly colored, mild; precedes Early Richmond; of no value.

	Wier No. 19. P. cerasus. 1. Kan. Sta. Bul. 73:190. 1897.

	Fruit of medium size, oval, dark red; worthless.

	Wier No. 24. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:88. 1903.

	Tree medium in growth, upright-spreading; fruit conical, cordate, of medium size;
cavity shallow; stem of medium length; suture indistinct; skin smooth, dark red; flesh
firm, light yellow, juicy, sprightly subacid; quality fair; stone almost spherical, smooth;
ripens the middle of June; not worthy of further trial.

	Wier No. 44. P. cerasus. 1. Ia. Sta. Bul. 73:88. 1903. 2. Am. Pom. Soc. Sp. Rpt.
38. 1904-05.

	Tree medium in growth, upright-spreading; fruit small to medium, oblate; cavity
shallow; stem short; skin thin, tender, light red; flesh tender, juicy, acid; good; season
late June; less productive than No. 2.

	Wild Ross-shire. P. cerasus. 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 57. 1831.

	A small, wild, round, red fruit with juicy flesh, ripening in July; allied to the Kentish.

	Wilde Bunte Marmorkirsche. P. cerasus. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde
3:38. 1858.

	Distinguished from the Wild Red Bird cherry by its firmer flesh and later ripening.
It grows wild and is sometimes cultivated along the highways; ripens the middle of
August.

	Wilhelmine Kleindienst. P. avium. 1. Thomas Guide Prat. 20. 1876.

	Of German origin; vigorous and productive; fruit large, brilliant reddish-brown;
flesh firm, agreeably sweet; ripens the middle of July.

	Wilkinson. P. avium. 1. Mag. Hort. 8:284. 1842. 2. Barry Fr. Garden 323. 1851.
3. Downing Fr. Trees Am. 476. 1869.

	Wilkinson is thought by Hovey to be a native of Rhode Island. Tree vigorous, productive;
fruit of medium size, resembling Black Heart but is more sprightly; ripens the
middle of July.


	Willamette. P. avium. 1. Am. Pom. Soc. Rpt. 127. 1875. 2. Wickson Cal. Fruits 290.
1889. 3. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:62. 1900. 4. Am. Pom. Soc. Rpt.
192. 1907.

	Willamette originated with Seth Lewelling, Milwaukee, Oregon, from a seed of Napoleon.
Tree strong in growth; fruit large, light red; flesh whitish, firm, juicy, sweet, with
a pleasant flavor; ripens in the Northwest in late June.

	Willis Early. P. avium. 1. Can. Exp. Farms Rpt. 465. 1900. 2. Can. Exp. Farm Bul.
2nd Ser. 3:62. 1900.

	Tree vigorous in growth; fruit of medium size, obtuse-cordate; skin yellow, mottled
with red; flesh yellowish-white, juicy, tender, sweet; ripens early in May.

	Willow-Leaved. P. avium × P. cerasus. 1. Prince Pom. Man. 2:141. 1832.

	May Duke, Willow-leaved. 2. Lond. Hort. Soc. Cat. 53. 1831.

	Griottier à feuilles de Pêcher. 3. Kenrick Am. Orch. 280. 1832.

	Weidenblättrige Süssweichsel. 4. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:47. 1858.

	Cerisier de Hollande à feuilles de saule ou de balsamine. 5. Noisette Man. Comp.
Jard. 2:505. 1860.

	Griottier à feuilles de Saule. 6. Leroy Dict. Pom. 5:287 fig., 288. 1877.

	Cerisier à Feuilles de Saule. 7. Mas Pom. Gen. 11:160. 1882.

	The Willow-Leaved cherry seems to have originated in Holland and has been known
since the middle of the Eighteenth Century. It differs from May Duke in the size and the
shape of the foliage. It is not only cultivated for its singular foliage but also for its fine
fruit. If the tree grows rapidly the leaves are said to assume normal shape.

	Winkler Black. P. avium. 1. Can. Exp. Farm Bul. 2nd Ser. 3:62. 1900.

	Wincklers schwarze Knorpelkirsche. 2. Truchsess-Heim Kirschensort. 206, 676.
1819.

	Winkler's schwarze Herzkirsche. 3. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:35. 1858.

	Bigarreau noir Winkler. 4. Leroy Dict. Pom. 5:231 fig. 1877.

	This is a seedling from Guben, Prussia, Germany. Fruit borne in pairs of medium
size, broad, obtuse-cordate, compressed; suture indistinct; skin dark red; flesh pale red,
firm, aromatic, subacid, pleasing; pit rather large, oval; ripens early in July; not very
productive.

	Winter Schwarze. Species? 1. Lond. Hort. Soc. Cat. 57. 1831.

	Listed without a description.

	Wohltragende Holländische Kirsche. P. cerasus. 1. Truchsess-Heim Kirschensort. 591-593.
1819. 2. Mathieu Nom. Pom. 382. 1889.

	Grosse wohltragende holländische Morellè. 3. Christ Wörterb. 288. 1802.

	Fruit large, sides unequally compressed; suture indistinct; stem medium in length,
set in a large cavity; skin tough, dark brown when ripe; flesh fibrous, clear red, darker
near the stone, with colored juice, pleasingly sour; stone long, colored; ripens late in July.

	Yan. P. avium. 1. Rural N. Y. 61:577 fig. 235. 1902. 2.
Wash. Sta. Bul. 92:32.
1910.

	Yan is a seedling grown by Seth Lewelling of Milwaukee, Oregon; named for a faithful
Chinese workman. Fruit large, roundish-cordate, with a distinct suture on one side;

stem long, stout; skin tough, dark purplish-red; flesh streaked and flecked with light red,
firm, juicy, mild subacid; very late; productive.

	Yellow Glass. P. avium. 1. Ia. Sta. Bul. 19:551.  1892. 2. Ibid. 73:89.  1903.
3. Wash. Sta. Bul. 92:32. 1910.

	Yellow Glass was introduced from North Silesia by Professor J. L. Budd, Ames, Iowa.
Tree large, upright, with abundant foliage; fruit medium to above in size, roundish-cordate;
cavity deep; stem long; suture a line; skin thin, tough, light lemon in color; flesh firm,
yellow, meaty, sweet, with colorless juice; quality good; stone large, round, clinging.

	Young Large Black Heart. P. avium. 1. Pioneer Nur. Cat. 16. 1905-06.

	Merely listed in the reference given.

	Yuksa. P. pumila × P. armeniaca. 1. S. Dak. Sta. Bul. 108:1908.

	Yuksa is noted in the reference as a cross between the Sand Cherry and the New
Large Apricot.

	Zimmtkirsche. P. cerasus. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:64. 1858.

	Fruit medium in size, round, flattened at the stem, without a suture; cavity deep;
stem long; skin thin, dark red almost black; flesh aromatic, subacid; stone oval-pointed.

	Zweifarbige Kirsche. Species? 1. Mathieu Nom Pom. 382. 1889.

	Bicolor. 2. Mas Pom. Gen. 11:159. 1882.

	Listed without a description.

	Zwitterkirsche. Species? 1. Mas Pom. Gen. 11:162. 1882.

	Mentioned in this reference.

	 Schwarze Knorpelkirsche. P. avium. 1. Dochnahl Führ. Obstkunde 3:35.
1858.

	Fruit large, elongated, sides strongly compressed; suture shallow; apex depressed;
skin reddish-black; flesh very dark red, pleasing, slightly sweet; ripens in late July.
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УКАЗАТЕЛЬ

(Принятые названия сортов в данном указателе набраны прямым шрифтом; синонимы — курсивом.)


	À Coeur Hâtive, 205

	A Feuilles de Pêcher Grosse, 205

	Abbesse, 205

	Abbesse d'Oignies, 97

	Abels Schwarze Knorpelkirsche, 205

	Abundance, 205

	Acher's Weichsel (syn. of Griotte Acher), 262

	Ächte (sein sollende) Kirsche Vier auf ein Pfund (syn. of Tobacco-Leaved), 326

	Act Gillos, 205

	Adam (syn. of Adams Crown), 205

	Adams, var. orig. with, 205

	Adams Crown, 205

	Adams Herzkirsche (syn. of Adams Crown), 205

	Adlington, 205

	Admirable de Soissons (syn. of Cerise de Soissons), 233

	Advance (syn. of California Advance), 113

	Affane, 205

	Afghanistan, 205

	Agathe (syn. of Hildesheim), 143

	Agatkirscke (syn. of Dankelmannskirsche), 240

	Alaternblättrige Süssweichsel, 206

	Albertine Millet, 206

	Alexandrine Béon, 206

	Alfred Wesmael, 206

	All Saints (syn. of Toussaint), 193

	Allen, 206

	Allen, J. F., var. orig. by, 324

	Allen, Zachariah, var. orig. with, 206, 311

	Allen Late Favourite, 206

	Allen's Sweet Montmorency (syn. of Sweet Montmorency), 324

	Allerfrüheste Bunte Maiherzkirsche, 206

	Alte Königskirsche, 206

	Altenlander Frühkirsche, 206

	Amaranthkirsche, 206

	Amarell-Weichsel (syn. of Early May), 128

	Amarelle à point pistillaire blanc (syn. of Amarelle mit Weissem Stempelpunct), 207

	Amarelle Boquet (syn. of Boquet Morello), 223

	Amarelle de la Madleine (syn. of Madeleine), 294

	Amarelle Double de Verre (syn. of Double Glass), 122

	Amarelle Hâtive, 207

	Amarelle mit halbgefüllter Blüthe (syn. of Fleurs Semi-doubles), 253

	Amarelle mit Weissem Stempelpunct, 207

	Amarelle Royale (syn. of Montmorency), 169

	Amarelle très-fertile (syn. of Cerisier Très-fertile), 234

	Amarellenbaum mit ganz gefüllter Blüte (syn. of Fleurs Doubles), 252

	Amber, 207

	Amber (syn. of Amber Gean), 207

	Amber Gean, 207

	Amber Heart (syn. of White Heart), 197

	Ambrée de Guben, 207

	American Amber, 208

	American Doctor (syn. of Doctor), 242

	American Heart, 208

	Amos Owen, 208

	Amygdalus, sub-genus of Prunus, 15

	Amygdalus indica nana (syn. of P. glandulosa trichostyla sinensis), 21

	Amygdalus pumila (syn. of P. glandulosa), 21; (syn. of P. japonica kerii), 22

	Andrews, 208

	Andrews, C. N., var. orig. with, 208

	Anglaise Hâtive (syn. of May Duke), 164; (syn. of Royal Duke), 184

	Anglaise Tardive (syn. of Late Duke), 155

	Anne, 208

	Annonay, 208

	Annonayer Herzkirsche (syn. of Annonay), 208

	Anstad, 208

	Anstad, A. P., var. orig. by, 208

	Antonie, var. introduced by, 213

	Appalachian cherry, botanical name of, 35

	Arch Duke, 98

	Argental Late, 209

	Atwater, Caleb, var. orig. with, 249

	Auburn Duke, 209

	August Duke, 209

	Augustine de Vigny, 209

	Aurischotte, 209

	Austen, R. A., quoted, 68

	 

	Badacconyi (syn. of Badacsony), 209

	Badacsoner Riesenkirsche (syn. of Badacsony), 209

	Badacsoner Schwarze Riesenkirsche (syn. of Badacsony), 209

	Badacsony, 209

	Badacsonyer Knorpelkirsche (syn. of Badacsony), 209

	Baender, 210

	Baldwin, 100

	Baldwin, S. J., var. orig. by, 100

	Baltavaer Knorpelkirsche (syn. of Baltavar), 210

	Baltavar, 210

	Baltavari syn. of Baltavar), 210

	Baluder Morello, 210

	Barnhart, 210

	Барри, цит. соч.,
70-71

	Baseler Herzkirsche, 210

	Bates, 210

	Bates, S. J., var. orig. with, 210

	Baumann May, 100

	Bay State, 210

	Baylor, 211

	Beauty of Marienhohe (syn. of Schöne von Marienhohe), 317

	Beauty of Orleans (syn. of Belle d'Orleans), 212

	Bedford, A.V., var. introduced by, 208

	Bedford Prolific,   211

	Belle Agathe (syn. of Hildesheim), 144

	Belle Agathe de Novembre (syn. of Hildesheim), 143

	Belle Allemande (syn. of Bettenburger Glaskirsche), 213

	Belle Audigeoise, 211

	Belle Bosc, 211

	Belle de Boskoop, 211

	Belle Brugeoise Saint-Pierre (syn. of Schöne von Brügge), 317

	Belle de Bruxelles (syn. of Belle d'Orleans), 212

	Belle de Caux, 211

	Belle de Chatenay (syn. of Magnifique), 163

	Belle de Choisy (syn. of Choisy), 116

	Belle de Couchey, 211

	Belle Defay, 211

	Belle de Franconville, 211

	Belle glorie de Marie (syn. of Schöne von Marienhohe), 317

	Belle grosse d'Ardèche (syn. of Cerise de l'Ardèche), 230

	Belle l'Herissier, 211

	Belle de Kis-Oers, 212

	Belle de Loche, 212

	Belle Magnifique (syn. of Magnifique), 163

	Belle de Magnifique (syn. of Magnifique), 163

	Belle et Magnifique (syn. of Magnifique), 163

	Belle de Marienhöhe (syn. of Schöne von Marienhohe), 317

	Belle de Montreuil (syn. of Montreuil), 298

	Belle d'Orleans, 212

	Belle de Ribeaucourt, 212

	Belle de Rochelle, 212

	Belle de Rocmont, 212

	Belle de Saint Tronc, 213

	Belle de Sauvigny (syn. of Montmorency de Sauvigny), 298

	Belle de Varennes (syn. of Cerisier de Varenne), 234

	Belle Vezzouris, 213

	Belle de Voisery, 213

	Belle de Worsery (syn. of Royal Duke), 184

	Bender, var. orig. with, 213

	Bender, J.O., var. orig. with, 213

	Bender (of Michigan), 213

	Bender (of New York), 213

	Berger, Staquet, var. orig. by, 231

	Berlin Amarelle, 213

	Bernard, 213

	Bessarabian, 101

	Bessey's Cherry, botanical name of, 37

	Bettenburger Glaskirsche, 213

	Bettenburger Herzkirsche, 214

	Bettenburger Kirsche von der Natte, 214

	Bettenburger Schwarze Herzkirsche (syn. of Bettenburger Herzkirsche), 214

	Bettenburger Weichsel, 214

	Bettenburger Weichsel Grosser Gobet (syn. of Bettenburger Weichsel), 214

	Bettenburger Weichsel von der Natte (syn. of Bettenburger Weichsel), 214

	Bicentenaireweichsel (syn. of Cerise du Bicentenaire), 231

	Bicolor (syn. of Zweifarbige Kirsche), 336

	Bicolor Van Mons, 214

	Bigarreau (syn. of Yellow Spanish), 202

	Bigarreau Abbesse de Mouland, 214

	Bigarreau Ambré Précoce (syn. of Early Amber), 247

	Bigarreau Antoine Nomblot, 214

	Bigarreau Baumann (syn. of Baumann May), 100

	Bigarreau Bauté de l'Ohio (syn. of Ohio Beauty), 302

	Bigarreau belle de Rocmond (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Bigarreau blanc de Groll (syn. of Bigarreau Groll), 217

	Bigarreau Blanc (Petit) (syn. of Flamentine), 252

	Bigarreau Blanc Précoce, 215

	Bigarreau Blanc-Rosé de Piémont, 215

	Bigarreau Bordan, 215

	Bigarreau de Bourget, 215

	Bigarreau Brun, 215

	Bigarreau Brun Kleindienst (syn. of Kleindienst Braune Knorpel), 282

	Bigarreau de Capucins, 215

	Bigarreau de la Caserne, 215

	Bigarreau Cayenne, 215

	Bigarreau de Châlons, 215

	Bigarreau de Champvans, 216

	Bigarreau Commun (syn. of Yellow Spanish), 202

	Bigarreau Corniola, 216

	Bigarreau Court Picout Hâtif, 216

	Bigarreau Court Picout Tardif, 216

	Bigarreau Dönnissen, 216

	Bigarreau Doré, 216

	Bigarreau Double Royale, 216

	Bigarreau Dur, 216

	Bigarreau Duranno, 217

	Bigarreau Empereur-Francois (syn. of Emperor Francis), 249

	Bigarreau d'Esperen (syn. of Napoleon), 172

	Bigarreau de Fer (syn. of Hildesheim), 144

	Bigarreau à Feuilles de Tabac (syn. of Tobacco-Leaved), 326

	Bigarreau de Florence (syn. of Florence), 140

	Bigarreau Galopin, 217

	Bigarreau Glady, 217

	Bigarreau (Golden) (syn. of Drogan Yellow Bigarreau), 245

	Bigarreau Grand, 217

	Bigarreau Groll, 217

	Bigarreau Gros Coeuret (syn. of Large Heart-shaped
Bigarreau), 288; (syn. of Napoleon), 172

	Bigarreau Gros Commun (syn. of Ox Heart), 178

	Bigarreau à Gros Fruit Rouge (syn. of Red Bigarreau), 309

	Bigarreau à gros Fruit Rouge Tardif (syn. of Large Late Red Bigarreau), 288

	Bigarreau Gros Monstrueux (syn. of Large Heart-shaped Bigarreau), 288

	Bigarreau Gros Noir de Luther, 217

	Bigarreau Grosse Gomballoise (syn. of Grosse Gomballoise), 265

	Bigarreau Hâtif (syn. of Black Bigarreau), 222

	Bigarreau Hâtif Boulbon (syn. of Boulebonner Kirsche), 224

	Bigarreau Hâtif de Champagne, 217

	Bigarreau Hâtif de Saint-Laud, 217

	Bigarreau de Hedelfingen (syn. of Hedelfingen), 274

	Bigarreau de Hildesheim (syn. of Hildesheim), 144

	Bigarreau d'Italie, 218

	Bigarreau Jaboulay (syn. of Lyons), 161

	Bigarreau Jacquet, 218

	Bigarreau jaune (syn. of Dankelmannskirsche), 240

	Bigarreau jaune de Dönissen (syn. of Bigarreau Dönnissen), 216

	Bigarreau jaune de Groth (syn. of Groth Gelbe Knorpelkirsche), 268

	Bigarreau Jumard, 218

	Bigarreau de Kronberg (syn. of Kronberger Kirsche), 285

	Bigarreau Krüger, 218

	Bigarreau Legrey, 218

	Bigarreau de Loire (syn. of Bigarreau de Lory), 218

	Bigarreau à Longue Queue (syn. of Dunkelrothe Knorpelkirsche), 246

	Bigarreau de Lory, 218

	Bigarreau de Lyon (syn. of Lyons), 161

	Bigarreau Marjeollais (syn. of Bigarreau Marjolet), 218

	Bigarreau Marjolet, 218

	Bigarreau of Mezel (syn. of Mezel), 167

	Bigarreau Mongin, 218

	Bigarreau Monstreuse de Bavay, 219

	Bigarreau monstreux de Baltava (syn. of Baltavar), 210

	Bigarreau Monstrueux (syn. of Mezel), 167

	Bigarreau Moreau, 219

	Bigarreau de Naples (syn. of Naples), 300

	Bigarreau Napoléon Noir, 219

	Bigarreau Noir Büttner (syn. of Büttner Schwarze Herzkirsche), 299

	Bigarreau-noir à chair très-ferme (syn. of Festfleischige Schwarze Knorpelkirsche), 251

	Bigarreau Noir d'Ecully, 219

	Bigarreau Noir d'Espagne (syn. of Black Heart), 106

	Bigarreau noir d'Espagne (syn. of Black Spanish), 223

	Bigarreau noir de Germersdorf (syn. of Germersdorf), 259

	Bigarreau Noir à Gros Fruits, 219

	Bigarreau noir de Guben (syn. of Guben), 268

	Bigarreau noir Hâtif (syn. of Black Bigarreau), 222

	Bigarreau Noir de Heintzen, 219

	Bigarreau-noir de Knight (syn. of Knight Late Black), 283

	Bigarreau noir de Krüger (syn. of Bigarreau Krüger), 218

	Bigarreau noir de Lampé (syn. of Lampen Schwarze Knorpelkirsche), 287

	Bigarreau Noir Napoléon III (syn. of Bigarreau Napoléon Noir), 219

	Bigarreau noir de Savoie (syn. of Black Bigarreau of Savoy), 222

	Bigarreau Noir de Tabor, 219

	Bigarreau noir de Tilgner (syn. of Tilgner Schwarze Knorpelkirsche), 326

	Bigarreau noir Winkler (syn. of Winkler Black), 335

	Bigarreau noire de Spitz (syn. of Spitzens Herzkirsche), 322

	Bigarreau d'Octobre, 219

	Bigarreau de l'Once, 220

	Bigarreau Pélissier, 102

	Bigarreau à petit fruit blanc (syn. of Flamentine), 252

	Bigarreau à petit fruit rouge hâtif (syn. of Kleine Bunte Frühkirsche), 282

	Bigarreau pleureur (syn. of Weeping Black Bigarreau), 331

	Bigarreau Ponctué (syn. of Punktirte Marmorkirsche), 309

	Bigarreau Pourpré, 220

	Bigarreau Prince Royal de Hanovre (syn. of Kronprinz von Hannover), 285

	Bigarreau Printanier d'Oullins, 220

	Bigarreau Reverchon, 220

	Bigarreau Richelieu, 220

	Bigarreau Rival (syn. of Rival), 311

	Bigarreau de Rocmont (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Bigarreau Rosa, 220

	Bigarreau Rose Dragon, 220

	Bigarreau rouge de Büttner (syn. of Büttner Rothe Knorpelkirsche), 228

	Bigarreau Rouge Foncé (syn. of Dunkelrothe Knorpelkirsche), 246

	Bigarreau Rouge de Guben (syn. of Early Red Bigarreau), 248

	Bigarreau rouge hâtif (petit) (syn. of Kleine Bunte Frühkirsche), 282

	Bigarreau Rouge Tardif de Büttner (syn. of Büttner Spüte Rothe Knorpelkirsche), 229

	Bigarreau rouge de Tilgener (syn. of Tilgner Rothe Herzkirsche), 326

	Bigarreau de Sauvigny (syn. of Sauvigny Knorpelkirsche), 315

	Bigarreau de Schleihahn (syn. of Schleihahn Sweet), 316

	Bigarreau de Schrecken, 220

	Bigarreau Strié, 221

	Bigarreau Tardif Büttner (syn. of Büttner Spüte Weichsel), 229

	Bigarreau Tardif de Hildesheim (syn. of Hildesheim), 143

	Bigarreau Tardif de Ladé (syn. of Ladé Late), 286

	Bigarreau Tardif de Lieke (syn. of Lieke Bunte Knorpelkirsche), 291

	Bigarreau-tardif de Meiningen (syn. of Meininger Spüte Knorpelkirsche), 297

	Bigarreau Toupie (syn. of Toupie), 327

	Bigarreau de Trie, 221

	Bigarreau à Trochets, 221

	Bigarreau Turca, 221

	Bigarreau Violet (syn. of Dunkelrothe Knorpelkirsche), 246

	Bigarreau de Walpurgis, 221

	Bigarreau Werder (syn. of Werder Early Black), 332

	Bigarreau de Zeisberg, 221

	Bigarreau Zschedowitzer Schwarze, 221

	

	Bigarreautier à fruit jaune (syn. of Dankelmannskirsche), 240

	Bigarreautier à grandes feuilles (syn. of Tobacco-Leaved),  326

	Bigarreautier de Naples (syn. of Neapolitanische Molkenkirsche), 300

	Bigarreautier à petit fruit hâtif (syn. of Flamentine), 252

	Bigarreautier à Petit Fruit Noir, 221

	Bigarreautier à Petit Fruit Rose, 222

	Bigarreautier à petit fruit rouge (syn. of Kleine Bunte Frühkirsche), 282

	Bigarreautier à rameaux pendants (syn. of Thrünen Muskatellerkirsche), 326

	Biguarre Cherrie (syn. of Yellow Spanish), 202

	Bill and Coo, 222

	Bing, 103

	Bismarck, 222

	Black, J. H., var. orig. with, 306

	Black American, 222

	Black Bigarreau, 222

	Black Bigarreau (syn. of Manning Late Black), 295

	Black Bigarreau of Savoy, 222

	Black Bohemian (syn. of Bigarreau d'Italie), 218

	Black Eagle (syn. of Eagle), 126

	Black Guigne, 104

	Black Hawk, 105

	Black Heart, 105

	Black Hungarian Gean, 222

	Black Margaret, 223

	Black Mastodon (syn. of Mastodon), 296

	Black Prolific, 223

	Black Republican (syn. of Republican), 181

	Black Spanish, 223

	Black Tartarian, 107

	Black Turkey Heart, 223

	Blasse Johanni Kirsche, 223

	Bleeding Heart, 108

	Bleichrothe Glaskirsche (syn. of Cerise Rouge Pale), 233

	Bloem-kers double (syn. of Fleurs Doubles), 252; (syn. of Fleurs Semi-doubles), 253

	Bloodgood, Daniel, var. orig. by, 208

	Blutherzkirsche (syn. of Bleeding Heart), 109

	Blutrothe Molkenkirsche (syn. of Bleeding Heart), 109

	Bocage, 223

	Bohemian Black Bigarreau (syn. of Bigarreau d'Italie), 218

	Bohemian Queen, 223

	Bon Bon, 223

	Bonamy, var. orig. with, 293

	Bonnemain, Auguste, var. orig. by, 260

	Bonnemain (syn. of Gloire de France), 260

	Book, 223

	Boppard, 223

	Bopparder Frühkirsche (syn. of Boppard), 223

	Boppard's Early (syn. of Boppard), 223

	Boquet Morello, 223

	Boreatton, 224

	Bordan, var. orig. by, 215

	Bordans frühe weisse Herzkirsche (syn. of Bigarreau Bordan), 215

	Bordans Herzkirsche (syn. of Bigarreau Bordan), 215

	Bostock, quoted, 45

	Boughton Early Black Duke, 224

	Boulebonner Kirsche, 224

	Bount Dantzic, 224

	Bouquet-Herzkirsche, 224

	Bouquetweichsel, 224

	Bourgueil, 109

	Boussieuer Knorpelkirsche, 224

	Bowers, John, var. orig. by, 224

	Bowers' Seedlings, 224

	Boyd Early Black, 225

	Boyer's Early (syn. of Bowyer Early Heart), 225

	Bowyer Early Heart, 225

	Brandon, 225

	Brandywine, 225

	Brant, 225

	Brassington, 225

	Braunauer Amarelle (syn. of Braunauer Glaskirsche), 225

	Braunauer Glaskirsche, 225

	Braune rothe Sauerkirsche (syn. of Braunrote weichsel), 226

	Braune Soodkirsche, 226

	Braune Spanische Herzkirsche (syn. of Braune Spanische Kirsche), 226

	Braune Spanische Kirsche, 226

	Braunrote Weichsel, 226

	Bretonneau, Pierre, var. orig. with, 110, 246, 305

	Briggs, J. A., var. orig. by, 226

	Briggs Sweet, 226

	Brinckle, John R., var. orig. by, 225

	Brindilles, 226

	Brown Best, 226

	Brown Seedlings, 226

	Брюс, цит. соч.,
61-62

	Brusseler Braune, 110

	Brüsselsche Bruyn (syn. of Brusseler Braune), 110

	Buckatzsch Weisse Herzkirsche, 227

	Buckatzsch Weisse Knorpelkirsche, 227

	Будд, Дж. Л., цит. соч.,
74;
сорт, интродуцированный им,
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	Budd, No. 533, 227

	Buffalo, 227

	Bunte Amarelle, 112

	Bunte Morello, 227

	Burbank, 227

	Burbank, Luther, var. orig. by, 205, 227, 259

	Burbank Early (syn. of Burbank), 227

	Burchardt, var. orig. by, 227

	Burchardts Schwarze Rosenobel, 227

	Burghley Park, 227

	Burr, 228

	Burr, Zera, var. orig. with, 228

	Büttner, var. orig. by, 228, 229

	Büttner Gelbe Knorpelkirsche, 228

	Büttner Rothe Herzkirsche, 228

	Büttner Rothe Knorpelkirsche, 228

	Büttner Schwarze Herzkirsche, 228

	Büttner Schwarze Sauerkirsche, 229

	Büttner Spüte Rothe Knorpelkirsche, 229

	

	Büttner Spüte Weichsel, 229

	Büttner's harte Marmorkirsche (syn. of Büttner Spüte Rothe Knorpelkirsche), 229

	Büttner's Late Red (syn. of Büttner Spüte Rothe Knorpelkirsche), 229

	Büttner's October (syn. of Büttner Spüte Weichsel), 229

	Büttner's October Morello (syn. of Büttner Spüte Weichsel), 229

	Büttner's October Zucker Weichsel (syn. of Büttner Spüte Weichsel), 229

	Büttner's rothe Marmorkirsche (syn. of Büttner Rothe Knorpelkirsche), 228

	Büttner's rothe Molkenkirsche (syn. of Büttner Rothe Herzkirsche), 228

	Büttner's schwarze neue Herzkirsche (syn. of Büttner Schwarze Herzkirsche), 229

	Büttner's schwarze neue Sauerkirsche (syn. of Büttner Schwarze Sauerkirsche), 229

	Büttner's Sehrspüte (syn. of Büttner Spüte Weichsel), 229

	Büttner's September und Octoberweichsel (syn. of Büttner Spüte Weichsel), 229

	Büttner's Yellow (syn. of Büttner Gelbe Knorpelkirsche), 228

	Byrnville, 230

	 

	California Advance, 113

	Cameleon, 230

	Cardinalskirsche, 230

	Carmine Stripe, 230

	Carnation, 114

	Caroline, 230

	Catskill, 230

	Cayenner Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Cayenne), 215

	Centennial, 115

	Ceraseidos apetala (syn. of P. apetala), 21; (syn. of P. incisa), 20

	Cerasus, group name of, 2;

sub-genus of Prunus, 15

	Cerasus acida (syn. of P. Cerasus), 24

	Cerasus asplenifolia (syn. of P. avium), 28

	Cerasus austera (syn. of P. cerasus), 24

	Cerasus Avium (syn. of P. avium), 28

	Cerasus bigarella, 30; (syn. of P. cerasus), 25

	Cerasus bigarella regalis, 31

	Cerasus Bungei (syn. of P. cerasus), 25

	Cerasus californica (syn. of P. emarginata), 16

	Cerasus Caproniana (syn. of P. cerasus), 24

	Cerasus caproniana flore roseo pleno (syn. of P. serrulata hisakura), 18

	Cerasus cucullata (syn. of P. cerasus), 25

	Cerasus decumana (syn. of P. avium), 28

	Cerasus depressa (syn. of P. pumila), 34

	Cerasus donarium (syn. of P. serrulata grandiflora), 18

	Cerasus dulcis (syn. of P. avium), 28

	Cerasus duracina (syn. of P. avium), 28

	Cerasus effusa (syn. of P. cerasus), 25

	Cerasus glandulosa (syn. of P. glandulosa), 21

	Cerasus glauca (syn. of P. pumila), 34

	Cerasus Heaumiana (syn. of P. cerasus), 25

	Cerasus herincquiana (syn. of P. pendula), 20

	Cerasus heterophylla (syn. of P. avium), 28

	Cerasus hortenses (syn. of P. cerasus), 24

	Cerasus hortensis foliis eleganter variegatis (syn. of Striped-Leaved), 323

	Cerasus incisa (syn. of P. incisa), 20

	Cerasus intermedia (syn. of P. avium), 28

	Cerasus itosakura (syn. of P. pendula), 20

	Cerasus japonica (syn. of P. glandulosa trichostyla sinensis), 21

	Cerasus japonica multiplex (syn. of P. glandulosa glabra albiplena), 21

	Cerasus Juliana (syn. of P. avium), 28

	Cerasus lannesiana (syn. of P. serrulata lannesiana), 18

	Cerasus macrophylla (syn. of P. avium), 28

	Cerasus mahaleb (syn. of P. mahaleb), 31

	Cerasus Marasca (syn. of P. cerasus), 25

	Cerasus nicotianaefolia (syn. of P. cerasus), 24

	Cerasus nigra (syn. of P. avium), 28

	Cerasus pallida (syn. of P. avium), 28

	Cerasus paniculata (syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17

	Cerasus pendula (syn. of P. pendula), 20

	Cerasus pendula flore roseo (syn. of P. pendula), 20

	Cerasus pendula kriegeri (syn. of P. serrulata kriegeri), 18

	Cerasus pendula rosea (syn. of P. pendula), 20

	Cerasus phoshia (syn. of P. cerasoides), 19

	Cerasus pseudocerasus (syn. of P. pseudocerasus), 17;

(syn. of P. serrulata), 18

	Cerasus pseudocerasus "James Veitch" (syn. of P. serrulata veitchiana), 18

	Cerasus puddum (syn. of P. cerasoides), 19

	Cerasus pumila (syn. of P. pumila), 34

	Cerasus regalis, 31

	Cerasus Rhexii (syn. of P. cerasus), 25

	Cerasus rubicunda (syn. of P. avium), 28

	Cerasus rufa (syn. of P. rufa), 19

	Cerasus salicifolia (syn. of P. avium), 28

	Cerasus serratifolia rosea (syn. of P. serrulata hisakura), 18

	Cerasus serrulata (syn. of P. serrulata), 18

	Cerasus sieboldtii (syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17

	Cerasus tomentosa (syn. of P. tomentosa), 33

	Cerasus tridentina (syn. of P. cerasus), 25

	Cerasus varia (syn. of P. avium), 28

	Cerasus vulgaris (syn. of P. cerasus), 24

	Cerasus watereri (syn. of P. pseudocerasus watereri), 17

	Cerasus wattererii (syn. of P. pseudocerasus watereri), 17

	Cerise Albanes, 230

	Cerise d'Allemagne (syn. of German Morello), 258

	Cerise Anglaise (syn. of Cerise Guigne), 232

	Cerise d'Angleterre Précoce, 230

	Cerise de l'Ardèche, 230

	Cerise Bellon, 230

	Cerise de la Besnardière, 231

	Cerise du Bicentenaire, 231

	Cerise Blanche à Petit Fruit, 231

	Cerise de Bourgueil (syn. of Bourgueil), 109

	Cerise Carminée (syn. of Carmine Stripe), 230

	Cerise Commune, 231

	Cerise Commune (syn. of Griotte Commune), 262

	Cerise Commune (de la Madeleine) (syn. of Madeleine), 294

	Cerise du Comte de Henneberg (syn. of Henneberger Grafenkirsche), 274


	Cerise à Côtes, 231

	Cerise à Courte Queue (syn. of Short-Stem Montmorency), 187

	Cerise d'Espagne, 231

	Cerise de l'Esvière (syn. of Cerise de Prusse), 232

	Cerise à la Feuille, 231

	Cerise à Feuilles bigarrées (syn. of Tobacco-Leaved), 326

	Cerise de Folger (syn. of Folgerktrsche), 253

	Cerise de Gembloux, 231

	Cerise de Gottorpe (syn. of Gottorper), 261

	Cerise Graisseuse (syn. of Speckkirsche), 321

	Cerise Gros Fruit (syn. of Short-Stem Montmorency), 187

	Cerise Guigne, 231

	Cerise Hâtive (syn. of Süsse Frühweichsel), 324

	Cerise Lard (syn. of Speckkirsche), 321

	Cerise de Mai Double, 232

	Cerise de Mai Simple, 232

	Cerise de Martigné, 232

	Cerise à Noyau tendre (syn. of Soft-stone Cherry), 320

	Cerise Orange (syn. of Pomeranzen), 306

	Cerise d'Orange (syn. of Carnation), 114

	Cerise de Ostheim, 232

	Cerise du Palatinat (syn. of Velser), 329

	Cerise de petit-lait rouge (syn. of Rothe Molkenkirsche), 313

	Cerise de Planchouri (syn. of Planchoury), 305

	Cerise de Portugal (syn. of Arch Duke), 98

	Cerise de Prague tardive (syn. of Pragische Muskateller), 307

	Cerise précoce d'Altenlaud (syn. of Altenlander Frühkirsche), 206

	Cerise du Prince Maurice, 232

	Cerise de Prusse, 232

	Cerise de Prusse noire (syn. of Cerise de Prusse), 232

	Cerise de Rouen Double, 232

	Cerise de Rouen Simple, 232

	Cerise Rouge Pale, 233

	Cerise Rouge Sanguine, 233

	Cerise Royale (syn. of Royal Duke), 184

	Cerise Royale de Hollande (syn. of Arch Duke), 98

	Cerise Royale Ordinaire, 233

	Cerise Royale Tardive D'Angleterre (syn. of Holman Duke), 276

	Cerise de Sauvigny (syn. of Montmorency de Sauvigny), 298

	Cerise de Seckbach (syn. of Seckbacher), 318

	Cerise de Soissons, 233

	Cerise de Tiercé, 233

	Cerise à Trochet (syn. of Cerisier Très-fertile), 234

	Cerise van der Nat (syn. of Double Natte), 123

	Cerise de Volger (syn. of Early Richmond), 132

	Cerise Walpurgis (syn. of Bigarreau de Walpurgis), 221

	Cerise de Xavier, 233

	Cerise de Zeisberg (syn. of Bigarreau de Zeisberg), 221

	Cerisier à Bouquet (syn. of Cluster), 119

	Cerisier Commun à Fruit Rond, 233

	Cerisier Commun Pleureur, 233

	Cerisier coulard de Holland (syn. of Coularde), 239

	Cerisier cuculle (syn. of Griottier à Feuilles Cucullées), 264

	Cerisier à Feuilles Laciniéees, 234

	Cerisier à Feuilles de Saule (syn. of Willow-Leaved), 335

	Cerisier à Fruit Ambré, à Fruit Blanc (syn. of Choisy), 116

	Cerisier à Gros Fruit Blanc, 234

	Cerisier à Gros Fruit Rouge-pâle (syn. of Cerise Rouge Pale), 233

	Cerisier Hâtif (syn. of Early Richmond), 132

	Cerisier de Hollande (syn. of Coularde), 238

	Cerisier de Hollande à feuilles de saule ou de balsamine (syn. of Willow-Leaved), 335

	Cerisier juniat (syn. of June Amarelle), 279

	Cerisier de la Madleine (syn. of Madeleine), 294

	Cerisier Nain à Fruit Rond Précoce (syn. of Early May), 128

	Cerisier Royal Tardif à Fruit Noir, 234

	Cerisier Très-fertile, 234

	Cerisier de Varenne, 234

	Challenge, 234

	Champagne, 234

	Champion, 235

	Chapman, 235

	Chapman, Henry, var. orig. by, 116

	Chapman, W. H., var. orig. by, 113, 235, 296, 309

	Charozé, var. orig. with, 271

	Chase, Lewis, var. orig. with, 292

	Chase, R. G., var. introduced by, 230

	Chatenay, var. orig. with, 163

	Cheresoto, 235

	Вишня, акклиматизация в Америке,
55-56
;
улучшение,
8-9
;
древняя история,
40
;
древнее использование,
39-40
;
начало одомашнивания,
42-44
;
сроки цветения и сезон созревания,
80-81
;
особенности коры, ветвей и почек,
11-12
;
особенности цветков и плодов,
13-14
;
особенности листьев,
12-13
;
классификация культивируемых сортов,
15
;
происхождение культивируемых сортов,
41-42
;
болезни,
88-92
;
распространение культивируемых сортов,
3
;
одомашнивание,
8
;
ранняя посадка в Америке,
56
;
географическое распространение видов,
23-24
,
группы по классификации немецких авторов,
49
;
характер роста видов,
10
;
зимостойкость видов,
10
;
история в Англии,
49-55
;
история в Греции,
42-44
;
история в Италии,
44-48
;
история в Новой Англии,
57-58
;
история в Нью-Йорке,
59-61
;
история на Среднем Западе,
62
;
история в XVI веке,
48-49
;
история на Юге,
61-62
;
история на Тихоокеанском побережье,
62-64
;
устойчивость к болезням и вредителям,
10-11
;
вредители,
92-96
;
нехватка литературы,
7
;
список сортов, выращивавшихся в Америке в 1804 г.",
60-61
;
мелкие виды,
38
;
естественная среда обитания,
76-80
;
количество описанных сортов,
8
;
происхождение описанных сортов,
9
;
декоративная ценность,
6-7
;
опыление,
82-83
;
урожайность,
10
;
связь с другими видами,
1-2
;
отделение от слив,
2
;
виды,
16-38
;
подвои,
67-76
;
восприимчивость к болезням и вредителям,
10-11
;
особенности дерева и плодов видов,
9-15
;
использование плодов,
3-6
;
использование листьев и коры,
6
;
ценность древесины видов,
6
















































	Культура вишни, коммерческие масштабы в Соединенных Штатах,
65-67

	Вишневые сады, уход за ними и управление,
83-84

	Cherry-Duck (syn. of Holman Duke), 276

	Выращивание вишни, коммерческий статус в Нью-Йорке,
85-88

	China Bigarreau, 236

	China Heart (syn. of China Bigarreau), 236

	Choisy, 116

	Choque, 236

	Christ, var. orig. by, 313

	Christbauer, 236

	Christiana, 236

	Churchill Heart, 236

	Cistena, 236

	Clark September, 236

	Cleveland, 118

	Clingman, A. K., var. orig. with, 292

	Cluster, 119

	Cluster Black Heart, 236

	Coburger Maiherzkirsche (syn. of Black Guigne), 104

	Cocklin, E. H., var. orig. by, 145;

var. introduced by, 236

	Cocklin Favorite, 236

	Coe, 120

	Coe, Curtis, var. orig. by, 120

	Coe Late Carnation, 237

	Coe's Bunte Transparent (syn. of Coe), 120

	Coe's Spüte Rote Kirsche (syn. of Coe Late Carnation), 237

	Coe's Transparent (syn. of Coe), 120

	Coeur de Boeuf nouveau (syn. of Ox Heart [of America]), 303

	Coeur de Pigeon Gros (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Coeur de Pigeon Noir, 237

	Coeur de Poule, 237

	Colassale d'Hedelfingen (syn. of Hedelfingen), 274

	Cole, 237

	Collman, A. F., var. orig. with, 238

	Colorado Morello (syn. of English Morello), 139

	Columbia, 237

	Common French Griotte (syn. of Griotte Commune), 262

	Common Morello, 237

	Common Red Morello (syn. of Common Morello), 237

	Como, 237

	Comtesse de Médicis Spada, 237

	Condé, 237

	Conestoga, 237

	Constance Maisin, 238

	Cook, Steven, var. orig. with, 238, 297

	Cook Imperial, 238

	Cornelia, 238

	Corning, 238

	Corone, 238

	Corwin, 238

	Coularde, 238

	Courte-pendu de Gaiberg (syn. of Courte-queue de Gaiberg), 239

	Courte-queue de Gaiberg, 239

	Courtin, var. orig. with, 320

	Кокс, цит. соч.,
68-69

	Crawford, 239

	Cream (syn. of Honey), 276

	Crown Prince, 239

	Cserszeger Honigkirsche, 239

	Cullen Cherrie, 239

	Cumberland, 239

	Cumberland Heart (syn. of Cumberland), 239

	Cumberland Spice (syn. of Cumberland), 239

	Cyclone, 239

	 

	Dacotah, 240

	Daiber Schwarze Knorpelkirsche, 240

	Dankelmannskirsche, 240

	Dankelmann's Molkenkirsche (syn. of Dankelmannskirsche), 240

	Dankelmann's Weisse Herzkirsche (syn. of Dankelmannskirsche), 240

	D'Aout Erfurt (syn. of Erfurter Augustkirsche), 250

	D' Aremberg (syn. of Reine Hortense), 179

	Datge, 240

	Davenport, 240

	Davenport, Edward, var. orig. by, 240

	Davenport's Early (syn. of Davenport), 240

	Davenport's Early Black (syn. of Davenport), 240

	Davenport's Early Red (syn. of Davenport), 240

	De Belleu, 240

	De Chaux (syn. of German Morello), 258

	De Jacap, 240

	De Jonghe, var. orig. by, 327

	De Ravaene, 240

	De Sibérie (syn. of Dwarf Siberian), 247

	De Sibérie à fruit rond (syn. of Dwarf Siberian), 247

	De Sibérie à gros fruit et à rameaux pendans, 241

	De Spa, 241

	De Vaux, 241

	Dearborn, H. A. S., var. introduced by, 163

	Dearborn Red French, 241

	Dechenaut, 241

	Delaware Bleeding Heart, 241

	Delicate, 241

	Délices d'Erfurt (syn. of Erfurter Augustkirsche), 250

	Délicieuse, 241

	Denner Black, 241

	Des Cheneaux, 241

	Deutsche Belzweichsel, 241

	Deutsche Griotte (syn. of German Morello), 258

	Deutsche Weichsel (syn. of German Morello), 258

	Deutscher Griottier Weichselbaum (syn. of German Morello), 258

	Dikeman, 121

	Dikeman, George B., var. orig. with, 121

	Disnoder Gewürzkirsche, 241

	Ditst, 241

	Dobbeete Moreller, 242

	Doctay, 242

	Doctor, 242

	Dr. Flynn, 242

	Dr. Wiseman, 242

	Doctorkirsche, 242

	Doctorknorpelkirsche, 242

	Dollaner Schwarze, 242

	Donna Maria, 243

	

	Dönnissens gelbe Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Dönnissen), 216

	Doppelte Amarelle (syn. of Doppelte Weichsel), 243

	Doppelte Weichsel, 243

	Doppelttragende Kleine Rothe Spütkirsche (syn. of Hildesheim), 143

	Dorotheenkirsche, 243

	Dörrells Neue Himbeerkirsche, 243

	Doty, 243

	Double Floured Cherry (syn. of Fleurs Doubles), 252

	Double Glass, 122

	Double Natte, 123

	Double Yellow Spanish, 243

	Doublet, var. orig. by, 211

	Douce de Bardowick, 243

	Douce d'Espagne (syn. of Süsse Spanische), 324

	Douce de Palatinat (syn. of Velser), 329

	Dougall, 243

	Dougall, James, var. introduced by, 243, 331;

var. orig. with, 198

	Doulin Bigarreau, 243

	Dove Bank, 243

	Downer, 124

	Downer, Samuel, var. orig. by, 124

	Downer's Late (syn. of Downer), 124

	Downer's Red Heart (syn. of Downer), 124

	Downing, A. J., life of, 244;

quoted, 70, 157;

var. orig. by, 244

	Downing, Charles, life of, 234-235;

var. orig. by, 234

	Downing Red Creek, 244

	Downing's Sümling (syn. of Downing Red Cheek), 244

	Downton, 244

	Downtoner Molkenkirsche (syn. of Downton), 244

	Dresdener Mai Herzkirsche, 245

	Drogan, var. orig. by, 245

	Drogan White Bigarreau, 245

	Drogan Yellow Bigarreau, 245

	Drogans Schwarze Knorpelkirsche, 245

	Drogan's Weisse Knorpelkirsche (syn. of Drogan White Bigarreau), 245

	Drooping Guigne, 245

	Du Comte Egger, 245

	Du Nord Nouvelle, 245

	Duchesse d'Angoulême, 245

	Duchesse de Palluau, 246

	Dudley, Paul, quoted, 58

	Duhamel, quoted, 70, 139

	Duke Cherry (syn. of May Duke), 164

	Duke cherries, characters of, 31

	Duke of Edinburgh, 246

	Dumas, 246

	Dunkelrothe Knorpelkirsche, 246

	Duraccia, 246

	Dure Noir Grosse, 247

	Dure de Sauvigny (syn. of Sauvigny Knorpelkirsche), 315

	Dutch Weeping (syn. of Dwarf Siberian), 247

	Dwarf Double Flowering (syn. of Fleurs Doubles), 253

	Dwarf Siberian, 247

	Dyehouse, 125

	Dyehouse, var. orig. by, 126

	 

	Eagle, 126

	Early Amarella, 247

	Early Amber, 247

	Early Black Bigarreau, 247

	Early Eugene, 247

	Early Griotte (syn. of Early Richmond), 132

	Early Guigne (syn. of Flamentine), 252

	Early Jaboulay (syn. of Lyons), 161

	Early Lamaurie (syn. of Lamaurie), 287

	Early Lyons (syn. of Lyons), 161

	Early Mathere (syn. of Guigne Précoce de Mathère), 271

	Early May, 128

	Early May, 247

	Early Morello, 129

	Early Prolific, 248

	Early Purple, 130

	Early Purple Guigne (syn. of Early Purple), 130

	Early Red and Yellow, 248

	Early Red Bigarreau, 248

	Early Red Guigne, 248

	Early Richmond, 131

	Early Rivers, 248

	Early White Bigarreau (syn. of Flamentine), 252

	Early White Guigne (syn. of Grosse Guigne Blanche), 266

	Early York, 248

	Ebenter Cherry, 249

	Ecullyer Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Noir d'Ecully), 219

	Edouard Seneclause, 249

	Elfner Kirsche, 249

	Elizabeth, 249

	Elkhorn, 134

	Elliott, F. R., life of, 159;

quoted, 71, 197;

var. introduced by, 159

	Elliott's Favorite (syn. of Favorite), 251

	Elton, 135

	Emperor Francis, 249

	Empress Eugenie, 137

	Englische Schwarze Kronherzkirsche (syn. of Corone), 238

	Englische Weinkirsche, 249

	Englische weisse ganz frühe Herzkirsche (syn. of Englische Weisse Herzkirsche), 250

	Englische Weisse Herzkirsche, 250

	English Amber, 249

	English Bearer, 249

	English Gaskin, 249

	English Morello, 138;

susceptibility of, to leaf spot, 11

	English Preserve (syn. of English Bearer), 249

	Enopa, 250

	Épervier Noir (syn. of Black Hawk), 105

	Episcopale, 250

	Eppers Weichsel, 250

	Erfurt Delicious (syn. of Erfurter Augustkirsche), 250

	Erfurter Augustkirsche, 250

	Esel Kirsche (syn. of May Duke), 164

	Espagne bigarrée (syn. of Perlknorpelkirsche), 305

	Etopa, 250

	Eugène Furst, 250

	

	Евгения
(син. сорт Императрица Евгения)
137

	Euprunus, sub-genus of Prunus, 15

	Everbearing, 251

	Excellente Douce Tardive, 251

	Eyami, 251

	Ezaptan, 251

	 

	Faversham Heart, 251

	Favorite, 251

	Fenno, J. H., var. orig. by, 301

	Fenwith, George, quoted, 58

	Festfleischige Schwarze Knorpelkirsche, 251

	Flagg, 252

	Flamentine, 252

	Flanders (syn. of Early Richmond), 131

	Flanders Cluster (syn. of Cluster), 119

	Flemish (syn. of Large Montmorency), 153; (syn. of Short-Stem Montmorency), 187

	Flemish Gean, 252

	Flemish Coloured Bigarreau (syn. of Elton), 135

	Fleurs Doubles, 252

	Fleurs Semi-doubles, 253

	Florence, 140

	Florence Heart (syn. of Florence), 140

	Florianer Kirsche, 253

	Flynn, var. orig. with, 242

	Folgerkirsche, 253

	Folgers Swolfe, 254

	Forsyth, quoted, 68

	Fouche Morello, 254

	Four to the Pound (syn. of Tobacco-Leaved), 326

	Französiche Süssweichsel (syn. of Cerise de Soissons), 233

	Fraser's White Tartarian (syn. of White Tartarian), 333

	Frauendorfer, 254

	Frauendorfer Weichsel (syn. of Frauendorfer), 254

	French (syn. of Early Richmond), 132

	French Amarelle, 254

	French Weichsel, 254

	Frogmore Bigarreau (syn. of Frogmore Early Bigarreau), 254

	Frogmore Early Bigarreau, 254

	Frogmore Early Crown, 254

	Frogmore Early Prolific (syn. of Frogmore Early Bigarreau), 254

	Frogmore Late Bigarreau, 255

	Frogmore Morrelo, 255

	Fromm, var. orig. by, 255

	Fromm Heart, 255

	Fromms Schwarze Herzkirsche (syn. of Fromm Heart), 255

	Frühe Bernsteinkirsche (syn. of White Heart), 197

	Frühe bunte Herzkirsche, 255

	Frühe Englische Kirsche aus Löwen (syn. of Löwener Frühkirsche), 292

	Frühe Kurzstielige Knorpelkirsche, 255

	Frühe Lange Weisse Herzkirsche (syn. of Frühe bunte Herzkirsche), 255

	Frühe Lemercier (syn. of Lemercier), 290

	Frühe Maiherzkirsche (syn. of Baumann May), 100

	Frühe Maikirsche, 255

	Frühe Morello, 255

	Frühe Natte aus Samen (syn. of Frühe von der Natte), 256

	Frühe Sauerkirsche, 256

	Frühe Schattenmorelle (syn. of Shadow Amarelle), 318

	Frühe Schwarze Herzkirsche (syn. of Black Guigne), 104;

(syn. of Black Heart), 106

	Frühe Schwarze Knorpelkirsche, 256

	Frühe Süssweichsel von der Natt (syn. of Frühe von der Natte), 256

	Frühe von der Natte, 256

	Frühe Zwergweichsel (syn. of Early May), 128

	Früher Gobet, 256

	Früheste Bunte Herzkirsche, 256

	Früheste bunte Molkenkirsche (syn. of Früheste Bunte Herzkirsche), 256

	Früheste der Mark, 257

	Frühkirsche (syn. of Früheste Bunte Herzkirsche), 256

	Frühzeitige Amarelle (syn. of Early Richmond), 132

	Fürst Schwarze Septemberkirsche, 257

	Fürst's Herzkirsche (syn. of Eugène Furst), 250

	 

	Galopin (syn. of Lutovka), 160

	Galusha, 257

	Gamdale, 257

	Garcine, 257

	Garcine, var. orig. by, 257

	Gardiner, 257

	Гарднер, В. Р., цит. соч.,
82-83

	Gascoigne (syn. of Bleeding Heart), 109

	Gascoigne's Heart (syn. of Bleeding Heart), 109

	Gaskins, 257

	Gauchers Knorpelkirsche, 257

	Géante de Badacson (syn. of Badacsony), 209

	Géante d'Hedelfingen (syn. of Hedelfingen), 274

	Gedoppelte Amarelle mit halbgefüllter Blüte (syn. of Fleurs Semi-doubles), 253

	Geer, 257

	Gefülltblühende Amarelle (syn. of Fleurs Doubles), 253

	Gefülltblühende Süsskirsche (syn. of Large Double Flowering), 287

	Gefüllter Kirschbaume (syn. of Fleurs Semi-doubles), 253

	Gelbe Herzkirsche, 257

	Gelbe Wachskirsche, 258

	Gemeine Glaskirsche, 258

	Gemeine Marmorkirsche (syn. of Yellow Spanish), 202

	Gemeine Schwarze Herzkirsche (syn. of Grosse Schwarze Herzkirsche), 267

	Gemeine Süssweichsel (syn. of Griotte Commune), 262

	Genesee, 258

	George Glass, 141

	Gerarde, quoted, 51, 52, 53, 54, 55

	German, 258

	German Duke (syn. of German Morello), 258

	German (Kraus) (syn. of German), 258

	German Morello, 258

	Germersdorf, 259

	Germersdorfer Grosse Kirsche (syn. of Germersdorf), 259

	Geschiltztblüttrige Süssweichsel, 259

	Gestriefte Herzkirsche, 259

	Gewöhnliche Muskatellerkirsche, 259


	Giant, 259

	Gibb, 259

	Gifford, 259

	Gilbert, R., var. orig. by, 227

	Glanzende goldgelb und roth marmorirte Kramelkirsche (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Glasherzkirsche, 259

	Glaskirsche mit dickgefüllter Blüthe (syn. of Fleurs Doubles), 252

	Glaskirsche mit halbgefüllter Blüthe (syn. of Fleurs
Semi-doubles), 253

	Glaskirsche von der Natte, 260

	Glas-Molkenkirsche (syn. of Glasherzkirsche), 259

	Glass (syn. of Double Glass), 122

	Glasskirsche Kurzstielige, 260

	Gloire de France, 260

	Gobet à Courte Queue (syn. of Short-Stem Montmorency), 187

	Gobet Hâtif (syn. of Früher Gobet), 256

	Golden Knob, 260

	Goldgelbe Herzkirsche, 260

	Goldsmith Black Heart, 260

	Goodspeed, 260

	Gormley, 260

	Gormley, John, var. orig. with, 260

	Gottorper, 261

	Gottorper Marmorkirsche (syn. of Gottorper), 261

	Gould No. X, 261

	Governor Luce, 261

	Gov. Shannon (syn. of Shannon), 319

	Governor Wood (syn. of Wood), 199

	Grafenburger Frühkirsche, 261

	Graffion (syn. of Yellow Spanish), 202

	Graham, 261

	Grand, var. introduced by, 217

	Grande Ronde, 261

	Great Bearing, 261

	Great Bigarreau (syn. of Mezel), 167

	Great Cornelian (syn. of Double Glass), 122

	Great Leafed, 261

	Great rose (syn. of Fleurs Doubles), 252

	Grenner Glas, 261

	Gridley, 261

	Gridley, Samuel, var. orig. with, 261

	Griotte (syn. of Griotte Commune), 262

	Griotte Acher, 262

	Griotte d'Allemagne (syn. of German Morello), 258

	Griotte de Bettenbourg (syn. of Bettenburger Weichsel), 214

	Griotte à Bouquet (syn. of Cluster), 119

	Griotte de Büttner, 262

	Griotte de Chaux (syn. of German Morello), 258

	Griotte Commune, 262

	Griotte à Courte Queue (syn. of Imperial Morello), 278

	Griotte Double (syn. of Griotte Acher), 262

	Griotte Douce Précoce, 262

	Griotte de Frauendorf (syn. of Frauendorfer), 254

	Griotte à gros fruit noir de Piémont (syn. of Griotte Noire de Piémont), 263

	Griotte à gros fruit rouge de Piémont (syn. of Griotte Rouge de Piémont), 264

	Griotte Guigne (syn. of Cerise Guigne), 232

	Griotte Impériale (syn. of Imperial Morello), 278

	Griotte Kleparite (syn. of Griotte de Kleparow), 263

	Griotte de Kleparow, 263

	Griotte de Léopold (syn. of Leopoldskirsche), 290

	Griotte Lodigiana, 263

	Griotte Noire, 263

	Griotte Noire de Piémont, 263

	Griotte Noire des Vosges (syn. of Noire des Vosges), 301

	Griotte du Nord Améliorée, 263

	Griotte à Petit Fruit, 263

	Griotte de Portugal (syn. of Arch Duke), 98

	Griotte Précoce, 263

	Griotte Précoce d'Espagne (syn. of Spanische Frühweichsel), 320

	Griotte rouge foncé (syn. of Braunrote Weichsel), 226

	Griotte Rouge de Piémont, 264

	Griotte de Schaarbeck, 264

	Griotte simple (syn. of Griotte Commune), 262

	Griotte Tardive d'Annecy, 264

	Griotte Tardive de Büttner (syn. of Büttner Spüte Weichsel), 229

	Griotte Tardive de Plombières, 264

	Griotte de Toscane, 264

	Griotte de Turquie, 264

	Griotte de Wellington (syn. of Wellington), 332

	Griottier à Feuilles Cucullées, 264

	Griottier à feuilles de Pêcher (syn. of Willow-Leaved), 335

	Griottier à feuilles de Saule (syn. of Willow-Leaved), 335

	Griottier à Fruit Aigre, 264

	Griottier à Longues Feuilles, 264

	Griottier Nain Précoce (syn. of Early May), 128

	Griottier Weichselbaum (syn. of Griotte Commune), 262

	Groll Schwarze Knorpelkirsche, 264

	Grolls bunte Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Groll), 217

	Gros Bigarreau Blanc (syn. of Napoleon), 171

	Gros Bigarreau coeur-de-Poule (syn. of Coeur de Poule), 237

	Gros Bigarreau Noir (syn. of Elkhorn), 134

	Gros Bigarreau pourpré (syn. of Bigarreau Pourpré), 220

	Gros Bigarreau Rond, 265

	Gros Gobet (syn. of Short-Stem Montmorency), 187

	Gros Guindoul Hâtif, 265

	Gross blüttrige Molkenkirsche (syn. of Tobacco-Leaved), 326

	Grosse Blanche Carrée, 265

	Grosse Bunte Herzkirsche, 265

	Grosse bunte Molkenkirsche (syn. of Grosse Bunte Herzkirsche), 265

	Grosse Cerise à Ratafia (syn. of English Morello), 139

	Grosse Cerise des Religieuses (syn. of Grosse Nonnenkirsche), 266

	Grosse Cerise Transparente (syn. of Grosse Glaskirsche), 265

	Grosse Deutsche Belzkirsche (syn. of German Morello), 258

	Grosse dunkel braunrothe Kramelkirsche (syn. of Festfleischige Schwarze Knorpelkirsche), 251


	Grosse Friedrichskirsche, 265

	Grosse glünzende schwarze Herzkirsche (syn. of Guigne Noir Luisante), 270

	Grosse Glas-Herzkirsche (syn. of Glasherzkirsche), 259

	Grosse Glaskirsche, 265

	Grosse Glaskirsche von Montmorency (syn. of Large Montmorency), 153

	Grosse Gomballoise, 265

	Grosse-Griotte à vin (syn. of Grosse Weinkirsche), 268

	Grosse Guigne Blanche, 265

	Grosse Guigne Noire à Court Pédicelle, 266

	Grosse Guigne noire luisante (syn. of Guigne Noir Luisante), 270

	Grosse Höckerige Marmorkirsche, 266

	Grosse Lange Lothkirsche (syn. of English Morello), 139

	Grosse Mogulkirsche, 266

	Grosse Morelle, 266

	Grosse Morelle double (syn. of Grosse Morelle), 266

	Grosse Nonnenkirsche, 266

	Grosse Picarde, 266

	Grosse Schwarze Frühe Herzkirsche, 267

	Grosse schwarze Glanzkirsche (syn. of Prinzenkirsche), 308

	Grosse Schwarze Herzkirsche, 267

	Grosse Schwarze Knorpelkirsche (syn. of Elkhorn), 134

	Grosse schwarze Knorpelkirsche mit festem Fleisch (syn. of Festfleischige Schwarze Knorpelkirsche), 251

	Grosse schwarze ungarische Herzkirsche (syn. of Grosse Ungarische Kirsche), 267

	Grosse Spanische Weichsel (syn. of Spanische Glaskirsche), 320

	Grosse spüte Amarelle (syn. of Grosse Tardive), 267

	Grosse Spüte Schwarze Knorpelkirsche, 267

	Grosse Süsse Maiherzkirsche, 267

	Grosse Süsse Maikirsche (syn. of Grosse Süsse Maiherzkirsche), 267

	Grosse Tardive, 267

	Grosse Transparente, 267

	Grosse Ungarische Kirsche, 267

	Grosse de Verrirées, 267

	Grosse de Wagnellee, 268

	Grosse Weinkirsche, 268

	Grosse Weisse Frühkirsche, 268

	Grosse Weisse Marmorkirsche (syn. of Napoleon), 172

	Grosse wohltragende hollündische Morellè (syn. of Wohltragende Hollündische Kirsche), 335

	Grosser Gobet (syn. of Large Montmorency), 153

	Grosser weisser glünzender Herzkirschbaum (syn. of Gelbe Herzkirsche), 257

	Groth Braune Knorpelkirsche, 268

	Groth Gelbe Knorpelkirsche, 268

	Groth's Wachskirsche (syn. of Groth Gelbe
Knorpelkirsche), 268

	Grünstiel-Kirsche, 268

	Guben, 268

	Gubener Bernsteinkirsche (syn. of Ambrée de Guben), 207

	Gubener Schwarze Knorpel (syn. of Guben), 268

	Gubens Ehre, 268

	Guigne d'Annonay (syn. of Guigne la Plus Hâtive), 271

	Guigne Anglaise Blanche Précoce, 268

	Guigne d'Argovie, 268

	Guigne de Bettenbourg (syn. of Bettenburger Herzkirsche), 214

	Guigne Bigaudelle (syn. of Black Guigne), 104

	Guigne Blanche (syn. of Grosse Guigne Blanche), 266

	Guigne Blanche de Bordan (syn. of Bigarreau Bordan), 215

	Guigne Blanche Précoce, 269

	Guigne Blanche de Winkler (syn. of Guigne Carnée Winkler), 269

	Guigne Bonne Alostoise, 269

	Guigne brune de Liefeld (syn. of Liefeld Braune), 291

	Guigne de Buxeuil, 269

	Guigne Carnée Winkler, 269

	Guigne de Chamblondes, 269

	Guigne Chamonale, 269

	Guigne Chavanne, 269

	Guigne Choque (syn. of Choque), 236

	Guigne Coé (syn. of Coe), 120

	Guigne à courte queue (syn. of Guigne Courte-queue d'Oullins), 269

	Guigne Courte-queue d'Oullins, 269

	Guigne Downton (syn. of Downton), 244

	Guigne Early Rivers (syn. of Early Rivers), 248

	Guigne Ecarlate, 269

	Guigne de l'Escalier, 269

	Guigne de Gland, 269

	Guigne à gros fruit blanc (syn. of Grosse Guigne Blanche), 265

	Guigne à Gros Fruit Noir Hâtif (syn. of Grosse Schwarze Frühe Herzkirsche), 267

	Guigne Grosse ambrée (syn. of Gelbe Herzkirsche), 257

	Guigne Grosse Rouge Hâtive, 269

	Guigne Grosse Rouge Tardive, 270

	Guigne Guindole, 270

	Guigne Hâtive d'Elsdorf, 270

	Guigne-hâtive de Schneider (syn. of Schneider Frühe Herzkirsche), 316

	Guigne Hâtive de Werder (syn. of Werder Early Black), 332

	Guigne Jaune (syn. of Gelbe Herzkirsche), 257

	Guigne de Kruger (syn. of Krüger Herzkirsche), 285

	Guigne Lucien (syn. of Lucien), 293

	Guigne Ludwig (syn. of Ludwig Bigarreau), 293

	Guigne de Mai (syn. of Baumann May), 100

	Guigne Marbrée, 270

	Guigne marbrée précoce (syn. of Guigne la Plus Hâtive), 271

	Guigne Marie Besnard, 270

	Guigne Marjolet (syn. of Bigarreau Marjolet), 218

	Guigne mûre de Paris (syn. of Spüte Maulbeerkirsche), 321

	Guigne de Nice, 270

	Guigne Noir Luisante, 270

	Guigne Noire Ancienne (syn. of Black Heart), 106

	Guigne Noire Commune (syn. of Black Guigne), 104

	Guigne Noire à Gros Fruit (syn. of Black Tartarian), 107

	Guigne Noire Hâtive, 270

	Guigne noire hâtive à gros fruits (syn. of Guigne Noir Luisante), 270


	Guigne Noire de Monstreux, 271

	Guigne noire Spitz (syn. of Spitzens Herzkirsche), 322

	Guigne Nouvelle Espéce, 271

	Guigne Olive, 271

	Guigne panachée longue précoce (syn. of Frühe bunte Herzkirsche), 255

	Guigne panachée précoce (syn. of Early Amber), 247

	Guigne panachée très-précoce (syn. of Früheste Bunte Herzkirsche), 256

	Guigne Petite Blanche, 271

	Guigne Petite Rouge, 271

	Guigne la Plus Hâtive, 271

	Guigne Précoce Leo d'Ounons, 271

	Guigne Précoce de Mai (syn. of Baumann May), 100

	Guigne Précoce de Mathère, 271

	Guigne Précoce Ponctuée, 271

	Guigne de Provence, 271

	Guigne Ramon Oliva, 271

	Guigne Reinette noire (syn. of Guigne Noir Luisante), 270

	Guigne Rose Hâtive, 271

	Guigne Rouge Commune, 272

	Guigne Rouge Hâtive (syn. of Bleeding Heart), 109

	Guigne Rouge Ponctuée, 272

	Guigne Royale (syn. of Bigarreau Double Royale), 216

	Guigne de Russie à Fruit Blanc, 272

	Guigne sucrée de Léon Leclerc (syn. of Sucrée Léon Leclerc), 323

	Guigne de Tarascon (syn. of Tarascon Kirsche), 324

	Guigne Tardive de Downer (syn. of Downer), 124

	Guigne de Tilgener (syn. of Tilgner Rothe Herzkirsche), 326

	Guigne Très Précoce, 272

	Guigne Troprichtz (syn. of Troprichters Schwarze Knorpelkirsche), 328

	Guigne van der Broek, 272

	Guigne Villeneuve, 272

	Guigne de Winkler (syn. of Guigne Carnée Winkler), 269

	Guignier à Fruit Noir (syn. of Black Heart), 106

	Guignier à Fruit Noir et Très-long Pédoncule, 272

	Guignier à fruit rose hâtif (syn. of Guigne Rose Hâtive), 272

	Guignier à Fruit Rouge Tardif (syn. of Hildesheim), 143

	Guignier à gros fruit noir (syn. of Grosse Schwarze Herzkirsche), 267

	Guignier à Gros Fruit Noir et Court Pédoncule (syn. of Grosse Guigne Noire à Court Pédicelle), 266

	Guignier à Gros Fruit noir hâtif (syn. of Guigne Noire Hâtive), 270

	Guignier à gros fruit noir luisant (syn. of Guigne Noir Luisante), 270

	Guignier à Petit Fruit Noir, 272

	Guignier à rameaux pendans (syn. of Drooping Guigne), 245

	Guindoux Noir de Faix, 272

	Guindoux du Poitou (syn. of Imperial Morello), 278

	Guindoux de Provence (syn. of Cerise de Prusse), 232

	Gunsleber Spüte Knorpelkirsche, 273

	 

	Halbgefülltblühende Amarelle (syn. of Fleurs Semi-doubles), 253

	Halbgefülltblühende Weichsel, 273

	Halifax, 273

	Hallock, 273

	Hallock, Nicholas, var. orig. with, 273

	Hallowell, 273

	Hamell Kirsche, 273

	Hamels Arissen, 273

	Harrison's Heart (syn. of Napoleon), 172

	Hartlib, 273

	Hartlippe, 273

	Hartz Mountain, 273

	Hâtive de Balis, 273

	Hâtive de Louvain (syn. of Löwener Frühkirsche), 292

	Hâtive de Nattes (syn. of Frühe von der Natte), 256

	Hâtive de Prin, 273

	Hâtive de St. Jean, 273

	Hâtive ou Précoce, 273

	Headley, 274

	Healy, 274

	Heart-Shaped Griotte (syn. of Heart-Shaped Weichsel), 142

	Heart-Shaped Weichsel, 142

	Hedelfingen, 274

	Hedelfingen Risenkirsche (syn. of Hedelfingen), 274

	Hedwigs Kirsche, 274

	Heidelberger Kirsche, 274

	Heiges, 274

	Heintzen (Heintze's) Frühe Kirsche, 274

	Heintzen's (Heintze's) Schwarze Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Noir de Heintzen), 219

	Henneberger Grafenkirsche, 274

	Henrard, Denis, var. orig. by, 327

	Hensel Early, 274

	Herrnhüuser neue Ochsenherzkirsche (syn. of Neue Ochsenherzkirsche), 300

	Hertogs-Kers (syn. of Elkhorn), 134

	Herzförmige Sauerkirsche (syn. of Heart-Shaped Weichsel), 142

	Herzförmige Süssweichsel (syn. of Rothe Herzkirsche), 313

	Herzkirsche Léona Quesnel, 275

	Herzkirsche Napoléon III (syn. of Bigarreau Napoléon Noir), 219

	Herzkirsche Trauben, 275

	Herzkirsche Wils Frühe, 275

	Herzkirschenbaum mit grosse gefüllter Blüthe (syn. of Large Double Flowering), 287

	Herzkirschweichsel, 275

	Herzog May, 275

	Herzogin von Angouleme (syn. of Duchesse d'Angoulême), 245

	Herzogin von Paluau (syn. of Duchesse de Palluau), 246

	Herzogskirsche (syn. of Arch Duke), 98

	Hildesheim, 143

	Hildesheimer Ganz Spüte Knorpelkirsche (syn. of Hildesheim), 143

	Hildesheimer Spüte Knorpelkirsche (syn. of Hildesheim), 144

	Hiller, Casper, var. introduced by, 237

	Hoadley, 275

	Hochgenuss Von Erfurt (syn. of Erfurter Augustkirsche), 250

	Hockenberg, 275

	Hogg Black Gean, 275

	Hogg Red Gean, 275

	Hoke, 275

	Holland Bigarreau (syn. of Napoleon), 172

	Holland Griotte (syn. of Coularde), 239

	Hollündische Folgerkirsche (syn. of Folgerkirsche), 253

	Hollündische grosse Kirsche Coulard (syn. of Coularde), 239

	Hollündische Grosse Prinzessinkirsche (syn. of Napoleon), 171

	Hollündische grosse Weichsel [or] Coulard (syn. of Coularde), 239

	Höllandische Kirsche (syn. of Höllandische Spüte Weichsel), 275

	Höllandische Spüte Weichsel, 275

	Höllandische Süssweichsel (syn. of Coularde), 239

	Höllandische Weichsel (syn. of Höllandische Spüte Weichsel), 275

	Hollündische Weichselbaum mil sehr grosser Frucht [or] Coulard (syn. of Coularde), 238

	Holman Duke, 276

	Holme Late Duke, 276

	Holstein, 276

	Homer, 276

	Honey, 276

	Honey Dew, 276

	Honey Heart (syn. of Sparhawk), 189

	Honeywood, 276

	Hoppock, Cornelius, var. orig. by, 277

	Hoppock Yellow, 277

	Hortense (syn. of Reine Hortense), 179

	Hoshino, Yugo, quoted, 75

	Hoskins, 277

	Hoskins, C. E., life of, 277;

var. orig. by, 274, 277, 286, 291, 296, 301, 309, 323, 330

	Houblon, John, var. orig, with, 141

	Hovey, 277

	Hovey, C. M., var. orig. with, 277

	Hoy, 277

	Hubbard, 278

	Hungarian Cherry of Zwerts (syn. of Hungarian Gean), 278

	Hungarian Gean, 278

	Hyde, T. & G., var. orig. with, 278

	Hyde Late Black, 278

	Hyde Red Heart, 278

	Hyde's Seedling (syn. of Hyde Red Heart), 278

	 

	Ida, 144

	Impératrice Downton (syn. of Downton), 244

	Imperial (syn. of Imperial Morello), 278

	Imperial Morello, 278

	Incomparable en Beauté, 278

	Ingram, Thomas, var. orig. by, 254, 255

	Intorka, 278

	Irwin, var. orig. by, 325

	 

	Jaboulay, var. orig. with, 161

	Jahns Durchsichtige (syn, of Transparent Guigne), 328

	Jaune de Prusse, 279

	Jean Arendsen, 279

	Jeffrey Duke, 146

	Jeffrey's Royal (syn. of Jeffrey Duke), 146

	Jenkin Black Heart, 279

	Jerusalem Kirsche von der Natte, 279

	Jerusalemskirsche, 279

	Jockotos (syn. of Jocosot), 279

	Jocosot, 279

	Joel Keil Kleine Schwarze Herzkirsche, 279

	John Tradescantes Cherrie (syn. of Elkhorn), 134

	Josselyn, John, quoted, 57

	June Amarelle, 279

	June Duke, 280

	June Morello (syn. of June Amarelle), 279

	Juniat Amarelle (syn. of June Amarelle), 279

	Junius Amarelle (syn. of June Amarelle), 279

	Justinische Amarelle (syn. of Justinische Morello), 280

	Justinische Morello, 280

	 

	Kaiser Franz Josef (syn. of Emperor Francis), 249

	Kaiserliche Weichsel (syn. of Imperial Morello), 278

	Kamdesa, 280

	Kappenblüttrige Süssweichsel, 280

	Kapuziner Knorpel (syn. of Bigarreau de Capucins), 215

	Kassin, var. orig. by, 280

	Kassin Frühe Herzkirsche, 280

	Katie, 280

	Kaufmann, 280

	Kazan Seedling, 280

	Kelly, 280

	Kennicott, 281

	Kentish (syn. of Early Richmond), 132;

(syn. of Late Kentish), 157

	Kentish Bigarreau (syn. of White Heart), 197

	Kentish Drier, 281

	Kentish Preserve, 281

	Kentish Red (syn. of Late Kentish), 157

	Keokuk, 281

	Kesterter Früh Kirsche, 281

	King Amarelle, 147

	King George the Second, 281

	King Morello, 281

	King's Cherry (syn. of King Amarelle), 147

	Kinsey, Samuel, var. introduced by, 330

	Kirchheimer, 281

	Kirchheimer Weichsel (syn. of Kirchheimer), 281

	Kirsch von Planchoury (syn. of Planchoury), 305

	Kirsche von Basel, 281

	Kirsche von Bénardière (syn. of Cerise de la Besnardière), 231

	Kirsche von der Natte (syn. of Double Natte), 123

	Kirschwasser, manufacture of, 4

	Kirtland, 148

	Kirtland, B. B., var, orig. by, 236, 296

	Киртланд, Дж. П., биографические сведения,
200
;
сорт, интродуцированный им,
118
;
сорт, выведенный им,
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	Kirtland Morello, 282

	Kirtland's Large Morello (syn. of Kirtland Morello), 282

	Kirtland's Mammoth (syn. of Mammoth), 294

	Kirtland's Mary (syn. of Kirtland), 148

	Kleindienst, var. orig. by, 282

	Kleindienst Braune Knorpel, 282

	Kleine Amarelle, 282

	Kleine Ambra (syn. of Goldgelbe Herzkirsche), 260

	Kleine Ambra, [or] Goldgelber Herzkirschbaum (syn. of Goldgelbe Herzkirsche), 260

	Kleine Bunte Frühkirsche, 282

	Kleine Bunte Herzkirsche, 282

	Kleine bunte Molkenkirsche (syn. of Kleine Bunte Herzkirsche), 282

	Kleine Frühe Amarelle, 282

	Kleine frühe rothe Herzkirsche (syn. of Guigne Rose Hâtive), 271

	Kleine Glaskirsche von Montmorency (syn. of Montmorency), 169

	Kleine Natte, 282

	Kleine Nonnenkirsche, 283

	Kleine Schwarze Frühe Herzkirsche, 283

	Kleine Schwarze Herzkirsche, 283

	Kleine Schwarze Knorpelkirsche, 283

	Kleine Weisse Frühkirsche, 283

	Kleine weisse Frühkirsche (syn. of Grosse Guigne Blanche), 265

	Kleine weisse Perlkirsche (syn. of Dankelmannskirsche), 240

	Kleiner Früher May Herzkirschbaum, 283

	Kleparavoska (syn. of Griotte de Kleparow), 263

	Kleparower Süssweichsel (syn. of Griotte de Kleparow), 263

	Knapp, 283

	Knapp, George, var. orig. with, 283

	Knevett's Late Bigarreau (syn. of Florence), 140

	Knight, 149

	Knight, T. A., var. orig. by, 127, 136, 150, 196, 245

	Knight Late Black, 283

	Knight's Early Black (syn. of Knight), 149

	Knights Frühe Herzkirsche (syn. of Knight), 149

	Knorpelkirsche von Cleveland (syn. of Cleveland), 118

	Knudson, 283

	Knudson, William O., var. orig. with, 283

	Knyasnaia Sjevera, 284

	Koch Spüte Schwarze Knorpelkirsche, 284

	Kochs Ostheimer Weichsel, 284

	Kochs verbesserte Ostheimer Weichsel (syn. of Kochs Ostheimer Weichsel), 284

	Кёне, виды, перечисленные им,
16-22

	Koeper, 284

	Kolaki, 284

	Königliche Fleischkirsche (syn. of Bigarreau Double Royale), 216

	önigliche Herzkirsche (syn. of Bigarreau Double Royale), 216

	Königliche Süssweichsel (syn. of Jeffrey Duke), 146

	Königskirsche (syn. of Royal Duke), 184

	Korkovanyer Kirsche, 284

	Koslov, 284

	Koslov bush Morello (syn. of Koslov), 284

	Koslov-Morello (syn. of Koslov), 284

	Kostelnice, 285

	Kostelniti, 285

	Kramelkirschenbaum mit gross gefüllter Blüthe (syn. of Large Double Flowering), 287

	Kratos Knorpelkirsche (syn. of Hildesheim), 144

	Kreiselkirsche (syn. of Toupie), 327

	Kriek van den Broek, 285

	Kritzendorfer Einsiedekirsche, 285

	Kronberg Black Heart (syn. of Kronberger Kirsche), 285

	Kronberger Herzkirsche (syn. of Kronberger Kirsche), 285

	Kronberger Kirsche, 285

	Kronkirsche (syn. of Kronberger Kirsche), 285

	Kronprinz von Hannover, 285

	Krüger Herzkirsche, 285

	Krügers Herzkirsche zu Frankfurt (syn. of Krüger Herzkirsche), 285

	Krügers schwarze Herzkirsche (syn. of Krüger Herzkirsche), 285

	Krüger's Schwarze Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Krüger), 218

	 

	La Nappe, 286

	Lacure (Large), 286

	Lacure (Small), 286

	Ladé, var. orig. by, 286

	Ladé Late, 286

	Lady of the Lake, 286

	Lady Southampton, 286

	Lady Southampton's Yellow (syn. of Lady Southampton), 286

	Laeder Kirsebaer, 286

	Lake, 286

	Laker or Loker Bunte Knorpelkirsche, 286

	Lamaurie, 287

	Lambert, 151

	Lambert, J. H., var. orig. by, 152

	Lampen Schwarze Knorpelkirsche, 287

	Lampers Knorpel-Kirsche (syn, of Lampen Schwarze Knorpelkirsche), 287

	Lancaster, 287

	Lange Marmorkirsche (syn. of Napoleon), 171

	Langsurer Brachtweichsel, 287

	Large Black Bigarreau of Savoy (syn. of Black Bigarreau of Savoy), 222

	Large Black Gean, 287

	Large Double Flowering, 287

	Large Griotte, 288

	Large Guindolle, 288

	Large Heart-shaped Bigarreau, 288

	Large Honey (syn. of Honey), 276

	Large Late Red Bigarreau, 288

	Large Montmorency, 153

	Large Morello (syn. of English Morello), 139;

(syn. of Kirtland Morello), 282

	Large Red Bigarreau (syn. of Red Bigarreau), 310

	Large Spanish, 288

	Larose, var. orig. by, 180, 288

	Larose (syn. of Laroses Glaskirsche), 288

	Laroses Glaskirsche, 288

	Late Amber (syn. of Cocklin Favorite), 236

	Late Amber Gean (syn. of Amber Gean), 207

	Late Bigarreau, 288

	Late Black Bigarreau, 289

	Late Black Bigarreau (syn. of Guben), 268

	Late Duke, 155

	Late Gean, 289

	Late Honey (syn. of Honey), 276

	Late Kentish, 157

	Late Large Black Griotte, 289

	Late Purple Guigne, 289

	Late Red Guigne (syn. of Hildesheim), 143

	Late Richmond, 289

	Late Ripe, 289

	Late White Guigne, 289

	Latham, 289

	Lauermannskirsche (syn. of Napoleon), 171

	Laura, 289

	Lawrence, John, quoted, 68

	Lawson, quoted, 62

	Leather Stocking, 290

	Leclerc, Léon, var. orig. with, 323

	Leib, 290

	Leitzkauer, 290

	Leitzkauer Einmachweichsel (syn. of Leitzkauer), 290

	Lemercier, 290

	Lemercier, var. orig. with, 290

	Léon Leclercs Herzkirsche (syn. of Sucrée Léon Leclerc), 323

	Léopold (II), 290

	Leopoldskirsche, 290

	Leschken (Leschke's) Schwarze Knorpel Kirsche, 291

	Lesser rose (syn. of Fleurs Semi-doubles), 253

	Lethe, 291

	Lewelling (syn. of Republican), 181

	Левеллинг, Хендерсон, биографические сведения,
151-152

	Lewelling, Seth, life of, 151-152;

var. orig. by, 103, 181, 291, 335

	Liefeld Braune, 291

	Liegel's Süsse Frühweichsel (syn. of Griotte Douce Précoce), 262

	Lieke, var. orig. with, 285, 291

	Lieke Bunte Knorpelkirsche, 291

	Ligier, var. orig. with, 168

	Lincoln (I), 291

	Lincoln (II), 291

	Lindley, 291

	Lipp, 292

	Lipp Late Blood (syn. of Lipp), 292

	Litham, 292

	Lithauer, 158

	Little Phil, 292

	Logan, 292

	Long Finger, 292

	Long Stem Montmorency (syn. of Montmorency), 169

	Look No Further, 292

	Lord Belhaven White Heart, 292

	Lothaunner Erfurter, 292

	Lothkirsche, 292

	Loudon, quoted, 70

	Louis Philippe, 158

	Louise, 292

	Louisiana Iron Clad, 292

	Love Apple (syn. of Tomato), 327

	Löwener Frühkirsche, 292

	Lowener Frühweichsel, 292

	Lucien, 293

	Ludwig Bigarreau, 293

	Ludwig's Bunte Herzkirsche (syn. of Ludwig Bigarreau), 293

	Luigné, M. de, var. orig. with, 296

	Lukeward, 293

	Lukeward's Heart (syn. of Lukeward), 293

	Lundie Guigne, 293

	Lutovka, 160

	Lyons, 161

	 

	McAdow, 293

	McAdow, var. orig. by, 293

	MacRoach, 293

	MacRoach, James, var. orig. with, 293

	Madame Courtois, 293

	Madame Grégoire, 294

	Madeleine, 294

	Madison, 294

	Madison Bigarreau (syn. of Madison), 294

	Madison's Bunte Herzkirsche (syn. of Madison), 294

	Magann, 294

	Magèse, 294

	Magnifique, 163

	Magnifique de Daval, 294

	Magog, 294

	Вишня магалепская (подвой), сравнение с подвоем маззард,
72-73
;
история и ценность,
69-72


	Major Francis (syn. of Ox Heart [of America]), 303

	Mammoth, 294

	Mammoth Oxheart, 295

	Mammuthkirsche (syn. of Mammoth), 294

	Manger, 295

	Manning, Robert, var. orig. by, 248, 294, 295, 333

	Manning Black Bigarreau (syn. of Manning Late Black), 295

	Manning Early Black, 295

	Manning Early White Heart, 295

	Manning Late Black, 295

	Manning Mottled, 295

	Maple Heart, 295

	Maquerlot, var. introduced by, 273

	Мараскино, история и производство,
4-5

	Marells Royal, 295

	Marguerite (syn. of Bender [of New York]), 213

	Maria Gaucher, 295

	Marie de Châteauneuf, 295

	Marie Thérèse, 296

	Marjolets Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Marjolet), 218

	Markirsche, 296

	Marsotte, 296

	Mary, 296

	Mary (syn. of Kirtland), 148

	Mascall, Leonard, quoted, 68

	Master White Heart, 296

	Mastodon, 296

	Matilda, 296

	Matts, 296

	May (syn. of Early May), 128

	May Bigarreau (syn. of Baumann May), 100


	May Cherry (syn. of May Duke), 164

	May Duke, 164

	May Duke, Willow-leaved (syn. of Willow-Leaved), 335

	Mayer's kleine schwarze Herzkirsche (syn. of Kleine Schwarze Herzkirsche), 283

	Mayo, 296

	Mazarine, 296

	Маззард (подвой), сравнение с подвоем магалепской вишни,
72-73
;
история и ценность,
67-69


	Mednyansky, 297

	Meininger Spüte Knorpelkirsche, 297

	Meissener Weisse, 297

	Mercer, 166

	Merise à Fleur Double (syn. of Large Double Flowering), 287

	Merise Grosse Rose Oblongue, 297

	Merise Petite Ronda, 297

	Merisier Fastigié, 297

	Merisziere (syn. of Large Double Flowering), 287

	Merveille de September (syn. of Hildesheim), 143

	Meyer, E., var. introduced by, 273, 298

	Mezel, 167

	Michigan, 297

	Mijurin, I. V., var. orig. by, 284

	Miller, 297

	Miller, David, var. introduced by, 239

	Millet, 297

	Minnesota, 297

	Minnesota Ostheim, 297

	Minnie, 298

	Moduyansky (syn. of Mednyansky), 297

	Monkirsche Rote, 298

	Monstreuse de Mezel (syn. of Mezel), 167

	Monstrous Duke, 298

	Monstrous Heart (syn. of Large Heart-shaped Bigarreau), 288

	Monstrueuse d'Hedelfingen (syn. of Hedelfingen), 274

	Monstrueuse Hennequine, 298

	Montmorency, 169;

immunity of, to leaf spot, 11

	Montmorency (syn. of Large Montmorency), 153

	Montmorency de Bourgueil (syn. of Bourgueil), 109

	Montmorency Ordinaire (syn. of Montmorency), 169

	Montmorency Pleureur, 298

	Montmorency de Sauvigny, 298

	Montmorency Stark, 298

	Montreuil, 298

	Moorhouse, 299

	Morella Extra Noir, 299

	Morella Wye, 299

	Morelle von Wilhelmshöhe, 299

	Moreller Langstilkede Sode, 299

	Morgan, J. A., var. introduced by, 258

	Morisco, 299

	Morocco, 299

	Morten Seedling, 299

	Mosely, John, var. orig. by, 300

	Mosler Schwarze Herzkirsche, 299

	Mottled Bigarreau (syn. of Manning Mottled), 295

	Moyer Honey Heart, 299

	Mückelberger Grosse, 299

	Müller, Hugo M., quoted, 49

	Murdock, 299

	Murdock, John R. and A., var. orig. by, 299, 313

	Murdocks' Bigarreau (syn. of Murdoch), 299

	Muscat de Prague (syn. of Pragische Muskateller), 307

	Muscat des Larmes (syn. of Thrünen Muskatellerkirsche), 326

	 

	Nancy, 299

	Naples, 300

	Napoleon, 171

	Napoléon Noir (syn. of Bigarreau Napoléon Noir), 219

	Napolitaine (syn. of Neapolitanische Molkenkirsche), 300

	Natte hâtive de semis (syn. of Frühe von der Natte), 256

	Ne Plus Ultra, 300

	Neapolitanische Knorpelkirsche (syn. of Naples), 300

	Neapolitanische Molkenkirsche, 300

	Nebraska Sweet, 300

	Nelson Kentish, 300

	Neue Englische Kirsche (syn. of Neue Englische Weichsel), 300

	Neue Englische Weichsel, 300

	Neue Ochsenherzkirsche, 300

	Neumann Schwarze Knorpelkirsche, 300

	New Century, 300

	New Frogmore Morello (syn. of Frogmore Morrelo), 255

	New Large Black Bigarreau (syn. of Black Bigarreau of Savoy), 222

	New Royal, 301

	Nienburger Frühe Bunte Herzkirsche, 301

	Noble, 301

	Noire des Vosges, 301

	Noire Hâtive de Cobourg (syn. of Black Guigne), 104

	Nomblot, Alfred, var. orig. by, 214

	Nonpareil, 301

	Norfolk, 301

	Norma, 301

	Northeast, 301

	Northern Griotte (syn. of English Morello), 139

	Northwest, 301

	Nouvelle Guigne des Boeufs (syn. of Neue Ochsenherzkirsche), 300

	Nouvelle Royale, 174

	 

	Occident, 301

	Ohio Beauty, 302

	Okiya, 302

	Oktober-Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau d'Octobre), 219

	Oliver, 302

	Olivet, 175

	Opata, 302

	Oregon, 302

	Orel, 302

	Orel No. 23 (syn. of Early Morello), 129

	Orel No. 24, 303

	Orel No. 26 (syn. of Orel Sweet), 303

	Orel Sweet, 303

	Orléan Smith, 303

	Orleans, 303

	Osceola, 303

	Ostheim, 176

	Ostheim (syn. of Cerise de Ostheim), 232;

(syn. of Minnesota Ostheim), 297

	Ostheim (of Morris), 303

	Othello, 303

	Ounce (syn. of Tobacco-Leaved), 326

	Owanka, 303

	Ox Heart, 178

	Ox Heart (of America), 303

	 

	Padus, genus of, 15

	Padus cherries, distinguishing characters of, 3;

use of, 7

	Padus mahaleb (syn. of P. Mahaleb), 31

	Pandys Glaskirsche, 304

	Paramdam, 304

	Parent, 304

	Paretzer Herzkirsche, 304

	Pariser Griotte, 304

	Parisian Guindoux, 304

	Parkinson, John, quoted 98, 134, 239, 273, 286, 292, 299, 329

	Paul, 304

	Paul, E. V. D., var. orig. with, 304

	Pauline de Vigny, 304

	Peach-Blossomed, 304

	Pease, 304

	Pease, Charles, var. orig. by, 238, 240, 286, 289

	Pease, Charles, Sr., var. orig. with, 299, 304

	Pèlissiers Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Pélissier), 102

	Perlkirsche, 304

	Perlknorpelkirsche, 305

	Perlmarmorkirsche (syn. of Perlknorpelkirsche), 305

	Petit Bigarreau Hâtif (syn. of Kleine Bunte Frühkirsche), 282

	Petite Bigarreau hâtif (syn. of Flamentine), 252

	Petite Morelle, 305

	Pfülzer Süssweichsel (syn. of Velser), 329

	Pfitzmann Schwarze Herzkirsche, 305

	Pie Cherry (syn. of Late Kentish), 157

	Pierce, Amos, var. orig. with, 305

	Pierce Late, 305

	Pigeon Heart Bigarreau (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Pigeon's Heart (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Pink Heart, 305

	Planchoury, 305

	Plattgedrückte Schattenmorelle, 305

	Plumstone, 305

	Plumstone Morello (syn. of Plumstone), 305

	Plymouth (syn. of Plymouth Rock), 306

	Plymouth Rock, 306

	Podiebrad, 306

	Podiebrad Bunte Herzkirsche (syn. of Podiebrad), 306

	Pohlnische Kirsche (syn. of Griotte de Kleparow), 263

	Pointed Guigne, 306

	Poitou griotte (syn. of Imperial Morello), 278

	Polnische grosse Weichsel (syn. of Griotte de Kleparow), 263

	Polnische Weichsel (syn. of Griotte de Kleparow), 263

	Polsted, 306

	Polton Gean, 306

	Pomeranzen, 306

	Pomme-d'Amour (syn. of Tomato), 327

	Pontiac, 306

	Pope, 307

	Portugal, 307

	Portugiesische Griotte (syn. of Arch Duke), 98

	Portugiesischer Griottier Weichselbaum (syn. of Arch Duke), 98

	Powhattan, 307

	Pragische Muskateller, 307

	Prague Tardif (Muscadét de) (syn. of Velser), 329

	Précoce d'Espagne (syn. of Spanische Frühkirsche), 320

	Précoce Lemercier (syn. of Duchesse de Palluau), 246

	Précoce de Marest, 307

	Précoce de Montreuil (syn. of Early May), 128

	Précoce de Sabaret, 307

	President, 307

	Prettyman, H. W., var. orig. by, 302

	Pride of Washington, 307

	Priesche Schwarze Knorpelkirsche, 308

	Prince, 308

	Prince, William, quoted, 203-204;

var. introduced by, 108, 247;

var. orig. by, 236, 308

	Prince Black Heart, 308

	Prince Duke, 308

	Prince Englebert, 308

	Prince de Hanovre (syn. of Kronprinz von Hannover), 285

	Prince Royal, 308

	Prince Royal du Hanovre (syn. of Kronprinz von Hannover), 285

	Princess, 308

	Priner Frühweichsel (syn. of Hâtive de Prin), 273

	Prinzenkirsche, 308

	Prinzesskirsche (syn. of Princess), 308

	Prödlitzer Elitekirsche, 308

	Progress, 308

	Prolific Cherry (syn. of Cerisier Très-fertile), 234

	Proskauer Knorpelkirsche, 308

	Proudfoot, 308

	Proudfoot, D., var. orig. by, 308

	Provencer Süssweichsel (syn. of Cerise de Prusse), 232

	Prunus, division of, 15;

genus, importance of, in horticulture, 1

	Prunus acida, 16

	Prunus acida (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus aestiva (syn. of P. cerasus), 24

	44 × 48 ? Prunus affinis, 18

	Prunus ampla, 17

	Prunus apetala, 21;

(syn. of P. maximowiczii), 16

	Prunus apetala iwozana (syn. of P. tschonoskii), 20

	Prunus apetala typica (syn. of P. nipponica), 20

	Prunus austera (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus autumnalis, 20

	Prunus avium (черешня)
,
16
;
особенности,
28-29
;
сравнение с Prunus cerasus (вишня кислая)
,
9
;
распространение и местообитание,
29
;
разделение и принципы разделения,
30
;
географический ареал,
41-42
;
видовое описание,
28-30
;
использование древесины,
6
;
ценность в качестве подвоя,
67-69









	Prunus avium × Prunus cerasus, specific description of, 31

	Prunus avium decomana, 30

	Prunus avium duracina, 30


	Prunus avium regalis, 31

	Prunus batalinii, 22

	Prunus besseyi
,
21
;
особенности,
36
;
народные названия,
37
;
местообитание,
36
;
гибридизация с другими видами,
37
;
видовое описание,
36-38
;
использование в качестве подвоя,
37-38







	Prunus biloba (syn. of P. herincquiana biloba), 19

	Prunus brachypetala, 22

	Prunus bracteata (syn. of P. maximowiczii), 16

	Prunus bungei (syn. of P. humilis), 21

	Prunus campanulata, 19

	Prunus canescens, 20

	Prunus carcharias, 22

	Prunus caudata, 20

	Prunus ceraseidos (syn. of P. apetala), 21;

(syn. of P. nipponica), 20;

(syn. of P. tschonoskii), 20

	Prunus ceraseidos kurilensis (syn. of P. kurilensis), 20

	Prunus cerasoides, 19;

(syn. of P. campanulata), 19

	Prunus cerasoides tibetca (syn. of P. majestica), 19

	Prunus cerasus (вишня кислая)
,
16
;
особенности,
25
;
сравнение с Prunus avium (черешня)
,
9
;
распространение,
26
;
разделение и принципы разделения,
26-28
;
географический ареал,
41
;
вероятное происхождение,
44
;
видовое описание,
24-28








	Prunus cerasus austera, 27

	Prunus cerasus caproniana, 27

	Prunus cerasus flore pleno (syn. of P. serrulata), 18;

(syn. of P. serrulata mucronata), 18

	Prunus cerasus flore simplici (syn. of P. serrulata), 17

	Prunus cerasus marasca, 28

	Prunus cerasus pendula flore roseo (syn. of P. pendula), 20

	Prunus cinerascens, 22

	Prunus clarofolia, 16

	Prunus conadenia, 16

	Prunus concinna, 19

	Prunus conradinæ, 19

	Prunus cuneata, habitat of, 35;

specific description of, 35-36

	Prunus cyclamina, 17

	Prunus cyclamina biflora, 17

	Prunus depressa (syn. of P. pumila), 34

	Prunus dictyoneura, 21

	Prunus dielsiana, 17

	Prunus dielsiana conferta, 17

	Prunus dielsiana laxa, 17

	Prunus diffusa, 22

	Prunus discadenia, 16

	Prunus donarium (syn. of P. pseudocerasus virescens), 17;

(syn. of P. serrulata), 17

	Prunus droseracea, 20

	Prunus dulcis (syn. of P. avium), 28

	Prunus duclouxii, 17

	Prunus emarginata, 16;

use of, 38

	Prunus formosana (syn. of P. pogonostyla), 21

	Prunus fruticosa, 16;

use of, 38

	Prunus giraldiana, 20

	Prunus glabra, 17

	Prunus glandulifolia, 17

	Prunus glandulosa, 21

	Prunus glandulosa glabra, 21

	Prunus glandulosa glabra alba, 21

	Prunus glandulosa glabra albiplena, 21

	Prunus glandulosa glabra rosea, 21

	Prunus glandulosa purdomii, 21

	Prunus glandulosa salicifoli, 21

	Prunus glandulosa trichostyla, 21

	Prunus glandulosa trichostyla faberi, 21

	Prunus glandulosa trichostyla paokangensis, 21

	Prunus glandulosa trichostyla sinensis, 21

	Prunus glyptocarya, 20

	Prunus gracilifolia, 21

	Prunus griffithii, 22

	Prunus helenæ, 19

	Prunus henryi, 17

	Prunus herincquiana, 19; (syn. of P. pendula), 20

	Prunus herincquiana ascendens (syn. of P. subhirtella), 19

	Prunus herincquiana biloba, 19

	Prunus hirtifolia, 17

	Prunus hirtipes, 17

	Prunus hirtipes glabra (syn. of P. glabra), 17

	Prunus hortensis (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus hosseusii, 19

	Prunus humilis, 21

	Prunus incana, 22; (syn. of P. pumilla), 34;

use of, 38

	Prunus incisa, 20;

(syn. of P. subhirtella), 19

	Prunus incisa kurilensis (syn. of P. kurilensis), 20

	Prunus involucrata, 17

	Prunus itosakra ascendens amabilis (syn. of P. subhirtella fukubana), 20

	Prunus itosakra pendula (syn. of P. pendula), 20

	Prunus itosakra subhirtella (syn. of P. subhirtella), 20

	Prunus itosakura (syn. of P. pendula), 20

	Prunus iwagiensis, 20

	Prunus involucrata, use of, 38

	Prunus jacquemontii, 22;

use of, 38

	Prunus jamasakura (syn. of P. serrulata), 17

	Prunus jamasakura borealis (syn. of P. sargentii), 19

	Prunus jamasakura elegans compta (syn. of P. sargentii), 19

	Prunus jamasakura elegans glabra (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus jamasakura elegans parvifolia (syn. of P. parvifolia), 19

	Prunus jamasakura speciosa (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus jamasakura speciosa nobilis (syn. of P. serulata lannesiana), 18

	Prunus jamasakura speciosa nobilis donarium (syn. of P. serrulata hisakura), 18

	Prunus japonica
,
21
;
(син. P. glandulosa glabra alba
,
21
;
P. glandulosa glabra albiplena
,
21
;
P. glandulosa trichostyla faberi
,
21
;
P. glandulosa trichostyla sinensis
,
21
;
P. japonica kerii
,
22
)






	Prunus japonica engleri (syn. of P. japonica gracillima engleri), 22

	Prunus japonica eujaponica, 21

	Prunus japonica eujaponica fauriei, 21

	Prunus japonica eujaponica oldhamii, 21

	Prunus japonica flor. simp. (syn. of P. glandulosa glabra rosea), 21


	Prunus japonica flore albo pleno (syn. of P. glandulosa glabra albiplena), 21

	Prunus japonica flore pleno
(син. P. glandulosa glabra albiplena
),
21
;
(син. P. glandulosa trichostyla sinensis
),
21


	Prunus japonica glandulosa (syn. of P. glandulosa glabra), 21;

(syn. of P. glandulosa glabra rosea), 21

	Prunus japonica gracillima, 22

	Prunus japonica gracillima engleri, 22

	Prunus japonica gracillima minor, 22

	Prunus japonica gracillima sphaerica, 22

	Prunus japonica gracillima thunbergii, 22

	Prunus japonica japonica (syn. of P. japonica), 21

	Prunus japonica kerii, 22

	Prunus japonica multiplex (syn. of P. glandulosa glabra albiplena), 21

	Prunus japonica packangensis (syn. of P. glandulosa trichostyla paokangensis), 21

	Prunus japonica salicifolia (syn. of P. glandulosa salicifoli), 21

	Prunus japonica sphaerica (syn. of P. japonica gracillima sphaerica), 22

	Prunus japonica thunbergii (syn. of P. japonica gracillima thunbergii), 22

	Prunus japonica typica (syn. of P. japonica), 21

	Prunus japonica typica flore pleno (syn. of P. japonica kerii), 22

	Prunus japonica typica flore roseo (syn. of P. glandulosa glabra rosea), 21

	Prunus Juliana (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus kerii (syn. of P. japonica kerii), 22

	Prunus kurilensis, 20

	Prunus latidentata, 20

	Prunus leveilleana, 19

	Prunus litigiosa, 16

	Prunus litigiosa abbreviata, 16

	Prunus lobulata, 20

	Prunus macgregoriana, 17

	Prunus macradenia, 16

	Prunus mahaleb (вишня магалепская)
,
16
;
особенности,
31-32
;
местообитание,
32
;
значение в садоводстве и торговле,
32-33
;
видовое описание,
31-33
;
ценность в качестве подвоя,
69-72
;
ценность древесины,
6







	Prunus majestica, 19

	Prunus malifolia, 17

	Prunus malifolia rosthornii, 17

	Prunus Marasca (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus maximowiczii, 16

	Prunus maximowiczii adenophora (syn. of P. tatsienensis adenophora), 16

	Prunus maximowiczii aperta, 16

	Prunus mesadenia, 19

	Prunus microcarpa, 22

	Prunus microlepis, 20

	Prunus microlepis ternata, 20

	Prunus micromeloides, 20

	Prunus miqueliana, 20;

(syn. of P. nipponica), 20;

(syn. of P. pendula), 20

	Prunus mollis, 16

	Prunus mume crasseglandulosa (syn. of P. sargentii), 19

	Prunus nakii, 22

	Prunus neglecta, 17

	Prunus nigricans (syn. of P. avium), 28

	Prunus nikkoensis, 20

	Prunus nipponica, 20

	Prunus oxycarpa (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus oxyodonta, 20

	Prunus padus, 3

	Prunus paniculata (syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17

	Prunus paracerasus, 17

	Prunus parvifolia, 19

	Prunus parvifolia aomoriensis, 19

	Prunus paucifolia, 19

	Prunus pendula, 20

	Prunus pendula ascendens (syn. of P. subhirtella), 19

	Prunus pennsylvanica, 16;

use of, as a stock, 74

	Prunus phyllopoda, 20

	Prunus pilosiuscula, 16

	Prunus pleiocerasus, 16

	Prunus plena (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus pleuroptera, 20

	Prunus plurinervis, 17

	Prunus podadenia, 20

	Prunus pogonostyla, 21

	Prunus pogonostyla globosa, 21

	Prunus pogonostyla obovata, 21

	Prunus polytricha, 16

	? Prunus praecox, 22

	Prunus prostrata, 22

	Prunus pseudocerasus
,
17
;
(син. P. sargentii
),
19
;
(син. P. serrulata albida
),
18
;
использование,
38
;
использование в качестве подвоя,
75
;
использование древесины,
6






	Prunus pseudocerasus benifugen (syn. of P. serrulata hisakura), 18

	Prunus pseudocerasus borealis (syn. of P. sargentii), 19

	Prunus pseudocerasus flore roseo pleno (syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17

	Prunus pseudocerasus hisakura (syn. of P. serrulata hisakura), 18

	Prunus pseudocerasus hortensis flore carneo suffuso (syn. of P. serrulata shidare-sakura), 18

	Prunus pseudocerasus hortensis flore pleno viridi (syn. of P. serrulata grandiflora), 18

	Prunus pseudocerasus hortensis flore pulcherrimo pleno candido (syn. of P. serrulata mucronata), 18

	Prunus pseudocerasus hortensis flore semipleno roseo (syn. of P. serrulata hisakura), 18

	Prunus pseudocerasus hortensis flore simplici albo (syn. of P. serrulata albida), 18

	Prunus pseudocerasus hortensis flore simplici carneo (syn. of P. serrulata lannesiana), 18

	Prunus pseudocerasus jamasakura X incisa, 18

	Prunus pseudocerasus jamaskura glabra (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus pseudocerasus jamasakura glabra præcox (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus pseudocerasus jamasakura præcox (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus pseudocerasus naden (syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17


	Prunus pseudocerasus "New Red" (syn. of P. serrulata hisakura), 18

	Prunus pseudocerasus ochichima (syn. of P. serrulata ochichima), 18

	Prunus pseudocerasus parvifolia (syn. of P. parvifolia), 19

	Prunus pseudocerasus sachalinensis (syn. of P. sargentii), 19

	Prunus pseudocerasus serrulata glabra (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus pseudocerasus serrulata glabra fugenzo (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus pseudocerasus serrulata glabra viridiflora (syn. of P. serrulata grandiflora), 18

	Prunus pseudocerasus serrulata sieboldii albida (syn. of P. serrulata albida), 18

	Prunus pseudocerasus serrulata sieboldtii (syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17

	Prunus pseudocerasus shidare-sakura (syn. of P. serrulata shidare-sakura), 18

	Prunus pseudocerasus shirofugen (syn. of P. serrulata ochichima), 18

	Prunus pseudocerasus sieboldii, 17

	Prunus pseudocerasus spontanea (syn. of P. sargentii), 19

	Prunus pseudocerasus spontanea hortensis (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus pseudocerasus typica parvifolia (syn. of P. parvifolia), 19

	Prunus pseudocerasus typica sieboldii (syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17

	Prunus pseudocerasus ukon (syn. of P. serrulata grandifolia), 18

	Prunus pseudocerasus virescens, 17

	Prunus pseudocerasus watereri, 17

	Prunus pseudocerasus yoshino (syn. of P. serrulata albida), 18

	Prunus puddum (syn. of P. cerasoides, 19;

of P. majestica, 19;

of P. sargentii, 19;

of P. serrulata), 18

	Prunus pulchella, 16

	Prunus pumila
,
21
;
особенности,
34-35
;
распространение,
35
;
видовое описание,
34-35
;
использование в качестве подвоя,
74





	Prunus pumila Besseyi (syn. of P. besseyi), 36

	Prunus pumila cuneata (syn. of P. cuneata), 35

	Prunus rehderiana, 16

	Prunus rosea (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus rossiana, 21

	Prunus rufa, 19;

(syn. of P. trichantha), 19

	Prunus rufoides, 17

	Prunus salicina (syn. of P. humilis), 21

	Prunus saltuum, 19

	Prunus sargentii, 19

	Prunus schneideriana, 17

	Prunus scopulorum, 17

	Prunus serotina, value of wood of, 7

	Prunus serrula, 19

	Prunus serrula tibetica, 19

	Prunus serrulata, 17

	Prunus serrulata cf. supra. (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus serrulata albida, 18

	Prunus serrulata borealis (syn. of P. sargentii), 19

	Prunus serrulata flore pleno (syn. of P. serrulata mucronata), 18

	Prunus serrulata grandiflora, 18

	Prunus serrulata hisakura, 18

	Prunus serrulata kriegeri, 18

	Prunus serrulata lannesiana, 18

	Prunus serrulata mucronata, 18

	Prunus serrulata ochichima, 18

	Prunus serrulata serrulata albida (syn. of P. serrulata albida), 18

	Prunus serrulata serrulata fugenzo (syn. of P. serrulata ochichima), 18

	Prunus serrulata serrulata fugenzo rosea (syn. of P. serrulata), 18

	Prunus serrulata serrulata lannesiana (syn. of P. serrulata lannesiana), 18

	Prunus serrulata serrulata sieboldtii (syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17

	Prunus serrulata serrulata viridifiora (syn. of P. serrulata grandiflora), 18

	Prunus serrulata serrulata wattererii (syn. of P. pseudocerasus watereri), 17

	Prunus serrulata shidare-sakura, 18

	Prunus serrulata veitchiana, 18

	Prunus serrulata "W. Kou" (syn. of P. serrulata hisakura), 18

	Prunus serrulata yashino (syn. of P. serrulata albida), 18

	Prunus setulosa, 20

	Prunus sieboldii (syn. of P. pseudocerasus), 17;

(syn. of P. pseudocerasus sieboldii), 17

	Prunus silvatica (syn. of P. cerasoides), 19

	Prunus sinensis (syn. of P. glandulosa trichostyla sinensis), 21

	Prunus sontagiæ, 19

	Prunus Sp. Zabel (syn. of P. sargentii), 19

	Prunus sprengeri, 19

	Prunus stipulacea, 20

	Prunus subhirtella, 19

	Prunus subhirtella autumnalis (syn. of P. autumnalis), 20

	Prunus subhirtella fukubana, 20

	Prunus subhirtella oblongifolia (syn. of P. subhirtella), 19

	Prunus subhirtella pendula (syn. of P. pendula), 20

	Prunus Susquehanae (syn. of P. pumila), 34

	Prunus sylvestris (syn. of P. avium), 28

	Prunus szechuanica, 16

	"P. szechuanica, var. ?" (syn. of P. dielsiana), 17

	"P. szechuanica dielsiana" (syn. of P. dielsiana), 17

	Prunus taiwaniana, 20

	Prunus tatsienensis, 16

	Prunus tatsienensis adenophora, 16

	Prunus tatsienensis pilosiuscula (syn. of P. pilosiuscula), 16

	Prunus tatsienensis stenadenia, 16

	Prunus tenuiflora, 19

	Prunus tomentosa, 22;

characters of, 33;

habitat and distribution of, 33-34;

specific description of, 33-34

	Prunus tomentosa, ? Batalinii (syn. of P. batalinii), 22


	Prunus tomentosa breviflora, 22

	Purnus tomentosa endotricha, 22

	Prunus tomentosa graebneriana, 22

	Prunus tomentosa heteromera, 22

	Prunus tomentosa insularis, 22

	Prunus tomentosa kashkarovii, 22

	Prunus tomentosa souliei, 22

	Prunus tomentosa spaethiana, 22

	Prunus tomentosa trichocarpa, 22

	Prunus tomentosa tsuluensis, 22

	Prunus trichantha, 19

	Prunus trichocarpa (syn. of P. tomentosa trichocarpa), 22

	Prunus trichostoma, 20

	Prunus tschonoskii, 20

	Prunus twymaniana, 19

	Prunus varia (syn. of P. avium), 28

	Prunus variabilis, 16

	Prunus veitchii, 20

	Prunus venusta, 16

	Prunus verrucosa, 22

	Prunus virginiana, 3

	Prunus vulgaris (syn. of P. cerasus), 24

	Prunus wildeniana, 19

	Prunus yedœnsis, 19

	Prunus yunnanensis, 17

	Prunus yunnanensis henryi (syn. of P. henryi), 17;

(syn. of P. neglecta), 17

	Prunus zappeyana, 20

	Prunus zappeyana ? subsimplex, 20

	Prussian Cherry (syn. of Cerise de Prusse), 232

	Puhlmann Frühe, 309

	Punctirte Süsskirsche mil festem Fleische (syn. of Punktirte Marmorkirsche), 309

	Punktirte Knorpelkirsche (syn. of Punktirte Marmorkirsche), 309

	Punktirte Marmorkirsche, 309

	Punktirte Molkenkirsche, 309

	Purity (I), 309

	Purity (II), 309

	Purple Cherry (syn. of Early Purple), 130

	Purple Guigne (syn. of Early Purple), 130

	Purpurrothe Knorpelkirsche (syn. of Red Bigarreau), 309

	Pyramidenkirsche (syn. of Jerusalemskirsche), 279

	Pyramidenweichsel (syn. of Jerusalemskirsche), 279

	 

	Quaker, 309

	 

	Rainier French, 309

	Ratafia (syn. of Brusseler Braune), 110

	Ratafia Griotte (syn. of English Morello), 139

	Raton, var. orig. with, 211

	Red Bigarreau, 309

	Red Canada, 310

	Red-flowered (syn. of Fleurs Semi-doubles), 253

	Red Guigne, 310

	Red Heart (syn. of Bleeding Heart), 109

	Red Jacket, 310

	Red Muscatel, 310

	Red Oranien, 310

	Red Pie Cherry (syn. of Late Kentish), 157

	Red Rock, 310

	Red Russian, 310

	Reichart, 310

	Reid, John, quoted, 68

	Reina Hortense, 179

	Reine-Hortense Hâtive, 310

	Remington, 311

	Remington Heart (syn. of Remington), 311

	Rentz Morello, 311

	Republican, 181

	Resacks Knorpelkirsche, 311

	Richardson, 311

	Richardson, J. R., var. orig. with, 311

	Richardson, William P., var. orig. with, 311

	Richardson Late Black, 311

	Richter Sümling, 311

	Riga No. 108, 311

	Riga No. 109, 311

	Riley, quoted, 45

	Rival, 311

	Rivers, Thomas, var. orig. by, 247, 248, 293, 311

	River's Early Amber Heart (syn. of Early Amber), 247

	Rivers Early Heart, 311

	Roberts, David, var. orig. with, 312

	Roberts' Red (syn. of Bowyer Early Heart), 225

	Roberts Red Heart, 311

	Rochaline, 312

	Rock, 312

	Rockland, 312

	Rockport, 182

	Rocky Hill Honey Heart, 312

	Rocky Mountain, 312

	Rocky Mountain Cherry, botanical name of, 37

	Rocmonter Marmorkirsche (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Roe, 312

	Romaine, 312

	Ronald, 312

	Ronald's Large Black Heart (syn. of Black Tartaran), 107

	Röschers, var. orig. with, 312

	Röschers Kirsche, 312

	Rose Charmeux, 312

	Rosenobel, 312

	Rosenrothe Maikirsche (syn. of Guigne Rose Hâtive), 272

	Rostraver Bigarreau, 313

	Rothe Glanzkirsche, 313

	Rothe Herzkirsche, 313

	Rothe Maikirsche (syn. of May Duke), 164

	Rothe Maiknorpelkirsche, 313

	Rothe Molkenkirsche, 313

	Rothe Muskateller (syn. of Cerise Guigne), 232

	Rothe Oranienkirsche (syn. of Carnation), 114

	Rothe Soodkirsche, 313

	Rothe Spanische Marmorkirsche (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Rouaanse Kirsche, 313

	Rouge de Downing (syn. of Downing Red Cheek), 244

	Rouge Pâle Tardive, 313

	Rouge des Vosges, 313

	Round Sweet, 314


	Royal American, 314

	Royal Ann (syn. of Napoleon), 172

	Royal Duke, 184

	Royal Hâtif, 314

	Royale (syn. of Jeffrey Duke), 146

	Royale d'Angleterre (syn. of Royal Duke), 184

	Royale Cherry Duke (syn. of May Duke), 164

	Royale Hâtive (syn. of Jeffrey Duke), 146;

(syn. of May Duke), 164

	Royale Tardive (syn. of Holman Duke), 276

	Rumsey, 314

	Rumsey, J. S., var. orig. by, 314

	Rumsey's Late Morello (syn. of Rumsey), 314

	Runde Marmorirte Süsskirsche, 314

	Rupert, 314

	Rupp, 314

	Rupp, Solomon, var. orig. by, 314

	русские вишни, ценность в качестве подвоев,
73-74

	Russian Morello, 314

	Russian 207 (syn. of Russian Morello), 314

	Russian Seedlings Nos. 8, 42, 49, 54, 109, 128, 169 and 199, 315

	Russie à Fruit Blanc, 315

	Ryley Black Tartarian, 315

	 

	Süchsische Frühe Maikirsche, 315

	Sacramento, 315

	Saint-Laurent, 315

	St. Lucie cherry, 32

	St. Margaret's Cherry (syn. of Elkhorn), 134

	St. Walpurgiskirsche (syn. of Bigarreau de Walpurgis), 221

	Sand Cherry, botanical name of, 35;

use of, as a stock, 74

	Sansoto, 315

	Sapa, 315

	Sappington, 315

	Sauer Einmach and Backkirsche (syn. of Leitzkauer), 290

	Sauerjotte, 315

	Saure Herzkirsche, 315

	Sauvigny Knorpelkirsche, 315

	Scharlachkirsche, 316

	Schatten Amarelle (syn. of Shadow Amarelle), 318

	Scheur-Kers (syn. of Black Guigne), 104

	Schleihahn Sweet, 316

	Schlössers Schattenmorelle, 316

	Schmehls, 316

	Schmidt, 185

	Schmidt, F., var. orig. by, 186, 316

	Schmidt Bigarreau No. 2, 316

	Schmidt Frühe Herzkirsche, 316

	Schneeberger Kirsche, 316

	Schneider Frühe Herzkirsche, 316

	Schneider Spüte Knorpelkirsche, 316

	Schöne Agathe (syn. of Hildesheim), 144

	Schöne Audigeoise (syn. of Belle Audigeoise), 211

	Schöne aus Sauvigny (syn. of Montmorency de Sauvigny), 298

	Schöne von Ardêche (syn. of Cerise de l'Ardèche), 230

	Schöne von Brügge, 317

	Schöne von Choisy (syn. of Choisy), 116

	Schöne von Couchey (syn. of Belle de Couchey), 211

	Schöne von Marienhohe, 317

	Schöne von Montreuil (syn. of Montreuil), 298

	Schöne von Ribeaucourt (syn. of Belle de Ribeaucourt), 212

	Schöne von Rocmont (syn. of Belle de Rocmont), 212

	Schreckens Kirsche (syn. of Bigarreau de Schrecken), 220

	Schröcks Spüte Bunte Knorpelkirsche, 317

	Schwarzbraune Knorpelkirsche, 318

	Schwarze Forellenkirsche, 317

	Schwarze Knorpel von Mezel (syn. of Mezel), 167

	Schwarze Maikirsche (syn. of Schwarze Maiweichsel), 317

	Schwarze Maiweichsel, 317

	Schwarze Malvasierkirsche (syn. of Schwarze Oranienkirsche), 317

	Schwarze Muskateller, 317

	Schwarze oder Spüte Herzkirsche (syn. of Black Spanish), 223

	Schwarze Oranienkirsche, 317

	Schwarze Soodkirsche, 317

	Schwarze Spanische Frühkirsche (syn. of Spanische Frühkirsche), 320

	Schwarze Spanische Knorpelkirsche (syn. of Black Spanish), 223

	Schwarze Ungarische Kirsche (syn. of Ungarische Weichsel), 329

	Schwarze Weichsel mit halb gefüllter Blüte (syn. of Halbgefülltblühende Weichsel), 273

	Schwarzes Taubenherz, 318

	Schwefelkirsche (syn. of Dankelmannskirsche), 240

	Sebril, 318

	Seckbacher, 318

	Seckbacher Knorpelkirsche (syn. of Seckbacher), 318

	Seederberger, 318

	Select Beauty, 318

	Semis de Burr (syn. of Burr), 228

	Shadow Amarelle, 318

	Shadow Morello (syn. of Shadow Amarelle), 318

	Shailer, 319

	Shannon, 319

	Shannon Morello (syn. of Shannon), 319

	Shelton, 319

	Shelton, William, var. orig. by, 319

	Shepler, Louis, var. orig. with, 210

	Shippen (syn. of June Duke), 280

	Short-stem May, 319

	Short-Stem Montmorency, 187

	Short Stem Montmorency (syn. of Large Montmorency), 153

	Shubianka, 319

	Sibrel, 319

	Siebenfreund, var. introduced by, 328

	Silver Thorne, 319

	Sklanka, 188

	Skublics Weichsel, 319

	Sleinhaus, 319

	Small Black Guigne, 319

	Small Double Flowering (syn. of Fleurs Doubles), 252

	Small Morello, 319


	Smyech, Daniel, var. orig. with, 287

	Smidt Yellow, 319

	Smith (syn. of Schmidt), 185

	Socsany, 320

	Soft Sheld (syn. of Soft-stone Cherry), 320

	Soft-stone Cherry, 320

	Soodamarelle (syn. of Rothe Soodkirsche), 313

	Вишня кислая, приспособленность к культуре,
3
;
сравнение со сладкой вишней,
9
;
среда произрастания,
76-80
;
географический ареал,
41
;
групповое название,
2
;
вероятное происхождение,
44






	Souths Breite Herzkirsche, 320

	Souvenir d'Essonnes, 320

	Spanische Frühkirsche, 320

	Spanische Frühweichsel, 320

	Spanische Glaskirsche, 320

	Spanische Herzkirsche (syn. of Spanische Frühkirsche), 320

	Spanish (syn. of Yellow Spanish), 202;

(syn. of Black Spanish), 223

	Spanish Griotte, 321

	Sparhawk, 189

	Sparhawk, Edward, var. introduced by, 190

	Sparhawk's Honey (syn. of Sparhawk), 189

	Spütblühende Glaskirsche, 321

	Spüte Amarelle, 190

	Spüte Amarelle (syn. of Süsse Amarelle), 323

	Spüte braune Spanische Herzkirsche (syn. of Braune Spanische Kirsche), 226

	Spüte grosse königliche Weichsel (syn. of Jerusalemskirsche), 279

	Spüte Herzogenkirsche (syn. of Late Duke), 155

	Spüte Königliche Weichsel (syn. of Jerusalemskirsche), 279

	Spüte Maikirsche (syn. of Seckbacher), 318

	Spüte Maulbeerherzkirsche (syn. of Spüte Maulbeerkirsche), 321

	Spüte Maulbeerkirsche, 321

	Spüte Morello (syn. of Spüte Amarelle), 190

	Spüte Rote Knorpelkirsche, 321

	Spüte Schwarze Forellenkirsche, 321

	Spüte Schwarze Knorpelkirsche, 321

	Spüte Schwarze Spanische Herzkirsche, 321

	Speckkirsche, 321

	Spitzens Herzkirsche, 322

	Srdcovka v Skalka, 322

	Stanapa, 322

	Standard, 322

	Starr Prolific, 322

	Stüts Blühender Kirschbaum (syn. of Toussaint), 193

	Strass Early Black, 322

	Strauss, 322

	Strauss Weichsel, 322

	Strauss Weichsel (syn. of Strauss), 322

	Striker, 323

	Striped-Leaved, 323

	Strong, J. F., var. orig. by, 307

	Stuart, 323

	Stuart, C. W., var. orig. by, 323

	Sucrée Léon Leclerc, 323

	Suda, 192

	Suda, var. orig. with, 192

	Suda Hardy (syn. of Suda), 192

	Summer's Honey (syn. of Honey), 276

	Summit, 323

	Süsse Amarelle, 323

	Süsse Frühherzkirsche, 323

	Süsse Frühweichsel, 324

	Süsse Frühweichsel (syn. of Griotte Douce Précoce), 262

	Süsse Maiherzkirsche, 324

	Süsse Maiherzkirsche (syn. of Baumann May), 100

	Süsse Spanische, 324

	Süsskirsche mit Gefurster Blüthe, 324

	Süsskirschenbaum mit ganz gefüllter Blüte (syn. of Large Double Flowering), 287

	Süssweichsel von Chaux (syn. of German Morello), 258

	Sweedish, 324

	Сладкая вишня, приспособленность к культуре,
3
;
сравнение с вишней кислой,
9
;
среда произрастания,
77-80
;
географический ареал,
41-42
;
групповое название,
2





	Sweet Montmorency, 324

	Sweet Morello, 324

	 

	Tabors schwarze Knorpelkirsche (syn. of Bigarreau Noir de Tabor), 219

	Tarascon Kirsche, 324

	Tardive d'Avignon, 325

	Tardive de Brederode, 325

	Tardive Noire d'Espagne, 325

	Tardive de Peine, 325

	Tartarian (syn. of Black Tartarian), 107

	Tecumseh, 325

	Temple, 325

	Terry, 325

	Terry Early (syn. of Terry), 325

	Terry, H. A., var. introduced by, 325

	Thacher, quoted, 69

	Theophrastus, quoted, 43

	Thirty Day, 325

	Thomas, quoted, 70

	Thompson, 325

	Thränen Muskatellerkirsche, 326

	Tilgner Rothe Herzkirsche, 326

	Tilgner Schwarze Knorpelkirsche, 326

	Timme, 192

	Timme, var. introduced by, 193

	Tobacco-Leaved, 326

	Toctonne Précoce, 327

	Tokeya, 327

	Tomato, 327

	Toronto, 327

	Toupie, 327

	Toussaint, 193

	Townsend, 327

	Townsend, W. P., var. orig. by, 327

	Tradescant (syn. of White Bigarreau), 196

	Tradescant, John, var. orig. with, 134

	Tradescant's Black Heart (syn. of Elkhorn), 134

	Transparent, 327

	Transparent de Bettenburg (syn. of Bettenburger Glaskirsche), 213

	Transparent Guigne, 328

	Transparent de Jahn (syn. of Transparent Guigne), 328


	Transparente d'Espagne (syn. of Spanische Glaskirsche), 320

	Transparente de Meylan, 328

	Transparente de Rivers, 328

	Transparente de Siebenfreund, 328

	Trauben oder Bouquet Amarelle (syn. of Cluster), 119

	Trauerknorpelkirsche (syn. of Weeping Black Bigarreau), 331

	Triomphe de Fausin, 328

	Triumph of Cumberland (syn. of Cumberland), 239

	Troprichters Schwarze Knorpelkirsche, 328

	Tros-Kers (syn. of Cluster), 119

	Truchsess, var. orig. by, 213, 214

	Truchsess Schwarze Herzkirsche, 328

	Tubbs, 328

	Türkine, 328

	Türkine (syn. of Flamentine), 252

	Turkirsche Grosse, 329

	Turner Late, 329

	Twyford, 329

	 

	Uellner, var. orig. with, 293

	Uhlhorns Trauerkirsche, 329

	Ulatis (syn. of California Advance), 113

	Ungarische Herzkirsche (syn. of Grosse Ungarische Kirsche), 267

	Ungarische Süssweichsel (syn. of Royal Duke), 184

	Ungarische Weichsel, 329

	Urinall, 329

	Utha, 329

	 

	Vail, Henry, var. orig. with, 209

	Vail's August Duke (syn. of August Duke), 209

	Van Gaasbeck, 329

	Van Mons, var. orig. with, 246

	Vanskike, 329

	Varenne, var. orig. with, 137

	Varrenne, De (syn. of Grosse Nonnenkirsche), 266

	Vaughn, 329

	Velser, 329

	Very Large Heart, 330

	Vesta, 330

	Villeneuver Herzkirsche (syn. of Guigne Villeneuve), 272

	Villennes (syn. of Cerise Rouge Pale), 233

	Vilna Sweet, 330

	Violet, 330

	Virginia May Duke, 330

	Vistula, 330

	Vladimir, 194

	Von Lade's Spüte Knorpelkirsche (syn. of Ladé Late), 286

	Voronezh No. 27, 330

	 

	Wabash, 330

	Wachampa, 330

	Wachsknorpelkirsche (syn. of Büttner Gelbe Knorpelkirsche), 228

	Wagner, 330

	Wahre Englische Kirsche (syn. of Late Duke), 155

	Walling, G. W., var. orig. by, 304

	Walpurgiskirsche (syn. of Bigarreau de Walpurgis), 221

	Walsh Seedling (syn. of Black Bigarreau of Savoy), 222

	Wanfrieder Weichsel (syn. of Velser), 329

	Warner, 331

	Warner, Mathew G., var. orig. by, 331

	Warren, var. orig. by, 331

	Warren Transparent, 331

	Washington Purple, 331

	Waterhouse, 331

	Waterhouse, Warren, var. orig. by, 331

	Waterloo, 196

	Weber, R. H., var. orig. by, 301

	Weeping, 331

	Weeping (syn. of Dwarf Siberian), 247

	Weeping or Pendulous Morello (syn. of Weeping), 331

	Weeping Black Bigarreau, 331

	Weeping Napoleon, 331

	Weichsel mit halbgefüllter Blüthe (syn. of Fleurs Semi-doubles), 253

	Weichselbaum mit bündelförmigen Früchten (syn. of Cerisier Très-fertile), 234

	Weichselbaum mit gelb, weiss, und röthlich marmorirte Frucht (syn. of Spütblühende Glaskirsche), 321

	Weichselbaum mit sehr gross gefüllter Blüthe (syn. of Fleurs Doubles), 252

	Weidenblüttrige Süssweichsel (syn. of Willow-Leaved), 335

	Weis, Roth und Rosenfarbig Marmorirte Kramelkirsche, 331

	Weiss Herzkirsche (syn. of Grosse Bunte Herzkirsche), 265

	Weiss und hellroth gefleckte grosse Kramelkirsche (syn. of Weisse Rosenroth Marmorirte Herzkirsche), 331

	Weiss und hellroth geflekte grosse Kramelkirsche (syn. of Runde Marmorirte Süsskirsche), 314

	Weiss und rothe grosse Herzkirsche (syn. of Früheste Bunte Herzkirsche), 256

	Weisse Mandelkirsche, 332

	Weisse Rosenroth Marmorirte Herzkirsche, 331

	Wellington, 332

	Wellington's Weichsel (syn. of Wellington), 332

	Weltz, Leo, var. introduced by, 205

	Wendell, Herman, var. orig. by, 332

	Wendell Mottled, 332

	Wenzlecks Bunte Knorpelkirsche, 332

	Werder Early Black, 332

	Werdersche Schwarze Allerfrüheste Herzkirsche (syn. of Werder Early Black), 332

	Werder'sche Bunte Herzkirsche, 332

	Western Sand Cherry, botanical name of, 37

	Wheeler, 332

	Wheeler, H. J., var. orig. with, 332

	White Bigarreau, 196

	White Bigarreau, 332

	White French, 333

	White French Guigne, 333

	White Gean, 333

	White Heart, 197

	White Heart (syn. of Grosse Guigne Blanche), 266

	White Hungarian Gean, 333

	White Mazzard, 333

	White Oxheart (syn. of White Bigarreau), 196

	White Spanish, 333

	White Tartarian, 333

	White Transparent, 333


	Wier, D. B., var. orig. by, 252, 257, 301, 333, 334

	Wier No. 2, 333

	Wier No. 11, 334

	Wier No. 12, 334

	Wier No. 13, 334

	Wier No. 19, 334

	Wier No. 24, 334

	Wier No. 44, 334

	Wier's Seedlings, 333

	Wild Morello (syn. of Common Morello), 237

	Wild Ross-shire, 334

	Wilde Bunte Marmorkirsche, 334

	Wilder, Samson V. S., var. introduced by, 292

	Wilding von Kronberg (syn. of Kronberger Kirsche), 285

	Wilhelmine Kleindienst, 334

	Wilkinson, 334

	Willamette, 335

	Willis Early, 335

	Willow-Leaved, 335

	Wincklers schwarze Knorpelkirsche (syn. of Winkler Black), 335

	Windsor, 198

	Winkler, var. orig. by, 269

	Winkler Black, 335

	Winkler weisse Herzkirsche (syn. of Guigne Carnée Winkler), 269

	Winkler's schwarze Herzkirsche (syn. of Winkler Black), 335

	Winter, Pastor, var. introduced by, 334

	Winter Schwarze, 335

	Wirt, Henry, var. orig. with, 275

	Wohltragende Hollündische Kirsche, 335

	Wood, 199;

immunity of, to powdery mildew, 11

	Wragg, 201

	 

	Yan, 335

	Yellow Glass, 336

	Yellow Honey (syn. of Honey), 276

	Yellow Spanish, 202

	Young Large Black Heart, 336

	Youngken, Josiah G., var. orig. by, 299

	Yuksa, 336

	 

	Zahm, G. W., var. orig. with, 274

	Zeisbergische Kirsche (syn. of Bigarreau de Zeisberg), 221

	Zimmtkirsche, 336

	Zweifarbige Kirsche, 336

	Zweite Grösser Herzkirschweichsel (syn. of Brusseler Braune), 110

	Zwitterkirsche, 336

	Zzuckser Schwarze Knorpelkirsche, 336




СНОСКИ


1 Киршвассер как товарная продукция производится главным образом в верховьях Рейна из дикой черной черешни (Prunus avium). При его производстве плоды — мякоть и косточки — измельчаются в пюре, которое подвергается брожению. Путем дистилляции этой сброженной массы получается бесцветный ликер.



2 Мараскино — это ликер, или кордиал, изготавливаемый из плодов и листьев мелкой кислой черной мараскинской вишни. Продукция поступает главным образом из Зары, столицы австрийской провинции Далмация, где она производится и экспортируется уже более 200 лет. Имеющиеся в открытом доступе описания процесса производства мараскино сходятся в том, что ликер представляет собой дистиллят компота, приготовленного из плодов и молодых листьев. Спелые вишни собирают рано утром и сразу отправляют на винокурню, где косточки извлекают машинным способом. Листья измельчают, прессуют и добавляют к плодам вместе с сахаром и спиртом. Эту смесь оставляют бродить примерно на шесть месяцев, после чего из нее перегоняют мараскино. Затем его выдерживают в подвалах в течение трех лет, прежде чем выставить на продажу. Как в Европе, так и в Америке существует множество имитаций ликера мараскино, в которых ни плоды, ни листва мараскинской вишни, ни какая-либо другая вишня не задействованы вовсе.

По утверждению далматов, все попытки улучшить мараскинскую вишню путем культивирования потерпели неудачу. Они также утверждают, что она не будет успешно расти где-либо за пределами Далмации. При культивировании плоды и листья теряют свой неповторимый аромат и вкус, точно так же как и на любой другой почве, кроме родной почвы этого сорта. Чем беднее, суше и каменистее железистая почва, тем дичее дерево, тем мельче и кислее вишня, тем лучше получается ликер мараскино, — так утверждают современные производители.

Поскольку в Америке значительные количества вишни консервируются в мараскино или его имитации, а производство такой продукции является растущей отраслью, следующее постановление Комитета по надзору за качеством пищевых продуктов и лекарственных средств Министерства сельского хозяйства США, взятое из Решения по надзору за пищевыми продуктами № 141, представляет интерес для садоводов, производителей консервов и потребителей вишни:

«Рассматривая продукцию, изготавливаемую из крупной светло-окрашенной вишни типа Наполеон Бигарро, или Руал Анн, которая подкрашивается и ароматизируется искусственным путем и консервируется в сахарном сиропе с добавлением различных ароматизаторов, Комитет пришел к выводу, что данное изделие не имеет права называться "Мараскинские вишни" или "Вишни в мараскино". Тем не менее, если эти вишни расфасованы в сироп, ароматизированный исключительно мараскино, по мнению Комитета, они не будут считаться неверно маркированными, если на этикетке указано "Вишни со вкусом мараскино" или "Вишни, ароматизированные мараскино". Если эти вишни расфасованы в ликер мараскино, возражений против формулировки "Вишни в мараскино" не возникнет. Когда эти вишни с искусственными красителями консервируются в сиропе с ароматизатором, имитирующим мараскино, даже если ароматизатор частично состоит из мараскино, использование слова "Мараскино" применительно к данному продукту будет правомерным только в том случае, если ему предшествует слово "Имитация". Тем не менее, на этикетке может быть указано, что они представляют собой консервированную вишню с искусственными красителями и ароматизаторами.

Присутствие искусственных красителей или ароматизаторов, любых заменителей тростникового сахара, а также наличие и количество бензоата натрия при их использовании в данных продуктах должны быть четко указаны на этикетке в порядке, предусмотренном Решениями по надзору за пищевыми продуктами № 52 и 104».



3 У некоторых видов американских слив листья в почкосложении сложены вдоль; эти виды занимают промежуточное положение между сливами и вишнями.



4 Виды приведены в соответствии с классификацией Кёне (Koehne, Plantae Wilsonianae Pt. 2:237-271. 1912). Мы взяли на себя смелость изменить форму цитирования Кёне так, чтобы она соответствовала принятой на этой Станции. Ради краткости некоторые ссылки оригинального автора были опущены. Объем издания не позволяет опубликовать систему классификации Кёне. С ней можно ознакомиться в издании: Plantae Wilsonianae Pt. 2:226-237. 1912.

Консервативные ботаники вряд ли примут все виды, выделенные Кёне, при описании которых, как сообщает сам автор, он столкнулся с трудностями из-за нехватки материала, в связи с чем по мере поступления новых материалов потребуется пересмотр. Эти виды принимаются в предварительном порядке в книге «Вишни Нью-Йорка» из соображений, что ботаника и садоводство только выиграют от свободного использования названий, позволяющего лучше идентифицировать все формы, на которые может потребоваться сослаться.

Студентам-ботаникам, изучающим род Cerasus, рекомендуется обратиться к подробному рассмотрению рода Prunus в работе Шнайдера (Schneider, Handbuch der Laubholzkunde 1:589-637. 1906 и 2:973-993), а также к монографиям Кёне по роду Cerasus (Sargent, C. S., Plantae Wilsonianae Pt. 2:197-271. 1912). Несмотря на всю полезность, объем книги «Вишни Нью-Йорка» не позволяет включить в нее ботаническое обсуждение каких-либо видов, кроме тех, что культивируются ради их плодов.



5 Кёне представил результаты тщательного изучения распространения вишен в издании: Mitt. Deutsch. Dendr. Ges. 168-183. 1912.



6 Грин (Greene, Proc. Biol. Soc. Wash. 18:55-60. 1905), отдавая предпочтение названию Cerasus, а не Prunus в качестве родового названия для вишен с кистевидными соцветиями, приводит следующие новые виды: Cerasus californica (Fl. Francis. 50. 1891) с холмов среднего запада Калифорнии; Cerasus crenulata из Монгольских гор, штат Нью-Мексико; Cerasus arida, населяющий границы пустыни у восточного подножия гор Сан-Бернардино, штат Калифорния; Cerasus prunifolia, обнаруженный в горах округа Фресно, штат Калифорния; Cerasus rhamnoides, собранный у Мад-Спрингс, округ Амадор, штат Калифорния; Cerasus kelloggiana из центральной части гор Сьерра-Невада в Калифорнии; Cerasus padifolia, собранный в предгорьях близ Карсон-Сити, штат Невада; Cerasus obliqua, описанный по единственному экземпляру из Оровилла, штат Калифорния; Cerasus parviflora, известный только с горы Шаста, штат Калифорния; Cerasus obtusa из засушливых внутренних районов юго-восточной Орегоны; и Cerasus trichopetala, найденный в Колумбия-Фолс, штат Монтана. Типовые экземпляры этих одиннадцати видов хранятся в Национальном гербарии в Вашингтоне.
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40 Варрон (117-27 гг. до н. э.), как мы видели на странице 47, указывает, когда следует прививать вишню, и описывает этот процесс так, будто прививка вишни была обычным делом.



В книге «The Country-Man's New Art of Planting and Grafting», написанной Леонардом Маскаллом в 1652 году, автор говорит: «Дикие вишни... вырастают из косточек, но лучше брать небольшие привойные побеги, которые появляются от корней; затем сажать их.

Необходимо обратить внимание на хелмскую вишню [сладкую вишню того времени], которую прививают на дичок гомир [черешня], являющийся другой разновидностью крупной вишни; и обрезаете вы их или нет — не имеет значения, ибо они живут долго».

Р. А. Остен в своем «Трактате о плодовых деревьях» (Treatise of Fruit Trees, 1653) пишет: «Что касается подвоев, пригодных для вишневых деревьев, я считаю подвой черной вишни (черешню) лучшим для прививки любого вида вишни. Тем не менее некоторые утверждают, что подвой красной вишни лучше всего подходит для майских вишен. Однако подвои черной вишни представляют собой прекрасные прямые растения, полные сока, и вырастают в более крупные деревья, чем деревья красной вишни».

Джон Рид в книге «Шотландский садовник» (The Scots Gard'ner, 1683) пишет: «Карликовые вишни на морелло или на обычной красной вишне. Либо на той красной дичке, которая более низкоросла, чем черная».

Джон Лоуренс в книге «Отдых священнослужителя» (The Clergyman's Recreation, 1714) заявлял, что «черные вишни (черешня) — единственные подвои, на которых следует выращивать все различные сорта вишни».



42 «Практика прививки и окулировки в Америке сравнительно нова. Ее внедрил г-н Принц, уроженец Нью-Йорка, который около сорока лет назад основал питомник в его окрестностях. Но со времени недавней американской революции другие питомники были созданы в этой и некоторых других частях Соединенных Штатов. Г-н Ливингстон недавно основал один такой питомник неподалеку от города Нью-Йорк, который может соперничать с самыми знаменитыми питомниками Европы. Пусть же он и другие лица, взявшиеся за это полезное дело, встретят поддержку и успех. Ничто в обширной области садоводства не может доставить более приятного развлечения или принести больше прочного удовлетворения и пользы». Форсайт (Forsyth) о плодовых деревьях, Олбани, штат Нью-Йорк, 1803:278.



43 «Вишня размножается окулировкой и прививкой; из-за ее склонности выделять камедь из ран в сосудах коры обычно чаще применяется первый способ. Сердцевидные вишни хорошо приживаются только на подвоях черной черешни, тогда как круглые вишни или дюки отлично удаются на подвоях морелло, которым часто отдают предпочтение, поскольку они менее подвержены растрескиванию коры от мороза и солнца с юго-западной стороны; этого повреждения можно практически полностью избежать, если сажать деревья с восточной стороны дощатых заборов или зданий либо закрепить вертикальную доску с юго-западной стороны каждого дерева на открытых участках.

Лучшие подвои выращиваются из косточек, посаженных в питомнике. Подвои, выращенные из корневой поросли старых деревьев, всегда будут давать поросль, которая вредна и доставляет много хлопот в садах; болезни старых или выродившихся сортов также передаются при использовании корневой поросли для получения подвоев». Кокс (Coxe), «Плодовые деревья» (Fruit Trees), 1817:253.



44 «Культурная вишня при выращивании из семян сильно склонна отклоняться от сортовых признаков исходного плода, и поэтому ее размножают окулировкой или прививкой на вишневые подвои: окулировка обычно предпочтительнее, так как дерево меньше страдает от выделения камеди, чем при прививке. Подвои получают путем посева семян в питомнике, а сеянцы затем пересаживают. Считается, что те разновидности, которые называют сердцевидными вишнями, лучше всего приживаются на подвоях черной черешни; однако для круглых вишен предпочитают подвои морелло ввиду того, что они наименее подвержены повреждению червями или растрескиванию коры от мороза и солнечного тепла». Тэтчер (Thacher), «Американский садовод» (American Orchardist), 1822:212.



45 «Таким образом, хорошие виды и их сорта сохраняются и размножаются путем прививки на черешню (Merisier), на вишню с круглыми плодами и на вишню магалепскую (Cerisier de Sainte-Lucie). Все вишни прекрасно удаются на черешне, и это единственный подвой, который подходит для высокоштамбовых деревьев. Он имеет то преимущество, что не дает никакой поросли или дает ее очень мало. Вишня магалепская обладает тем же преимуществом. Она прекрасно принимает прививки всех видов вишни и приспосабливается к худшим почвам». Дюамель (Duhamel), «Трактат о плодовых деревьях» (Traite des Arbres Fruitiers), 1:197. 1768.



46 «Сорта вишни сохраняют путем прививки или окулировки на подвои черной или дикой красной вишни, которые отличаются сильным ростом побегов и живут дольше любого из садовых видов. Некоторые прививают на морелло с целью придания дереву карликовой формы и повышения его урожайности, но наиболее эффективным карликовым подвоем является вишня магалепская, которая, однако, не преуспевает на большинстве почв в Британии. Дюбрей из Руена рекомендует дикую вишню для глинистых и легких почв, а магалепскую вишню — для почв легкого, песчаного или известкового характера. Косточки культурной вишни обычно, но ошибочно, используют вместо косточек дикого вида, поскольку их проще достать». Лаудон (Loudon), «Энциклопедия садоводства» (Enc. of Gard.), 1824:924.



47 «Когда требуются карликовые деревья, в качестве подвоев используют сеянцы морелло; а когда желательны очень низкорослые деревья, применяют вишню душистую (Cerasus Mahaleb); но поскольку повсеместно предпочитают штамбовые деревья, здесь их можно увидеть редко. Карликовые деревья в питомнике необходимо обрезать на обратный рост на второй год, чтобы сформировать боковые побеги у самой земли». Даунинг (Downing), «Плодовые деревья Америки» (Fruit Trees of America), 1845:164.



48 «Подвои, используемые для этой цели (чтобы получить карликовые вишни) — это вишня душистая, или Prunus Mahaleb, которая также имеет преимущество произрастания на тяжелых глинистых почвах. Привитые побеги обычно растут довольно энергично в течение двух или трех сезонов, но вскоре образуют карликовые, урожайные кусты». Томас (Thomas), «Американское плодоводство» (Am. Fruit Cult.), 1849:351.



49 «Основные подвои, используемые для вишни — это черешня для стандартных садовых деревьев и магалепская вишня для садовых пирамид и карликовых деревьев.

Магалепская вишня (Cerasus mahaleb) представляет собой небольшое дерево с блестящей темно-зеленой листвой. Плот черный, размером примерно с горошину мозгового сорта, и довольно горький. Оно цветет и плодоносит в возрасте около трех лет. Оно широко культивируется во многих частях Европы в качестве декоративного дерева для лужаек. В нашей стране пока еще очень мало плодоносящих деревьев; следовательно, почти все используемые подвои импортируются либо выращены из импортных семян». Барри (Barry), «Фруктовый сад» (The Fruit Garden), 1851:115, 117.



50 «Карликовые деревья.— Получаются путем размножения сортов сладкой вишни или дюков на корнях магалепской вишни или морелло. Во всех случаях их следует прививать прямо у корневой шейки, так как именно там лучше всего образуется срастание; кроме того, посредством обрезки (см. стр. 30) им следует придавать форму кроны с ветвлением непосредственно от земли». Эллиот (Elliott), «Книга о фруктах» (Fr. Book), 1854:185.



51 Iowa Sta. Bul. 10:425. 1890.



52 Prunus virginiana использовалась в качестве подвоя в Орегоне в 1850 году, так как никаких других подвоев не было в наличии. Срастание оказалось очень хорошим, но подвой забраковали из-за образования корневой поросли. Сет Льюэллинг (Seth Lewelling), N. W. Horticulturist, нояб. 1887.



53 «Здесь я замечу, что из года в год нам удается успешно прививать на корни черешни так же хорошо, как грушу на корни груши, и почти так же хорошо, как яблоню на корни яблони. В некоторых случаях после появления грибковых заболеваний места прививки наш успех с вишней был более полным, чем с яблоней. Этот успех обусловлен тщательным соблюдением двух главных руководящих правил, основанных на природе древесины вишни: (1) Держите привойные черенки сухими до использования. Если предоставить им возможность, они впитают достаточно воды, чтобы пробудить почки и образовать каллюс у основания. В таком состоянии они не смогут срастись с корнем. (2) После прививки уложите их в ящики с песком или мхом и храните в корневом погребе, поддерживая равномерную прохладу за счет проветривания ночью и сохранения закрытыми днем. Если почки тронутся в рост до высадки в питомник, они обычно не приживутся. Полезно будет добавить, что побеги от глубоко посаженных деревьев на корнях черешни всегда будут соответствовать высаженным сортам, а поверхностные корни могут быть использованы для корневых черенков, как отмечено на последующих страницах». Ia. Sta. Bul. 10:424. 1890.
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Об的ранних годах жизни Сета и Хендерсона Льюэллингов известно немного. Они были валлийского происхождения, оба родились в Салеме, Северная Каролина: Хендерсон — 25 апреля 1809 года, а Сет — 6 марта 1819 года. Хендерсон умер в Калифорнии 28 декабря 1878 года, тогда как Сет скончался в Милуоки (продолжение: Орегон), 21 февраля 1897 года. Когда мальчики были совсем маленькими, их родители переехали из Северной Каролины в Огайо и основали город Салем в округе Росс; позже они переехали в Индиану, где их отец основал питомник и стал одним из пионеров плодоводства на том, что тогда считалось Западом, и здесь они снова основали город под названием Салем. Следующее упоминание о Хендерсоне Льюэллинге относится к Салему в округе Генри, штат Айова, — городу, названному им, где, согласно записям, в 1837 году он заложил небольшой питомник из 35 сортов яблонь и нескольких деревьев персика, сливы и вишни.

История Льюэллингов теперь становится более определенной, поскольку мы знаем со слов Сета Льюэллинга81 (мы пишем эту фамилию так же, как и он, а не «Luelling», как пишут многие, упоминая его), что в марте 1847 года Хендерсон Льюэллинг заготовил ассортимент яблонь, груш, персиков, слив и вишен, погрузил их в две повозки и отправился в Орегон. Этот путешествующий питомник был в дороге с марта по ноябрь, и можно представить себе весь труд по поливу и уходу за деревьями во время этого перехода через горы и равнины. Хендерсон Льюэллинг создал товарищество с Уильямом Миком под фирменным наименованием «Мик и Льюэллинг» (Meek & Lewelling), Милуоки, штат Орегон. Сет присоединился к своему брату осенью 1850 года, привезши с собой с Востока значительное количество фруктовых семян. В течение нескольких последующих лет их деятельность в питомнике велась в больших масштабах: в 1853 году было высажено более 100 000 привитых саженцев. Время от времени они завозили новые партии растений и семян фруктов с Востока. Сет говорит, что его брат оставил дело и переехал в Калифорнию в 1853 году, и больше о нем ничего не было слышно до самой его смерти в 1878 году. В 1857 году товарищество между Миком и Сетом Льюэллингом было расторгнуто, оставив последнего владельцем питомников в Милуоки. Именно в 1860 году Сет Льюэллинг вырастил свой первый сеянец вишни — сорт «Республикан», названный им «Блэк Республикан» (Black Republican), который был продан Джорджу Уоллингу из Освего и г-ну Хансону из Восточного Портленда, причем выручка принесла Льюэллингу 500 долларов. Г-н Льюэллинг считает вишни «Республикан» и «Бинг», а также сорт «Голден Прун» своими самыми заметными вкладами в помологию.

Льюэллинги представляют собой тип селекционеров плодовых культур, которые проделали благородную работу для помологии при освоении всех наших штатов — это люди с несгибаемым мужеством и волей, которые всю свою жизнь занимались селекцией и выращиванием фруктов вопреки любым невзгодам. Немногие другие люди трудились дольше и преданнее над улучшением вишни, чем Сет Льюэллинг.



81 Oregon St. Bd. Hort. An. Rpt. 2:242. 1893.



82 «Руководство для американских плодоводов» Эллиота (Elliott's American Fruit Growers Guide), опубликованное в 1858 году и посвященное профессору Джареду П. Киртланду, было одной из выдающихся помологических книг своего времени. Производители вишни, в частности, в долгу перед Эллиотом за ту гласность, которую он придал вишням Киртланда, описав в своей книге 20 сортов, выведенных профессором Киртландом. Помимо своей книги о фруктах он опубликовал «Популярные лиственные и вечнозеленые деревья» (1868), «Справочник для плодоводов» (1876) и «Справочник по практическому ландшафтному садоводству» (1877). Он также много лет верой и правдой служил помологам, в разное время с 1850 по 1873 год исполняя обязанности секретаря Американского помологического общества. Франклин Рубен Эллиот родился в Гилфорде, штат Коннектикут, 27 апреля 1817 года. Из хвалебных речей, принятых Эллиотом, мы знаем, что он был потомком Джона Элиота, «Апостола индейцев». В молодости он занялся с братом в Нью-Йорке импортом мануфактурных товаров, причем капитал фирмы оценивался в полмиллиона долларов. Финансовый крах произошел из-за разрушительного пожара, и в 1836 году Эллиот отправился в Ньюберг, где поступил на работу к А. Дж. Даунингу, от которого перенял свои знания и большую часть любви к помологии и садоводству. Склонность к странностям и распущенный образ жизни заставили его оставить Даунинга ради должности у родственника близ Цинциннати, который был рыночным садоводом. Бодрое перо, судя по всему, с этого времени стало его главным источником средств к существованию, поскольку мы находим его последовательно в Кливленде (Огайо) и Сент-Луисе (Миссури) на ниве журналистики; после нескольких лет в каждом из мест он уехал в Вашингтон, где работал в Сельскохозяйственном департаменте Патентного ведомства, выполняя иллюстрации американских фруктов. Из-под его пера в отчетах Патентного ведомства и из его книги о фруктах появились одни из самых точных и прекрасных изображений плодов этого континента. Вероятно, находясь в вашингтоне, он начал работу над своим «Руководством для плодоводов» (Fruit Growers Guide), на создание которого, как он сообщает нам в предисловии, ушло десять лет. Общественные пороки, судя по всему, стоили ему должности в Вашингтоне, и его последней работой была служба в издательстве «Cleveland Herald», после чего появляются сведения о его смерти и погребении в могиле для бедняков 10 января 1878 года. Будучи одним из самых блестящих помологов своего времени, он, судя по всему, снова и снова терпел крушения в карьере из-за слабостей своей жизни; несмотря на это, он оказал садоводству ценные услуги, за которые мы должны выразить ему благодарность и почтение.



83 Джаред П. Киртланд (Jared P. Kirtland), доктор медицины, хотя сейчас он менее известен, чем некоторые из его современников, был одним из великих помологов своего времени и человеком выдающихся достижений также и в других отраслях естественной истории. Профессор Киртланд родился в Уоллингфорде, штат Коннектикут, 10 ноября 1793 года и умер в Ист-Рокпорте близ Кливленда, штат Огайо, 11 декабря 1877 года. В течение шестидесяти лет своей долгой жизни его побочным занятием было создание новых сортов фруктов и цветов, и, хотя прошло полвека с тех пор, как он прекратил активную работу, результаты его трудов до сих пор можно встретить в садах и садах по всей стране. В помологии он уделял особое внимание селекции винограда, малины, груш и вишни. Он также добился успеха как гибридизатор пионов и в интродукции редких зарубежных магнолий. Профессору Киртланда приписывают заслугу того, что он был первым садоводом, успешно осуществившим окулировку и прививку магнолий, — достижение, которое сделало возможным их культивирование в самых разных условиях и до степени совершенства, которая иначе не могла бы быть достигнута. Он был основателем Кливлендского общества естественной истории и долгие годы являлся его президентом. Он был членом Американского философского общества — наивысшего признания научных заслуг, которого можно было добиться в его время в этой стране. Он работал профессором в нескольких медицинских школах и занимал другие почетные и ответственные должности. Нам рассказывают, что с мальчишеских лет он интересовался естественной историей и близко знал растения и животных Огайо, обладая особыми знаниями о птицах и рыбах, причем разведение последних было одним из его увлечений. В помологии мы больше всего обязаны ему за множество новых сортов вишни, подаренных нам: тридцать сортов, описанных в «Вишнях Нью-Йорка», появились в результате его селекционной работы. Среди них — «Вуд», «Понтиак», «Поухатан», «Текумсе», «Оцеола», «Киртланд» и «Ред Джэкет», сорта, едва ли превзойденные по высоким качествам и повсеместно выращиваемые в Америке и в некоторой степени везде, где успешно растет сладкая вишня. Его 84 года жизни, судя по всему, были прожиты достойно, почти полностью отданы на благо общественности, и его имя должно бережно храниться помологами среди тех, кто сделал больше всего для фруктов и плодоводства на этом континенте.



84 Чарльз Даунинг (Charles Downing), чей портрет мы помещаем на фронтисписе, родился в Ньюберге, штат Нью-Йорк, 9 июля 1802 года. Он провел свою жизнь в месте своего рождения и умер 18-го января 1885 года. Его родители были уроженцами Лексингтона, штат Массачусетс, которые незадолго до рождения Чарльза Даунинга, старшего сына, приехали в Ньюберг, где отец основал мастерскую по производству повозок — дело, которое он вскоре бросил, чтобы стать специалистом по питомникам. Здесь, в первом успешном питомнике, созданном в том регионе, воспитывались Чарльз и Эндрю Даунинги, получив под заботливым руководством отца знания о бизнесе и фруктах, которые благодаря последующему самообразованию сделали их самыми выдающимися помологами своего дня. Со смертью отца в 1822 году, еще до того, как Чарльз достиг совершеннолетия, на него легла ответственность за ведение бизнеса и содержание семьи. Эндрю Дж., младший брат, в 1834 году в возрасте 19 лет объединился с Чарльзом в управлении питомниководческим бизнесом под фирменным наименованием «C. & A. J. Downing», — партнерство, которое продлилось лишь до 1839 года. Чарльз продолжал заниматься питомниководством в течение многих лет, в течение которых он стал ведущим помологом в Соединенных Штатах и в конце концов, около 1850 года, продал свои активы, чтобы полностью посвятить себя изучению сортов фруктов и переработке книги «Фрукты и плодовые деревья Америки» (Fruits and Fruit Trees of America). Эта великая помологическая книга была задумана и издана Эндрю, но большая часть работы над книгой в ее нынешнем виде была проделана Чарльзом при пересмотре первоначального текста и дополнении ее многочисленных изданий. Она является и долгое время являлась, как всем известно, высшим авторитетом по американским фруктам. Будучи от природы человеком с пытливым складом ума, Чарльз Даунинг тщательно изучал качества сортов, попадавших в поле его зрения, и редко описывал плоды, не имея их перед глазами. Говорят, что его коллекционный сад сортов одно время содержал 1800 сортов яблонь и 1000 груш, а также меньшее количество других плодовых культур. Несколько деревьев из этой удивительной коллекции стоят до сих пор. Чарльз Даунинг был одним из самых скромных и застенчивых людей, в молодые годы находя радость в тех вещах, о которых писал его брат, и редко берясь за перо до самой смерти брата, после чего он стал постоянным автором публикаций по садоводству под псевдонимом «C. D.». Никто никогда не видел его выступающим с публичной речью. Свое высокое признание в американской помологии он заслужил своими точными и добросовестными описаниями и обсуждениями сортов плодовых культур.



85 Эндрю Джексон Даунинг родился в Ньюберге на Гудзоне — городе, в котором он всегда жил и который он любил, — 30 октября 1815 года. Он погиб при попытке спасти других пассажиров во время пожара парохода «Henry Clay» на реке Гудзон 28 июля 1852 года в возрасте 37 лет. Образование Эндрю Даунинга было по большей части получено путем самообразования, хотя он посещал школы своего родного города и академию в соседней деревне Монтгомери. Его отец, специалист по питомникам, деятельность которого упоминалась в очерке о Чарльзе Даунинге, старшем брате Эндрю, предоставил младшему сыну любую возможность развивать рано проявившийся вкус к садоводству, ботанике и естественным наукам. Будучи еще юношей, он присоединился к своему брату Чарльзу в качестве партнера в фирме по выращиванию саженцев, и эти отношения сохранялись всего несколько лет; он прервал их, чтобы начать карьеру писателя по ландшафтному садоводству и помологическим вопросам. Его первой публикацией стал «Трактат о теории и практике ландшафтного садоводства применительно к Северной Америке с целью улучшения загородных резиденций, с замечаниями по сельской архитектуре» (Treatise on the Theory and Practice of Landscape Gardening adapted to North America, with a view to the Improvement of Country Residences, with Remarks on Rural Architecture) — книга, вышедшая в свет в 1841 году, когда автору было всего 26 лет. Труд мгновенно обрел популярность и служит авторитетным словом, которое подсказало тысячам американцев, что нужно делать, чтобы сделать свои участки красивыми. В течение нескольких месяцев успех первого предприятия был столь велик, что в ответ на спрос он опубликовал «Коттеджные резиденции» (Cottage Residences) — сопутствующую книгу, которая была встречена с не меньшим одобрением, тем самым закрепив за Эндрю Даунингом высший ранг авторитета в области сельского искусства. В 1845 году книга «Фрукты и плодовые деревья Америки» (Fruits and Fruit Trees of America), бывшая тогда и остающаяся сейчас главным помологическим авторитетом этого континента, была отпечатана одновременно в Лондоне и Нью-Йорке, а второе издание вышло в 1850 году. В 1846 году Эндрю Даунинг стал основателем и редактором журнала «Horticulturist», издание которого он продолжал вплоть до своей смерти. В 1849 году он написал «Дополнительные заметки и подсказки по строительству за городом» (Additional Notes and Hints about Building in the Country), опубликованные в труде Уитвика «Подсказки молодым архитекторам» (Hints to Young Architects). Лето 1850 года было проведено в Англии за изучением ландшафтного садоводства и сельской архитектуры, результатом чего стала его книга «Архитектура загородных домов» (Architecture of Country Houses). Его последней работой было редактирование книги миссис Лаудон «Ландшафтное садоводство для дам» (Landscape Gardening for Ladies), хотя после его смерти появились «Сельские очерки» (Rural Essays) как сборник его трудов с мемуаром Джорджа Уильяма Кертиса и «Письмом к друзьям» Фредерики Бремер. Он был занят озеленением общественных территорий Капитолия, Белого дома и Смитсоновского института в Вашингтоне, когда его настигла преждевременная смерть. Даунинг является создателем американского ландшафтного садоводства и разделяет со своим братом Чарльзом честь быть наиболее выдающимся помологом страны. В эпохальном труде «Фрукты и плодовые деревья Америки» Эндрю Даунинг был истинным гением, а Чарльз Даунинг — добросовестным и кропотливым исследователем, проработавшим детали.



86 Орегон подарил помологии двух выдающихся селекционеров вишни — Сета Льюэллинга и К. Э. Хоскинса, которому посвящен этот очерк. Сайрус Эдвин Хоскинс родился на ферме в округе Клинтон, штат Огайо, 3 июля 1842 года, и там же он вырос и возмужал. Почти по самому первому призыву встать на защиту Союза в Гражданской войне г-н Хоскинс откликнулся и вступил в 13-й пехотный полк Огайо, прослужив до окончания войны. Вернувшись в Огайо, он уделил внимание плодоводству, испытывая множество сортов различных плодов и выводя новые сорта винограда и ягод. В 1877 году г-н Хоскинс переехал в Ньюберг, округ Ямхилл, штат Орегон, обосновавшись на новых землях и став тем самым пионером на Северо-Западе. Его начинание в области помологии в Орегоне было связано с выращиванием чернослива: его сад этой культуры был одним из первых, и ему приписывают создание одного из первых сушильных аппаратов для вяления чернослива в Америке. В течение нескольких лет он содержал свое ранчо по выращиванию чернослива и сушилку, разработав продукт, который принес ему высочайшую репутацию на рынках чернослива и сделал его одним из ведущих авторитетов по этому фрукту в Соединенных Штатах. В начале своей работы в саду в Орегоне г-н Хоскинс начал выводить новые сорта вишни и вскоре предложил для продажи ряд перспективных сеянцев, среди которых наиболее ценными оказались «Веста», «Лейк», «Оксидент», «Страйкер» и «Хоскинс». К сожалению, плохое здоровье в семье заставило г-на Хоскинса переехать из округа Ямхилл; в этот край, после того как он провел несколько лет в округе Джексон, штат Орегон, и на Гавайских островах, он вернулся в расчете возобновить свою работу по селекции вишни и чернослива, но его смерть 18 августа 1908 года произошла до того, как его работа была вновь полноценно начата. Тихоокеанский Северо-Запад в долгу перед г-ном Хоскинсом за ту великолепную роль, которую он сыграл в развитии плодовой промышленности этого региона, а помологи всей страны обязаны ему многим за его труды по селекции вишни.





Примечание стенографиста:

Непоследовательное написание и дефисное оформление соответствуют оригиналу.
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